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Neděle 3. září 2000

Nevěděl jsem, koho máme zabít. Jen tolik, že on nebo ona bude ve skupince přežvykující jednohubky a usrkávající šampaňské ve tři odpoledne na terase sněmovny a Kejval by měl cíl označit tak, že mu při uvítání položí ruku na levé rameno.

Za poslední roky jsem toho už zažil dost, z téhle práce jsem ale měl strach. Do devadesáti minut jsem si měl pořádně nadělat na vlastní práh. Mohl jsem jen tiše doufat, že Firma ví, co dělá, protože já si tím nebyl ani trochu jistý.

Tiše jsem pozoroval průhlednou krabičku na svačinu na stole přede mnou a tři žárovky vložené v otvorech, které jsem vyřezal do jejího víka, mi pohled vracely. Ani jedna nesvítila, takže žádný ze tří odstřelovačů ještě nebyl na pozici.

S touhle zakázkou šlo od začátku všechno šejdrem. Dostali jsme nevhodné zbraně. Byli jsme na špatném místě a neměli dost času na plánování a přípravu.

Skrz síťovanou záclonu jsem se díval přes řeku pl—
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nou lodí. Budovu sněmovny jsem měl asi tři sta padesát metrů trochu nalevo. Kancelář, do které jsem se vloupal, byla v nejvyšším patře radnice, dřívější budovy Magistrátu města Londýna. Přestavěná na kanceláře, hotel a turistickou atrakci shlížela od jihu na Temži. Když jsem tu tak seděl za vyleštěným mahagonovým stolem a pozoroval místo činu, připadal jsem si jako nějaký hlavoun.

Terasa parlamentu se táhla po celé délce průčelí obráceného k řece. Na jejím levém konci byly na léto postaveny dva plátěné altánky s pastelově zbarvenými stříškami. Jak jsem se dozvěděl na Internetu, jedna část terasy byla určená pro poslance a druhá pak pro členy sněmovny lordů. Veřejnost na ni nesměla vstoupit jinak než právě v doprovodu poslance nebo senátora, takže tohle bylo asi nejblíž, jak jsem se k ní mohl dostat.

Ministerstvo obchodu a průmyslu dnes hostilo skupinku asi třiceti obchodníků, doprovázených asistenty a v některých případech i rodinnými příslušníky. Většina jich pocházela ze Střední a Jižní Ameriky. Ministerstvo se nejspíš pokoušelo zabodovat a prodat jim jednu dvě elektrárny. Co na tom ale záleželo? Věděl jsem jen, že jeden z nich s největší pravděpodobností padne buď do mísy s punčem, nebo mezi zákusky.

Přímo pode mnou asi o pět pater níž bylo Albertovo nábřeží plné stánků s hot-dogy, plastikovými napodobeninami přileb londýnských bobíků a pohlednicemi s Big Benem. Všechno se to nabízelo lidem, čekajícím ve frontě na Londýnské oko, nebo si jen užívajícím příjemné nedělní odpoledne. Pod Westminsterským mostem proplula vyhlídková loď plná turistů. Až ke mně dolehl znuděný hlas, recitující do palubního rozhlasu příběh Guye Fawkese.
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Vrcholily prázdniny a s nimi i okurková sezóna, takže pan Murdoch a jeho hoši budou nadšením bez sebe z toho, co jsem se právě chystal provést: Největší letošní londýnskou explozi, a to přímo v srdci Westminste-ru. Jako prémii jsem pro ně měl připravenou smrtící střelnou ránu, která by mohla jejich sledovanost vystřelit až do stratosféry. Dobré zprávy pro ně naneštěstí znamenaly špatné zprávy pro mé. Lidi ze Zvláštních úkolů se budou moct přetrhnout, aby zjistili, kdo stiskl knoflík, a v téhle práci patřili k nejlepším na světě. Původním zadáním tohoto oddělení bylo zastavit teroristy z IRA, kteří prováděli přesně takové věci, k jakým jsem se teď chystal i já.

Ani jedna ze žárovek stále ještě nesvítila. Neznepokojoval jsem se, jen mě to zarazilo.

Na obou koncích řady žárovek byla k víku přilepená čtvercová tlačítka od domovních zvonků, dráty zavedené dovnitř. To vlevo jsem zakryl čepičkou spreje s pěnou na holení. Mělo odpálit zařízení, které jsem nastražil k odlákání pozornosti. V podstatě šlo jen o nádobu s černým střelným prachem v takovém množství, aby si exploze všiml celý Londýn, ale nikdo přitom nepřišel o život. Nejspíš napáchá nějaké hmotné škody, pár lidem způsobí škrábance a oděrky, smrt by však nikomu hrozit neměla. Čepičku od spreje jsem použil proto, že jsem nálož nechtěl odpálit nedopatřením. Tlačítko vpravo zakryté nebylo. Měl jsem jím dát znamení ke střelbě.

Vedle krabičky jsem na malý stativ upevnil dalekohled a zaměřil ho na místo činu. Budu ho potřebovat ke sledování Kejvala, pohybujícího se mezi návštěvníky, a k identifikaci cíle.

Krabička na svačinu v sobě ještě ukrývala velkou
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hranatou lithiovou baterii, změť drátů a několik destiček s plošnými spoji. Nikdy jsem se nesnažil vyrábět úhledné věci, stačilo mi, když fungovaly. Ze zadní stěny krabičky vedly dvě antény z červeným plastem potaženého drátu, plazily se po stole a přes okenní parapet, kam jsem je přichytil, ven z okna. Okno jsem ale nechal zavřené, abych co nejvíc omezil hluk pronikající do kanceláře zvenčí.

Nejhlasitějším zvukem v místnosti teď byl můj vlastní dech, který se s blížícím se okamžikem pravdy začínal zrychlovat. Ticho rušily jen nadšené výkřiky turistů z promenády a občas také zvuk palubního rozhlasu z plavidel na řece.

Teď už nezbývalo než čekat. Položil jsem si předloktí na desku stolu, hlavu složil na ně, zíral na žárovky, které jsem měl skoro přesně v rovině očí, a ze všech sil si přál, aby se rozsvítily.

Z transu mě probral až Big Ben, odbíjející druhou.

Bylo mi jasné, že odstřelovači se na své pozice vydají až na poslední chvíli, aby se neukazovali déle, než je bezpodmínečně nutné, opravdu jsem ale toužil po tom, aby se žárovky už konečně rozsvítily.

Přinejmenším pomilionté za posledních dvacet minut jsem stiskl nezakrytý spínač a s hlavou položenou na desce stolu studoval vnitřek krabičky jako děcko, zvědavé, co mu mamka připravila ke svačině. Malá žárovička uhnízděná uprostřed změti drátů se po každém stisknutí tlačítka rozsvítila. Vyčítal jsem si, že jsem do víka nevyřízl otvor i pro ni, teď už se s tím ale ne-ďalo nic dělat. Povolil jsem tlačítko a znovu stiskl. Totéž. Zařízení fungovalo. Co ale ty další tři, které jsem vyrobil pro odstřelovače? Mohl jsem jen čekat a doufat.

Další, co jsem udělal už nejmíň pomilionté, bylo, že
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jsem se podivil, proč jsem vlastně tenhle kšeft neodmít. Kromě skutečnosti, že jsem to nejspíš neměl v hlavě v pořádku, byla odpověď stejná jako vždycky. Věděl jsem to já, věděla o tom i Firma. Moc dobře využijí i skutečnosti, že jsem jako obvykle nutně potřeboval

peníze.

Mám-li být sám k sobě upřímný, což podle mě není . vůbec lehké, byl tu ještě jeden daleko závažnější důvod. Znovu jsem se podíval na žárovky a zhluboka se nadechl. Od doby, co jsem začal chodit za Kelly na kliniku, jsem si uvědomil pár věcí.

Dokonce už ve škole jsem vždycky toužil někam patřit a bylo mi jedno, jestli to bude kroužek práce s dřevem nebo parta, která okrádala židovské děti o peníze na svačiny. Nosily je zabalené v kapesníku, abychom neslyšeli, jak jim v kapsách cinkají, když procházely kolem. Nikdy to ale nefungovalo. Pocit příslušnosti k něčemu jsem získal až poté, co jsem nastoupil do armády. A teď? Ještě jsem ho ze sebe nedokázal setřást.

Konečně. Prostřední žárovka odstřelovače DVOJKA” pětkrát ve vteřinových intervalech zablikala.

Položil jsem palec na tlačítko, a když jsem se ujistil že se právě z nepozornosti a rozčílení nechystám vyhodit Londýn do povětří, jsem ho přesně ve stejném rytmu třikrát stiskl, abych dal najevo, že jsem signál obdržel. Při každém zmáčknutí jsem přitom pečlivě kontroloval, jestli se rozsvítila i malá žárovička uvnitř krabičky.

Okamžitě jsem dostal odpověď ve formě tří probliknutí prostřední žárovky. Dobré zprávy. Dvojka byla v pozici, připravená ke střelbě a měli jsme spojení. Teď už jsem potřeboval jen Jedničku a Trojku a mohli jsme se do toho dát.
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Všechno, co odstřelovači potřebovali vědět - kde mají být, jak se tam dostanou, co mají dělat, jakmile se ocitnou na pozicích, jak se mají dostat pryč -, jsem spolu se zbraněmi a dalším vybavením uložil do jejich individuálních mrtvých schránek. Stačilo jim jen si přečíst pokyny, zkontrolovat vybavení a mohli začít střílet. Každý z těch tří měl jiné palebné postavení, o kterém zbývající dva nic nevěděli. Neznali se a nikdy se spolu nesetkali, nesešli se dokonce ani se mnou. Přesně takhle se to má podle manuálů operační bezpečnosti dělat. Vědět musíte jen to, co opravdu potřebujete.

Několik velmi rušných nocí jsem strávil podrobnou obhlídkou prostoru, abych našel odpovídající palebné pozice na pozemku nemocnice na této straně řeky, přímo naproti místu činu. Přes den jsem pak nechával dělat klíče pro odstřelovače, které jim měly umožnit dostat se na místa, sháněl pro ně vybavení a nakonec jim ho rozvezl do mrtvých schránek. Hromadu peněz, které jsem si předtím na svou kartu Královské skotské banky vystavenou na mé nové krycí jméno Nick Somerhurst vyzvedl z několika bankomatů, jsem postupně nechal u Tandyho, v B&Q a obchodu s rádiem řízenými modely v Camdenu.

Jediné, co mě na celé akci opravdu uspokojovalo, bylo kompletní utajení. Jeho podmínky byly natolik přísné, že mě Kejval kontaktoval osobně.

Ve velmi luxusním koženém kufříku měl naditou složku s několika obálkami s předtištěnými kolonkami na podpisy a data osob, které měly schválit jejich obsah. Ani jedna ale podepsaná nebyla, a dokonce na nich nebyly ani žluté nálepky, označující tajné dokumenty. Podobné okolnosti se mi nikdy nelíbily. Bylo mi totiž jasné, že znamenají plný pytel problémů.
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Zatímco jsme usazení na zadním sedadle MPV Toyo-ta Previa s kouřovými skly projížděli po nábřeží Chelsea směrem k parlamentu, vytáhl Kejval ze složky dva listy papíru formátu A4 a začal mi předávat instrukce. Naštvalo mě, že jsem mu z místa, kde jsem seděl, do jeho not neviděl.

Vůbec se mi nelíbilo, když mi tenhle nafoukaný diletant začal blahosklonně tónem taky-jsem-kdysi-mu-sel-poslouchat-ale-už-jsem-se-vypracoval vykládat, že já jsem ten “jediný pravý” a dostatečně schopný úkol splnit. Dojem nijak nevylepšil, ani když mi vysvětlil, že o mé misi neví nikdo z vlády a v celé Firmě jsou s ní obeznámeni jen dva lidé: “C”, tedy šéf SIS, a ředitel bezpečnosti a vztahů s veřejností, což byl v podstatě ředitelův pobočník.

“Kromě, samozřejmě,” dodal s úsměvem, “nás tří.”

Řidič, který díky blond vlasům učesaným na pěšinku připomínal Roberta Redforda v dobách, kdy hrál Sundance Kida, se krátce podíval do zpětného zrcátka a mně se podařilo na vteřinu zachytit jeho pohled, než se znovu soustředil na řízení a pokoušel se probojovat přes ucpané náměstí Parllament Square. Oba museli vycítit, že s nimi v autě nesedí právě ten nejspokojenější chlápek ve městě. Čím milejší na mě lidé jsou, tím podezřívavější ohledně jejich motivů bývám. Jak ale Kejval řekl, nemám se čeho bát. SIS má oprávnění zabíjet, jestliže ji o to ministerstvo zahraničí požádá.

“Právě jste ale říkal, že o tom ví jen nás pět. A tady jsme v Británii. Co s tím má zamini společnýho?”

Jeho úsměv mi potvrdil to, co už jsem stejně věděl. “Ale, Nicku, nemůžeme přece každého otravovat podrobnostmi. Možná o tom nakonec ani nechtějí nic vědět.”
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S ještě širším úsměvem mi začal vysvětlovat, že i kdyby se cokoliv zvrtlo, nikdo za to nebude pohnán k odpovědnosti. Služba se jako pokaždé začne ohánět státním tajemstvím, nebo se - kdyby šlo opravdu do tuhého - zaštítí veřejným zájmem. Všechno tedy je v naprostém pořádku a nic mi nehrozí. Taky nemám zapomínat, připomenul mi, že jsem součástí týmu. A právě v té chvíli jsem si začal opravdu dělat starosti.

Bylo nad slunce jasné, že jediným důvodem, proč o téhle operaci nikdo neví, je fakt, že nikdo, kdo by byl alespoň trochu při smyslech, by ji za žádných okolností neschválil, a nikdo alespoň trochu normální by tuhle práci nevzal. Možná právě proto si vybrali mě. Uklidňoval jsem se pomyšlením, že za ni alespoň dobře platili. Tedy skoro slušně. Jenže já těch osmdesát tisíc doopravdy potřeboval, čtyřicet ve dvou velkých hnědých obálkách hned a zbytek potom. Tímhle způsobem jsem si v duchu ospravedlňoval, že jsem souhlasil s něčím, o čem jsem dopředu věděl, že se zvrtne v noční můru.

Právě jsme se blížili k Westminsterskému mostu a Big Ben i budovu parlamentu jsme měli vpravo. Na protějším břehu řeky jsem viděl starou radnici a nalevo od ní Londýnské oko, ohromné ruské kolo otáčející se tak pomalu, až se na první pohled zdálo, že se vůbec nehýbá.

“Měl bys už vypadnout. Stone. Rozhlídnout se kolem.”

S těmito slovy zajel Sundance s previí k chodníku a okamžitě se ozvaly klaksony naštvaných řidičů, kteří se nás pokoušeli objet. Odsunul jsem dveře a vystoupil do ohlušujícího rámusu sbíječek a řvoucích generátorů. Kejval se natáhl a vzal za madlo dveří. “Brnkni, co
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budeš potřebovat a kdy budeš chtít, aby si ti tři vyzvedli

své věci.

Dveře zabouchl a Sundance najel přímo před autobus, aby se dostal do proudu aut, směřujících přes řeku. Řidič nějaké dodávky mi ukázal vztyčený prostředník a pak sešlápl plyn, aby dohnal čtyřicet vteřin, o které jsme ho zdrželi.

Zatímco jsem dřepěl za stolem a čekal, až se rozblikají zbývající dvě žárovky, úpěnlivě jsem se soustředil na těch osmdesát tisíc. Myslím, že jsem nikdy dřív peníze tak moc nepotřeboval. Odstřelovači nejspíš dostanou nejmíň třikrát tolik co já, jenže jejich práci bych dělat nemohl. Tihle lidé byli svému umění oddáni jako olympijští atleti. S jedním nebo dvěma z nich jsem se v minulosti setkal. Tedy v době, kdy jsem nakrátko sám uvažoval, že bych se k nim mohl přidat, nakonec jsem se ale rozhodl proti. Profesionální odstřelovači mi přišli divní. Žili na planetě, kde se všechno bralo smrtelně vážně, politikou počínaje a nákupem kopečku zmrzliny konče. Modlili se k bohu jediné rány a okamžité smrti. Možná jim platili opravdu dobře, jenže jsem si byl jistý, že k nim nepatřím. Kromě toho mi začaly dráhy kulek a jemné úpravy v závislosti na síle větru připadat příšerně nudné už po půl hodině, natož abych něčím takovým strávil celý život.

Od okamžiku, kdy mě Kejval vysadil se dvěma hnědými obálkami, jsem si začal krýt záda o hodně důkladněji než obvykle. Bylo mi jasné, že když se nechám chytit tajnou službou, Firma mě zapře, což byla součást práce Kačka. Tentokrát ale šlo o víc. Věc, kterou jsem se chystal provést, se obvykle v Británii nedělala, a nedokázal jsem si představit nikoho, kdo by jí dal zelenou. Všechno mi připadalo divné a Kejval by ni-15

kdy nedovolil, aby vina padla na něj. Kdyby z toho koukalo povýšení, klidně by podřezal vlastní babičku. Popravdě řečeno, od chvíle, kdy po plukovníku Lyn-novi převzal kancelář Kačka, lezl tak intenzivně Céčku do zadku, že mu nestačila pomáda. Jestli věci nepůjdou podle plánu, a i kdyby se mi podařilo vyhnout se Tajné službě, nebude ani na vteřinu váhat a hodí mě přes palubu, jakmile vycítí, že by z toho mohl mít sebemenší prospěch nebo by mu někdo mohl cokoliv vyčítat.

Potřeboval jsem bezpečný polštář. Začal jsem tím, že jsem si poznamenal výrobní čísla všech tří odstřelovač-ských pušek předtím, než jsem je zbrousil. Polaroidem jsem pak pořídil snímky veškerého vybavení a všech tří střeleckých postů. Jednu sadu jsem přiložil do informací pro odstřelovače a druhou si nechal pro sebe. Měl jsem tak v ruce kompletní fotografickou dokumentaci zakázky i příkazů odstřelovačům. Odpočívala teď v pytli v úschovně zavazadel na nádraží Waterloo spolu s mým veškerým zbývajícím majetkem: džínsy, ponožkami, spodním prádlem, potřebami na mytí a dvěma flísový-mi bundami.

Po uložení vybavení do mrtvých schránek odstřelovačů jsem měl okamžitě zmizet, jenže jsem to neudělal. Místo toho jsem si blízko mrtvé schránky Dvojky kousek od tržnice v norfolském Thetfordu našel pozorovací stanoviště. K tomu, abych sledoval právě Dvojku, jsem neměl žádný zvláštní důvod, kromě skutečnosti, že to bylo nejblíž Londýnu.

Zbývající dvě schránky byly v Peak District a na Bodmin Moor. Všechny tři byly vybrány v řídce obydlených oblastech, takže jakmile si odstřelovači zbraně vyzvedli, mohli je zastřílet a ujistit se, že mířidla jsou nastavena přesně a střely na danou vzdálenost zasáhnou
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cíl. Ten zbytek - odhad síly větru, předsazení (míření o kus před pohybující se cíl) a práce se vzdáleností -už byl součástí odstřelovačského umění. Podmínkou však zůstávalo, že mířidla a zbraň jsou v dokonalém souladu. Jak to udělají a jaké místo si v dané oblasti vyberou, to už zůstávalo na nich. Dostávali štědře zaplaceno, aby se dokázali rozhodovat sami.

Do mrtvé schránky - dvousetlitrového sudu od nafty - jsem uložil velkou černou tenisovou tašku s nápisem Puma, do které se vešlo všechno, co bylo ke střelbě potřeba, a na které po mně vůbec nic nezůstalo. Žádné otisky prstů, zaručeně žádná DNA. Pokud jde o mé tělo, nikdy se tašky ani věcí uvnitř přímo nedotklo. Veškeré vybavení jsem - vyparáděný jako technik v chemické laboratoři - připravil, vyčistil a otřel tolikrát, že byl zázrak, že na hlavních vůbec zůstala vrstva ochranné barvy.

V hustém dešti, schoulený v nepromokavé gorete-xové bundě a ukrytý mezi kapradím, jsem čekal, až se objeví Dvojka. Věděl jsem, že všichni tři si přijdou své vybavení vyzvednout s maximální opatrností a budou si opravdu dávat pozor, aby je nikdo nesledoval nebo aby nepadli do léčky. Proto jsem se musel držet v dostatečné vzdálenosti, přesně šedesát devět metrů. V konečném důsledku to znamenalo, že abych mohl pořídit další důkaz do své fotosérie, musel jsem na zrcadlovku Nikon - zabalenou do svetru kvůli utlumení zvuku a ukrytou v nepromokavé tašce tak, aby z ní vykukoval jen hledáček a čočka objektivu - nasadit teleobjektiv.

Čekal jsem, cpal se čokoládovými tyčinkami a zapíjel je balenou vodou a jen tiše doufal, že se Dvojka nerozhodne vyzvednout si své nádobíčko v noci.
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Nakonec to trvalo celých nekonečných a nudných třicet hodin, než se Dvojka k mrtvé schránce odhodlal. Aspoň to ale bylo ve dne. Sledoval jsem osobu s nataženou kapuci, jak kontroluje bezprostřední okolí hromady starých rezavých zemědělských strojů a sudů od nafty.

Kroužil kolem jako opatrná, zkušená a promoklá kočka. Zvedl jsem aparát s teleobjektivem. Obnošené modré džíny, hnědé farmářky a tříčtvrteční bezový nepromokavý plášť. Kapuce měla přišitý kšilt a na levé náprsní kapse jsem zahlédl etiketu LLBean. Mimo Spojené státy jsem nic podobného v obchodech nezahlédl.

Co jsem také ještě mimo Státy neviděl, byla odstře-lovačka. Mohlo jí být něco málo přes třicet. Štíhlá, středně vysoká a zpod kapuce jí vyčuhovalo několik pramenů hnědých vlasů. Nebyla ani atraktivní, ani ošklivá, prostě normální, spíš než profesionálního zabijáka připomínala mladou maminku. Došla k sudům od nafty a opatrně si ten svůj prohlížela, jestli v něm není nastražený třeba granát. Nešlo mi do hlavy, jak může podobnou práci dělat ženská. Jak si její děcka myslí, že vydělává na živobytí? Že prodává kosmetiku u Searse a čas od času musí na pár dnů odjet na školení o řasenkách?

To, co viděla v sudu, ji uklidnilo. Rychle do něj sáhla a tašku vytáhla. Obrátila se mým směrem, oběma rukama ji zvedla a přehodila si ji přes rameno. Stiskl jsem spoušť a foťák zabzučel. Během pár vteřin pak zmizela mezi stromy a vysokým křovím. Jako ta kočka už nejspíš měla vyhlédnuté místo, kde se schová a vyzkouší svou kořist.

Být odstřelovačem neznamená jen umět dobře střílet. Přinejmenším stejně důležité jsou i jiné dovednosti, například trpělivost, odhad vzdálenosti, přehled
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i umění kamufláže a skrývání se. Podle způsobu, jakým si své vybavení vyzvedla, bych hádal, že jí ve všech těchto disciplínách patří zlato.

Ještě v armádě jsem dva roky strávil jako odstřelovač u Královských myslivců. Docela se mi to líbilo, protože to znamenalo, že jste na všechno byli sami jen se svým parťákem - záložním odstřelovačem. Hodně jsem se tam naučil a střílel jsem poměrně slušně, jenže jsem v sobě neměl ten správný zápal, potřebný k tomu, abych si vybral právě tohle povolání na celý život.

Dál jsem zíral na tři žárovky a čekal, až se ohlásí Jednička a Trojka. Od severu nad řekou přiletěla helikoptéra, a když se její hluk ozval nade mnou, nedalo mi nepodívat se nahoru a neujistit se, že nehledá mě. Můj stihomam teď makal přesčas. Na chvíli jsem se lekl, že její posádka našla pekelný stroj, který jsem včera v noci umístil na střechu hotelu Royal Horseguards ve Whitehallu. Na hotel jsem ze svého místa neviděl, protože ho vpravo na druhém břehu řeky zakrývala hlavní budova ministerstva obrany. Když jsem na střeše mohutné stavby obložené světlým pískovcem zahlédl tři třepetající se vlajky, připomenulo mi to, že bych měl pomilionté a desáté zkontrolovat něco jiného.

Periferním viděním jsem nespouštěl z dohledu řadu žárovek na stole a přitom jsem se podíval dolů k řece, abych si ověřil směr větru.

V zastavěných oblastech může vítr vát různými směry, v různých výškách a různou silou. Záleží to na budovách, kterým se musí vyhýbat. Někdy se z ulic stávají větrné tunely, mění jeho směr a způsobují silné poryvy. Kolem místa činu je proto vždy nutné v různých výškách rozmístit indikátory, aby si měli odstřelovači podle čeho seřídit mířidla. Vítr může tím, že
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kulku strhne ze směru, způsobit velké odchylky v místě jejího dopadu.

Vlajky jsou obvykle dobrými indikátory, a tady jich všude bylo víc než na zasedání OSN. Na řece kotvila spousta bárek s vlaječkami na stěžních. O něco výš na obou koncích Westminsterského mostu stály stánky se suvenýry s vystavenými britskými vlajkami a ozdobnými fábory. Odstřelovači všechny tyto pomůcky využijí a budou moc dobře vědět, kam se mají dívat, protože jsem je podrobně vyznačil na mapách, přiložených k jejich vybavení. Vítr na úrovni řeky byl vyhovující, v podstatě šlo jen o lehký vánek.

Zaznamenal jsem pohyb na místě činu. Cítil jsem, jak mi zrudly tváře a srdce se mi rozeběhlo rychleji. Sakra, je to moc brzo.

Na terasu jsem měl dobrý výhled a díky dvanácti-násobnému zvětšení dalekohledu jsem měl pocit, jako bych stál přímo na ní. Jedním okem jsem se do dalekohledu podíval a druhým hlídal jakékoliv známky rozsvícení žárovek na stole.

Rychle jsem se uklidnil. Jen číšníci. V černobílých uniformách se míhali mezi zakrytými pavilonky vlevo od místa činu, rozmísťovali venku popelníky a na obdélníkové dřevěné stoly snášeli misky s oříšky a tácy s jednohubkami. Mezi nimi pobíhal nervózní stařík v šedém dvouřadém obleku a mával přitom rukama jako dirigent v Královské opeře.

Přejel jsem dalekohledem po celé terase a na jedné z dřevěných laviček zahlédl fotografa. Vedle sebe měl položené dva fotoaparáty, a zatímco s úsměvem na tváři pozoroval ruch kolem, spokojeně pokuřoval.

Vrátil jsem se zpátky k dirigentovi. Podíval se na Big Ben, pak na své hodinky a zatleskal. Čas ho honil stej—
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ně jako mě. Aspoň že se na naši stranu postavilo počasí. Střílet přes okénko některého z pavilonů by věci ještě víc zkomplikovalo.

Všechny tři pozice odstřelovačů byly na mé straně řeky. Tři mobilní buňky na pozemcích Nemocnice svatého Tomáše, přímo naproti místu činu. Tři různé pozice poskytovaly tři různé palebné úhly a tím také tři různé možnosti, jak dostat kulku k cíli.

Vzdálenost mezi prvním a třetím odstřelovačem činila zhruba devadesát metrů a měli by střílet na vzdálenost tři sta třicet až tři sta osmdesát metrů, v závislosti na jejich místě v řadě. Na místo činu se dívali z lehkého nadhledu, takže by neměli mít problém vidět cíl od pasu nahoru v případě, že by seděl, a zhruba od stehen výš, když bude stát. Kolem celé terasy totiž vedla kamenná zídka, která měla uchránit poslance a lordy před pádem do Temže, dají-li si o skleničku víc.

Nábřeží před pozicemi odstřelovačů bylo osázeno stromy, které jim sice poskytovaly určité krytí, zároveň ale částečně bránily ve výhledu na místo činu. V podobných případech jde v podstatě pokaždé o kompromis. Perfektní výběr se naskytne málokdy.

Odstřelovači se teď měli na místo dostat vůbec poprvé a zároveň i naposled. Krátce po výstřelu zamíří vlaky Eurostar z deset minut chůze vzdáleného nádraží Waterloo do Paříže, Lille a Bruselu. Budou v tunelu pod Kanálem usrkávat šampaňské o hodně dřív, než lidem ze Zvláštních úkolů a televizním reportérům dojde, co se vlastně stalo.
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Jakmile jsem se ujistil, že jediná aktivita na místě činu pochází od nebohých drezírovaných číšníků, vrátil jsem se k pozorování tří žároviček. Jednička a Trojka by měli také každou chvíli dorazit. Už se ani nedalo říct, že bych cítil znepokojení, teď už jsem se začínal doopravdy bát.

Přemýšlel jsem o Dvojce. Na palebnou pozici se určitě přemísťovala velmi opatrně a cestu si prohlédla předem. Používala přitom nejspíš stejnou techniku jako u mrtvé schránky a na sobě měla jednoduchý převlek. Paruka, plášť a brýle proti slunci jsou účinnější, než si většina lidí myslí, a i kdyby Zvláštní operace vyčlenily stovky lidí na prohlídku záběrů z bezpečnostních kamer nemocnice a městského a dopravního kamerového systému, stejně by na nic nepřišli.

Nejdřív si na ruce natáhla chirurgické rukavice, pak si odemkla dveře buňky klíčem, který dostala, zavřela je za sebou, zamkla a dvěma šedými pryžovými klíny je zapřela ve třetinách rámu nahoře a po straně, aby se dovnitř nikdo nedostal, i kdyby náhodou měl vlastní klíč. Pak, aniž by od nich poodešla, otevřela sportovní tašku a začala si oblékat pracovní oděv - světle modrou kombinézu opatřenou kapuci a kryjící i boty, pou-22

žívanou obvykle v lakovnách. Bylo nesmírně důležité, aby místo ani zbraň, kterou měla na místě nechat, ne-kontaminovala například vlákny z oblečení, vlasy a tak podobně. Ústa si zakryla ochrannou maskou. Ta sloužila k tomu, aby na pušce ve chvíli, kdy bude mířit, neulpěla sebemenší kapička slin. Z těch masek jsem měl opravdovou radost. Vyráběly se jen na objednávku.

Kombinéza a rukavice zároveň chránily oděv a kůži. Kdyby ji dostali krátce po střelbě, mohli by na pokožce či šatech objevit stopy po výstřelu. Právě proto detektivové podezřelým na ruce navlékají igelitové pytlíky. I já měl na rukou chirurgické rukavice, šlo ale jen o běžnou opatrnost. Po mně tu nemělo zůstat vůbec nic a nikdo si mě neměl všimnout.

Jakmile byla zakrytá tak, že z ní byly vidět jen oči, musela vypadat jako policejní technik na místě činu. Nastala chvíle připravit si palebné postavení. Na rozdíl ode mě se musela držet dál od okna, takže si odtáhla stůl do potřebné vzdálenosti. Pak k sádrokartonovému stropu přišpendlila záclonu, nechala ji splývat dolů těsně před stůl a pevně ji připíchla k jeho nohám.

Nakonec na místo u stropu za sebou připevnila pruh tmavé neprůhledné látky a nechala ho viset dolů k zemi. Stejně jako záclonu i ten jsem po prozkoumání palebného postavení ustřihl na přesné rozměry. Kombinace záclony vpředu a tmavého pozadí vytvářela iluzi místnosti se zataženými závěsy. Znamenalo to, že kdyby se kdokoliv podíval oknem dovnitř, mohutného ústí pušky namířené ven a ženy v podivném oblečení by si nevšiml. Oběma optickými soupravami, které měla používat, tedy mířidly pušky a dalekohledem, bylo skrz záclonu bez problémů vidět, takže střílet mohla, aniž by ji odhrnula.
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Zhruba do patnácti minut po příchodu už by měla sedět za stolem na zelené, nylonem potažené otočné židli. Pušku by měla mít složenou, upevněnou na dvounohé podpěře a pažbou opřenou o desku stolu. Vedle pušky by měl na stole stát stativ s dalekohledem a před sebou by měla mít svou krabičku na svačinu. S pažbou zapřenou o rameno si měla prověřit střelecké úhly a ujistit se, že puškou může na podpěře volně hýbat a že jí v pokrytí maximálního střeleckého úhlu nebude překážet rám okna nebo stromy na nábřeží. Měla se uklidnit a zvyknout si na okolí. Dokonce si mohla střelbu i “nasucho” vyzkoušet na číšnících pobíhajících po terase.

Jedna z nejdůležitějších věcí, kterou musela udělat předtím, než se mi ohlásila, spočívala v kontrole volné dráhy střely. Odstřelovačská mířidla jsou namontována nad zbraní. Na velmi krátkou vzdálenost může hlaveň mířit sedm až deset centimetrů pod místo, které odstřelovač v optickém zaměřovači vidí. Byl by pořádný průšvih, kdyby zamířila, vystřelila na cíl a kulka vůbec neopustila místnost a jen se neškodně zaryla do stěny nebo do okenního rámu.

K utlumení zvuku výstřelu byla každá puška vybavena tlumičem. Nepříjemné na tom bylo, že přední třetina délky hlavně byla tím pádem dvakrát tak široká a příliš těžká, takže ovlivňovala přirozené vyvážení celé zbraně. Tlumič nedokázal odstranit nadzvukový třesk doprovázející let kulky, na tom ale příliš nezáleželo, protože k němu docházelo dostatečně daleko od palebné pozice a v tomto konkrétním případě ho stejně měl překrýt výbuch nastražené nálože. Zamezí ale tomu, aby výstřel zaslechl personál nemocnice nebo italští turisté, pojídající na nábřeží jen pár metrů pod odstřelovačem předraženou zmrzlinu.
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Okno buňky muselo být otevřené. Střelba skrz sklo by nejenom přilákala pozornost turistů, ale také by ovlivnila přesnost kulky. Někoho by mohlo napadnout, že otevřené okno pracovní buňky v neděli je podezřelé, jenže jsme neměli na vybranou. Už jen průchod tlumičem kulku zpomalí a také lehce vychýlí z dráhy, proto jsme museli použít nadzvukovou munici, aby vůbec doletěla k cíli. Podzvukový náboj, který by na druhou stranu nevyvolal nadzvukový třesk, by to nezvládl.

Ohlásit se mi měla teprve v okamžiku, kdy zkontrolovala palebnou pozici a ujistila se, že má pod kapuci kombinézy na uších řádně nasazená běžně prodávaná sluchátka. Na její krabičce od svačiny nebyly žádné žárovičky, jen anténa ze zeleného drátku, která se teď nejspíš táhla ze stolu dolů na podlahu. Cívka měděného drátu uvnitř krabičky byla schopná vydávat jemný hluboký tón, a ten měla ve sluchátkách zaslechnout v okamžiku, kdy jsem stiskl knoflík.

Z krabičky vedl ještě jeden drát, napojený k plochému černému plastovému tlačítku, přilepenému na zbrani v místě, kde ji bude při míření a střelbě podepírat rukou.

Jakmile byla připravená, stiskla pětkrát právě toto tlačítko a prostřední žárovka na mém stole pětkrát blikla.

Na práci už v téhle chvíli nic dalšího neměla, takže zůstala v klidu sedět se zbraní odloženou a namířenou směrem k místu činu, pozorovala, čekala a možná poslouchala útržky rozhovorů lidí, procházejících kousek pod ní. S trochou štěstí se za chvíli budou tímtéž zabývat i zbývající dva. Kdyby si náhodou nějaký dobrák z řad nemocniční ochranky usmyslel, že by se otevřené okno mělo zavřít, poslední věc, kterou by na tomhle světě zahlédl, by byla žena oblečená jako z upoutávky na Akta. X, táhnoucí ho dovnitř.
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Vlastní práce jí ale začala až teď, když se dostala na pozici a připravila se. Po zastřílení pušky v thetfordském lese s ní musela zacházet jako s křehkou porcelánovou vázou. I ten nejjemnější úder by mohl mířidla vychýlit. A jakékoliv vychýlení mířidel může kulku na větší vzdálenost poslat až o tři centimetry mimo, což by bylo opravdu zlé.

A nešlo jen o možnost vychýlení optických mířidel nebo o ovlivnění směru kulky tlumičem. Zbraň samotná, tak jak jsem ji od Kejvala dostal, byla příliš dlouhá. Znamenalo to, že po jejím zastřílení a vyladění na jedinou a nejdůležitější ránu ji bylo třeba rozebrat, aby vůbec šla ukrýt, a na místě střelby ji znovu složit.

Naštěstí šlo o model, který se dal v místě uchycení hlavně jednoduše rozdělit na dvě části. Protože se navíc jednalo o úplně nové a nepoužité pušky, nehrozilo ani, že by mohla být spojovací místa opotřebená nebo poškozená. Znovu ale platilo, že sebemenší odchylka v usazení hlavně proti stavu při zastrkování mohla znamenat vychýlení kulky a ránu pár centimetrů mimo zamýšlený cíl.

Pro běžného střelce, mířícího kamkoliv na tělo, to nepředstavuje žádný velký problém, jenže tihle kluci a holky se soustřeďují na smrtelnou ránu do hlavy, jedinou střelu, která má zasáhnout mozkový kmen nebo ústí míchy. Cíl pak nemá šanci přežít. Znamená to, že musí mířit na jedno ze dvou přesně určených míst: buď

na vrcholek ušního boltce, nebo na kůži mezi nosními otvory.

Ona i zbývající dva by museli být těmi nejlepšími a nejdokonalejšími odstřelovači na světě, aby to s dodanými puškami dokázali. Kejval mě ale neposlouchal. Pořádně mě štvalo, že sice neví vůbec nic o tom, jak to
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při akcích chodí, přesto ale dostal právo rozhodovat, jaké vybavení se použije.

Pokoušel jsem se sám sebe uklidnit a přesvědčit, že to není jen jeho chyba. Vždycky je totiž potřeba udělat kompromis mezi přesností a utajením, protože se nejde jen tak potloukat po ulicích s pouzdrem na rybářské pruty nebo s nejdelší krabicí na kytky na světě. Jenže, sakra, já jím pohrdal už v době, kdy řídil oddělení zásobování, a teď to bylo ještě horší.

Podíval jsem se oknem na vzdálené postavy v černobílém pohybující se na místě činu a napadlo mě, jestli si ten Brit, který si prvně pohrával s myšlenkou přidělat dalekohled na mušketu, vůbec uvědomil, jaká dramata jeho vynález světu způsobí.

Dalekohledem jsem zkontroloval terasu, mohl jsem to ale udělat jen jedním okem, protože druhým jsem musel sledovat žárovky, abych nezmeškal okamžik, až se přihlásí Jednička a Trojka. Dalekohled jsem měl upevněný na stativu, jeho dvanáctinásobné přiblížení bylo na tuhle vzdálenost tak silné, že mi po každém sebemenším zachvění připadalo, jako bych se díval na Záhadu Blair Witch.

Věci se pomalu dávaly do pohybu. Chlápek v šedém obleku číšníky stále ještě popoháněl, první hosty, kteří se objevili, už ale vítaly stoly pokryté zářivě bílými ubrusy. Vyrovnané řady štíhlých sklenic na stříbrných podnosech čekaly, až vyletí zátky z lahví se šampaňským.

Okamžik pravdy se blížil a já měl jen jednoho odstřelovače. To nebylo dobré. To nebylo ani trochu dobré.

Znovu jsem dalekohled zaostřil na klenutý vchod na terasu a vrátil se ke sledování žárovek, které jsem chtěl silou vůle přinutit, aby se rozsvítily. Nic jiného mi nezbývalo.
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Marně jsem se snažil sám sebe přesvědčit, že plán koordinace střelby je natolik dokonalý, že to zvládnu i s jediným odstřelovačem.

Odstřelovači dostali stejný dalekohled jako já a měli by ho teď mít namířený na vstupní dveře na terasu. Budou potřebovat identifikovat Kejvala ve chvíli, kdy vstoupí na místo činu, a proto nejprve použijí dalekohled, který poskytoval zorné pole o šířce zhruba deseti metrů. To jim pomůže sledovat ho mezi ostatními návštěvníky do chvíle, kdy označí cíl. Jakmile k tomu dojde, soustředí se na optiku svých zbraní a já se koncentruji na žárovky.

Metoda, kterou jsem se pro řízení odstřelovačů a udání chvíle, kdy mají vystřelit, rozhodl použít, mne zaujala v jakémsi přírodopisném televizním dokumentu. Čtyři indičtí strážci rezervace pracující v naprostém tichu díky ní dokázali vystopovat bílého tygra a na krátkou vzdálenost ho trefit uspávacími šipkami.

Jakmile bude kterýkoliv z odstřelovačů mít cíl na mušce a bude si jistý zásahem, zmáčkne tlačítko a bude ho držet. Přede mnou se rozsvítí patřičná žárovka a zůstane svítit tak dlouho, jak dlouho bude odstřelovač schopný trefit cíl. Jestliže se cíl dostane mimo jeho střelecké pole, tlačítko uvolní a žárovka zhasne až do chvíle, kdy cíl znovu zaměří.

Jakmile se rozhodnu, že je čas vystřelit, stisknu své tlačítko třikrát ve vteřinových intervalech.

Po prvním zabzučení zadrží odstřelovači dech, aby zaměření neovlivnil sebemenší tělesný pohyb.

Po druhém zabzučení stisknou spoušť do poloviny, aby sebou zbraň při výstřelu necukla.

Jakmile stisknu tlačítko podruhé, odjistím také spínač nálože. Po třetím stisknutí odstřelovači vypálí
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a nálož na střeše hotelu vybuchne. Kdyby se všem třem podařilo zamířit ve stejnou chvíli a cíl například seděl na místě, bylo by to naprosto dokonalé. Jenže takové štěstí člověka potká málokdy.

Exploze nejenom zakryje sonický třesk kulek, ale odpoutá zároveň pozornost k severnímu břehu řeky, zatímco se budeme snažit zmizet. Litoval jsem jen, že na ministerstvu obrany v neděli nikdo nepracuje, takže neuvidím, jak by se tvářili, až jim výbuch vyrazí skla v pár oknech. Při troše dobré vůle by mohlo aspoň popadat pár soch z Whitehallu.

Žádný z odstřelovačů nebude vědět, jestli střílí i některý z kolegů. Že nastal čas, se dozvědí, až zaslechnou ve sluchátkách tři zabzučení. Jestliže v té chvíli nebudou mít cíl na mušce, prostě nevystřelí.

Po výbuchu všichni - ať už vystřelili, nebo ne - opustí pozice, svléknou se z kombinéz a spořádaně a s profesionálním klidem odejdou s veškerými ochrannými pomůckami v tašce. Zbytek vybavení a zbraně po nějaké době objeví policie, jenže to mi bude jedno, stejně na nich po mně nenajdou sebemenší stopu. Nemělo by to vadit ani střelcům, protože pokud jsou opravdu profesionály, tak zbraně opustí ve stejném stavu, v jakém je dostali. A jestli ne, bude to jen jejich problém.

Promnul jsem si oči.

Rozsvítila se další žárovka.

Jednička byl na pozici a připravený.

Třikrát jsem stiskl tlačítko a po krátké pauze zablikala žárovka Jedničky třikrát v odpověď.

Cítil jsem se už o něco lépe. Dva odstřelovači byli na pozicích, seděli, sledovali, čekali a soustřeďovali se na místo činu. Mohl jsem jen ďoufat, že Trojka je už taky někde hodně blízko.
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Big Ben odbil půl. Třicet minut do začátku.

Dál jsem zíral na krabičku a snažil se vysílat pozitivní myšlenky. Práci bychom zvládli i bez Trojky, když jsem ale vzal v úvahu problémy se zbraněmi, byly tři možné zásahy určitě lepší než dva.

Mé pozitivní vysílání ovšem k ničemu nevedlo, takže jsem se po nějakých deseti minutách začal znovu věnovat místu činu. Něco se dělo. Mezi černobílými číšníky se jako kamínky v krasohledu zamíchala jiná barva oblečení. Hergot, dorazili dřív.

Přiložil jsem jedno oko k dalekohledu a prohlížel si nově příchozí, stejně jako to teď nejspíš dělali Jednička a Dvojka. Zdálo se, že jde o uvítací výbor, asi deset mužů v oblecích, všechno běloši. Ověřil jsem si, jestli mezi nimi není Kejval a nepodělal tak vlastní plán. Nebyl. Určitě by mezi ně ale dobře zapadl: zdálo se, že nevědí, co mají dělat, takže se shlukli jako stádo ovcí kolem dveří, usrkávali šampaňské a povídali si mezi sebou. Nejspíš si stěžovali, jak je štve, že musí makat v neděli. Připadalo mi, že jim snad někdo přikázal, jak se mají obléct. Tmavé dvouřadé tesilové obleky s přehledem vedly. I na dálku jsem viděl, jak jsou na zádech
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a loktech oblýskané. Většina měla saka rozepnutá buď kvůli počasí, nebo kvůli pupkům, a odhalovali tak příliš nadlouho nebo nakrátko uvázané kravaty. Muselo jít o britské politiky nebo vyšší státní úředníky.

Výjimku z pravidla tvořila asi třicetiletá žena se světlými vlasy a obdélníkovými brýlemi, která se objevila u poháněče číšníků. Oblečená do bezvadného černého kalhotového kostýmu vypadala, že jako jediná z příchozích ví, co a jak. Levou rukou si u ucha přidržovala mobil a perem v pravé ruce ukazovala? co všechno je potřeba předělat. Bylo toho hodně. V podstatě se zdálo, že nic, co až dosud číšníci připravili, není v pořádku.

Do mého zorného pole se dostal i fotograf, měřil intenzitu světla a viditelně si zmatek posledních chvil užíval. Když udělal zkušební snímek, zablýsklo se. Současně jsem periferním viděním zahlédl další záblesk a podíval jsem se na stůl.

Třetí žárovka. Málem jsem zavýskl radostí.

Nechal jsem blonďatou guru styků s veřejností dělat svou práci a soustředil se na krabičku, abych správně odpověděl. Odstřelovač Trojka můj signál dohodnutým způsobem potvrdil.

Big Ben třikrát zazvonil.

Proběhla mnou vlna úlevy. Celou dobu jsem moc dobře věděl, že tihle lidé přicházejí na pozici pokaždé až na poslední chvíli, nijak to ale nezmírnilo mé obavy během dlouhého čekání. Teď už jsem si jen přál mít práci hotovou, proklouznout na rychlík Eurostar na Gare du Nord a pak na letiště Charlese de Gaulla. Měl bych v pohodě stihnout let American Airlines do Baltimoru v devět večer, zajít za Kelly a dohodnout se s Joshem.

Vrátil jsem se k dalekohledu a pozoroval ženu v kos—
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týmu, jak se širokým úsměvem na tváři vyhání skupinku Britů ode dveří. Neochotně odložili sklenice se šampaňským, zamířili k tácům s jednohubkami a ztratili se mi ze zorného pole. Soustředil jsem se na vchod.

Teď, když kolem něj nestála celá horda, viděl jsem i do stínů uvnitř. Vypadalo to na kantýnu, takovou, kde si na začátku vezmete tác a na konci zaplatíte. Trochu mě to zklamalo, protože jsem čekal něco honosnějšího.

Rám dveří se brzy znovu zaplnil a objevila se v něm další žena s mobilem u ucha. Tahle ve volné ruce svírala psací podložku. Vstoupila na terasu, zaklapla mobil a rozhlédla se kolem.

Blondýna z PR se k ní připojila, obě dlouze přikyvovaly, bavily se, ukazovaly kolem sebe a nakonec zmizely tam, odkud přišly. Úpěnlivě jsem bojoval se zlou předtuchou. Už aby to bylo za mnou a seděl jsem ve vlaku.

“Jsme tým,” prohlásil Kejval.

Tým? To mě podrž! Jediné, co mi pomůže, až celý plán vybuchne, bude moje fotografická dokumentace a rychlý útěk do Států.

O pár vteřin později se prostor kolem dveří začal plnit dalšími postavami, přicházejícími na místo činu. Mezi nimi se objevila i žena s podložkou na psaní a se strojeným profesionálním úsměvem skupinu naháněla a směrovala ke sklenkám na stole u dveří. Jako by ho vůbec mohli minout. Číšníci se na ně jako hejno much vrhli s tácy plnými jednohubek a spoustou šampaňského.

Členy jihoamerické delegace nebylo těžké rozeznat. Ne kvůli snědé nebo tmavé barvě pleti, ale především proto, že byli o hodně lépe oblečení do perfektně ušitých kvalitních obleků s dokonale uvázanými kravata—
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mi. Dokonce se i lépe a elegantněji pohybovali. Většinu skupiny tvořili muži, žádná z žen, které je doprovázely, by se ale na stránkách magazínů o módě neztratila.

Podložka hosty úslužně odváděla ode dveří na místo činu. Tam se promísili s uvítacím výborem. Za chvíli bylo jasné, že všichni zůstanou stát, než aby si posedali na lavičky. Byl bych býval raději, kdyby se usadili do řady jako kachny na rybníku, jenže to bych chtěl od života moc. Budeme si muset poradit s pohybujícím se cílem.

Kejval měl dorazit deset minut po delegaci. Plán byl takový, že stráví pět minut u dveří telefonováním, takže budeme mít všichni dost času si ho všimnout. Pak se vypraví na terasu a identifikuje cíl.

Všichni tři odstřelovači teď pomalu a zhluboka dýchali, aby se jim krev dokonale okysličila. Zároveň až do poslední vteřiny budou pravidelně kontrolovat indikátory větru, kdyby náhodou bylo nutné upravit mířidla.

Srdce mi teď bušilo silněji. Na srdce odstřelovačů ale napětí vliv nemělo. Kdyby byli napojeni na EKG, nejspíš by je označil za klinicky mrtvé. Jakmile se dostali na pozici, nedokázali už myslet na nic jiného než jen na ten jediný rozhodující výstřel.

Objevilo se ještě několik dalších lidí a nakonec jsem ve dveřích zahlédl i Kejvala. Byl vysoký asi metr pětasedmdesát, a aby nebyl nápadný, měl na sobě stejně špatně padnoucí obnošený tesilový oblek jako ostatní Britové. Pod něj si vzal bílou košili a jasně červenou kravatu, takže vypadal jako labouristický kandidát na poslance. Kravata byla obzvlášť důležitá, protože představovala jeho hlavní viditelný identifikační znak. Odstřelovači dostali i jeho popis, byl totiž nezaměnitelný i díky spoustě popraskaných žilek ve tváři a krku plné-
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mu nežitů. Každého jiného čtyřicátníka bych kvůli tomu z celého srdce litoval, tomuhle jsem to ale z duše přál.

Na levé ruce nosil snubní prsten. Nikdy jsem u něho v kanceláři neviděl jedinou fotku jeho ženy a netušil jsem ani, jestli má nějaké děti. Ve skutečnosti jsem tiše doufal, že nemá, a kdyby snad přece jen nějaké měl, že budou alespoň podobné matce.

Z kapsy vytáhl mobil, překročil práh, a zatímco vytáčel číslo, stoupl si vpravo ode dveří. Rozhlédl se, komusi mimo můj zorný úhel pokývl na pozdrav, pak na něho zamával a ukázal na mobil, aby vysvětlil, proč nepokračuje dál.

Sledoval jsem, jak poslouchá vyzváněcí tón a opírá se přitom o zeď, abychom na jeho kravatu dobře viděli. Vlasy mu začínaly šedivět a bylo by to vidět, kdyby si je nebarvil. Takhle na nich měl sytý měděný odstín, který dokonale ladil s jeho tváří a krkem. Uvědomil jsem si, že se usmívám.

Přišel k němu mladý číšník s podnosem plným sklenic se šampaňským, gestem ruky ho ale odehnal a dál telefonoval. Kejval nepil ani nekouřil. Patřil k novým křesťanům, scientologům nebo k nějaké podobné skupině šťastlivců. Nikdy jsem se o to nezajímal, aby se mě náhodou nepokusil k nim přetáhnout a já ho pak nemusel složitě odmítat. A vlastně mi to bylo jedno. Kdyby totiž Kejval zjistil, že Céčko je sikh, naklusal by druhý den do práce v turbanu.

Ukončil hovor, zaklapl telefon a přešel k zábradlí terasy. Když se proplétal mezi ostatními hosty, lehce se pohupoval na špičkách nohou, jako by si chtěl přidat na výšce. Sledoval jsem ho a trochu jsem povolil hlavu stativu s dalekohledem, abych jím mohl v případě potřeby bez problémů pootáčet.
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Prošel kolem dvou dračic z PR, viditelně spokojených s tím, co dokázaly. Každá v jedné ruce držela mobil a cigaretu a ve druhé sklenku šampaňského. Minul fotografa, plně ponořeného do práce. Chystal právě skupinové foto s Big Benem v pozadí, aby si Latinoameričané měli co odvézt domů na památku. Netušil, že je jen několik úderů zvonu od záběru, jaký se podaří jednou za život.

Kejval obešel fotografující se skupinku a pokračoval vlevo směrem k řece. Nakonec zůstal stát u hloučku asi deseti mužů, postávajících v neformálním širokém kroužku. Povídali si, popíjeli nebo čekali, až jim číšníci, míhající se všude kolem, doplní sklenky. Některým z nich jsem viděl do tváří, jiným ne. Dva z nich nosili brýle a zahlédl jsem, jak se čtyři nebo pět Latinoameričanů otočilo k řece.

Starší z brýlatých se na Kejvala usmál a vřele si s ním potřásl rukou. Pak mu začal jednoho po druhém představovat své latinskoamerické přátele.

Tohle bude ono. Jeden z nich bude náš cíl. Zatímco se zdvořile usmívali a potřásali si s Kejvalem rukama, pozoroval jsem jejich vypasené obličeje.

Cítil jsem, jak mi po zádech stéká pot, a soustředil jsem se na to, s kým se právě Kejval vítá. Nemohl jsem si dovolit přehlédnout chvíli, kdy identifikuje cíl. Celou dobu jsem si ale nebyl jistý, jestli svůj díl práce odvede správně.

Myslel jsem, že všichni pocházejí z Jižní Ameriky, když se ale jeden z nich ke mně natočil bokem, uvědomil jsem si, že jde o Číňana. Byl dokonale upravený, zhruba padesátiletý, vyšší než Kejval a měl i víc vlasů. Jak se stal součástí jihoamerické delegace, mi zůstávalo tajemstvím, nebyl ale čas si s tím lámat hlavu. Soustře-35

dil jsem se na to, jak se oba muži pozdraví. Nic neobvyklého, normální potřesení rukou. Číňan, který evidentně mluvil anglicky, pak představil o něco menšího muže po svém pravém boku, stojícího zády ke mně. Kejval k němu několika kroky došel, a když si potřásali pravicí, položil mu levou ruku na rameno.

I když nerad, musel jsem uznat, že odvádí dokonalou práci. Dokonce začal cíl natáčet tváří k řece a ukazoval mu Londýnské oko a mosty po obou stranách budovy parlamentu.

Cíl byl také napůl Číňan, a musel jsem se zhluboka nadechnout, protože mu nemohlo být víc než šestnáct sedmnáct. Měl na sobě elegantní sako, sněhobílou košili a modrou kravatu. Typ kluka, za kterého by chtěl provdat svou dceru snad každý rodič. Vypadal spokojeně, dokonce vesele, na všechny kolem se usmíval, a když se s Kejvalem vrátili zpátky k debatnímu kroužku, nenucené se zapojil do rozhovoru.

Došlo mi, že mám ještě větší problém, než jsem si původně myslel.
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Raději jsem se znovu soustředil. Hergot, starosti si přece můžu dělat až na palubě letadla do Států.

Rozhovor na terase pokračoval i poté, co se Kejval se skupinkou rozloučil, zamával komusi dalšímu a ztratil se mi ze zorného pole. Odejít pryč ještě nemohl, protože by to bylo podezřelé, prostě se jen nechtěl zdržovat blízko cíle ve chvíli, kdy ho sejmeme.

O pár vteřin později se mi na stole rozsvítily všechny tři žárovky. Odstřelovači už jen čekali, až jim do uší zazní tři jemná zabzučení.

Moc se mi do toho nechtělo, ale získané reflexy zvítězily. Sundal jsem víčko od pěny na holení z krabičky a položil palce na obě tlačítka.

Právě jsem se je chystal zmáčknout, když během zlomku vteřiny všechna tři světla zhasla.

Vrátil jsem se k dalekohledu, jedním okem se do něj podíval a palce nechal připravené na tlačítkách. Celá skupina se pohybovala zleva doprava. Měl bych se sice věnovat výhradně žárovkám, jenže jsem byl zvědavý. Číňan cestou ke skupince Latinoameričanů, kteří mezitím vzali útokem stůl plný dobrot, objal chlapce kolem ramen. Nejspíš to byl jeho syn.
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Jedna žárovka se rozsvítila. Trojka si byl jisty, že může vystřelit a zasáhnout. Mířil přitom o kousek dopředu tak, aby chlapec cestou zkřížil dráhu kulky.

Žárovka zůstala svítit i poté, co se cíl zastavil u skupinky, plně zaujaté konzumací jednohubek. Stál až na jejím konci a mezi ostatními postavami se jen čas od času mihl záblesk jeho saka v barvě námořnické modři.

Žárovka číslo tři zhasla.

Bůhví proč jsem začal pochybovat a zároveň se ze všech sil snažil zůstat v klidu. Co mi do toho bylo? Kdybych si měl vybrat mezi jeho a svým životem, nezaváhal bych ani na vteřinu. Co se ale odehrávalo v mé hlavě, bylo naprosto neprofesionální a dokonale absurdní.

V duchu jsem si dal pořádnou facku. Jestli to takhle půjde dál, budu za chvíli chodit po lesích, objímat stromy a ve volném čase začnu zadarmo pracovat pro Armádu spásy.

Jediný úkol, který jsem teď měl, bylo soustředit se na krabičku. Co se děje na terase, mě nemělo ani v nejmenším zajímat. Jenže jsem se nedokázal odtrhnout od dalekohledu a přestat chlapce pozorovat.

Rozsvítila se žárovka Dvojky. S největší pravděpodobností teď v mířidlech měla jeho ušní lalůček.

Pak chlapec skrz ostatní popošel ke stolu. Zatímco přemýšlel, co by z nabídky asi tak nejlépe pasovalo k napůl vypité skleničce koly, sledoval jsem jeho veselou tvář.

Zíral jsem dalekohledem, i když všechny tři žárovky jasně svítily. Byl na ráně a cpal se buráky.

No tak! Už s touhle pitomostí skoncuj!

Nemohl jsem tomu uvěřit, ale palce na tlačítkách se odmítaly pohnout.
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V té chvíli jsem se rozhodl změnit plán, akci pokazit a pokusit se shodit vinu na někoho jiného. Nic jiného mi nezbývalo.

Odstřelovači nevěděli, jestli některý z jejich kolegů mohl vystřelit, a nezdálo se, že by se druhý den měli sejít u snídaně a nad kávou si o všem popovídat. Musel bych se ale vypořádat s Kejvalem.

Chlapec se vrátil ke skupince a ke svému otci. Uprostřed kolemstojících jsem z něho viděl jen ramena.

Všechny tři žárovky pohasly zároveň. Pak se rozsvítila ta Dvojky. Tahle ženská se svého cíle jen tak nevzdávala. Napadlo mě, že nejspíš žádné děti nemá.

O tři vteřiny později žárovka zhasla. Ať tak nebo jinak, teď bylo na mně, abych něco udělal.

Stiskl jsem oznamovací tlačítko jednou a oči přitom nespouštěl z chlapce. Pak jsem ho zmáčkl podruhé a spolu s ním i to, které odpalovalo nálož. Potřetí už jsem stiskl jen oznamovací tlačítko.

Výbuch na opačném břehu Temže připomínal silný a dlouhý hrom. Sledoval jsem, jak chlapec spolu s ostatními lidmi na terase reaguje na explozi, místo abych se díval na výsledek naší práce.

Přes řeku se přehnala tlaková vlna a zatřásla okny kanceláře. Zatímco jsem poslouchal, jak se poslední ozvuky odrážejí od ulic Whitehallu, začali turisté pode mnou ječet. Dál jsem pozoroval chlapce, kterého jeho otec táhl ke dveřím.

Terasu zachvátila panika, fotograf freneticky mačkal spoušť a pořizoval záběry, které mu nejspíš zaplatí hypotéku. Pak se mi v zorném poli objevil Kejval a zůstal stát u dvou pracovnic PR, pomáhajících hostům ukrýt se uvnitř. Ve tváři měl vyplašený výraz, který se vůbec netýkal výbuchu, ale skutečnosti, že cíl útok přežil a byl
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odvlečen do bezpečí. Chlapec už dávno zmizel za dveřmi a ostatní ho následovali, Kejval se ale ještě nevzpamatoval. Místo toho se na mě přes řeku podíval. Strašidelné. Nemohl vědět, kde přesně se v budově nacházím, připadalo mi ale, že se mi dívá přímo do očí.

Tím, co jsem udělal, jsem zapadl až po uši do bažiny problémů a bylo mi jasné, že si pro něho budu muset vymyslet nějakou sakra dobrou výmluvu. Jenže ne dneska. Ted byl čas vypravit se na Waterloo. Můj rychlík měl odjet za hodinu a pět minut. Odstřelovači teď už budou někde na rozhraní mezi čistým a nečistým prostředím, stahují ze sebe kombinézy a skládají je do sportovních tašek. Rukavice si ale měli nechat až do chvíle, kdy opustí stavební buňku. Všechno ostatní, dalekohledy, pušky a krabičky od svačin nechali na místě.

Dostatečně rychle, ale ne ve spěchu, jsem se předklonil k oknu, maličko ho pootevřel a vtáhl dovnitř antény. Povyk lidí dole teď byl hlasitější než předcházející exploze. Muži, ženy i děti na nábřeží křičeli strachy a leknutím. Auta na mostě se zastavila a chodci se otáčeli, aby lépe viděli na oblak černého kouře, vznášející se nad střechou budovy ministerstva obrany.

Zavřel jsem okno a nechal je být, odmontoval jsem dalekohled ze stati vu a všechno své vybavení co nejrychleji sbalil. Musel jsem chytit ten vlak.

Jakmile jsem měl všechno, včetně kloboučku od pěny na holení, v tašce, naaranžoval jsem špinavý hrnek od kafe, tácek i telefon zpátky na stůl přesně do míst, odkud jsem je sebral, abych si měl kam usadit stativ s dalekohledem a krabičku na svačinu. Stejně jako při kontrole celé místnosti jsem přitom využil snímky, které jsem nafotil Polaroidem, hned jak jsem se vloupal dovnitř. Záclona možná nebyla přesně tak, jak jsem
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ji našel, a křeslo možná zůstalo o půl metru vpravo. Nešlo přitom o žádné pověry. Záleželo na každém detailu. Už jsem se setkal i s případem, kdy jinak položená podložka pod myš vedla až k odhalení záškodníka.

Mozek mi zevnitř začal bušit do lebky. Na tom, co jsem viděl venku, bylo něco divného. Nebyl jsem dost chytrý, abych si to uvědomil, mé podvědomí to ale udělalo za mne. Několik tvrdých lekcí už mě poučilo, že podobné pocity není radno brát na lehkou váhu.

Znovu jsem se podíval oknem ven a okamžitě mě to trklo. Místo aby všichni sledovali oblak dýmu napravo, soustřeďovala se pozornost davu pode mnou na nemocnici vlevo. Sledovali místa, kde se ukrývali odstřelovači a odkud se ke mně donesl zvuk šesti nebo sedmi ostrých jednotlivých výstřelů…

Pod oknem se ozvaly další výkřiky, které však brzy překrylo ječeni rychle se blížících sirén policejních vozů.

Otevřel jsem okno, co to jen šlo, odtáhl záclonu stranou, vyklonil hlavu ven a podíval se vlevo směrem k nemocnici. Na nábřeží, kousek od pozic odstřelovačů, stála celá flotila policejních aut s blikajícími majáčky, dveře rozražené. Zároveň jsem zahlédl uniformy, nakvap uspořádané do kordonu.

Něco bylo špatně. Něco bylo hodně, hodně špatně. To, na co jsem se díval, bylo plánované a předem připravené. Policejní manévry tam dole byly až moc dobře organizované, abych si je mohl splést s okamžitou reakcí na výbuch před pár minutami.

Někdo nás musel prásknout.

Ozvaly se další tři výstřely, následované krátkou pauzou, a nakonec ještě dva. Pak jsem o kousek dál na nábřeží zaslechl výbuchy paralyzujících granátů, explodujících uvnitř budovy. Utočili na pozici Trojky.
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Najednou jsem byl plný adrenalinu. Brzy měla přijít řada na mě.

Zabouchl jsem okno. Myšlenky mi hlavou probíhaly jako o závod. Kromě mě znal přesné pozice odstřelovačů už jen Kejval, protože musel s cílem manévrovat tak, aby ho všichni mohli dokonale identifikovat. Kde budu já, ale přesně nevěděl, protože jsem to při naší poslední schůzce sám netušil. V podstatě jsem cíl ani nepotřeboval vidět, stačilo mi spojení s odstřelovači. Jenže to nejspíš nějak zjistil. To, že se atentát nezdařil, už nepředstavovalo můj největší problém.
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5

Když jsem za sebou opatrně zavřel dveře a procházel širokou jasně osvětlenou chodbou, rachotily mi nad hlavou helikoptéry a z ulic dole se ozývala kakofonie dalších a dalších policejních sirén.

Moje pohorky na nablýskané mramorové podlaze cestou k požárnímu schodišti na konci chodby vrzaly. Celých šedesát metrů jsem vší silou překonával nutkání rozeběhnout se. Musel jsem se ale kontrolovat. Teď jsem si nemohl dovolit sebemenší chybu. Možná přijde čas utíkat, ještě ale nenastal.

Asi dvacet metrů přede mnou se napojovala vedlejší chodba, vedoucí ke schodišti do přízemí. Zahnul jsem do ní, udělal pár kroků a zůstal stát jako opařený. Mezi mnou a podestou schodiště se tyčila hradba dvoumetrových policejních ochranných štítů. Za nimi se krčil možná tucet policistů v černé zásahové zbroji, skrz škvíry mezi štíty na mě mířily hlavně a ve světle zářivek se blýskaly helmy a hledí.

“STŮJ! STŮJ!”

Teď byl čas začít utíkat jako o život. Prudce jsem se otočil, udělal pár rychlých kroků zpátky do hlavní chod—
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by a rozeběhl se k požárnímu východu. Doufal jsem jen, že tahle cesta ke svobodě nebude zamčená.

Chodbu přede mnou ale najednou přehradila ještě jedna linie černých štítů a ozývalo se dupání dalších bot na mramoru. Zásahová jednotka držela formaci jako římské legie. Posledních několik policistů se vyhrnulo z kanceláří po obou stranách chodby a všichni na mě mířili z větší blízkosti, než mi bylo příjemné.

“STŮJ! STŮJ! STŮJ!”

Zastavil jsem se, hodil tašku na podlahu a zvedl ruce nad hlavu. “Nejsem ozbrojený!” ječel jsem. “Nemám zbraň! Žádnou zbraň!”

Jsou chvíle, kdy je lepší si přiznat porážku, a tahle k nim zaručeně patřila. Nezbývalo než doufat, že jsou to opravdu policisté. Když pro ně nebudu představovat hrozbu, pak by mě teoreticky neměli zastřelit.

Zároveň jsem byl rád, že se mi černá bunda vyhrnula dostatečně vysoko, aby bylo vidět, že za pasem nebo v džínách neschovávám žádnou pistoli. “Nejsem ozbrojený!” křičel jsem. “Nemám zbraň!”

Štěkali na mě příkazy, jenže jsem jim nerozuměl. Všechno se odehrávalo strašně rychle a strašně blízko, takže jednotlivá slova v ozvěně od stěn splývala.

Pomalu jsem se otáčel, aby mi viděli na záda a mohli si sami ověřit, že nelžu. Když jsem se ocitl tváří k odbočce na schodiště, uslyšel jsem odtud dusot dalších podrážek a past sklapla.

Zpoza rohu se vynořila hradba štítů a zaujala pozici na křižovatce chodeb. Mezi nimi se objevila hlaveň MP5 a zahlédl jsem i proužek tváře střelce, který na mě mířil.

“Nejsem ozbrojený!” Hlas mi pomalu začínal přeskakovat. “Nejsem ozbrojený!”

S rukama nad hlavou jsem zíral do jediného oka,
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pozorujícího mě přes mířidla pušky. Střelec byl levák, využíval toho, aby se kryl za štítem, a oko celou dobu nehybně sledovalo můj hrudník.

Podíval jsem se dolů a uviděl červenou značku velikosti knoflíku od košile, umístěnou přímo nad srdcem. Ani jsem se nepohnul. Neměl jsem ponětí, kolik dalších červených paprsků mi míří na záda.

Matoucí výkřiky se přestávaly odrážet od zdí a kontrolu převzal zvučný hlas, který začal vykřikovat rozkazy, jimž jsem konečně rozuměl. “Stůj! Stůj! Ruce nad hlavu… nech je tam!”

Aniž bych se otočil zpátky, udělal jsem, co po mně chtěl.

“Na kolena! Kleknout! Klekni si na zem! Hned!”

S rukama nad hlavou jsem si pomalu klekl. O žádný kontakt očima jsem se už nepokoušel, držel jsem je sklopené. Levoruký střelec přede mnou celý můj pohyb sledoval laserovým zaměřovačem.

Zezadu se ozvaly další příkazy: “Lehni si s rukama roztaženýma. Hned!”

Poslechl jsem. Nastalo totální, strach vzbuzující ticho. Přes oblečení mě studila mramorová podlaha. Na pravé tváři jsem cítil drobná zrnka písku a vdechoval jsem vůni čerstvé leštěnky.

Najednou jsem zíral přímo na spodní konec jednoho z balistických štítů skupiny ze schodiště. Byl špinavý a na rozích odřený, takže jednotlivé vrstvy průhledného kevlaru, schopné zachytit i kulky z velkorážné zbraně, se odchlipovaly jako stránky mnohokrát přečtené knížky.

Ticho přerušilo vrzání bot s gumovou podrážkou na mramoru, blížících se ke mně odkudsi zezadu. Myslel jsem jen na to, jaké štěstí mám, že mě zatkli.
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Boty dorazily až ke mně a vzduch kolem se naplnil těžkým oddechováním jejich vlastníků. Jedny velké kožené desítky mi přistály těsně před nosem, někdo mě chytil za ruce a zkroutil mi je před tělem. Cítil jsem. jak se mi do zápěstí zakousla chladná ocelová a pořádně utažená pouta. Nechal jsem to tak, protože čím víc bych s nimi bojoval, tím větší bolest bych musel překonávat. Pouta byla poslední policejní model. Místo řetízku je spojovala pevná ocelová tyčka. Jakmile vám je nasadí, stačí jediný úder právě do té tyčky a svíjíte se v agónii bolesti, protože kov tuhle dobrou zprávu okamžitě předá všem kůstkám ve vašich zápěstích.

Už takhle jsem ale zažíval bolesti víc než dost, jeden z těžkooděnců mě totiž za pouta tahal, aby mi natáhl ruce, zatímco druhý mi vrazil koleno mezi lopatky. O podlahu jsem se praštil do nosu, do očí mi vhrkly slzy a s vyraženým dechem jsem marně lapal po vzduchu.

Po těle mi přejížděl pár rukou, jejichž majitel mi konečně sundal koleno ze zad a stál teď rozkročený nade mnou. Z vnitřní kapsy bundy mi vyndal peněženku, obsahující i lístek na vlak a pas na jméno Nick Somerhurst. Najednou jsem se cítil nahý.

Natočil jsem hlavu a pokoušel se najít si na dlaždicích během šacování co nejpohodlnější polohu. I když jsem viděl jen rozmazaně, zahlédl jsem, jak se na křižovatce chodeb objevily troje džíny a zamířily mým směrem. Jedny prošly kolem a ztratily se mi z dohledu, zbývající dvoje ale zůstaly stát hodně blízko. Jedny kecky a jedny kožené pohorky. Nášivku Caterpillar jsem měl jen pár centimetrů od nosu.

Byl jsem spíš sklíčený, než abych se bál toho, co mě čeká. Chlápci v džínách se ovšem kolem zatýkání, kte—
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ré má v režii zásahová jednotka, většinou neochomý-

tají.

Za sebou jsem zaslechl, jak někdo otevřel zip mé tašky a zběžně se prohrábl jejím obsahem. Zároveň jsem cítil, jak mi kdosi z pouzdra vytahuje víceúčelový nůž.

Zatímco mi cizí ruce přejížděly po nohou a hledaly ukrytou zbraň, nikdo nepromluvil. Zacházeli se mnou jako s pytlem brambor a byl jsem rád, že mi tvář alespoň trochu chrání lícní kost.

Ruce mi teď zajely pod břicho až k pásku kalhot a z kapes džínsů mi vyndaly drobné za asi tři nebo čtyři libry.

Stejný pár rukou mě chytil v podpaží a za doprovodu mocného hekání mě zvedl. Ten, který mi přidržoval pouta, mě pustil a ruce mi spadly ke kolenům jako bezmocnému žebrákovi. Studené dlaždice mě tlačily do kolen, na tuhle nepříjemnost jsem ale okamžitě zapomněl, jakmile jsem spatřil tvář muže v botách Caterpillar.

Dneska nebyl tak pečlivě učesaný. Sundance Kid zřejmě utíkal. Nad džínsy měl zelenou bundu a přes ni těžkou neprůstřelnou vestu s keramickými destičkami v kapsách našitých na hrudi. Rozhodl se zřejmě nespoléhat na náhodu a na štěstí.

Když se na mě dolů díval, neměl ve tváři ani stopu po jakýchkoliv emocích. Nejspíš se snažil nedávat před ostatními najevo, že svůj díl práce nezvládl tak, jak si představoval. Pořád ještě jsem byl naživu, protože se nedokázal včas dostat se svými novými kamarády za mnou do kanceláře, zastřelit mě a prohlásit to za nutnou sebeobranu.

Podali mu mé papíry a zastrčil si je do zadní kapsy kalhot. Hrál si s drobnými, které vesele cinkaly, když
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si je přehazoval z dlaně do dlaně. Sundance a jeho kámoš Kecka poodešli k třetímu chlápkovi v džínách, který si mezitím přehodil přes rameno mou tašku. Stále jsem se díval dolů a snažil se je neprovokovat. Bylo zbytečné žádat kluky v uniformách, aby mi pomohli. Určitě už něco podobného mockrát slyšeli od opilců, vydávajících se za Ježíše, nebo takových, které chytili s ještě kouřícím revolverem a kteří se jim snažili namluvit, že to na ně jen někdo hodil.

Sundance promluvil jako první. “Dobrá práce, seržante,” oslovil se silným skotským přízvukem kohosi za mými zády, pak se i se svými dvěma parťáky otočil a společně zamířili ke schodišti. Slyšel jsem zvuk rozepínaného suchého zipu, když si začali sundávat neprůstřelné vesty.

Jakmile zmizeli za křižovatkou chodeb, zvedli mě dva policisté na nohy. Pevně mě drželi a zároveň podpírali, takže mi nezbylo, než je následovat ke schodišti. Prošli jsme kolem jednotky na křižovatce chodeb, která pomalu opouštěla své stanoviště, a pokračovali po schodech dolů. Sundance a jeho kumpáni byli asi o dvě patra níž. Čas od času jsem je zahlédl v ohybech schodiště a říkal jsem si, proč mi vlastně nezavázali oči. Možná nechtěli, abych na schodech upadl. Ne, nejspíš jim bylo jedno, jestli jejich tváře zahlédnu, nebo ne. Neměl jsem žít dost dlouho na to, abych je ještě někdy potkal.

Budovu jsme opustili stejnými kovovými dveřmi se skleněnou výplní, kterými jsem před nedávném vešel dovnitř. Zvuk policejních bot na mramorové podlaze a namáhavého dýchání těch, kteří mě táhli, najednou překryl hluk z ulice. Všude kolem pobíhali policisté v propocených bílých košilích, chrčelo jim ve vysílač-
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kách a křičeli na čumily kolem, aby uposlechli rozkazu a uvolnili prostor. Sirény ječely. Nízko nad námi hlučně krájel vzduch rotor helikoptéry.

Byli jsme na soukromé příjezdové cestě k hotelu Marriott, součásti radničního komplexu. Kousek vlevo byla zakončena kruhem, ohraničeným dekorativním nízkým živým plotem. Hostům, zvědavým, co se to venku děje, nebo se pokoušejícím dostat ven, policisté bránili ve vycházení hlavním vchodem.

Přede mnou u chodníku stál bílý kombík Mercedes, motor nastartovaný a všechny dveře otevřené. Jeden z chlápků v džínách seděl za volantem a byl připravený vyrazit. Čísi ruce mi přitlačily hlavu, a zatímco jsem byl ukládán na zadní sedadlo, zjistil jsem, že mi něco překáží pod nohama. Moje sportovní taška, pořád ještě otevřená.

Chlap v keckách si sedl vlevo vedle mě a jeden konec druhé sady pout připevnil k úchytu bezpečnostního pásu středového sedadla. Druhý pak přichytil k roz-porce mezi náramky, které mi svíraly zápěstí. Neměl jsem zřejmě nikam odcházet, dokud na to hoši nebudou mít náladu.

Na chodníku se objevil Sundance a rozloučil se s policisty v uniformách. “Ještě jednou díky, kluci.”

Pokoušel jsem se o kontakt očima s policisty, kteří mě vedli po schodišti a teď stáli u vchodu. Sundance se usadil na sedadle vedle řidiče, zabouchl dvířka a evidentně mu bylo jasné, o co se snažím. Sklonil se a něco hledal na podlaze. “Tím si nepomůžeš, kámo.” Zpod sedadla vytáhl modrý majáček, usadil ho na přístrojovou desku a konec drátu zapojil do zdířky pro zapalovač. Když se vůz rozjel, majáček se rozblikal.

Opustili jsme příjezdovou cestu k hotelu a po hlav—
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ní nábřežní třídě zamířili k mostu přímo naproti nemocniční budově. Celé okolí bylo uzavřené a obsazené snad všemi policejními vozy z oblasti Velkého Londýna. Nemocniční okna byla plná pacientů a sester, zvědavých na ruch dole.

Prokličkovali jsme zátarasy a policejními uzávěrami. Za kruhovým objezdem jsme projeli pod kolejemi Eu-rostaru. Nad námi jsem skrz prosklenou stěnu zahlédl lesklé aerodynamické vlaky a přišlo mi líto, že jeden z nich brzy odjede beze mě.

Sundance sundal z přístrojové desky blikající majáček. Mířili jsme na jih směrem k Elephant a Castic a bezpochyby i do světa velkých potíží.

Ve zpětném zrcátku jsem zahlédl Sundanceho obličej. Nedal nijak najevo, že ví, že ho pozoruju. S kamennou tváří nejspíš přemýšlel nad tím, co teď bude muset udělat.

Stejně tak i já a rovnou jsem se do toho pustil. “Tohle se vám nepovede. Mám nahraný všechny vaše příkazy a…”

Projela mnou vlna bolesti, když mi chlápek v keckách vší silou zaryl loket do stehna.

Sundance se na sedadle otočil. “Neser mě, chlape!”

Zhluboka jsem se nadechl a pokračoval. “Mám důkazy o všem, co se stalo. Úplně o všem.”

Tentokrát jsem mu nestál ani za pohled. “Drž hubu.”

Keckař cuknul rozpěrkou na mých poutech. Kov se mi bolestivě zakousl do zápěstí, věděl jsem ale, že to není nic proti tomu, co se stane, když je nepřesvědčím. “Hele,” vydechl jsem, “dneska podrazili mě, zejtra budete na řadě vy. Na lidech, jako jsme my, nikomu nezáleží. Proto si vedu záznamy. Pro vlastní bezpečí.”

Přijížděli jsme ke kruhovému objezdu v Elephant
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a Castic a minuli růžové nákupní středisko. Přikývl jsem, abych Keckaře ubezpečil, že už budu zticha. Nejsem přece blbec. Vím, kdy je čas mluvit a kdy je potřeba zmlknout. Chtěl jsem, aby si uvědomili, že jsem v podstatě v pohodě, a že by udělali velkou chybu, kdyby si toho nevšímali. Jen jsem tiše doufal, že to nejsem já, kdo dělá chybu.

Znovu jsem se podíval do zrcátka. Nedalo se poznat, jestli jsem na Sundanceho udělal nějaký dojem. Právě jsem se chystal k dalšímu vysvětlování, když se mě zeptal: “A co teda víš, chlapče?”

Pokrčil jsem rameny. “Všechno, i o těch třech.” Sakra, stejně tak jsem mohl začít hrát ruskou ruletu.

Keckařovy hnědé krví podlité oči nad rozplácnutým nosem mě bez citu pozorovaly. Nedokázal jsem odhadnout, jestli se mě chystá praštit, nebo ne. Rozhodl jsem se krýt si záda dřív, než si s konečnou platností vybere.

“Nahrál jsem si schůzku, při který jste řídil auto.” Což byla lež. “Mám fotky pozic.” Což byla pravda. “A taky fotky a výrobní čísla zbraní. Mám všechny údaje, kompletní deník, a dokonce i fotky odstřelovačů.”

Když jsme zahnuli na Old Kent Road, trochu jsem si poposedl, abych na Sundanceho ve zpětném zrcátku lépe viděl. Upřeně se díval před sebe a z výrazu jeho tváře se nedalo nic vyčíst. “Dokaž to.”

To nebylo nijak složité. “Odstřelovač Dvojka byla ženská, zhruba kolem třicítky a měla hnědý vlasy.” Odolal jsem pokušení ještě něco dodat. Potřeboval jsem dát najevo, že toho vím dost, aniž bych přitom ale prozradil všechno.

Nastalo ticho. Zdálo se mi, že Sundance začal pozorně poslouchat, což jsem považoval za svou šanci.
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“Měl bys mu to říct,” pokračoval jsem. “Jen si představ ten pytel sraček, co na tebe spadne, když to neuděláš. Frampton nebude první na řadě, až se začne hledat viník. Všechno to padne na tebe.” Alespoň Keckařovi to začínalo být jasné. Vyměňoval si se Sundancem v zrcátku významné pohledy. Teď stačilo jen mlčet a nechat je, ať si to přeberou.

Zastavili jsme na semaforech. Všude kolem nás byla auta s rodinkami, děcka popíjela z plechovek kolu a vypadala typicky znuděně. My čtyři jsme seděli a tvářili se, jako když jedeme na funus. Nemělo smysl snažit se upoutat pozornost lidí kolem. Všichni jen netečně kouřili nebo se šťourali v nose a čekali na zelenou. Musel jsem se spolehnout, že se Sundance už brzo rozhodne. Kdyby ne, zkusil bych to znovu a pokračoval bych tak dlouho, dokud by mě neumlčel. Dalo mi dost práce na tuhle možnost nemyslet.

Dojeli jsme k velké nákupní zóně s poutači B&Q, Halfordů a McDonaldů. Sundance ukázal na vjezd. “Na pět minut.” Řidič zapnul blinkr a zařadil se do odbo-čovacího pruhu.

Snažil jsem se nedat najevo, jakou mám radost, a raději jsem se soustředil na svačinovou krabičku nahoře v tašce. Přejeli jsme přes zpomalovací hrbol.

Zastavili jsme kousek od dodávky, z níž kdosi prodával šunkové rolky a horký čaj, a Sundance vystoupil. Kolem nás projížděly nákupní vozíky plné květináčů, plechovek s barvami a dřevěných látek. Sundance přešel někam dozadu a cestou vyťukával číslo do mobilu, který vytáhl z kapsy u saka.

My zbylí jsme seděli v tichosti. Řidič s brýlemi proti slunci na očích upřeně zíral před sebe a Keckař se na sedadle pootočil, aby viděl, co Sundance dělá. Pečlivě
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přitom kontroloval, jestli mám pouta zakrytá a jestli je nemůže zahlédnout někdo z těch, kdo se rozhodli využít dobrodiní výprodeje kuchyňského vybavení.

Já v podstatě nemyslel na nic a snažil jsem se nepřipouštět si starosti. Netečně jsem pozoroval mladý párek, který do obstarožního escorta nakládal krabice dlaždiček a pytle s maltou. Nejspíš jsem se snažil vyhýbat pomyšlení na skutečnost, že tenhle jediný telefonát pro mě může znamenat hranici mezi životem a smrtí.

Z polosnového dumání mě vytrhl Sundance, když nasedl zpátky do mercedesu a zabouchl dveře. Zbývající dva se na něj netrpělivě dívali a nejspíš doufali, že jim přikáže odvézt mě někam na břeh řeky a podat mi pomocnou ruku při mé tragické sebevraždě.

Přinejmenším dvacet vteřin neřekl ani slovo, jen si zapnul bezpečnostní pás. Bylo to jako čekat, až vám doktor řekne, jestli máte rakovinu, nebo ne. Další chvilku seděl a vypadal neklidně. Nevěděl jsem, co si o tom mám myslet, ale aniž bych tušil proč, považoval jsem to za dobré znamení.

Když nakonec uložil mobil zpátky do kapsy, podíval se na řidiče. “Do Kenningtonu.”

Věděl jsem, kde Kennington je, netušil jsem ale, co to znamená. Ne že by na tom záleželo. Každopádně jsem ale pocítil úlevu, protože evidentně změnili své plány. Cokoliv se mi mělo stát, se teď odkládalo.

Po chvíli Sundance zamumlal: “Jestli si ze mě děláš srandu, bude tě to pořádně bolet.”

Dlouze jsem se mu podíval ve zpětném zrcátku do očí a přikývl jsem. Cestou zpátky po Old Kent Road nebylo o čem mluvit. Všechno jsem si schovával na později. Pro Kejvala. Opřel jsem se o okénko ve dveřích, abych si ulevil od napětí a od pout na zápěstích,
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díval jsem se jako dítě ven na ubíhající svět a sklo se mi kolem tváře zamlžilo.

Někdo zapnul rádio a kabinu mercedesu naplnily uklidňující tóny houslí. Přišlo mi to divné. Právě od těchhle chlapíků bych nečekal, že se budou zajímat o klasiku.

Oblast, kterou jsme projížděli, jsem znal jako své boty. Coby desetiletý kluk jsem si tu hrával, když jsem se čas od času vypravil za školu. Tenkrát to byla nepřehledná změť obecních činžáků, autobazarů pochybné pověsti a staříků, popíjejících v hospůdkách světlý ležák. Teď se ale zdálo, že tu přestavěli snad každý čtvereční metr. Všude stály luxusní domy a před nimi parkovaly nablýskané sporťáky. Všechny hospody se změnily na vinárny. Zajímalo by mě, kam se teď místní staříci chodí schovávat před zimou.

Znovu jsme se blížili k Elephant a Castic. Hudba dohrála a hlasatelka se přihlásila s posledními informacemi o incidentu, který otřásl Londýnem. Podle nepotvrzených zpráv zahynuly při přestřelce s policií tři osoby a výbuch bomby ve Whitehallu lehce zranil deset až šestnáct osob, které právě ošetřují v nemocnicích. Tony Blair ze své italské vily vyjádřil nad incidentem rozhořčení a všechny bezpečnostní složky byly uvedeny do stavu plné pohotovosti, protože další útoky nelze vyloučit. K odpovědnosti za výbuch se zatím nikdo nepřihlásil.

Objeli jsme Elephant a Castic a pokračovali ke Kenningtonu. Když kolem nás projížděly dvě policejní dodávky se zapnutými majáčky a sirénami, uhnuli jsme ke straně.

Sundance se ke mně otočil a v předstíraném opovržení zavrtěl hlavou. “Teda, teda. Vidíš? Představuješ ohrožení pro společnost, ty lumpe.”
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Zprávy skončily, znovu se ozvala hudba a já se vrátil k pozorování okolí. Ohrožení jsem představoval hlavně sám pro sebe. Proč jsem jednou prostě nemohl říct ne, místo abych se bezhlavě vřítil do potíží jako moucha přilákaná světlem?

Minuli jsme stanici metra Kennington a zahnuli vpravo do tiché čtvrti rodinných domků. Cedulka s názvem ulice byla utržená a dřevěné ohrady postříkané graffiti. Znovu jsme zahnuli a řidič musel prudce zabrzdit, když se před námi objevila parta šesti nebo sedmi kluků. Bavili se tím, že míčem kopali do opěrné zdi terasy z přelomu století. Na chvíli přestali, nechali nás projet, a pak se vrátili zpátky ke hře a pokračovali v ničení omítky.

Poodjeli jsme ještě asi o čtyřicet metrů a zastavili. Sundance stiskl knoflík na přívěsku ke klíčům a graffiti pokrytá roletová vrata dvougaráže se začala zvedat. Vlevo i vpravo od vjezdu stála poničená cihlová zeď a nad ním byl přišroubovaný zrezivělý ocelový rám, na kterém kdysi nejspíš visel neonový poutač. Všude se válely plechovky od nápojů. Garáž byla úplně prázdná. Když jsme vjeli dovnitř, všiml jsem si, že na stěnách visí desky s vybledlými, červenou barvou vykreslenými tvary nářadí, které na nich zřejmě kdysi visívalo. Před lety tu nejspíš měl dílnu nějaký soukromý mechanik. Na dveřích byl přišpendlený vybledlý plakát FC Chelsea. Podle dlouhých vlasů, pejzů a krátkých šortek hráčů musel pocházet ze začátku sedmdesátých let.

Roleta za námi se začala se skřípěním zavírat a postupně utlumila hluk děcek, čutajících do meruny. Řidič vypnul motor a mí tři společníci začali vystupovat.

Sundance zmizel za dveřmi s plakátem, nechal je ale otevřené, takže jsem měl šanci, že mě odvedou za ním.
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Bral jsem všechno, jen abych se dostal z auta a zbavil se těsných pout na zápěstích. Třeba mi nabídnou i pivko. Od včerejšího večera jsem nic nejedl ani nepil. Měl jsem hromadu práce a jednoduše jsem na jídlo a pití zapomněl. Jen umístit nálož na střechu hotelu mi zabralo skoro čtyři hodiny a na muffiny a kafe jsem neměl ani pomyšlení.

Zatímco jsem sledoval, jak se dveře pomalu zavírají a odhalují hároše z Chelsea, naklonil se dovnitř Kec-kař a odepnul pouta od úchytu bezpečnostního pásu. Pak mě za pomoci řidiče vytáhl ven. Zamířili jsme ke dveřím. Pocítil jsem jiskřičku naděje, že bych snad nakonec mohl vyváznout živý. Okamžitě jsem si ale v duchu pořádně vynadal, protože pokaždé, když jsem měl podobné pocity, skončilo to špatně. Dokud se nesetkám s Kejvalem a neřeknu mu své, nebudu mít nic jisté. Rozhodl jsem se, že se pokusím tyhle hochy během čekání nenaštvat. Ze všech sil se mě snažili zastrašit. Obvykle bývá dost skličující, když nemáte informace a nikdo s vámi kloudně nepromluví. Bylo jisté, že to začíná zabírat. Ne moc, ale přece jen.

Protáhli mě dveřmi do obdélníkového prostoru bez oken. Stěny místnosti byly z neomítnutých, jen kdysi dávno nabílených cihel. Bylo tu horko, vlhko a málo vzduchu, a aby to bylo ještě horší, někdo tu kouřil vlastnoručně balené cigarety. Na stropě viselo svítidlo se dvěma zářivkami a zdálo se, že v jejich světle se není kam ukrýt.

Na podlaze vlevo v rohu stála stařičká televize snad ještě na parní pohon a nad ní na hřebíku visela super-moderní novotou se lesknoucí anténa. Představovala jedinou věc v celé místnosti, která nevypadala jako ze smetiště. Naproti televizi trůnila flekatá a potrhaná,
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hnědým velurem čalouněná třídílná sedací souprava. Područky měla prodřené, sedáky ušmudlané a na mnoha místech propálené cigaretami. Do soustavy rozdvo-jek v zásuvce u televize byla zapojená plastová rychlo-varná konvice, toustovač a tři dobiječky mobilních telefonů. Dohromady mi to připomínalo dispečink dodávkové služby. Staré noviny a kelímky od nápojů z Burger King už celkový dojem jen doplňovaly.

Sundance stál před televizí a dokončoval další hovor z mobilu. Podíval se na mě a gestem ukázal do rohu. “Koukej držet hubu, chlape.”

Zbývající dva mě popostrčili naznačeným směrem. Když jsem klouzal po stěně, snažil jsem se ze všech sil nehýbat zápěstími, aby se mi do nich už tak příšerně utažená pouta ještě víc nezaryla. Nakonec se mi podařilo usadit se na podlaze čelem k televizi.
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Odhadoval jsem, že jde jen o dočasný úkryt po dobu plnění úkolu. A úkol samozřejmě spočíval v naplánování a přípravě mé smrti. Bezpochyby existovala ještě další místa po celém Londýně, kde se skupinky chlapců a děvčat chystaly k zákeřnému útoku na odstřelovače.

Keckař se usadil vedle televize a zbývající dva se vrátili do garáže. Sledoval jsem, jak se chystá vařit čaj a kontroluje, jestli je v konvici dost vody. Světle hnědá nylonová bunda se mu vykasala a odhalila kus černého koženého pouzdra, připnutého k pásku kalhot na pravém boku, a zelené tričko, prosáklé potem. Dokonce i pásek na zádech měl propocený a o hodně tmavší než jeho zbývající část.

Slyšel jsem děcka na ulici kopat do míče a pokřikovat na sebe. V jedné chvíli se jejich hlasy změnily a přešly do vyšší tóniny, to když se některé z nich do balonu netrefilo a stalo se terčem posměšků. Na rukách jsem měl pořád ještě chirurgické rukavice a v horku to začínalo být opravdu nepříjemné.

Keckař postavil do řady tři nepříliš čisté hrnky ze sady Simpsonových, Bárta, Marge a Homera, což mě naštvalo. Maggie chyběla. Bylo jasné, že na mě žádná
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svačinka nečeká. Do každého hrnku vhodil sáček, přelil ho mlékem a nakonec zabořil lžíci do pomačkaného poloprázdného pytlíku cukru a do dvou hrnků nasypal pořádnou dávku.

Vedle garáže někdo spláchl záchod a zvuk natékající nádržky byl v jednu chvíli silnější, aby vzápětí skoro zmizel, když se dveře zavřely. Slyšel jsem Sundanceho a řidiče, jak si něco potichu říkají, nedokázal jsem ale rozeznat, o čem se baví.

Bouchla dvířka mercedesky, motor naskočil a roleta garáže se se skřípěním a vrzáním zvedla. O třicet vteřin později auto vycouvalo na ulici a odjelo. Takže jeden z těch hrnků by nakonec přece jen mohl být pro mě.

Ve dveřích se objevil Sundance a zády k nám kontroloval, zda se roleta úplně zavřela. Když ocel narazila na podlahu, došel ke gauči, odhodil zelenou bavlněnou bundu na opěradlo nejbližšího křesla a odhalil zpocenou hnědou polokošili a robustní Sig 9 mm v pouzdře u pasu. U levého boku měl připnutou světle hnědou koženou patrontašku se třemi náhradními zásobníky. Z každého koukala první mosazná kulka a ve světle zářivek se leskly. Skoro jsem se rozesmál. Tři zásobníky jen kvůli mé maličkosti. Už jsem sice slyšel o pořádných přestřelkách, tohle ale připomínalo spíš posledních pět minut Butche Cassidyho. Začínalo být jasné, odkud tenhle chlápek čerpá inspiraci.

Stáhl si polokošili, a zatímco si jí utíral pot z obličeje, odhalil nehezky zjizvená záda. Dvě jizvy určitě pocházely od kulek. Bezpečně jsem to poznal, protože sám mám jednu takovou. Někdo ho taky pořádně polechtal nožem, protože některé rány se táhly skoro přes celá záda a po obou stranách je lemovaly pozůstatky stehů.
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Jako celek pak zezadu připomínal spíš leteckou fotku seřazovacího nádraží.

Keckařovi se konečně podařilo vymačkat všechny sáčky, vyndat je z hrnků a jeden z nich Sundancemu nabídl. “Dáš si?” Měl stoprocentní belfastský přízvuk. Jestli se ukáže, že je řidič Velšan, tak možná dáme do kupy celou knížku vtipů.

“Určitě.” Sundance si otřel ještě krk a ramena a posadil se do křesla nejblíž k televizi. Nahými zády se neodvážil opřít o špinavý velur, takže se uvelebil jen na krajíčku. Opatrně usrkl z Bárta, hrnku bez cukru.

Určitě chodil do posilovny, neměl ale vypracovanou postavu kulturisty. Vlastně měl postavu chlápka, co se nějaký čas díval na svět skrz mříže. Jídlo ve věznicích je většinou tak špatné, že muklové, kteří se tam rozhodnou něco dělat pro svou postavu, se obvykle propracují spíš k neforemnosti než k dokonalosti.

Poprvé za celou dobu se na mě podíval a všiml si, že pozoruji jeho záda. “Belfast. Tenkrát sis ještě hrál na poslušnýho vojáčka.” Sám se nad svým humorem pousmál a nakonec ukázal na třetí simpsonovský hrnek na podlaze u Keckaře. “Nedáš si taky, chlapče?”

Keckař zvedl Marge.

Přikývl jsem. “Jo, to bych moh. Dík.”

Na chvíli bylo ticho, vyměnili si pohledy a pak se nahlas rozesmáli. Keckař se pokusil napodobit můj americký přízvuk. “Tou mě podrž, čéče, tou bych mouh, dík.”

Keckař se i s Homerem usadil na gauč a pořád ještě se pochechtával. Aspoň někdo se tu dobře bavil.

Po chvíli odložil hrnek na popraskané dlaždice na podlaze a svlékl si bundu. Evidentně mu nedávno laserem odstraňovali tetování. Na předloktí měl stále ještě
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patrnou načervenalou jizvu, tvar rozpažených Rudých rukou Ulsteru byl ale jasně rozeznatelný. Býval, a vlastně klidně ještě mohl být, členem UDA (Společnosti na obranu Ulsteru). Možná dokonce oba ještě nedávno stříleli do katolíků.

Keckař se začal hrabat pod polštářem, svaly na paži mu přitom pod opálenou pihatou kůží jen hrály, a nakonec vytáhl balíček tabáku. Položil si ho na kolena, vyndal z něj pár dutinek a začal si balit cigarety.

Sundancemu se to, co viděl, nelíbilo. “Víš, jak to nesnáší. Co kdybys chvíli počkal?”

“Máš recht.” Složený balíček tabáku se ocitl zpátky mezi polštáři.

Každopádně mi udělali radost. Kejval už musel být na cestě. I když jsem nikdy nekouřil, nepovažoval jsem se za militantního nekuřáka. Frampton jím ale nejspíš byl.

Na tvrdé podlaze mi začínal dřevěnět zadek, takže jsem se opatrně a pomalu pohnul a snažil se neupoutat na sebe zbytečnou pozornost. Sundance vstal, hrnek držel v ruce, udělal tři kroky k televizi, zmáčkl vypínač a pak tak dlouho točil s voličem kanálů, až dostal jakž takž kloudný obraz.

Keckař ožil: “Tohle se mi líbí. Je tam sranda.” Sundance se odšoural zpátky ke křeslu a oči ani na vteřinu nespustil z obrazovky. Oba mě teď naprosto ignorovali a sledovali ženu, jak jakémusi expertovi vykládá o své sbírce čajových šálků.

Přes televizi jsem už děcka neslyšel, a tak jsem prostě čekal, až se vrátí mercedeska. Na obrazovce se mezitím žena snažila zakrýt své zklamání, když jí expert vysvětlil, že celá její sbírka má hodnotu nanejvýš padesáti babek.
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Ať už dal Framptonovi přezdívku Kejval kdokoliv, byl to génius. Ve vztahu k nadřízeným se choval jako patolízal a neustále jim jen přikyvoval. V minulosti mi to bylo jedno, protože jsem s ním neměl nic společného, všechno se ale změnilo ve chvíli, kdy ho povýšili a usedl v SIS (Tajné zpravodajské službě) za stůl šéfa Kecek. Firma využívala služeb některých bývalých členů SAS, mezi které jsem patřil i já, a čas od času i služeb mých nových kamarádů. V případě problémů se k nim ale nikdy nehlásila. Pozici šéfa Kecek tradičně zaujímal někdo z rozvědky, nejdůležitější části tajné služby. V podstatě se dá říct, že celou tajnou službu řídí rozvědka především pro potřeby rozvědky. Mluvím ted o těch lidech, o kterých si můžeme občas přečíst v novinách, o absolventech prestižních univerzit, zaměstnaných naoko ministerstvem zahraničí na velvyslanectvích po celém světě. Jejich opravdová práce ale začíná po šesté večer, kdy se obyčejní diplomaté začínají bavit na večírcích, zatímco pracovníci rozvědky tamtéž sbírají informace, mlží o záměrech své země a verbují zdroje.

Občas ale musí nastoupit i nižší formy života jako já a vykonat za ně špinavou práci, případně uklidit nepořádek, který nadělali během pojídání krabích chlebíčků a popíjení šampaňského. Ve chvílích, jako byla tahle, jsem jim nesmírně záviděl.

Kejval taky. Univerzitu sice vystudoval, ne ale jednu z těch dvou správných. Nikdy nepatřil k elitě, k roz-vědce, nejspíš se tam ale vždycky chtěl dohrabat. Jenže neměl ty správné buňky. Kariéru udělal na Ředitelství technické podpory, ve spolku dlouhovlasých techniků a vědců, zabývajících se elektronikou, signály, elektronickou rozvědkou a pekelnými stroji. Vedl sice jedno z důležitých oddělení, nikdy ale nepůsobil v terénu.
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Nemám ponětí, proč se Firma najednou rozhodla změnit systém a nechat velet někoho mimo rozvědku. Možná za to mohla změna vlády, kvůli které se Firma pokusila vypadat méně uzavřeně, a provést jednu dvě drobné změny v systému, díky nimž by se politici uklidnili a zůstávali za zdmi Whitehallu, místo aby se zajímali o to, co se doopravdy děje. Kdo jiný by tedy měl sedět na pozici šéfa Kecek než někdo mimo rozvědku, šťastný jako blecha, ochotný lézt šéfům do zadku a udělat všechno, co mu přikážou?

Ať už to bylo jakkoliv, neměl jsem ho od začátku rád a nikdy ho ani mít rád nebudu. Určitě bych si jeho číslo nedal doma v telefonu mezi rychlé volby. V případech, kdy jsem s ním musel spolupracovat, se pokaždé všechno pokazilo, protože nebyl schopný zajistit ani pořádné vysílačky.

Ve funkci byl teprve necelých sedm měsíců, od chvíle, kdy plukovník Lynn oznámil svůj “předčasný odchod do důchodu”, i za tak krátkou dobu už ale několikrát prokázal svou nekompetentnost. Jediné, co mu šlo, bylo vyhrožování. Neměl ani dostatek osobnosti, ani patřičné znalosti, aby svou práci mohl dělat jinak. Lynn byl možná nepříjemný protiva, alespoň jste ale vždy věděli, na čem s ním jste.

Právě jsem se znovu pokoušel poposednout, když se roleta začala zvedat a ozval se zvuk motoru.

Oba mí společníci vstali a natáhli si propocená trička. Sundance vypnul televizi. Žádný z nich se na mě ani koutkem oka nepodíval. Jako bych tam vůbec nebyl.

Hluk motoru zesílil. Bouchly dveře a roleta se začala spouštět.

Ve dveřích se objevil Kejval. Pořád ještě na sobě měl oblek a vypadal hodně naštvaně. Keckař nenápadně
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vyklouzl z místnosti jako pes, když vycítí, že se mezi jeho páníčky schyluje k hádce.

Nevěřil bych, že je to vůbec možné, ale Kejval měl tvář ještě brunátnější než obvykle. Musel být pod silným tlakem. Céčko a jeho kámoši nejspíš nebyli se svým úlovkem mimo vody rozvědky dvakrát spokojení.

Postavil se necelý metr ode mě a vypadal jako vzteklý učitel. Nohy rozkročené, ruce na bocích. “Co se stalo, Stone?” vyštěkl. “Copak nedokážeš aspoň něco udělat

pořádně?

O čem to mluvil? Ani ne přede dvěma hodinami mě chtěl nechat zabít a teď mě tu plísnil jako malého uličníka. Nebyla ale správná chvíle, abych ho na to upozorňoval. Byl čas začít se plazit.

“Fakt nevím, pane Framptone. Jak se rozsvítily všechny tři žárovky, odeslal jsem příkaz k výstřelu. Co se dělo pak, to nevím. Mělo to fungovat, všichni čtyři jsme do té chvíle měli spojení, ale ..”

“A nic!” vybuchl. “Kompletně jsi to podělal.” Hlas mu poposkočil o oktávu výš. “Činím tě za to osobně zodpovědným. To je ti jasný, nebo snad ne?”

Bylo. Copak pro mě neměl nic nového?

Zhluboka se nadechl. “Vůbec si neuvědomuješ důležitost operace, kterou jsi kompletně zhatil, že ne?”

“Zhatil!” Snažil jsem se udržet vážnou tvář, ale nepodařilo se mi to. Lynn by nejspíš použil výraz posral.

Kejval si dál hrál na učitele. “Tady není nic k smíchu, Stone. Kdo si, u všech svatých, myslíš, že jsi?”

Nastal čas začít omezovat škody. “Jen někdo, kdo se snaží přežít,” odpověděl jsem. “Právě proto jsem si, pane Framptone, nahrál naše rozhovory.”

Pár vteřin informaci vstřebával a byl zticha, přerývaně dýchal a oči měl vytřeštěné. Ach, ano, nahrávky
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a fotografie. Nejspíš si právě vzpomněl, proč jsem vlastně tady a pořád ještě naživu. Dlouho mu to ale nevydrželo. Mozek měl jasně naladěný spíš na vysílání než na příjem. “Nemáš tušení, jaký škody jsi napáchal. Američani trvali na tom, že se to musí udělat dneska. Slíbil jsem jim i ostatním, že to zvládneme.” Začínal se litovat. “Nechápu, jak jsem ti mohl tak moc věřit.”

Takže šlo o práci pro Američany. Nebylo divu, že měl stažený zadek. Britští vedoucí představitelé se už dlouho snažili vyžehlit trhliny ve vztazích s USA, především poté, co americké tajné služby začaly vnímat Spojené království spíš jako prostředek posílení svého vlivu v Evropě než jako rovnocenného partnera. “Zvláštní vztahy” se v důsledku toho stávaly pomalu ale jistě historií.

Jenže já teď neměl čas zabývat se státnickými problémy. Bylo mi jedno, kdo co zhatil, dokonce mi nezáleželo ani na tom, kdo celou akci platil a proč k ní mělo dojít. Chtěl jsem se jen dostat z téhle místnosti, pokud možno celý. “Jak povídám, pane Framptone, žárovky svítily a já dal příkaz ke střelbě. Možná kdyby ti tři odstřelovači věděli víc, mohli by…”

Díval se mi sice na rty, má slova ale vůbec nevnímal. “Díky tobě, Stone, teď máme ve Střední Americe velký problém. Copak si neuvědomuješ souvislosti?”

“Ne, pane.” Tohle se mu vždycky líbilo. “Neuvědomuju, pane.”

Sundal pravou ruku z boku a podíval se na hodinky. “Ne, pane, správně, neuvědomuju, pane. Kvůli tobě teď my, tajná služba, nemůžeme ovlivňovat události pro Británii prospěšným směrem.”

Začínal mluvit jako politik na předvolebním shromáždění. Co se děje ve Střední Americe, mi bylo dokonale fůk. Zajímalo mě jen tady a teď.
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Kejval si povzdychl, povolil si rudou kravatu a rozepnul knoflík u límečku. Po brunátné tváři mu stékalo několik kapiček potu. Palcem ukázal za sebe směrem k Sundancemu. “Teď půjdeš s tímhle člověkem a vyzvedneš pásky a fotografie, o kterých tvrdíš, že je máš. Já se ti pak pokusím zachránit zadek.”

“To nemůžu, pane.”

Ztuhl. Začínal prohrávat. “Nemůžu, pane?”

Myslel jsem, že to je na první pohled jasné, nechtěl jsem ale, aby to vypadalo, že nad ním ohrnuju nos. “Promiňte, pane Framptone, musím se ale pojistit, kdybyste náhodou změnil názor.” Dovolil jsem si úsměv. “Rád bych přežil. Chápu důvody, proč museli zemřít odstřelovači, jen se k nim prostě nechci připojit.”

Kejval se předklonil, takže se mi díval z očí do očí. Ze všech sil se snažil potlačit nával vzteku, který hrozil každou vteřinou výbuchem.

“Něco ti řeknu, Stone. V mém oddělení se děje spousta změn. Přicházejí noví lidé a všechno staré a špatné mizí pryč. Lidi jako ty brzy přestanou existovat.” Skoro se třásl zlostí. Věděl, že ho - aspoň prozatím - držím za koule. Aby nevybuchl vzteky, musel skoro šeptat. “Vždycky jsi přitahoval problémy, co?”

Odvrátil jsem zrak a předstíral jsem, že mě vylekal. Což byla částečně i pravda. Bohužel jsem si přitom všiml čerstvého fürunklu kousek pod horním okrajem jeho límečku. To se mu ani trochu nelíbilo. Rychle se narovnal a vystřelil z místnosti. Sundance mi věnoval výhružný pohled a následoval ho.

Pokoušel jsem se zachytit, o čem si v garáži brumlají, nerozuměl jsem ale ani slovu. O pár vteřin později bouchla dvířka auta, roleta se zvedla a mercedeska vy—
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couvala ven. Roleta znovu dopadla na podlahu a rozhostilo se ticho.

Ne ale v mé hlavě. Jedna část mi napovídala, že všechno bude v pořádku. Bude mít strach, aby věci nevyšly na veřejnost. Druhá část si ale nebyla ani trochu jistá, že mu na tom, co říkám, záleží. Pokoušel jsem se uklidnit, přehrával si, co se vlastně stalo, a přesvědčoval sám sebe, že jsem říkal správné věci správným způsobem a ve správný čas. Pak jsem toho nechal. Bylo pozdě začít si dělat starosti. Mohl jsem jen čekat.

Keckař a Sundance se vrátili. Podíval jsem se na ně a pokoušel se něco vyčíst z výrazů jejich tváří. Nevypadalo to dobře.

První kop mi mířil na hrudník. Reflexivně jsem se stočil do klubíčka a Sundanceho bota mě zasáhla do stehna. To už jsem ale měl bradu schovanou, zuby pevně zatnuté a oči zavřené. Nemohl jsem dělat nic jiného, než se schoulit jako ježek a čekat na neodvratné. Stále ještě spoutanýma rukama jsem si chránil tvář. Doufal jsem, že je to za chvíli přestane bavit.

Za nohy mě odtáhli do středu místnosti. Jeden z hrnků na dlaždicích drnčel. Snažil jsem se držet nohy skrčené, přestože se mi je pokoušeli narovnat, aby se mi dostali na břicho a podbřišek. Pootevřel jsem jedno oko právě včas, abych zahlédl, jak mě mohutná farmářská bota kopla do žeber. Ještě víc jsem sklonil hlavu a pokoušel se krýt si hrudník. Zřejmě to fungovalo, protože další bota tentokrát dopadla jen na můj zadek. Stejně mi ale připadalo, že mi něco vybuchlo ve střevech. Bolest byla skoro nesnesitelná, a abych si od ní ulevil, musel jsem přece jen trochu natáhnout nohy.

Další kopanec nevyhnutelně směřoval na žaludek.
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Vyletěly ze mě zvratky. Kyselá pachuť v puse a v nose byla snad ještě horší než kopance.

Bylo už po půlnoci a já ležel schoulený v rohu. Aspoň mi ale sundali pouta. Světla byla zhasnutá a v televizi na Channel 5 běžel erotický film. Před chvílí spořádali koláč a čipsy a přinutili mě starými novinami utřít z podlahy vlastní zvratky. Popíjeli přitom další hrnek čaje.

Dál už si mě nevšímali, jako bych tu ani nebyl. Sundance podřimoval na gauči. Keckař zůstal vzhůru, pokuřoval ručně balené cigarety, rozvaloval se v křesle a dával pozor, aby mě nenapadlo udělat nějakou hloupost.

Opatrně jsem se natáhl, abych ulevil bolesti po kopancích, lehl jsem si na břicho, hlavu si položil na ruce a snažil se alespoň na chvíli usnout. Nefungovalo to. Cítil jsem, jak mi v hlavě buší krev, a nedokázal jsem přestat přemýšlet o tom, co mě ještě čeká. Pořád ještě nebylo jasné, jestli se mnou mí noví kámoši nakonec přece jen nevyrazí na pláž. Všechno záleželo na tom, s čím bude Kejval muset souhlasit.

V minulosti se mi už mockrát podařilo dostat se i z horších nepříjemností s v podstatě bezvýznamnými následky. Vzpomínal jsem na střelnou ránu, stehy na hlavě i na psí kousance a říkal si, kolik štěstí jsem vlastně za poslední roky měl. Myslel jsem na další akce, jak jsem stál spoutaný s kápí na hlavě u stěny starého hangáru a poslouchal, jak si popravčí četa nabíjí zbraně. Vzpomínal jsem na chlápky, kteří stáli vedle mě, modlili se, brečeli nebo žebrali o smilování. Ani mě tenkrát nenapadlo dělat něco podobného. Nebylo to tím, že bych si přál zemřít, prostě jsem si celou dobu uvědomoval, že nebezpečí smrti k mé práci neodmyslitelně patří.
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Tentokrát to ale bylo jiné. Myslel jsem na Kelly. Od chvíle, kdy jsem tuhle práci vzal, jsem s ní nemluvil. Ne že bych neměl příležitost, vždyť jsem si s Joshem dohodl harmonogram návštěv, jen jsem měl spoustu práce s přípravami atentátu a občas jsem i zapomněl.

Josh měl plné právo mi vynadat. Potřebovala přece pravidelnost a stabilitu. Když na mě do telefonu ječel jako manželka při rozvodu, přímo jsem před sebou viděl jeho tvář s napůl mexickými rysy. Kůži na bradě a na tváři měl plnou růžových skvrn, jako roztrhanou a špatně sešitou látku. Za jeho jizvy jsem mohl já a příliš mi to život neusnadňovalo. Bylo jasné, že právě jeho tvář si Old Spice pro reklamu nevybere. Jednou jsem se pokusil prolomit ledy mezi námi a tenhle fórek mu řekl. Nevypadal, že by ho to zvlášť pobavilo.

Otočil jsem hlavu, tvář si položil na složené ruce a sledoval, jak Keckař potahuje z poslední cigarety. Vždycky jsem tvrdil, že vím, že ten den jednou, dříve či později, přijde, nechtěl jsem ale, aby to bylo právě dneska. Hlavou se mi honily myšlenky, jako bych byl jen zlomek vteřiny od smrtelné autonehody, všechny ty věci, které napadnou rodiče, když si uvědomí, že zemřou. Hloupá hádka s dítětem před odchodem do školy. Nepostavil jsem ten domek na stromě. Nestihl jsem sepsat závěť. Nevybral jsem si dovolenou, nesplnil sliby.

Josh byl kromě Kelly jediným člověkem, na kterém mi záleželo a který stále ještě žil. Budu mu chybět? Byl na mě naštvaný, že jsme se nepohodli. A co Kelly? Začínala svůj život nanovo. Zapomene za pár let na svého zbytečného a nespolehlivého anděla strážného?
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7

Pondělí 4. září

Po dlouhé noci plné bolesti se ozval ostrý vyzváněcí tón Sundanceho mobilu. Mohlo být něco po osmé. Ani jsem se kvůli bolesti nesnažil změnit pozici, jen jsem se pokoušel přesvědčit sám sebe, že bolest je pouhým projevem slabosti. Nebo tak něco.

Keckař vyskočil a vypnul ranní zprávy BBC, kde právě ukazovali londýnské nábřeží. Sundance telefon zvedl. Věděl, kdo volá. Žádné pozdravy se nekonaly, jen přikyvoval a souhlasně mručel.

Když Sundance hovor ukončil, vstal z gauče a Keckař zapnul rychlovarnou konvici. Sundance se na mě zašklebil a roztaženými prsty si prohrábl vlasy. “Dostaneš návštěvu. A víš co? Nezněl nijak potěšeně.”

Blížila se hodina rozuzlení.

Posadil jsem se a v rohu se zády opřel o stěnu, zatímco mí dva hlídači poklidili na gauči a na křeslech a oblékli si trika. Pak ještě chvíli čekali, než se voda v konvici začne vařit.

Netrvalo dlouho, zaslechl jsem přijíždějící auto
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a Keckař odešel do garáže vytáhnout roletu. Sundance jen zůstal stát, díval se na mě a pokoušel se mi nahnat strach.

Konvice se s cvaknutím vypnula těsně předtím, než se začala otevírat roleta v garáži. Vypadalo to, že čaj bude muset chvilku počkat. Protáhl jsem se, ale nepřestal se opírat o stěnu.

Bouchání dveří mercedesky přehlušilo obvyklý ranní kenningtonský ruch. Ještě než roleta sjela až dolů, napochodoval do místnosti Kejval. Podíval se na Sundanceho, popošel ke mně a pokrčil nos nad smradem ručně balených cigaret, brambůrků a nemytých těl.

Dneska měl na sobě světle šedý oblek a pořád ještě se nezbavil nálady rozčíleného učitele. Zastavil se pár kroků ode mě, dal si ruce v bok a s opovržením si mě prohlížel. “Dostaneš, Stone, ještě jednu šanci. Poslední šanci, abys dal věci do pořádku. Ani nevíš, jaký máš štěstí.” Podíval se na hodinky. “Cíl právě opustil Británii. Dneska večer za ním odletíš do Panamy a do pátečního soumraku ho zabiješ.”

Došel až ke mně, takže se moje pohorky špičkami dotýkaly jeho naleštěných bot. Pomalu jsem zvedl hlavu a podíval se mu do očí.

Sundance popošel blíž. Měl bych něco říct? Kejval ho gestem ruky zastavil a před mým pohledem neuhnul. “Povstalci z FARC* čekají dodávku řídicího systému raket země - vzduch. Abys to pochopil i ty, mají dostat počítač.”

*FARC - Krajně levicová partyzánská organizace Revolučních ozbrojených sil Kolumbie (pozn. překl.)
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Znovu jsem se zadíval dolů a soustředil se na jeho

boty.

“Posloucháš mě?”

Pomalu jsem přikývl a protřel si unavené oči.

“Jednu protíletadlovou střelu už mají. A je to jen první z mnoha dalších. Ta řídicí jednotka se jim nesmí dostat do rukou. Kdyby povstalci získali kompletní zbraňový systém, mělo by to katastrofické dopady na celý Plán Kolumbie. Američani v zemi mají vrtulníky za šest set milionů dolarů, a to už vůbec nemluvím o jejich posádkách a zázemí. Povstalci nesmějí získat prostředky k tomu, aby je dokázali sestřelit. Nesmějí se dostat k tomu řídicímu systému. Nepotřebuješ vědět proč, ale smrt toho mladíka tomu zabrání. Tečka.”

Sehnul se a podíval se mi tak zblízka do tváře, že jsem ucítil mentolovou vodu po holení, nejspíš nějakou pro citlivou pleť. Taky mu páchlo z pusy. Pomalu dýchal a snažil se předstírat, že to, co mi musí říct, říká jen z lítosti a nemyslí to zle: “Tenhle úkol řádně splníš ve stanoveném termínu. A když ne? Je jedno kdy, za týden, za měsíc, nebo dokonce příští rok, ale určitě ji zabijeme. Víš moc dobře, o kom mluvím. O tom tvým malým sirotkovi. Prostě zmizí ze světa a bude to jen a jen tvoje vina. Jen ty tomu můžeš zabránit.”

Přímo přetékal úpornou cílevědomostí, kterou nejspíš okoukal od toho, kdo mu v noci pořádně umyl hlavu. Sundance se jen přitrouble pousmál a vrátil se na gauč.

Kejval se mnou ale ještě neskončil. Jen změnil tón hlasu. “Teď jí bude takovejch jedenáct, co? Řekli mi, že ses o ni ve Státech dobře postaral. A taky to vypadá, že Joshua odvádí vynikající práci. Musí být pro tebe
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těžký, že nemůžeš bejt s ní. Dívat se, jak roste a stává

se z ní pěkná ženská…”

Zatímco pokračoval v kázání, soustředil jsem se na prasklinu v jedné z dlaždic na podlaze.

“Mám stejně starou dceru. Je s nima v tomhle věku spousta legrace, nemyslíš? V jednu chvíli chtěj, aby ses k nim choval jako k dospělejm, a za okamžik si zase hrajou s medvídkem. Když jsem ji včera ukládal, přečet jsem jí pohádku. Jsou tak nádherný a tak zranitelný… Taky tý svý - Kelly, že jo - předčítáš před spaním?”

Nechtěl jsem mu udělat radost, takže jsem nijak nereagoval, a jen jsem se soustředil na mou prasklinu v dlaždici. Opravdu si to užíval. Znova se zhluboka nadechl, a když se narovnal, zapraskalo mu v kolenou. Tyčil se nade mnou.

“Tohle je o moci, Stone. Někdo ji má a jiný ne. Ty ji nemáš. Osobně se mi vůbec nelíbí, že dostáváš druhou šanci, jenže je potřeba dívat se na to v širších souvislostech.”

Opravdu jsem netušil, co tím myslí. Určitě jsem ale nebyl daleko od pravdy, když jsem si domyslel, že mu někdo řekl, aby koukal všechno zařídit, jinak že bude sám až po krk v průšvihu. “Proč toho kluka?” zeptal jsem se. “Proč ne jeho tátu? Předpokládám, že právě on má v prodeji systému prsty.”

Nablýskanou špičkou boty mě kopl do stehna. Byl to výraz čirého zoufalství. Určitě mi chtěl pořádně ublížit, jenže se nevzmohl ani na to. “Dej se do pořádku. Podívej se, jak vypadáš. Koukej vypadnout. Tihle pánové tě ve tři vyzvednou ve tvým sídle.”

Na slovo sídlo kladl velký důraz. Když jsem se zvedal na nohy, Sundance se rozesmál jako vesnický blázen. Všechny svaly na břiše mě bolely jako čert.
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“Potřebuji! peníze,” díval jsem se na podlahu jako školák po výprasku, a také jsem se tak cítil.

Kejval si odevzdaně povzdychl a pokývl Sundancemu. Ten vytáhl ze zadní kapsy kalhot peněženku a odpočítal pětaosmdesát liber.

“Nezapomeň mi je vrátit, chlape.”

Prostě jsem si je vzal a ani jsem se neobtěžoval připomenout mu těch šest set amerických dolarů, ke kterým si pomohl v mé kapse a o které se už se svým kámošem podělil.

Zastrčil jsem si peníze do kapsy, a aniž bych se na kohokoliv z nich podíval, jsem došel ke dveřím. Keckař mě v nich zahlédl a začal zvedat roletu. Ale Kejval přece jen musel mít poslední slovo: “Koukej s těma penězma šetřit, Stone. Žádný další nedostaneš. Buď rád, že vůbec nějaký máš. Nakonec, tvoje schovanka bude určitě občas potřebovat nový botky a její léčení ve Státech tě taky vyjde o hodně dráž než tady u Mooringsů.”

O čtvrt hodiny později jsem ve stanici Kennington nastoupil do vlaku metra a zamířil na sever do Camdenu. Rozpadající se starý vagón byl plný lidí spěchajících do práce a všichni tu voněli mýdlem, zubní pastou a kolínskou. Naneštěstí pro ty, mezi které jsem byl vmáčknutý, jsem byl výjimkou. Mohutný černoch se ke mně otočil zády a poskytl mi výhled na dokonale naškrobený běloskvoucí límeček košile, zatímco mladá běloška se podrobně zabývala průzkumem špiček svých bot, jen aby nemusela zvednout oči a náhodou se pohledem nesetkala s tím magorem, který páchl po zvratcích a ručně balených cigaretách.

Titulní strany novin byly plné dramatických barevných fotografií policistů útočících na pozice odstřelo—
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vačů a příslibů, že další informace je možné nalézt uvnitř listu. Jen jsem stál, držel se madla a zíral na inzeráty internetových cestovních kanceláří. Číst jsem je ale nechtěl, takže jsem jen nechal hlavu kymácet se na krku, zatímco souprava trhaně pokračovala na sever. Přemýšlel jsem, co se vlastně stalo, a nebyl jsem schopný se ničeho dobrat.

Co bych mohl udělat pro Kelly? Zaskočit do Marylandu, sbalit jí věci a zmizet i s ní kdesi v lesích? Odvézt ji od Joshe by bylo čiré bláznovství. Zřejmě by se jí ještě přitížilo. Každopádně bych s tím nadlouho nevystačil. Kdyby se ji Firma rozhodla zabít, nakonec by dosáhli svého. Co takhle varovat Joshe? Zbytečné. Když nezklamu, Firma jí nic neudělá. Kromě toho, proč bych ho měl rozčilovat ještě víc, než už je?

Sklonil jsem hlavu a zíral na své boty. Mezitím jsme dojeli do stanice a lidé se začali strkat a mačkat, jak chtěli všichni současně vystoupit i nastoupit. Strkali a tlačili se i na mě, takže jsem v jedné chvíli bezděky sykl bolestí.

Když se vagón znovu naplnil před cestou pode dnem Temže, ozval se z reproduktorů naštvaný hlas, který vyzýval cestující, aby už konečně ukončili nástup. Dveře se nakonec zavřely.

Neměl jsem ponětí, jestli Kejval jen neblufuje. On to ale - pokud šlo o mě - také nevěděl jistě. Na tom ovšem nezáleželo. I kdybych se o své informace podělil s tiskem, Sundance s Keckařem by stejně vyrazili do Marylandu. V Srbsku bylo dost rodin, postrádajících jedno či dvě děti jen proto, že taťka během posledních balkánských válek rozkazy Firmy neuposlechl. Bylo nad slunce jasné, že se jim tahle taktika vyplácí.

Přes veškerou snahu jsem nedokázal z hlavy vyma—
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zat obrázek Kelly, spokojeně objímající polštář a snící o tom, jak se z ní stane slavná zpěvačka nebo herečka. Kejval měl pravdu. Opravdu jsou v tomhle věku nádherné a tak zranitelné. Krev mi zamrzla v žilách, protože jsem si uvědomil, že i když svůj úkol splním, výhrůžky nepřestanou. Budou ji proti mně používat znovu a znovu.

Zastavili jsme v další stanici a dav se znovu začal mlít. Zhluboka jsem se nadechl a pomalu vydechl. V nohách mi začínalo brnět. Ať jsem se na to díval z jakékoliv strany, nezbývalo mi než toho chlapce zabít. Ne, chlapce ne. Přesně jak Kejval řekl, byl to už mladík. Většinu zbraní v tom hangáru před lety drželi v rukou kluci ještě o pár let mladší.

Prostě jsem to podělal. Měl jsem ho nechat zabít už včera, když jsem k tomu měl příležitost. Jestli úkol nesplním, Kelly zemře. Jak prosté. A to jsem nemohl dopustit. Musím udělat, co po mně Kejval chce, a musím to zvládnout do pátečního soumraku.

Vlak znovu zastavil a většina cestujících vystoupila za svou prací v City. Byl jsem dočista zničený, stačil jsem si ale sednout dřív, než se mi podlomily nohy. Zatímco jsem si otíral pot z čela, myšlenky se mi vrátily ke Kelly a ke skutečnosti, že jsem se chystal do Pa-namy někoho zastřelit jen proto, aby se Josh měl dál o koho starat. Bylo to sice šílené, ale to se mi přece stávalo často.

Josh mě právě teď nepovažoval za svého nejbližšího přítele, nikoho jiného jsem ale neměl. Mluvil se mnou sice jen se zaťatými zuby, aspoň to ale bylo o Kelly. Začala žít s Joshem a jeho dětmi někdy v polovině srpna, jen pár týdnů poté, co předčasně skončila její terapie v Londýně a Kejval mi dal tuhle práci.
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Pořád ještě se nevzpamatovala z utrpěného šoku a vlastně jsem ani nevěděl, jestli se jí to vůbec někdy podaří. Když vidíte, jak všem ostatním členům vaší rodiny podříznou krk, máte se z čeho vzpamatovávat. Po tátovi ale zdědila bojovnou náturu a během léta udělala pořádný pokrok. Ze skrčeného uzlíčku neštěstí se proměnila v bytost schopnou fungovat i mimo soukromý pečovatelský dům v Hampsteadu, kde strávila pořádnou část posledních deseti měsíců. Ještě sice nedokázala chodit s Joshovými dětmi do školy, to se ale brzy také poddá. Aspoň jsem doufal. Potřebovala soukromého učitele a ti nebývají právě z laciného kraje. Když mi teď Kejval nevyplatí druhou polovinu peněz…

Od března jsem poctivě třikrát týdně docházel na její terapii do Chelsea a po zbývající dny jsem ji navštěvoval v pečovatelském domě v Hampsteadu, kde se o ni starali. Na luxusní Mooringsovu kliniku jsme jezdili metrem. Občas jsme si cestou povídali, většinou o televizních pořadech pro děti, jindy jsme jen potichu seděli vedle sebe. Párkrát se o mě prostě opřela a usnula.

Doktorce Hughesové bylo kolem pětapadesáti a ve svém koženém křesle vypadala spíš jako americká televizní hlasatelka než jako cvokař. Musím se přiznat, že se mi často nelíbilo, když Kelly řekla něco, co doktorka Hughesová považovala za důležité. Většinou pak naklonila svou elegantní hlavinku a podívala se na mě přes zlatou obrubu brýlí. “Co si o tom myslíte, Nicku?”

Odpovídal jsem pokaždé stejně: “Jsme tu kvůli Kelly, ne kvůli mně.” Bylo to tím, že jsem emocionální trpaslík. Vím to jistě. Řekl mi to Josh.

Vlak se skřípěním a cukáním zastavil v Camdenu. Přidal jsem se k zelenovlasému pankáči, několika chláp—
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kům v oblecích a pár časným turistům a všichni jsme zamířili k eskalátorům. Camden High Street byla plná aut a chodců. U východu z metra žongloval bílý rasta-farián třemi pytlíky s hrachem a vybíral drobné. O kousek dál čekal jakýsi starý opilec s plechovkou piva, až otevře Pizza Express, aby mohl začít žebrat u okénka. Řev sbíječek ze stavby na druhé straně chodníku překrýval všechny ostatní zvuky a byl tak silný, že sebou bezděky cukali i lidé v autech projíždějících kolem.

Hodil jsem si kostky se smrtí, přeběhl ulici do drogerie na druhé straně a koupil si tam potřeby na mytí a na holení. Pak jsem se vypravil sehnat něco k jídlu. Ruce jsem měl v kapsách a oči upřené na chodník jako stydlivý puberťák. Brodil jsem se krabičkami od KFC, papíry od kebabu i rozbitými lahvemi od piva, které ráno nikdo neuklidil. Hned, jak jsem se do téhle čtvrti nastěhoval, všiml jsem si, že tu je nezvykle vysoký počet všelijakých hospod a klubů.

Camden High Street a její obchody lákaly turisty. Ještě nebylo ani deset, většina obchůdků s oblečením už ale na chodníku vystavovala stojany. Nabídka byla široká, psychedelickými vzory počínaje přes těsné kožené kalhoty až k výrazně barevnému spodnímu prádlu. Prodavači se hlasitou hudbou a úsměvy neúnavně pokoušeli vlákat dovnitř Nory nebo Američany s batůžky na zádech a mapami v rukách.

Prošel jsem pod lešením na rohu s Inverness Street. Kývnutím mě pozdravil uprchlík z Bosny, který tu ze sportovní tašky prodával pašované cigarety. Několik kartonů měl vyndaných a ukazoval je kolemjdoucím. V koženkové bundě a teplákách vypadal přesně tak, jak já se cítil. Unavený životem. Znali jsme se od vidění, takže jsem mu pozdrav oplatil a zahnul za roh. Žaludek

78

jsem měl prázdný a celé břicho mě bolelo od hladu i od kopanců. Opravdu jsem se těšil na pořádnou snídani.

Bistro bylo plné dělníků ze stavby nového obchodního domu. Zaprášené žluté přilby ležely vyrovnané u zdi jako helmy na hasičské stanici. Dělníci si mezitím dopřávali z celodenní nabídky levných snídaní. Místnost byla hlučná a páchla po přepáleném tuku a podřadných cigaretách, k čemuž nejspíš výrazným dílem přispíval Bosňan venku. Objednal jsem si, a zatímco jsem si naléval hrnek instantního kafe, poslouchal jsem rádio. O včerejším teroristickém útoku už se mluvilo jen okrajově, hlavní zprávou dne byl nový účes jedné ze Spice Girls.

Usadil jsem se u zahradního stolku z ohýbaného železa a imitace mramoru se čtyřmi židlemi, odsunul stranou přetékající popelník a zadíval se na cukřenku. Do nohou se mi vrátilo mravenčení a nakonec jsem si uvědomil, že mám lokty opřené o stůl a hlavu v dlaních. Bůhví proč mi to připomnělo dobu, kdy mi bylo asi sedm, po tvářích mi stékaly slzy a pokoušel jsem se nevlastnímu otci vysvětlit, že se bojím tmy. Místo uklidňujícího objetí a rozsvíceného světla v pokojíku jsem se dočkal pár facek a výhrůžky, že když se budu chovat jako fňukna, vylezou zpod postele příšery a sežerou mě. Následovalo dalších pár facek a zbytek noci jsem strávil schoulený pod dekou, k smrti vystrašený a s pomyšlením, že dokud zpod peřiny nevystrčím nos, zůstanou příšery pod postelí a nedostanou mě. Stejný pocit hrůzy a bezmocnosti jsem zažíval i teď.

Z černých myšlenek mě vytrhla číšnice. “Komplet snídaně, vejce navíc?”

“Jo, to je moje.”

Co nejpohodlněji jsem se posadil, cpal se slaninou,
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párky a vejci a začínal přemýšlet nad tím, co budu muset nakoupit. Aspoň že na výlet do Střední Ameriky nebudu potřebovat moc oblečení. Nakonec by to nemuselo být tak špatné. Určitě tam bude teplo.

V Panamě jsem nikdy nebyl, několikrát jsem se ale ještě v dobách služby u pluku účastnil operací proti FARC na hranicích Kolumbie. Byli jsme tehdy v osmdesátých letech součástí britských sil prvního úderu, Američany financované operace na zničení výrobců drog. Znamenalo to trávit celé týdny v džungli, hledat továrničky na výrobu drog a ničit je, aby se omezilo pašování zakázaných látek do Británie a do Států. Vlastně jsme ale dělali zbytečnou práci. Víc než sedmdesát procent všeho kokainu, který se dostával do Států, stále pocházelo z Kolumbie, kde mělo původ i pětasedmdesát procent heroinu zabaveného na východním pobřeží USA. Důležitou část obchodu kontrolovalo právě hnutí FARC a v podstatě mělo pod palcem i všechen vývoz do Británie.

V oblasti jsem tehdy operoval skoro rok a pořád ještě mě místní vývoj zajímal. Mohlo to být i tím, že většina Kolumbijců, které jsem měl alespoň trochu rád, ve válce s drogovými kartely zemřela. Aby kolumbijská vláda mohla uzavřít s hnutím FARC příměří, nechala ho kontrolovat území o velikosti Švýcarska. Odtud také velitelé FARC řídili veškeré operace. Obecně se předpokládalo, že teď, když se takzvaný Plán Kolumbie rozjel na plný plyn, mohlo by se to změnit. Clinton poskytl kolumbijské vládě vojenskou pomoc v hodnotě 1,3 miliardy dolarů, určenou k boji s pašeráky drog. Do akce se zapojilo přes šedesát Kejvalových vrtulníků Huey a Black Hawk a další vojenské složky. I přesto se dala očekávat vleklá a krutá válka.
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Také jsem věděl, že po většinu dvacátého století Spojené státy financovaly, provozovaly a chránily Panamský průplav a že v zemi sídlilo i velitelství jižního sboru - SOUTHCOM. Právě SOUTHCOM mělo v době, kdy jsem v Kolumbii působil, na starosti řízení všech vojenských a zpravodajských operací od mexické jižní hranice až po Hornův mys. V Panamě umístěné tisíce amerických vojáků a spousty letadel pomáhaly při všech protidrogových operacích ve Střední a Jižní Americe. To se ale změnilo o půlnoci 31. prosince 1999, kdy Spojené státy předaly kontrolu nad průplavem místním úřadům a SOUTHCOM i všichni Američané se museli stáhnout. Jednotky teď byly roztříštěně rozmístěny po základnách v celé Střední Americe a v Karibiku a zdaleka už nedokázaly na konflikty reagovat tak dobře jako kdysi.

Z toho, co jsem se dočetl, se zdálo, že předání průplavu brala americká veřejnost jako políček. A když se ukázalo, že smlouvu na správu přístavů na obou jeho koncích nedostala americká, nýbrž čínská firma, která navíc získala do užívání i většinu bývalých amerických základen, mohli pravičáci vyskočit z kůže. Sám jsem v tom žádný problém neviděl. Číňané přece řídili přístavy po celém světě, včetně doverského a dalších v Anglii. Prve mě to nenapadlo, možná ale právě přítomnost Číňana v delegaci byla součástí nového řádu Střední Ameriky.

Po smrtelné dávce cholesterolu jsem se hned cítil lépe a prsty od žloutku jsem si otřel prostě o kalhoty, které už stejně byly spíš na vyhození.

Čtvrt hodiny jsem strávil v nákupním středisku, kde jsem si za šestnáct liber koupil nové levisky, modrou
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mikinu za sedm, nějaké spodky a troje ponožky za dalších pět.

Kolem stánků s ovocem a zeleninou jsem došel až k Arlington Road a zahnul k hospodě U Dobráka, pří-šernosti ze 60. let, která už by opravdu potřebovala aspoň vymalovat. Jako obvykle se tu o zed opírali tři staří pobudové, neoholení a nemytí, a popíjeli z plechovek pivo Strongbow, evidentně právě zlevněné v místním diskontu. Všichni tři měli natažené špinavé dlaně a na kolemjdoucí, od nichž čekali almužnu, se ani nepodívali.

Mílovými kroky jsem se blížil k teplé sprše. Necelých sto metrů od své impozantní viktoriánské rezidence jsem viděl, jak někoho na nosítkách nakládají do sanitky. V těchto končinách nešlo o nic neobvyklého a nikoho z místních to nezaujalo.

Kolem počmáraných, zašedlých a odlupujících se fasád jsem došel až ke vchodu právě ve chvíli, kdy se sanitka rozjela. Za ní stál bílý Ford Transit. U jeho otevřených zadních dveří se motala skupinka chlápků z východní Evropy, všichni měli velké tašky nebo ruksaky. Samozřejmě, vždyť bylo pondělí. Chlapci z Manchesteru si přijeli pro zásoby pašovaného tabáku a cigaret, které pak prodávali na nárožích a po hospodách.

Po prošlapaných schodech jsem došel k velkým proskleným dveřím. U druhých dveří jsem se musel zastavit a zazvonit na vrátného, aby mě pustil dovnitř. Přitiskl jsem tvář ke sklu, aby na mě ten, kdo má právě službu, dobře viděl.

Zámek zabzučel, vešel jsem dovnitř a tam se na mě z recepce usmívala Maureen, mohutná padesátnice se zálibou v pytlovitých šatech s potiskem květin a výrazem buldoka trpícího zácpou. Nikdy si nebrala servít—
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ky. Sjela mě pohledem odshora dolů a zase zpátky a významně zvedla obočí. “Ahoj, zlato, kde se tu bereš?”

Nasadil jsem veselý úsměv. “Stejskalo se mi.”

Zvedla oči v sloup a jako obvykle se hlubokým basem zasmála. “Tak to jo.”

“Moh bych se tu někde osprchovat? Tam, co jsem se přestěhoval, přestala téct voda.” Zvedl jsem sáček s věcmi na mytí tak, aby ho viděla.

Znovu zvedla oči k nebi a skrz zuby zasykla. Nevěřila mi ani slovo. “Deset minut a nikomu o tom nevykládej.”

“Maureen, seš prostě zlato.”

“Radši mi řekni něco, co nevím. Tak nezapomeň, deset minut. Ani o vteřinu dýl.”

Za dobu, co jsem tu bydlel, jsem s ní prohodil nanejvýš deset slov. Tohle byl náš nejdelší rozhovor za celé měsíce.

Vyšel jsem po schodech do druhého patra. Schodiště bylo uklizené, stěny natřené a na stupnicích položené světle šedé lino. Dostal jsem se do úzké chodbičky a zamířil ke sprchám na jejím konci. Nalevo jsem měl řadu dveří do jednotlivých pokojů a slyšel jsem, jak si jejich obyvatelé povídají, kašlou a smrkají. Chodba páchla rozlitým pivem a cigaretami, koberec na podlaze byl samá skvrna a místy prošlapaný až na osnovu.

Z jednoho pokoje bylo slyšet, jak se v něm jakýsi stařík hádá sám se sebou. Nadávky a křik se odrážely od stěn. Občas bylo těžké posoudit, jestli jsou tu lidé opilí, nadrogovaní nebo prostě jen blázni. Ať už tomu bylo jakkoliv, sociálka zjevně tyhle chudáky nechávala, ať se postarají sami o sebe.

Sprchy sestávaly ze tří špinavých kabinek. Vlezl jsem si do prostřední z nich a pomalu ze sebe stahoval oble—
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čení. Po chodbě někdo prošel a ozvěna kroků byla slyšet ještě dlouho poté. Když jsem byl svlečený, pustil jsem vodu. Zase jsem si připadal jako omámený, přál jsem si, abych to všechno měl už za sebou, netečně jsem si prohlížel modřiny na nohách a na břiše a v podstatě mi bylo jedno, jestli jsou bolestivé, nebo ne.

Z chodby mě někdo zavolal jménem. Ten hlas jsem poznal. Nevěděl jsem sice, jak se jmenuje, většinu času ale býval opilý. Jako většina ostatních, ani on neznal jinou cestu, jak utéct před mizerných světem. Příšerným severním přízvukem znovu a znovu vykřikoval starý známý příběh o tom, jak s ním Bůh zametl. Míval ženu, děti, dům a práci. Všechno se ale podělalo, o všechno přišel a všechno to byla jen a jen chyba boží.

Stoupl jsem si pod sprchu a snažil se neposlouchat, jak se na chodbě ozývají další a další hlasy. Všichni na nebožáka křičeli, aby držel hubu.

Městem spravovaný “domov” přesně odpovídal tomu, čemu jsme jako kluci říkali chudobinec. Dnes tu nebydleli už jen bezdomovci se stejně smutnými životními příběhy, ale také uprchlíci z Bosny, Srbska a Kosova. Zdálo se, že si své spory přenesli i do Londýna, protože se na chodbách a v umývárnách neustále hádali a rvali.

Hlasy z chodby mi v hlavě začaly splývat. Rozbušilo se mi srdce a v nohách jsem znovu pocítil mravenčení a slabost. Po vykachlíkované stěně jsem sklouzl na podlahu a dlaněmi si zakryl uši.

Jen jsem tam seděl v podřepu, ruce si tiskl k uším a pokoušel se schovat před zvuky, které ve mně vyvolávaly stejnou dětinskou hrůzu, jaká mne zasáhla už v bistru.

V duchu jsem stále viděl obraz spící Kelly, který mi
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připomněl Kejval. Touhle dobou byla v Marylandu noc. Kelly spala na spodní palandě pod Joshovou nejstarší dcerou. Přesně jsem věděl, jak teď vypadá. Mockrát jsem se v noci vzbudil a šel ji přikrýt, když se ochladilo nebo když ji dostihly vzpomínky na vyvražděnou rodinu. Lehávala do pasu přikrytá, na zádech, s rukama a nohama roztaženýma jako ramena mořské hvězdice, cumlala si spodní ret, a jak snila, oči se jí pod víčky pohybovaly.

Pak jsem si ji představil mrtvou. Žádné cumlání rtu, žádné pohyby očí, jen ztuhlá mrtvá hvězdice. Pokusil jsem se přijít na to, jak bych se asi cítil, kdybych věděl, že jsem měl možnost tomu zabránit. Domyslet vše až do konce jsem se neodvážil. Nebyl jsem si jistý, jestli se mi to jen zdálo, nebo jestli jsem opravdu ječel, sám sebe jsem ale slyšel hlasitě křičet: “Jak to, sakra, žes takhle skončil?”
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Začínal se ze mě stávat stejný šílenec, jako byli ti ztroskotanci na chodbách. Nikdy mi nedělalo problémy chápat důvody, které je přivedly k drogám nebo k pití. Pokoušeli se utéct před špatností světa.

Ještě pár minut jsem seděl, litoval se a pozoroval jediné dvě věci, které mi připomínaly mé úspěchy v reálném světě: růžovou jizvu na břiše po kulce ráže devět milimetrů a řádku stop po zubech policejního psa ze Severní Karolíny na pravém předloktí.

Zvedl jsem hlavu z dlaní a začal sám sobě nadávat. “Koukej se sebrat, pitomče! Dej se do kupy. Musíš se dostat z…”

Nezbývalo mi než se zachovat stejně, jako jsem to dělával už od dětství. Nikdo nepřišel, aby mi pomohl vypořádat se s nočními běsy. Musel jsem to zvládnout sám.

Vysmrkal jsem se a zároveň jsem si uvědomil, že jsem brečel.

Vyškrábal jsem se na nohy, přitáhl si tašku s věcmi na mytí a na holení a pustil se do práce. Když jsem se pořádně umyl, zůstal jsem v kabince ještě dalších deset minut a utíral se špinavým oblečením. Oblékl jsem si
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nové džíny a mikinu. Z původních věcí jsem si nechal jen pohorky, bundu a pásek.

Všechno ostatní jsem pohodil ve sprše jako dárek na rozloučenou pro některou z místních zkrachovalých existencí a prošel chodbou. Otevřenými dveřmi jsem zahlédl, že ten, který celou dobu nadával Bohu za všechna příkoří, se unavil a zhroutil se na močí prosáklou postel. Ještě o chvíli později jsem minul dveře svého bývalého pokoje. Ze všeho nejvíc se podobal cele. Vystěhoval jsem se teprve v sobotu, ale už měl nového nájemníka. Zevnitř jsem slyšel hrát rádio. Nejspíš si také dával na úzký parapet za okno krabici mléka. Dělali to tak všichni. Alespoň tedy ti, co měli nějakou konvici, ve které si ho mohli ohřát.

Cestou po schodech jsem si prsty přihladil vlasy a pokoušel se dát dohromady.

Dole v hale jsem došel k telefonnímu automatu na zdi, vhodil do něj šest a půl libry v drobných a začal vytáčet Joshovo číslo. Zároveň jsem se snažil přijít na rozumnou výmluvu, proč volám tak brzy ráno. Na východním pobřeží Států bylo o pět hodin méně.

Telefon zazvonil jen dvakrát a pak se v něm ozvalo ospalé americké zavrčení: “Jo?”

“Joshi, to jsem já, Nick.” Doufal jsem, že si nevšimne, jak se mi třese hlas.

“Co chceš, Nicku? Je teprve šest.”

Zakryl jsem si druhé ucho, aby mě nerušil křik na-drogovaného mladíka, kterému do schodů pomáhal starší opilec. Oba dva jsem tu už viděl. Ten starší byl otcem mladšího.

“Já vím, promiň, kámo. Chtěl jsem ti jen říct, že to v úterý nestihnu a - “

Ozval se hlasitý povzdech. Že to nestihnu už ode mě
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slyšel mockrát. Nevěděl ale nic o tom, v jaké jsem situaci, ani o tom, čím jsem musel posledních pár měsíců procházet. Viděl jen peníze, které jsem mu posílal. “Hele, kámo, je mi to fakt líto, jenže to prostě ne.

Sluchátko na mě začalo křičet: “Proč si prostě nemůžeš uspořádat život? Domluvili jsme se na tohle úterý. To je zejtra, člověče. Už se na tebe těší. Má tě tak ráda, člověče, tak ráda. Copak to nechápeš? Nemůžeš se jen tak objevit a zase …”

Věděl jsem, co se mi chystá říct, a raději jsem mu skočil do řeči. Skoro jsem žebronil. “Vím, já vím, je mi to líto…” Bylo mi jasné, k čemu náš rozhovor směřuje, a také jsem si uvědomoval, že má naprostou pravdu. “Joshi, prosím, můžu s ní mluvit?”

Najednou mu došla trpělivost a přímo vybuchl:

“Ne!”

“Já - “

Pozdě. Zavěsil.

Žuchnul jsem do jedné z plastových stohovatelných židlí a tupě zíral na nástěnku s upozorněními, co, jak a kdy tu lidé dělat mohou a co se nesmí.

“Jsi v pořádku, zlato?”

Podíval jsem se přes halu na Maureen. Sledovala mě s výrazem starší sestry. Aspoň myslím. “Vypadáš, že máš dost. Pojď sem, zlato, popovídáme si.”

Cestou k díře ve zdi, která umožňovala jakýs takýs přístup k jejímu pultu, jsem byl myšlenkami někde úplně jinde. Musela tu být takhle zabarikádovaná, protože jinak by ji nic neochránilo před opilci nebo feťá-ky, rozhodnutými kašlat na místní předpisy.

“Volal jsi tý svý holčině?”

“Cože?”
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“Všichni si myslíte, jak dokážete udržet tajemství. Jenže já z tyhle kukaně všechno vidím, víš? Slyšela jsem tě telefonovat a pokaždý jsi od telefonu odcházel zni-čenej. Já tu nejsem jen od otevírání dveří, víš?” Hlasitě se zasmála, když jsem se ušklíbl a poděkoval jí za pokus zlepšit mi náladu. “Bylo to zlý, zlato? Seš v pořádku?”

“V pořádku.”

“To je dobře, to jsem ráda. Víš, mockrát jsem tě pozorovala, jak přicházíš a odcházíš, a pokaždý si byl takovej zasmušilej. Došlo mi, že se rozvádíš. Tohle poznám. Musí bejt těžký nevídat svý dítě. Prostě jsem si o tebe dělala starosti.”

“To je dobrý, Maureen. Všechno je v pořádku. Fakt.”

Souhlasně mlaskla. “Dobře… dobře. Jenže, víš, věci většinou - “

Její pozornost upoutalo schodiště, kde na sebe na některé z horních podest začali nějací Kosované hlasitě a rozčíleně křičet. Pokrčila rameny a ušklíbla se. “No, věci se většinou nějak vyvinou samy. Ten tvůj pohled jsem tu už viděla u hodně lidí. Pokaždý jim říkám to samý a pokaždý mám pravdu. Všechno se srovná, uvidíš.”

V tom okamžiku se na schodišti rozpoutala rvačka a po schodech se skutálela sportovní taška s logem Nike, krátce nato následovaná svým vlastníkem, jedním z podloudných prodavačů tabáku v mikině s výstřihem do V a bílých ponožkách. Maureen se natáhla pro vysílačku právě v okamžiku, kdy další dva Balkánci svého krajana dostihli a začali do něho vztekle kopat. Maureen do vysílačky mluvila s klidem, který svědčil o dlouhých letech zkušeností.

Přitiskl jsem se ke stěně, když kolem proběhli další dva pašeráci a pokusili se rvačku zastavit.
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Během pár minut se z dálky ozvaly policejní sirény a jejich jekot rychle sílil. Maureen stiskla knoflík otevírání dveří a dovnitř se vřítili ostatní prodavači cigaret s taškami a pytli v rukách. Nejspíš se báli, že na ně policie uspořádala zátah, a teď se pokoušeli ukrýt svůj kontraband na pokojích. Kámoše z Manchesteru nechali venku svému osudu. V patách měli několik policistů, kteří se mezi nimi prodírali, aby ukončili rvačku.

Zkontroloval jsem si hodinky. Nové, černé s červeným podsvícením. Do vyzvednutí zbývaly ještě tři hodiny a v podstatě jsem neměl co dělat. Neměl jsem hlad, neměl jsem žízeň, nechtělo se mi tu jen tak posedávat, a určitě jsem nechtěl, aby mi Maureen dál promlouvala do duše. I když se mi opravdu snažila pomoct. Už tak věděla až moc. Začal jsem proto nenápadně mizet ke dveřím a kývnutím jí poděkoval. I když měla spoustu práce, věnovala mi ještě pár vteřin. “Měl by ses přestat bát, Nicku. Strach ti nijak nepomůže, to snad víš, ne?” Poklepala si kloubem ukazováku na čelo. “Už jsem toho tady, zlato, viděla dost, abych to věděla.”

Jeden z telefonů za ní zazvonil a rvačka na schodech dál pokračovala. “Musím makat, chlapče. Doufám, že ti to dobře dopadne. Většinou to tak bejvá. Tak hodně štěstí, zlato.”

Jakmile jsem vyšel ven, překryl zvuky hádky a rvačky uvnitř rámus ze stavby naproti. Posadil jsem se na schody, a zatímco kolem mě policisté vyváděli účastníky konfliktu, zkoumal jsem upřeně jednotlivé dlaždice. Naštvaným výkřikům nebylo v řevu sbíječek rozumět.

Přesně ve tři kolem projel bílý mercedes a zaparkoval o kousek dál. Za volantem seděl Keckař a Sundance trůnil vedle něho. Motor nechali běžet.
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Odtrhl jsem zdřevěnělý zadek od schodů a vydal se za nimi. Měli na sobě totéž co ráno a z papírových šálků popíjeli kávu. Dával jsem si na čas. Ne že bych je chtěl schválně nechat čekat, prostě jsem se rychleji hýbat nemohl. Ani myslet.

Když jsem se nasoukal na zadní sedadlo, nedali nijak najevo, že o mně vědí. Jen si beze slova zapnuli bezpečnostní pásy.

Vyjeli jsme a Sundance mi přes rameno dozadu hodil hnědou obálku. “Už jsem dneska z účtu vybral pět set, takže pro dnešek máš s bankomatem utrum. To je za těch pětaosmdesát plus úrok.”

Vesele se na sebe ušklíbli. Tahle část práce se jim určitě moc zamlouvala.

Nový pas i kreditka sice padělatelskou dílnu opustily teprve dneska, přesto vypadaly dostatečně použitě. Přiložený byl i PIN ke kartě a zpáteční letenka na linku Miami - Panama City na zítřek v 7.05 ráno. Zpáteční let nebyl vyplněný. Jak se do té doby dostanu do Miami, mě nezajímalo. Určitě se to brzo dozvím.

Prohlédl jsem si víza v pase, abych zjistil, že jsem v červnu strávil dva týdny dovolené v Maroku. Razítka nebyla tak docela vylhaná. Opravdu jsem tam byl, jen to bylo o nějaký pátek dřív. Aspoň bych ale dokázal přiměřeně důvěryhodně blufovat, kdyby se mě na to na letišti zeptal imigrační důstojník nebo celník. Zbytek mého krytí byl stejný jako obvykle. Nudný život pojišťovacího makléře, který už zvládl většinu Evropy a teď se rozhodl zjistit, jak mu pokvete pšenka v jiných částech světa.

Falešné jméno se mi na druhou stranu vůbec nelíbilo. Hoff. Proč Hoff? Znělo to příšerně. Nick Hoff, Nick Hoff. Dokonce to ani nezačínalo na stejné pís—
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meno jako mé pravé příjmení, takže bych se klidně mohl splést, až budu muset něco podepsat nebo para-fovat. Hoff mi znělo nepřirozeně. Kdybyste se jmenovali Hoffovi, asi byste synovi nedali jméno Nicolas, pokud byste nechtěli, aby se mu děti ve škole v jednom kuse posmívaly.

Sundance nechtěl nic podepsat a to mi přišlo divné. Obvykle mě všechny formality štvaly, když se od nich ale upouštělo, začínal jsem se bát.

“Co moje krycí adresa?” zeptal jsem se. “Můžu jim zavolat?”

Sundance se neobtěžoval na mě ohlédnout. “Už jsme jim brnkli.” Zalovil v kapsách džínsů a vytáhl kousek papíru. “Nový malý kruhový objezd konečně dokončili, všichni teď ale čekají na rozhodnutí o přeložce. Mělo by k němu dojít někdy během příštího měsíce.”

Přikývl jsem. Šlo o útržek lokálních zpráv z místa, které Kejval nazval mou krycí adresou. James i Rosemary mě od chvíle, kdy jsem se před lety v jejich domě poprvé objevil, měli rádi jako vlastního syna, alespoň tak zněl krycí příběh. Dokonce jsem u nich měl vlastní pokoj a ve skříni nějaké oblečení.

Oba dva byli vybráni, aby v případě potřeby mé krytí potvrdili a stali se jeho součástí. Nikdy za mě nic nerozhodovali, dosvědčili by mi ale, že nelžu. “Tam bydlím,” mohl jsem říct komukoliv, kdo by se zajímal. “Zavolejte jim. Zeptejte se jich.”

Jamese a Rosemary jsem navštěvoval, kdykoliv jsem měl příležitost, takže se mé krytí časem ještě vylepšovalo. O probíhajících operacích nic nevěděli a ani vědět nechtěli. Bavili jsme se vždycky jen o tom, jak jde život a trochu i o jejich okolí a osobních záležitostech. Takové věci jsem potřeboval znát, protože bych je měl
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vědět, kdybych tu doopravdy žil. Při téhle akci s odstřelovači jsem je nepoužil. Znamenalo by to, že se Firma dozví jméno, pod kterým jsem cestoval, a zjistila by i to, kam mám namířeno. Ukázalo se, že jsem udělal dobře.

Sundance mi začal vysvětlovat, jak se dostanu do Miami včas, abych stihl let do Panamy. Kejval se neflákal. Za čtyři hodiny jsem už měl sedět zachumlaný do spacáku na bednách s vojenským vybavením naložených do Tristaru Královského letectva startujícího ze základny Brize Norton kousek od Oxfordu. Přistát měl na základně Fort Campbell v Kentucky, kde se paradesantní pluk účastnil společného cvičení se 101. výsadkovou divizí “Screaming Eagles”. S parašutisty už dávno neměli nic společného, teď se přemísťovali ve vrtulnících. Měli jich víc než všechny ostatní evropské země dohromady. Protože neexistoval žádný civilní let, kterým bych se do zítřejšího rána dostal do Miami, byl tohle jediný možný způsob. Vrtulníkem mě přepraví na Floridu a razítko do pasu dostanu na základně mariňáků. Pak budu mít tři hodiny, abych se přemístil na letiště v Miami a odletěl do Panamy.

Sundance pochvalně zamručel nad dvěma dívkami, čekajícími na zastávce na autobus. “Až se tam dostaneš, postarají se o tebe dva doktoři.” Znovu se podíval do poznámek. “Carrie a Aaron Yankiewitzovi. To je teda blbý jméno.”

Než se vrátil ke svým poznámkám, podíval se po Keckaři, který souhlasně přikývl.

“Nebudou mít kontakt na pana Framptona ani na nikoho jinýho od nás. Všechny informace tam i zpátky půjdou přes jejich řídící orgán.”

Napadlo mě, že Yankiewitzovi by mohli být Ameri—
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čané původem z Polska. Hlavou jsem se opíral o okénko ve dveřích a pozoroval reálný život venku.

“Posloucháš vůbec, blbečku?”

Podíval jsem se do bočního zpětného zrcátka a uviděl, že čeká, až odpovím. Přitakal jsem.

“Budou čekat na letišti s cedulí se svým jménem a bude to číslo třináct. Rozumíš? Třináct.”

Znovu jsem přikývl, tentokrát jsem se na něho ale nepodíval.

“Ukážou ti, kde ten kluk bydlí, a než se tam dostaneš, měli by udělat pár fotek a tak. Nevěděj, jakej máš úkol. My to ale víme, že jo?” Obrátil se, aby na mě viděl, já se ale jen dál díval ven. “Dodělat rozdělanou práci, co?” Namířil na mě ukazováček. “Doděláš to, za co jsi už dostal zaplaceno. A musíš to zvládnout do pátečního soumraku. Rozumíš, Stone? Dodělat to.”

Pokaždé, když se zmínil o mém úkolu, jen mě víc naštval. “Bez tebe bych si na to nevzpomněl.”

Neúspěšně se pokoušel skrývat svou zlost. “Koukej toho parchan-ta-vod-dě-lat.” Poslední slova odsekával a přitom mě poprskal.

Zdálo se mi, že všichni v tomhle autě jsou pod tlakem, a vsadil bych se, že to bylo proto, že někdo pořádně tlačil na Kejvala. Zajímalo by mě, jestli o mé pojistce řekli taky Céčku, nebo jestli se mu Kejval snažil nakukat, že se akce “zhatila” kvůli potížím se spojením. To jsem mu nakonec sám řekl, nebo ne? Už jsem si nevzpomínal.

Kejval nejspíš Céčku namluvil, že starý dobrý Stone - kterého by C nepoznal, ani kdybych spadl z nebe a přistál mu rovnou na hlavě - si vzal případ za svůj, a že všechno dobře dopadne. Začínal jsem je ale podezřívat, že do Panamy místo s kluky na pláž jedu jen
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proto, že se nenašel další pitomec, který by se k něčemu tak pochybnému zavázal.

Zatímco jsme se napojili na A40 a mířili z Londýna na základnu Brize, pokusil jsem se soustředit na práci. Potřeboval jsem myslet na něco jiného než na bídu, v níž jsem se ocitl. Teoreticky to prý funguje. Lépe se to ale řekne, než udělá. Byl jsem bez peněz. Abych zaplatil za Kellyino léčení, prodal jsem ducati, dům v Norfolku včetně nábytku, prostě všechno, co se nevešlo do sportovní tašky. Čtyřiadvacetihodinová péče uprostřed hampsteadských lesů a pravidelné návštěvy na klinice mi kapsu dokonale vysály.

Když jsem naposledy odcházel z domu v Norfolku, cítil jsem podobné rozechvění, jako když mi bylo šestnáct a utíkal jsem z domova do armády. Tenkrát jsem ale neměl ani tu sportovní tašku, jen pár děravých ponožek, nerozbalené jádrové mýdlo a hodně starý kartáček na zuby, to všechno v igelitce z obchodu. Plánoval jsem, že si z první výplaty koupím zubní pastu, i když jsem přesně nevěděl, kolik vlastně budu brát. V podstatě mi to bylo jedno, protože ať už to v armádě mohlo být jakkoliv zlé, nabízela jedinou šanci jak se vyhnout životu v nápravných ústavech nebo otčímovi, který mezitím plavně přešel od pohlavků k ránám pěstí.

Od března, kdy Kelly nastoupila na terapii, jsem nezavadil o práci. Bez čísla sociálního pojištění a bez zápočtového listu, kterým bych prokázal svá předchozí zaměstnání, jsem neměl šanci získat ani podporu nebo sociální dávky. Vlastní existenci po odchodu z Regimentu jsem nemohl prokázat ani třeba pohlednicí. Firma se mi také nechystala pomoct. Byl jsem postradatelný. A na ústředí se o vás nezajímají, když nemůžete pracovat nebo pro vás zrovna žádnou práci nemají.
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Během prvního měsíce Kellyina léčení v Londýně jsem často měnil podnájmy. Když jsem měl štěstí, byl domácí tak hloupý, že nechtěl nájemné předem. Pak jsem s pomocí čísla sociálního pojištění Nicka Somerhursta, které jsem koupil v hospodě, sehnal ubytování v hostelu a v době jídla stával u dodávky hnutí Haré Krišna před hernou binga Mecca. Také se mi podařilo obstarat si na jméno Nicka Somerhursta pas a další dokumenty. Všechno jsem to dělal tajně, protože jsem nechtěl, aby mě Kejval dokázal vystopovat podle papírů od Firmy.

Nemohl jsem si pomoci, a když jsem si vzpomněl na jednoho z mnichů Haré Krišna, musel jsem se usmát. Jmenoval se Petr a pokaždé se vesele šklebil. Měl oholenou hlavu a kůži tak bledou, že vypadal jako mrtvola, brzy jsem ale poznal, že je živý až dost. V oranžovém hábitu, modré ručně pletené vlněné vestě a barevném kulichu pobíhal kolem bílé dodávky Mercedes, naléval čaj, rozdával do misek ostré kari a chléb a pokřikoval krišnovskou mantru. “Hej, Nicku! Krišnaaa, Krišnaaa, Krišnaaa. Hej! Haré ramaaa.” Nikdy jsem se k němu nepřidal, i když někteří to udělali. Hlavně opilci. Jakmile vtancoval dovnitř dodávky, okamžitě čaj vylévali a chléb zahazovali. Stejně ale byli rádi, že o ně někdo jeví zájem.

Dál jsem zíral z okénka, zahrabaný v kokonu svého vlastního prašivého světa, zatímco ten reálný ubíhal kolem auta pryč.

Provoz na dálnici prořídl a Sundance se rozhodl, že je čas se trochu pobavit.

“Víš ty co?” podíval se na Keckaře, dával si ale dobrý pozor, abych ho slyšel.

Keckař najel do rychlého pruhu a zároveň Sundancemu podal svůj pytlík s tabákem. “Co?”
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“Takovej vejlet do Marylandu by se mi líbil. Zajeli bysme do Washingtonu a nejdřív si to tam pořádně prohlídli.”

Bylo mi jasné, že se mě pokoušejí vyprovokovat, a dál jsem jen civěl z okénka.

Keckař zněl nadšeně. “To by byla pohoda, člověče. To ti povídám.”

Než Sundance odpověděl, olízl papírek. “Jo, to jo. Slyšel sem, že v Laurelu…” Obrátil se ke mně. “Tam teď bydlí, že jo?”

Neodpověděl jsem. Moc dobře věděl, že má pravdu. Znovu se zadíval před sebe. “No, slyšel sem, že je to tam malebný. Samý stromy, tráva a takový sračky. Každopádně, až bysme to v Laurelu dodělali, moh bys mě vzít do New Yorku za tou tvojí sestřenicí…”

“Koukej vod ní dát pracky pryč!”

Když jsem pomyslel na to, co by se stalo, kdybych úkol nesplnil, pocítil jsem bolestivé svírání v žaludku a musel jsem začít rychle dýchat. Rozhodně jsem se ale nehodlal nechat od těchhle dvou vyprovokovat. Navíc jsem byl tak unavený, že bych stejně nedokázal reagovat.

Zhruba o hodinku později mercedes zastavil před střediskem řízení letů v Brize a Keckař vystoupil, aby zorganizoval další kousek mého života.

V autě jsme mlčeli, takže jsem se zaposlouchal do jekotu startujících transportních letadel RAF a sledoval vojáky ze základen v Argyllu a Sutherlandu, procházející kolem nás v polních maskáčích, s plnou polní na zádech a se sluchátky na uších. Jako bych se vracel zpátky v čase. Připadalo mi, že jsem dobrou polovinu služby v armádě strávil právě na téhle základně, protože jsme odtud často odlétali, a kromě toho jsem se tu učil

97

skákat padákem. Měl jsem to tady rád, protože po měsících strávených v posádkovém městě s pouhými třemi hospodami, z nichž jedna navíc byla tak drahá, že jsem si tam z mého žoldu nemohl dovolit ani sodovku, mi Brize připadalo jako zábavní park. Dokonce tu měli i kuželkárnu.

Sledoval jsem kapitána, který měl procházející hordu na povel, jak si u vchodu do velké prosklené budovy ze 60. let vojáky jednoho po druhém odškrtává na seznamu.

Keckař se vrátil s nervózně vyhlížejícím desátníkem královského letectva. Chudák nejspíš neměl tušení, o co tu vlastně jde, řekli mu jen, že má do jednoho ze svých krásných letadélek naložit jakéhosi pobudu v civilu. Zůstal stát kousek od auta, zatímco Keckař otevřel zadní dveře na straně u chodníku. Viděl jsem ho jen od prsou dolů. Rukama mi naznačil, že mám vystoupit.

Zatímco jsem se posouval na sedadle, ozval se Sundance: “Nezapomeň!”

Čekal jsem a díval se na podlahu za předními sedadly.

“Nepodělej to, pitomče.”

Přikývl jsem. Po našem rozhovoru cestou sem a po tom, co mi řekl Kejval, jsem moc dobře věděl, co je ve hře. Vystoupil jsem a kývl desátníkovi na pozdrav.

Ušli jsme jen pár metrů, když mě Sundance znovu zavolal zpátky. Vrátil jsem se a sklonil se k zadním dveřím, které Keckař nechal otevřené. Kvůli jekotu motorů letadel křičel a já musel vlézt do auta a kolenem se opřít o zadní sedadlo. “Zapomněl sem se zeptat, jak se má ta tvoje kočička. Slyšel sem, žes s ní chodil k ňáký-mu cvokaři, než odjela. Není tak trochu padlá na hlavu?”
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Už jsem se neudržel a začal jsem se třást.

Ušklíbl se, protože mě měl konečně tam, kam se mě snažil celou cestu dostat. “Když to poděláš, třeba to pro ni bude lepší. Víš, prokážeme jí vlastně službu.”

Užíval si každou vteřinu. Pokoušel jsem se zůstat v klidu, jenže to nešlo. Jasně viděl, jak to ve mně vře.

“Bolí, co?”

Stálo mě spoustu sil, abych nereagoval.

“Takže, chlapče, koukej mi zmizet z vočí a tentokrát to udělat správně.”

Doprdele.

Posunul jsem se ještě o kus dovnitř a oběma rukama sevřel jeho hlavu. Sklonil jsem čelo a přitáhl si jeho obličej co nejblíž. Prudce jsem ho temenem udeřil do nosu a muselo ho to sakra bolet. Zatočila se mi hlava.

Vyskočil jsem z auta a zvedl ruce nad hlavu. “V pořádku, v pořádku…”

Otevřel jsem oči a na Sundanceho se podíval. Seděl skrčený na sedadle, rukama si zakrýval nos a mezi prsty mu tekla krev. Zamířil jsem k desátníkovi a hned jsem se cítil o hodně lépe. Kolem procházeli další vojáci a snažili se nevnímat, co se před jejich očima udalo.

Keckař vypadal, že přemýšlí, jestli si to se mnou má vyřídit, nebo ne. Nerozhodl se do chvíle, kdy jsem polekaného desátníka od letectva doslova vtáhl do budovy před námi.

Sakra. Co jsem mohl ztratit?
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9

Úterý 5. září

Schoval jsem pistoli pod košili, její pažba mi ve zpocené dlani klouzala. Jestli tady je, nechci, aby zbraň viděla. Třeba už ví, co se stalo…

Přitiskl jsem ústa k úzké mezeře mezi krabicemi. “Kelly, jsi tam? To jsem já, Nick. Neboj se, hned se k tobě dostanu. Za chvilku mě uvidíš a chci, aby ses pěkně usmála.”

Odsunul jsem krabice, vmáčkl se mezi ně a pokoušel se dostat k zadní stěně.

“Kelly, teď vystrčím hlavu za roh.”

Zhluboka jsem se nadechl a podíval se za krabice. Sice jsem se usmíval, byl jsem ale připravený na nejhorší. Po tváři mi stékaly kapky potu.

Je tam, dívá se na mě, oči vytřeštěné hrůzou, kývá se zepředu dozadu, dlaně přitisknuté na uších, vypadá tak zranitelně a bezmocně.

“Ahoj.”

Poznává mě, dál se ale kývá a dívá se na mě vytřeštěnýma, vlhkýma očima, plnýma strachu.
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“Máma s tátou si pro tebe nemůžou přijít, můžeš ale jít se mnou. Táta mi řekl, že to je v pořádku. Půjdeš se mnou, Kelly? Půjdeš?”

“Pane? Pane?”

Otevřel jsem oči a uviděl znepokojenou letušku. “Jste v pořádku, pane? Mám vám přinést sklenici vody?”

Zpocené dlaně mi proklouzly na loketní opěrce, když jsem se pokoušel na sedadle narovnat. Z litrové láhve mi nalila do plastového kelímku.

“Můžete mi tady, prosím, nechat tu láhev?”

S nervózním úsměvem mi ji podala. Poděkoval jsem, chytil láhev do třesoucí se zpocené ruky a začal pít přímo z ní. Druhou rukou jsem si otřel pot z čela. Stejný ošklivý sen se mi zdál i na palubě vojenského letadla. Sakra, asi už mám opravdu dost. Odlepil jsem zpocené triko od těla a snažil se vzpamatovat.

Právě jsme dosáhli cestovní hladiny čtyřhodinového letu z Miami do Panama City. Přistát jsme měli v 11.40 dopoledne místního času, který odpovídal času na východním pobřeží USA. V Anglii bylo o pět hodin víc. Seděl jsem u okénka hned vedle velmi nespolečenské, zhruba pětatřicetileté Latinoameričanky s vyčesanou hřívou vlasů nalakovanou tak, že se snad ani nemohla na sedadle opřít. Oblečená byla do imitace kůže, kalhot s nastříkaným vzorem a bundy s černými a stříbrnými tygřími pruhy. Zatímco jsem pil z láhve a pokoušel se vzpamatovat, opovržlivě mě pozorovala.

Za chvíli jí ale klesla hlava a usnula. Začal jsem si listovat v časopise, který aerolinky nechávají v přihrádkách před sedadly. Vždycky jsem je považoval za nedocenitelný zdroj informací o místech, kam jsem musel narychlo vycestovat. Kromě toho jsem se s jeho pomo—
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cí dokázal odpoutat od myšlenek, které mě sžíraly, a byl jsem schopen věnovat se práci nebo úkolu, kvůli kterému jsem vlastně v letadle seděl. Na letišti v Miami jsem se pokoušel sehnat nějakého dobrého turistického průvodce Panamou, zdálo se ale, že jsem jediný, kdo má tak neobvyklé přání.

V časopise jsem našel nádherné fotky exotického ptactva, rozesmátých indiánských děcek v kánoích a článek plný zásadních údajů, které určitě budu potřebovat: “Panama je nejjižnějším ze států Střední Ameriky a jako dlouhá úzká stuha spojuje Jižní a Střední Ameriku. Má tvar písmene S, na západě hraničí s Kostarikou, na východě s Kolumbií a rozkládá se zhruba na stejné ploše jako Irsko.”

Musím se přiznat, že jsem si jako většina lidí myslel, že Panama se táhne od severu k jihu. Z omylu mě vyvedl až pobyt v Kolumbii. Opravdu má východní a západní hranici. Podobné informace by se mi mohly hodit v případě, že bych musel zemi ve spěchu opustit. Opravdu bych se nechtěl omylem dostat do Kolumbie, což by v podstatě bylo z deště pod okap. Jediný možný směr byl na západ do Kostariky, ráje potápění a plastické chirurgie. Dočetl jsem se o tom v čekárně psychiatrické kliniky v Londýně.

Tygřice Lil usnula a bohatýrsky přitom chrápala, vrtěla se na sedadle a zhruba každou minutu se uprdla. Oba výstupy větráku nad hlavou jsem pustil naplno a nasměroval je na ni, abych smrad částečně rozehnal.

Na dalších třech stránkách žvástů a barevných obrázků jsem se ještě dozvěděl, že Panama je nejznámější díky průplavu spojujícímu Karibik s Pacifikem a službám, které poskytují místní banky. Následovalo dalších pár listů s fotografiemi barvami hýřících květin, které
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nám měly nejspíš připomenout, jaké štěstí vlastně máme, že na tak nádherné místo můžeme právě dnes cestovat. Vůbec mě nepřekvapilo, že se časopis ani slůvkem nezmínil o operaci Just Cause, tedy o americké invazi v roce 1989, která měla za cíl odstranění generála Noriegy, ani o zálibě místních obyvatel v pašování drog. Právě díky drogám se mohly místní banky tak dobře rozvíjet.

Všechna překrásná místa, která magazín doporučoval k návštěvě, se nacházela západně od Panama City. Ani slovo o tom, co leží na východě, především ne o oblasti Darien Cap, zarostlé divokou džunglí a hraničící s Kolumbií. Věděl jsem ale, že provincie Darien je v podstatě válečnou zónou. Po zuby ozbrojení pašeráci narkotik a povstalci (což obvykle znamenalo jedno a totéž) se ve velkých skupinách pohybovali mezi oběma státy. Panamská pohraniční policie se snaží hranici střežit z ozbrojených vrtulníků, v tomhle konfliktu ale nemůže nikdy vyhrát. Občas se sem vypraví i pár dobrodruhů s úmyslem pozorovat ptáky nebo hledat vzácné orchideje. Jakmile ale zahlédnou něco, o čem narkomafie nechce, aby se vědělo, stávají se z nich buď rukojmí, nebo rovnou mrtvoly.

Také jsem věděl, že narkomafie i FARC od chvíle, kdy Američané Panamu opustili, zesílily své útoky. Banditi se odvažovali stále dál na západ, a protože od hranic s Kolumbií to do Panama City bylo asi dvě stě třicet kilometrů, všichni si uvědomili, že bude ještě hůř.

Prolétl jsem zbytek magazínu, nic zajímavého jsem v něm ale nenašel, jen pár velkých a barevných inzerátů. Použil jsem ho proto raději jako vějíř ve chvílích, kdy si Tygřice Lil znovu prdla nebo krkla.

Díval jsem se dolů na nekonečný modrý Karibik
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a přemýšlel o včerejším hovoru s Joshem. Byl v právu, když mi zavěsil. Něco podobného jsem mu už udělal osmkrát, nebo dokonce devětkrát. Kelly potřebovala pravidelnost a co nejnormálnější výchovu. Právě proto u něj byla a moje nespolehlivost jí ani v nejmenším nebyla ku prospěchu.

Měl jsem tam dnes přijít a podepsat, že se kompletně vzdávám opatrovnictví Kelly v jeho prospěch. Podle stávající dohody jsme se na něm měli podílet oba společně. V závěti jejího otce jsme jako opatrovníci byli zmíněni oba, nějak se ale stalo, že jsem se o ni ze začátku staral jen já. Vlastně si ani nevzpomínám, jak k tomu došlo, prostě to tak bylo.

Letušky začaly podávat jídlo a já se pokusil uvolnit stolek na opěradle sedadla přede mnou. Nebylo to vůbec jednoduché, protože Tygřice Lil tak trochu zabírala víc místa. Lehce jsem s ní zatřásl, podívala se na mě jedním rozespalým okem a pak se se znechuceným výrazem odvrátila, jako bych snad já byl ten špatný.

Na stolečku přede mnou přistál tác a já si znovu vzpomněl na Petra, jak se snaží všechny ty pobudy a ochlasty přinutit ke zpěvu “Krišna, Krišna, Hari ráma!” Roztrhl jsem alobal a zjistil, že ke snídani se podávají těstoviny. Opatrně jsem je ochutnal a při jídle jsem dával pozor, abych ani náhodou loktem nestrčil do své nové kamarádky. Zároveň jsem se rozhodl, že těm klukům od Krišny přispěju, jestli se domů vrátím živý. Vzpomínky na Petra mě překvapily. Objevily se zničehonic, stejně jako spousta dalších myšlenek. Měl jsem v úmyslu rychle se vrátit k práci a od všeho, co bylo, se odstřihnout. Jinak bych se také mohl jednoho dne probudit a zjistit, že jsem součástí komunity bezdomovců a opilců.

Zatímco jsem se pokoušel spořádat těstoviny, pře—
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mýšlel jsem o tom, jak málo informací mi Sundance o úkolu dal. Heslo pro setkání s Aaronem a Carrie Yankiewitzovými bylo třináct. Systém je jednoduchý a funguje dokonale. Čísla jsou o hodně lepší než hesla ve formě vět, protože se lépe pamatují. Jednou jsem se měl hlásit heslem: “Hrabě dnes s vaší matkou večeří uzenáče,” a můj protějšek měl odpovědět: “Uzenáče jsou věčné.” Kdo tohle, sakra, vymýšlí?

Čísla jsou vhodná především pro lidi, kteří nemají moc zkušeností ani dobrý výcvik, nebo pro takové jako já, kdo nejsou schopní zapamatovat si víceméně jednoduchý text. Soudě z toho mála, co jsem věděl, mohli Yankiewitzovi trpět obojím. Netušil jsem, jestli jde o zkušené rozvědčíky, kteří vědí, jak se mají v terénu chovat, nebo jen o kontakt, který mi má pomoci sehnat postel a snídani. Klidně mohlo jít i o pitomce, kteří nedokáží udržet tajemství.

Nemám rád, když musím spolupracovat s dalšími lidmi, tentokrát jsem ale neměl na vybranou. Nevěděl jsem, kde cíl bydlí, neznal jsem jeho denní režim a neměl jsem dost času na to, abych si všechno zjistil a ověřil.

Po jídle jsem se v sedadle opřel a snažil se ulevit roz-bolavělým břišním svalům. Bolest mi vystřelovala do hrudníku a až do hlavy, jako by mi chtěla připomenout, k čemu jsou dobré a kolik vydrží pořádné boty.

Opatrně jsem se odvrátil od Tygřice Lil, stáhl clonu na okénku a snažil se najít polohu, ve které by mě tělo bolelo co nejméně. Pode mnou se teď od horizontu k horizontu rozprostírala zelená džungle a z velké výšky ze všeho nejvíc připomínala ohromnou hlávku brokolice.

Abych necítil smrad, přetáhl jsem si přes hlavu přikrývku.
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Přistáli jsme o deset minut dřív, v půl dvanácté místního času. Z letadla jsem vystoupil mezi prvními a podle šipek jsem kolem řad sedadel z chrómu a koženky pokračoval k výdeji zavazadel a celnímu odbavení.

Po čtyřech hodinách v klimatizované kabině mě vedro udeřilo plnou silou. V ruce jsem měl dva formuláře, které nám k vyplnění dali už v letadle, jeden pro imigrační úřad a druhý pro celníky. Na mém stálo, že Nick Hoff bude bydlet v Marriottu. Marriott je snad všude.

Kromě oblečení, které jsem měl na sobě, tedy džín-sů, mikiny a bundy, jsem u sebe měl už jen pas a peněženku s pěti sty dolary. Ty jsem si vyzvedl z bankomatu v odletové hale letiště v Miami z nové platební karty Royal Bank of Scotland, vystavené na mé příšerné falešné jméno.

Když jsem se na sebe podíval do zrcadla na záchodcích, připadal jsem si jako jeden z camdenských pobudů. Tvář jsem měl pomačkanou spánkem a vlasy mi odstávaly jako fřontmanovi etnické hudební skupiny.

Bál jsem se ale zbytečně. Projít imigrační kontrolou nebylo vůbec složité, dokonce i bez zavazadel. Jen jsem znuděnému úředníkovi středních let předal formulář
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a ten mě pokynutím rukou pustil dál. Zřejmě opravdu nepočítali s tím, že by někdo pašoval drogy do Střední

Ameriky.

Přes celníky jsem prošel také svižně, protože jsem vážně neměl nic k proclení. Zřejmě jsem si měl v Miami koupit aspoň jednu cestovní tašku, abych vypadal jako normální cestující, nejspíš jsem ale byl myšlenkami úplně jinde. Ne že by na tom záleželo. Panamským celníkům to bylo úplně jedno.

Zamířil jsem k východu a k pásku si připnul svůj nový víceúčelový nůž značky Leatherman. Koupil jsem si ho v Miami náhradou za ten, který si ode mě vypůjčil Sundance. Letištní ochranka mi ho sebrala a zabalila do igeliťáku pro případ, že bych se s jeho pomocí pokusil letadlo unést. Musel jsem si ho po přistání vyzvednout v kanceláři výdeje zavazadel.

Malá příletová hala právě hostila olympiádu v křiku a strkání. Hlasy se ve španělštině překřikovaly, ampliony místního rozhlasu chrčely a mobily zvonily snad všechny melodie, co jich jen lidstvo zná. Ocelové zábradlí mě zavedlo doprostřed prostoru. Procházel jsem podél něj a pozoroval obličeje čekajících rodin a taxikářů. Někteří drželi cedulky se jmény. Bylo tu víc žen než mužů, bud vyzáblé, nebo tlusté, ale skoro nic mezi tím. Mnohé držely v rukách velké kytice a šplhala po nich dvouletá řvoucí děcka. Mačkaly se na bariéru ve třech nebo čtyřech řadách a připomínaly Fanynky na koncertě Rickyho Martina.

Konečně jsem v davu zahlédl bílou ceduli se jménem “Yankiewitz” napsaným velkými písmeny značkovačem. Chlápek s dlouhými vlasy, který ji držel, vypadal úplně jinak než upravený rezident CIA, jakého jsem očekával. Byl hubený, vysoký asi jako já zhruba metr
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pětasedmdesát a bylo mu dost přes padesát, možná i šedesát. Na sobě měl khaki kraťasy a fotografickou vestu podobné barvy, která vypadala, jako by ve volných chvílích sloužila v místních garážích coby hadr na podlahu. Prošedivělé vlasy měl svázané do ohonu a na tváři několikadenní strniště. Vypadal unaveně, život se s ním evidentně nikdy nemazlil.

Prošel jsem těsně kolem něho ke konci zábrany. Chtěl jsem si nejdřív místo omrknout a chvíli svůj kontakt pozorovat, než se mu vydám na milost. Pokračoval jsem podél prosklené stěny až k automatickým dveřím asi o deset metrů dál. Za nimi bylo parkoviště, na němž se od skel automobilů odráželo polední slunce. Stánek s hot dogy a kukuřičnými plackami vlevo ode dveří byl stejně dobrým místem k pozorování jako kterékoliv jiné. Opřel jsem se o sklo a sledoval, jak dav mým kontaktem cloumá a zmítá.

Aaron - alespoň jsem předpokládal, že je to on - se na sebe pohledem snažil upozornit každého mužského cestujícího opouštějícího prostor celnice a zároveň každých pár vteřin kontroloval, jestli cedulku se jménem drží správně. Neustále se ji pokoušel zvedat nad ostatní. Taxikáři byli na tomhle bitevním poli výrazně zkušenější a dokázali si své místo ustát, Aarona však dav každou chvíli odtlačil stranou. Kdyby se takhle choval při lednových slevách, nezbyly by na něj v obchoďáku ani obnošené ponožky.

Chvílemi jsem mezi ostatními zahlédl i jeho opálené nohy. Měl je svalnaté, na lýtkách poškrábané a obuté do starých kožených kristusek místo do obvyklých kecek. Určitě se sem nevypravil ve svátečním. Vypadal spíš jako pomocník na farmě nebo zastydlý hipík než jako jakýkoliv doktor.
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Zatímco jsem pozoroval okolí, vřítila se do haly Tygřice Lil a táhla za sebou ohromný kufr na skřípajících kolečkách. Začala se hlasitě vítat se dvěma obtloustlý-mi černoškami. Líbaly se a objímaly.

Příletová hala byla plná stánků s jídlem a pitím. Z každého z nich se linul jiný pach, stoupal k plechové střeše a neměl kudy unikat. Jásavě oblečení Latinoameričané, černoši, běloši i Číňani se všichni pokoušeli jeden druhého překonat v soutěži o nejhlasitější křik. Odhadoval jsem, že by Aaron prohrál i v téhle disciplíně. Pořád ještě ze všeho nejvíc připomínal korkovou zátku na rozbouřeném moři.

Klimatizace byla nejspíš puštěná naplno, stejně si ale nedokázala poradit s horkem a pachem tolika těl. Na mramorové podlaze se srážela vlhkost, takže vypadala jako čerstvě umytá, a spodní půlmetr skleněné stěny byl zamlžený. Cítil jsem, jak mi po zádech stéká pot, a začaly mě pálit oči. Sundal jsem si bundu, znovu se opřel o sklo a pozoroval, jak mi v podpaží začíná triko tmavnout.

Kolem prošla skupinka pěti policistů s kamennými výrazy ve tvářích. Na sobě měli dokonale nažehlené khaki uniformy a na kapsách košil s krátkými rukávy služební odznaky. Dlaně pravých rukou drželi na pažbách pistolí a v černých služebních botách vypadali velmi nebezpečně a odhodlaně. Když je míjela skupinka děvčat ve vypasovaných džínách a na vysokých podpatcích, všichni zároveň otočili hlavy jejich směrem.

Na lavičce vlevo ode mě seděla jediná osoba v celé hale, která se nepotila a zdála se být klidná. Zhruba třicetiletá běloška vypadala s nakrátko ostříhanými vlasy, v zelených kalhotách a šedé pytlovité vestě jako GI Jane. Na očích měla sluneční brýle a v rukách držela plechovku pepsi.
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Jak jsem se tak rozhlížel kolem, udeřily mě do očí dvě věci. Za prvé skutečnost, že tu snad každý měl u pasu nebo v ruce mobil. A za druhé pánské košile. Stejně jako policejní uniformy byly všechny dokonale vyžehlené a puky se táhly po celé délce rukávů až k ramenům. Nejspíš ve městě fungovala jen jediná prádelna.

Asi po čtvrthodině dav prořídl, z celnice vycházeli poslední toužebně očekávaní příbuzní a známí a taxikáři si je rozebírali. Rozruch utichal, nejspíš ale jen do příletu další linky.

Aaron ted postával ve skupince posledních čekajících a měl jsem na něj dobrý výhled. Pod špinavou vestou měl seprané modré triko, vpředu s jakýmsi španělským a skoro už nečitelným nápisem. Sledoval jsem, jak se svou cedulkou pokouší upoutat pozornost posledních cestujících, a dokonce se naklonil přes zábradlí, aby viděl na visačky u jejich zavazadel.

Nastal čas začít myslet výhradně a pouze na úkol, na misi. Tohle slovo jsem nenáviděl, protože mi příliš připomínalo armádu, rozhodl jsem se ho ale používat, abych udržel myšlenky tam, kde jsem je potřeboval mít.

Naposledy jsem halu zkontroloval a ujistil se, že v ní není nic podezřelého. Připomínala prostě sjezd pitomců. Dal jsem se do práce.

Byl jsem nanejvýš tři kroky od něho, když strčil svou cedulku před nos jakéhosi Američana v obleku, táhnoucího za sebou kufr na kolečkách.

“Pan Yankiewitz?”

Otočil se. Cedulku držel na prsou jako školák na besídce. Měl zarudlé, hluboko zapadlé, přitom ale jasně modré oči.

Očekávalo se, že on bude ten, kdo zahájí rozhovor
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větou obsahující číslovku, jako například: “Ach, říkali mi, že budete mít deset kufrů.” Na což bych já nejspíš odpověděl: “Ne, mám jen tři.” Nebo nějaký podobný nesmysl. Jenže na tohle jsem opravdu neměl náladu. Bylo mi horko, byl jsem unavený a chtěl se odtud co nejrychleji dostat pryč.

“Sedm.”

“Aha, takže na mě zbývá šest, řekl bych.” Vypadal zklamaně. Nejspíš svou vlastní zahajovací větu piloval celé dopoledne.

Usmál jsem se. Nastala odmlka. Čekal jsem, až mi řekne, co bude dál.

“No, tak… půjdeme?” Měl lehký přízvuk vzdělaného Američana. “Pokud tedy nechcete - “

“Nechci dělat nic jiného, jen s vámi odejít.”

“Dobrá. Tudy, prosím.”

Zamířil k východu a já se mu zařadil po bok. Cestou složil svou cedulku, pospíchal však víc, než se mi líbilo. Nechtěl jsem, abychom vypadali podezřele. Copak na tom ale v tomhle blázinci záleželo?

Za dveřmi byla úzká silnice pro dodávky a taxíky. Za ní velké parkoviště a v dálce se pod zářivě modrým nebem tyčily vrcholky hustou zelení porostlých kopců. Všude kolem se teď z mého pohledu rozprostírala panenská země, a pokud jsem si mohl vybrat, nikdy jsem se do ní nevydával, aniž bych se předem pořádně ne-rozhlédl.

“Kam máme namířeno?”

Pohledem jsem dál kontroloval parkoviště. Nevěděl jsem, jestli se na mě dívá, když velmi tiše odpověděl:

“To záleží na, ehm… manželka je - “

“Carrie, že?”

“Ano, Carrie.”
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Došlo mi, že jsem se nepředstavil. “Víte, jak se jme-

Ľ\tí

nuju?

Koutkem oka jsem zahlédl, jak otáčí hlavu mým směrem, proto jsem se také obrátil k němu. Nervózně těkal očima a díval se kamsi vlevo za mě. “Ne, ale nebude mi vadit, když mi to neřeknete. Jak to pro vás bude bezpečnější. Prostě co pro vás bude lepší.”

Nevypadal, že by se vysloveně bál, jen byl nejistý. Třeba vycítil, že se za mnou táhnou problémy.

Zůstal jsem stát a podal mu ruku. “Nick.” Je lepší se k lidem chovat přátelsky než je štvát. Obvykle pak od nich můžete očekávat větší vstřícnost. Tuhle malou lekci měli dát Kejvalovi předtím, než ho dosadili do funkce.

Rozpačitě se pousmál a odhalil přitom nic moc extra zuby, zahnědlé od nadměrného pití kávy nebo kouření. Nabídnutou rukou mi potřásl. “Já jsem Aaron. Rád tě poznávám, Nicku.”

Dlaň měl velkou a kůži na ní mozolnatou, stisk byl ale jemný. Na hřbetě ruky měl několik škrábanců. Určitě jen nesedával u počítače. Nehty měl špinavé a olámané. Na levé ruce nosil zlatý snubní prstýnek a barevné dětské hodinky Swatch.

“Tak, Aarone, jak vidíš, nesbalil jsem si nic na dlouhý pobyt. Prostě jen splním úkol a do pátku zmizím. Dokud tu budu, pokusím se nadělat ti co nejmíň problémů. Souhlasíš?”

Nejistý úsměv mi prozradil, že takhle by se mu to líbilo. Přese všechno se snažil být dobrým hostitelem:

“Žádný problém. Jen jsi mě trochu překvapil, víš? Angličana jsem nečekal.”

Naklonil jsem se k němu, abych mu sdělil tajemství:

“Vlastně jsem Američan. Tohle je jen převlek.”
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Chvilku se mi zkoumavě díval do očí. “To byl žert,

že ano?

Přikývl jsem a doufal, že se mi alespoň trochu podařilo prolomit ledy. “Čekal jsem, že tu bude i Carrie.”

Ukázal za mě. “Támhle je.”

Otočil jsem se a uviděl, jak k nám přichází GI Jane. Přivítala mě s úsměvem a nataženou rukou…Ahoj, já jsem Carrie.”

Tmavé vlasy měla zastřižené ke krku. Mohlo jí být kolem pětatřiceti, jen o pár let méně než mně. Po straně tmavých slunečních brýlí se jí začínaly objevovat vrásky a stejně tak i v koutcích úst, když mluvila.

Potřásl jsem jí rukou. “Já jsem Nick. Dopila jsi už pepsi?” Nevěděl jsem, jestli si mě v hale všimla, vlastně na tom ale vůbec nezáleželo.

“Jistě, byla moc dobrá.” Chovala se otevřeně, reagovala správně a nejspíš by se neztratila ani na Wall Stree-tu. Stejně jako Aaron i ona mluvila s přízvukem z lepší školy. Pro mě ale byl každý, kdo dokázal mluvit spisovně, absolventem prestižní univerzity.

Postavila se vedle Aarona a musím přiznat, že tvořili neobvyklý pár. Třeba jsem to špatně pochopil a šlo o otce s dcerou. On začínal nabírat v pase a věk na něm byl znát, ona měla krásně tvarované a pěstěné tělo.

Lidé chodili dovnitř a ven. Pokaždé, když se dveře Otevřely, vyřítil se na nás hluk leteckých motorů a vedro.

Carrie pokrčila rameny. “Co dál?”

Čekali na instrukce.

“Ještě jste nic podobného nedělali, co?”

Aaron přikývl. “Je to poprvé. Víme jen, že tě máme vyzvednout a ty nám už řekneš zbytek.”

“Fajn. Máte už nějaké fotky?”
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Přikývla. “Ze satelitu. Stáhla jsem je včera večer z Internetu. Mám je doma.”

“Jak je to daleko?”

“Jestli nezačne pršet, tak zhruba čtyři hodiny. V dešti o hodinku víc. Bydlíme na venkově.”

“A jak je to daleko k domu toho chlápka?”

“Odsud tak hodinku a půl, možná dvě. Je to na opačné straně města, také na venkově.”

“Nejdřív bych se rád podíval tam, a pak pojedeme k vám. Dostaneme se dost blízko, abych se mohl trochu porozhlédnout?”

Neměl jsem tolik času, abych si mohl dovolit trávit až deset hodin cestováním, a ani dost sil, abych se celý den někde schovával v křoví. Protože to bylo nejblíž, rozhodl jsem se nejdřív vypravit na místo a provést základní ohledání domu. Po cestě k mým hostitelům pak budu mít dost času, abych si naplánoval, co a jak budu dělat dál.

Přikývla a zároveň si očima ověřila Aaronův názor. “Dobře. Jak jsem ale řekla, je to v lesích.” Obrátila se k Aaronovi. “Víš co? Vyzvednu Luče u zubaře a počkám na vás dva doma.”

Následovalo ticho, jako by čekala, že nějak zareaguji a odsouhlasím, co právě navrhla. V podstatě mi to ale bylo jedno a nezajímalo mě, kdo je Luče. V této chvíli to nebylo důležité a byl jsem si jistý, že se to stejně dříve či později dozvím. “Jestli jste vy připravení, tak já taky.”

Zamířili jsme ven do příšerného vedra. Před slunečními paprsky, které mě okamžitě začaly na ramenou a zádech spalovat i přes levné akrylové tričko, jsem musel přivřít oči.

Aarona jsme měli uprostřed. Nevšiml jsem si, že by
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na rukách nosila snubní prstýnek, hodinky nebo jakékoliv jiné šperky. Vlasy neměla snad ani tmavé, ale rovnou černé jako uhel, pleť ale jen lehce opálenou, ne zahnědlou jako Aaron. Podpaží měla vyholené, což jsem z jakéhosi mně neznámého důvodu nečekal. Možná jsem je od chvíle, kdy jsem poprvé spatřil Aarona, podvědomě oba považoval za relikty z dob hippies.

Úzká silnice byla ucpaná minibusy, taxíky a auty, vyzvedávajícími cestující. Nosiči zavazadel měli pravé žně. Byl tu stejný hluk jako uvnitř v hale, doplněný jen zvuky klaksonů a hádkami taxikářů o parkovací místa.

Slunce pálilo tak ostře, že jsem si v jeho paprscích připadal, jako by mi někdo přímo do očí svítil silným reflektorem. Mžoural jsem jako vyoraná myš a připadalo mi, že mám v očích hrst písku. Aaron z kapsy vesty vytáhl brýle lennonky, a zatímco si je jednou rukou nasazoval, druhou ukázal kamsi doprava. “Auto máme tam.”

Přešli jsme silnici a dostali se na parkoviště, které by klidně mohlo patřit k jakémukoliv supermarketu ve Státech. Japonská a americká SŮV se tu střídala s limuzínami a běžnými osobními vozy. Žádný z automobilů nevypadal starší než dva roky. Byl jsem překvapený, protože jsem čekal něco horšího.

Carrie se od nás odpojila a zamířila na opačný konec parkoviště. “Takže se uvidíme pak.”

Kývl jsem jí na rozloučenou. Aaron neřekl ani slovo, jen také přikývl.

Asfalt byl po dešti mokrý a sluneční záře se od něj odrážela jako v zrcadle. Oči jsem měl pořád ještě napůl zavřené, když jsme došli k modrému prorezlému a blátem zacákanému pickupu Mazda.

“Tohle je naše.”
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Bylo to lepší, než jsem čekal. Auto mělo prodlouženou kabinu a na ložné ploše otřískanou plastovou nástavbu, která z něj v podstatě dělala dodávku. Lesk laku se v tropickém slunci, vedru a vlhku dávno vytratil. Aaron už seděl uvnitř a natahoval se, aby mi otevřel dveře.

Jako bych vlezl do trouby. Slunce pražilo do čelního skla a uvnitř panovalo takové horko, že se pomalu nedalo ani dýchat. Byl jsem rád, že přes sedadla byla přehozená stará přikrývka, která nás alespoň částečně ochránila před teplem skoro rozteklým koženkovým potahem sedadel, i když se po chvíli zdálo, že je stejně k ničemu.

K čelnímu sklu byl přísavkou upevněný kompas ve tvaru koule a na vrchu přístrojové desky byla přilepená nádobka s jakousi zelenou hmotou. Podle obrázku květin na etiketě zřejmě v minulém životě sloužila jako osvěžovač vzduchu.

“Omluvíš mě, Nicku? Ještě něco potřebuju. Nebude to dlouho trvat.”

Nechal jsem dveře na své straně otevřené a pokoušel se uvnitř alespoň trochu vyvětrat, zatímco on své dveře zavřel a zmizel někam za mazdu.

Ještě jsme se nedostali ani sto metrů od letištní budovy a já už byl propocený. Džíny se mi lepily na stehna a po nose mi stékaly kapky potu, které celou mizérii ještě zhoršovaly. Snad až se rozjedeme, zlepší mi náladu klimatizace.

V rozbitém zpětném zrcátku jsem zahlédl čtyři Aa-rony a Carrie a hned vedle nich čtyři dodávky. Byl to také pickup, o hodně starší než naše mazda, nejspíš chevrolet, s oblou kapotou i blatníky a ložnou plochou s dřevěnými bočnicemi. Na americkém středozápadě
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v podobných vozívají prasata. Mí noví přátelé stáli u otevřených dveří řidiče a hádali se. Carrie máchala ve vzduchu rukama a Aaron odmítavě kroutil hlavou.

Přestal jsem se o ně zajímat, zadíval jsem se na vzdálené zelené kopce a vzpomínal na měsíce, které jsem na jim podobných strávil. Čekal jsem, až se domluví, a uvědomoval si přitom, že mě začíná bolet hlava z časového posunu.

O minutu dvě později Aaron nasedl, jako by se nic nestalo. “Omlouvám se, Nicku. Jen jsem potřeboval, aby něco koupila v obchodě.”

Musím uznat, že podle její reakce si řekl o něco pekelně drahého. Přikývl jsem, jako bych si ničeho nevšiml, oba jsme zavřeli dveře a Aaron nastartoval motor.

Okénko ve dveřích jsem nechal zavřené, abych klimatizaci ulehčil práci, a s o to větším překvapením jsem sledoval Aarona, jak své okénko zběsile stáčí dolů. Při manévrování po parkovišti se volantu dotýkal jen konečky prstů, protože ten musel být tak žhavý, že by se o něj mohl pořádně popálit. Ohlédl se na mě a skoro omluvně řekl: “Musíš se připoutat. Tady na to dávají hodně pozor.” Pak se podíval na okénko na mé straně a dodal: “Promiň, klimatizace nefunguje.”

Okénko jsem stočil a oba jsme se opatrně připoutali bezpečnostními pásy, které měly spony žhavé, jako by je právě vytáhl z kovářské výhně. Když jsme pojížděli po parkovišti, Carrie jsem nikde neviděl. Zřejmě odjela hned, jak dostala nákupní seznam.

Ve chvíli, kdy jsme projížděli kolem skupinky mladých černochů oblečených do fotbalových trenýrek a vyzbrojených velkými žlutými kbelíky, stěrkami a lahvičkami s prostředkem na mytí oken, jsem sklonil slu—
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neční clonu. Vypadalo to, že jim obchody jdou opravdu dobře, protože louže s mýdlovými bublinami na povrchu se nestačily odpařovat. Mazdě by se podobná péče šikla, zvenku i zevnitř. Prošoupané pryžové koberečky byly celé od zaschlého bahna, všude se povalovaly obaly od čokoládových tyčinek, pár jich bylo spolu s použitými papírovými kapesníky a napůl snědenou tubou bonbonů nacpaných i v kapse mých dveří. Na zadním sedadle ležel žloutnoucí výtisk Miami Heroldu. Všechno vypadalo a páchlo omšelinou. Dokonce i sedačky pod přikrývkou byly potrhané.

Cestou z letiště a podél čtyřproudé dálnice Aaron pořád ještě vypadal nervózně. Jak jsme zrychlovali, začal se pod autem ozývat výfuk, a ani otevřená okna nedokázala rozptýlit horko v kabině. Kolem silnice stály bez ladu a skladu billboardy s reklamami na cokoliv, od drahých parfémů až po kuličková ložiska nebo textilky, a ze všech sil se pokoušely vyčnívat nad stepní trávou, která byla místy po obou stranách až tři metry vysoká.

O necelé dvě minuty později jsme museli zastavit u budky s výběrčím mýtného. Aaron mu podal americkou dolarovou bankovku. “Funguje tu v podstatě jako měna,” vysvětloval. “Místní mu říkají balboa.”

Přikývl jsem, jako by mě to zajímalo, a sledoval, jak se úzká dvouproudovka mění na čtyřproudou dálnici s úplně novým povrchem. Slunce se od světlého betonu odráželo a mé bolesti hlavy to přidalo na síle.

Aaron si mých problémů všiml a začal se přehrabovat v kapse ve dveřích. “Tady jsou. Nicku, chceš je?”

Sluneční brýle musely patřit Carrie, protože měly velká oválná skla, na která by byla pyšná i Jackie Onassi-sová. Zakryly mi půl obličeje. Vypadal jsem v nich sice nejspíš jako pitomec, svůj účel ale plnily.
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Brzy se k silnici přiblížila džungle a pokoušela se zabrat zpět vymýcené plochy, zarostlé stepní trávou. Tedy alespoň ty, na kterých nestály sklady z plechu nebo škvárobetonových tvárnic. Po telegrafních sloupech šplhaly rostliny s velikánskými listy a jako nějaká zelená nemoc pokrývaly i ploty.

Rozhodl jsem se trochu uvolnit ledy, než se začnu vyptávat na důležité věci.

“Jak dlouho tu žiješ?”

“Od narození. Jsem Zóňan.”

Muselo mu být jasné, že nechápu, o čem mluví.

“Narodil jsem se tady v Zóně, v americké Zóně průplavu. Je to asi patnáctikilometrový pruh země po celé délce a po obou stranách kanálu. Víš, Američani Zónu spravovali zhruba od počátku dvacátého století.” V hlase se mu objevila pýcha.

“To jsem nevěděl.” Myslel jsem si, že Američani jen využívali místní základny, ale nevládli v celém pásu

země.

“Můj otec pracoval jako lodivod. Dědeček býval kapitánem vlečného člunu a nakonec to dotáhl až na kontrolora tonáže. Určoval hmotnost lodí, aby se dal stanovit poplatek za proplutí. Chápeš? Zóna je můj domov.”

Teď, když jsme konečně jeli rychleji, ofukoval mi pravou tvář vítr. Nebyl sice chladný, aspoň se ale hýbal. Na druhou stranu jsme ovšem na sebe museli křičet, abychom se v hukotu větru, šustění novin na zadním sedadle a plácání přikrývky do vinylu sedadel vůbec slyšeli.

“Jsi ale Američan, nebo ne?”

Lehce se nad mou nechápavostí pousmál. “Děda se narodil v Minneapolisu, táta už ale tady, v Zóně. Ame—
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ričani tu byli snad odjakživa. Buď pracovali pro průplav, nebo pro armádu. Býval tu štáb jižního velení a mívali jsme tady skoro pětašedesát tisíc vojáků. To už je ale, samozřejmě, všechno pryč.”

Scenerie kolem zůstávala sice stále ještě zelená, teď ale většinou travnatá. Spousta pozemků byla vyčištěná a silnici z nich netečně pozorovaly podivné, od much pokousané krávy. Když se objevily stromy, byly vlastně stejně vysoké jako ty v Evropě. Žádné ohromné třicetimetrové kmeny, jaké jsem znal z džungle víc na jih v Kolumbii nebo jihovýchodní Asii. Pod nízkým a řídkým příkrovem stromů a palem vyrůstala ještě jedna džungle, protože skrz jejich koruny se dostávalo slunce, a vegetace tak mohla mezi kmeny vesele bujet. Vysoká tráva, palmy a popínavé rostliny všeho druhu se ze všech sil pokoušely zachytit co nejvíc slunečních paprsků.

“Četl jsem o tom. Musel to být po těch letech docela šok.”

Aaron pomalu přikývl a sledoval silnici. “Ano. Vyrůstat tady bylo stejné jako v nějakém malém americkém městečku,” rozplýval se. “Jen jsme tu v domech neměli klimatizaci. Tenkrát nebylo v drátech dost proudu. Copak na tom ale záleželo? Každý den jsem se přiřítil ze školy a hup, byl jsem rovnou v lese. Stavěli jsme pevnosti, rybařili. Hrávali jsme basketbal, fotbal, baseball, stejně jako ti na severu. Bylo to jako v Utopii. Všechno, co jsme k životu potřebovali, jsme v Zóně měli. Víš co? Do čtrnácti let jsem se nepodíval ani do Panama City. Věřil bys tomu? Tenkrát tam byl skautský slet.” Na tváři se mu při vzpomínání na staré zlaté časy rozhostil šťastný úsměv a cop šedých vlasů mu ve větru vlál. “Samozřejmě jsem odjel i na sever. Do Kali-120

fornie. Vystudoval jsem tam univerzitu a pak se vrátil zpátky a začal učit na místní univerzitě. Pořád ještě přednáším, teď už ale míň. Tam jsem taky poznal Car—

ne.

Takže to byla jeho žena. Byl jsem spokojený, že jsem ukojil svou zvědavost, a cítil jsem náhlý nával naděje, že by stáří nakonec nemuselo být úplně špatné. Jestli se ho ovšem dožiju.

“O čem přednášíš?”

Jakmile začal odpovídat, zalitoval jsem, že jsem se vůbec zeptal.

“Ochrana druhové pestrosti rostlin a volně žijících živočichů. Záchrana a správa lesa a tak podobně. Žijeme v chrámu přírody.” Podíval se vpravo přese mě a nahoru na kopce v dáli, porostlé trávou a stromy. “Víš co? Panama je pořád ještě jeden z nejbohatších přírodních regionů na planetě, základní zdroj druhové pestrosti…”

Znovu se podíval na stromy a skoro jsem se bál, jestli se mu v očích neobjeví slzy.

Já viděl jen červenobílé stožáry komunikačních antén velikosti eiffelovky, které se tyčily snad na každém čtvrtém vrcholku.

“Jenže, víš co, Nicku, pomalu o ni přicházíme…”

Po obou stranách silnice se začínaly objevovat domy. Byly mezi nimi chatrče se střechami z rezavého vlnitého plechu a uvázaným flekatým psem, přehrabujícím se v odpadcích, ale i úpravné řady ještě nedokončených úplně nových domků. Každý z nich měl velikost menší garáže a nad nabílenými betonovými bloky jim svítila zářivě červená plechová střecha. Stavební dělníci leželi natažení ve stínu a schovávali se před poledním sluncem.

V dálce jsem začínal rozeznávat siluety mrakodrapů,
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připomínajících jakýsi zmenšený Manhattan. Další věc, kterou bych tu nečekal.

Snažil jsem se svést řeč jinam, aby se nakonec neukázalo, že můj společník je jedním z těch pološílených ekologických aktivistů. Taky se mi nelíbilo, když někdo pokácel stromy a na jejich místě postavil betonové parkoviště nebo něco podobného, jenže mě to nebralo natolik, abych o tom musel poslouchat, natož abych se s tím pokoušel něco udělat. Právě proto byli lidé jako on potřební. Předpokládám.

“Carrie taky učí?”

Pomalu zavrtěl hlavou a přejel do pomalejšího pruhu, aby kolem nás mohl profrčet náklaďák naložený balenou pitnou vodou.

“Ne. Máme ale od univerzity takový menší výzkumný grant. Není to nic moc, takže musím ještě přednášet. To víš, nejsme žádná bohatá prestižní škola. Přál bych si ale, abychom byli. Opravdu bych si to moc přál.”

Moc se mu o těchhle záležitostech nechtělo mluvit. “Slyšel jsi o FARC? Fuerzas Armadas Revolucionarias Colombianas?”

Přikývl jsem a rozhodl se nechat ho mluvit, o čemkoliv bude chtít, jen když nepůjde o lásku ke stromům. “Slyšel jsem, že když tu už SOUTHCOM není, začali častěji překračovat panamskou hranici.”

“Máš pravdu. Doba je zlá. Nejsou tu jen ekologické problémy. Panama si nemůže dovolit, aby se tady FARC usadila. Povstalci jsou moc silní a nebezpeční.”

Vysvětlil mi, že bombové útoky, vraždy, únosy a popravy tu byly vždycky. Jenže v poslední době, když se Američané stáhli, začínalo k nim docházet čím dál častěji. Měsíc předtím, než z Panamy odjel poslední
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americký voják, povstalci dokonce udeřili i v hlavním městě. Unesli dva vrtulníky ze základny v Zóně a odletěli s nimi přes hranici. O tři týdny později šest set nebo sedm set partyzánů z FARC napadlo kolumbijskou námořní základnu blízko panamské hranice a k podpoře pozemních jednotek použili i vrtulníky.

Odmlčel se a mohl jsem sledovat, jak vraští tvář, aby dokázal co nejpřesněji říct to, co měl na mysli. “Nicku…” Znovu se odmlčel. Něco ho trápilo. “Nicku, chci jen, abys věděl, že nejsem žádný špion ani revolucionář. Jsem jen chlápek, který si hledí své práce a chce žít v klidu. Nic víc.”
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Přikývl jsem. “Jak povídám, zůstanu tu do pátku a pokusím se nadělat co nejmíň problémů.” Stejně ale bylo fajn vědět, že nejsem sám, kdo nad situací právě neskáče radostí.

Přišlo mi, že se také pousmál, to už jsme ale najížděli na nadjezd směřující k městu. Připomínal mi jeden z těch mostů, které spojují Florida Keys.

Minuli jsme několik zrezavělých přístřešků, postavených kolem betonových kanalizačních výpustí, ústících přímo do moře. Přímo před námi se teď k nebi pyšně tyčila silueta linie štíhlých mrakodrapů, různobarevné a povětšině prosklené fasády se ve slunci leskly.

Abychom se dostali z dálnice, museli jsme zaplatit další balboa a pak už jsme se ocitli na širokém bulváru lemovaném stromy a se zastřiženým travnatým pásem uprostřed. U chodníků byly rozmístěny velké výpustě, jejichž úkol spočíval v odvádění veškeré vody z tropických lijáků. Celá ulice byla ucpaná zešílevšími auty, dodávkami, autobusy a taxíky. A všichni řidiči se chovali, jako by svá přibližovadla právě ukradli. Vzduch byl plný výfukových plynů a hluku motorů a klaksonů, které snad někteří měli zapnuté trvale. Někde blízko
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nad námi rychle proletěl vrtulník. Abych Aarona slyšel, musel křičet skoro stejně jako na dálnici, přestože jsme teď vlastně stáli. Ukázal hlavou směrem k místnímu mini Manhattanu. “Támhle jsou peníze.”

Vypadalo to tak. Spousta známých amerických a evropských bank, a i několik v podstatě neznámých, tu mělo své pobočky, obvykle ve vlastních mrakodrapech s logy přes celou stěnu. Lidé tu chodili pěkně oblečení, většina mužů na chodnících měla fešácké kalhoty, košile s nažehlenými puky na rukávech a kravatu. Ženy se obvykle pyšnily sukní od kostýmku a decentními blůzkami.

Aaron mávl rukou z okénka, když se mu těsně podařilo uhnout náklaďáku s pivem, jehož řidič se chtěl dostat přesně tam, kde jsme už byli my. “Panama se snaží stát novým Singapurem,” vysvětloval a přestal na chvíli sledovat provoz, což mě tak trochu vylekalo. “Vždyť víš, offshorové banky a tak.”

Zatímco jsme míjeli elegantní bary, japonské restaurace, obchody se značkovým oblečením a prodejnu Porsche, usmíval jsem se. “Četl jsem, že to tady žije.”

Na poslední chvíli se dokázal vyhnout troubící dodávce plné kymácejících se fíkusů. “I tak by se to dalo říct. Točí se tu hodně peněz z nelegálního podnikání. Říká se, že roční obrat obchodu s drogami je víc než devadesát miliard dolarů, což je asi o dvacet miliard víc, než jsou příjmy Microsoftu, Kellogg’s a McDonald’s dohromady.”

Prudce stoupl na brzdu, když se před nás vmáčkl moped. Musel jsem se chytit vařící palubní desky, zatímco žena s malým děckem na nosiči pokračovala v ruletě se smrtí. Ji i děcko chránily jen cyklistické helmy a plavecké brýle. Protáhla se mezi námi a černým mer—

125

cedesem a zahnula do vedlejší ulice. Zřejmě na tom nebylo nic neobvyklého, protože Aaron klidně pokračoval ve vysvětlování. “Pořádná část toho koláče pochází odtud. Některé z místních bank přímo volají: Hej, uložte si to u nás. Ti opravdoví zločinci chodí v oblecích s proužkem, že?” Smutně se usmál. “Pašeráci jsou dneska ta nejsilnější vlivová skupina se zvláštními zájmy na

světě. Věděl JSI to?

Zavrtěl jsem hlavou. Ne, to jsem nevěděl. Když jsem s nimi bojoval v džungli, vědět jsem to nepotřeboval. Taky jsem nevěděl, jestli z mazdy někdy vylezu živý. Pokud v Panamě vůbec existovaly nějaké dopravní předpisy, všichni už na ně dávno zapomněli.

Doprava se ještě o něco zpomalila a nakonec se zastavila úplně, klaksony ale ječely dál. Z obchodního domu vyšli dva policisté v zelených uniformách, vysokých botách a neprůstřelných vestách. V brýlích se zrcadlovými skly a baseballových kšiltovkách připomínali izraelské vojáky a působili stejně hrozivě. Přes ramena jim visely popruhy a na nich samopaly HK MP5, pouzdra s pistolemi měli nízko u pasu. Povrchová úprava jejich pistolí ráže devět milimetrů na sobě nesla patinu dlouholetého používání a místy z ní prosvítala lesknoucí se ocel.

Auta se pohnula a my s nimi. Zadním sklem autobusu nás pozorovalo několik výrostků, kteří se teď začali chechtat tomu pitomci s brýlemi Jackie Onassiso-vé sedícímu v otřískané mazdě. “Aspoň někoho jsem dneska pobavil.”

“Hlavně jsi rabiblanco,” dodal Aaron. “Takhle tu říkají vládnoucí elitě — bílé zadky.”


Bulvár pokračoval přes malý Manhattan až na nábřeží a pak ještě několik dalších kilometrů podél záto—
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ky. Vlevo jsme míjeli přístav jachet, chráněný před vlnami hrází z kamenů o velikosti malého auta. Vedle milionářských jachet tu byly uvázané milionářské motorové čluny, všechny s posádkami v uniformách a dokonale naleštěné. O kousek dál u potopené nákladní lodi, z níž nad hladinu Pacifiku vyčnívaly jen zrezivělé boky a nástavba, kotvily staré dřevěné rybářské čluny. Ještě dál na moři, odhadem tři kilometry od pobřeží, byla vidět řada asi dvanácti velkých plavidel, přídě měly obrácené k pevnině a paluby plné kontejnerů. Aaron si všiml, kam se dívám. “Čekají na povolení projet průplavem.”

Prudce jsme uhnuli, abychom se vyhnuli otřískané-mu sedanu Nissan, jehož řidič se rozhodl přejet z pruhu do pruhu, aniž by o tom dal jakékoliv znamení. Instinktivně jsem nohou šlápl na brzdu. Tohle nebyla jízda, ale série smrtelně nebezpečných zážitků. Před námi začali všichni prudce brzdit a my s nimi. Přestože se kola zablokovala, podařilo se nám zastavit těsně za zadním nárazníkem neukázněného nissanu, což zřejmě nebyl případ někoho o pár aut za námi. Ozval se zvuk tříštěného skla a mačkaného plechu, následovaný rozzlobenými výkřiky ve španělštině.

Aaron se tvářil jako malé děcko. “Omlouvám se.” Ted bylo konečně vidět, proč se provoz zastavil. Silnici směrem k nábřežní promenádě přecházela školní třída asi desetiletých dětí, které se po dvojicích držely za ruce. Všechny dívky měly bílé šaty a chlapci byli oblečeni v modrých šortkách a bílých košilích. Jedna z učitelek se hádala s taxikářem, kterému se nelíbilo, že musí čekat, a dělal na ni sprostá gesta rukou vystrčenou z okénka. Teď už snad klakson mačkal každý, jako by se tím dalo něco změnit.
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Tváře dětí jasně svědčily o jejich původu, stejně jako tomu bylo v Kolumbii. Ty se španělskými předky měly husté kudrnaté černé vlasy a olivovou pleť, zatímco potomci indiánů s dlouhými hladkými černými vlasy měli jemnější rysy, o něco plošší tváře, menší oči a celkově byli snědší. Pozorovali jsme, jak děcka přecházejí, baví se mezi sebou, a co se děje kolem, je vůbec nezajímá. Aaron se pousmál. “Máš děti, Nicku?”

“Ne,” zakroutil jsem hlavou. Do rozhovoru na toto téma jsem se nehodlal nechat vtáhnout. Čím míň toho o mně bude vědět, tím lépe. Správný agent by se na nic takového neptal a připadal jsem si divně ve společnosti kohosi, kdo nezná základní pravidla. Kromě toho od příštího týdne už své dítě stejně mít nebudu. Získá ji Josh.

“Aha.”

Učitelky teď děcka řadily na nábřežní promenádě. Dvě dívky, které se stále ještě držely za ruce, si prohlížely buď Aarona, nebo mé brýle, nedokázal jsem to posoudit. Aaron si palcem zvedl nos a zašklebil se na ně. Zašilhaly, gesto palcem mu oplatily a pak se obě rozhihňaly, protože se jim to podařilo, aniž by si jich některá z učitelek všimla.

Aaron se na mě ohlédl. “Máme holku, Luče. V listopadu jí bude patnáct.”

“Hezké.” Jen jsem tiše doufal, že z peněženky nevytáhne fotky. Pak bych se musel začít rozplývat, jak je krásná a tak vůbec, i kdyby vypadala, jako by ji někdo praštil naplocho lopatou.

Auta se znovu rozjela. Aaron dětem zamával a děvčata si strčila palce do uší a zatřepala prsty.

Pomalu jsme se probojovávali provozem na bulváru. Vpravo se rozkládal areál velkých budov, postave—
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ných ve španělském koloniálním stylu, v nichž nejspíš sídlily státní úřady. Celý prostor byl obehnaný kovaným železným plotem a světle natřené fasády zářily za akry trávníku, fontán a vlajkových stožárů, na nichž se na všech třepotaly červené, bílé a modré čtverce a hvězdy panamských vlajek. Mezi oplocenými pozemky byly umístěny dokonale upravované veřejné parky se zastří-hanými keři, štěrkovými cestičkami a sochami Španělů v plechových přilbách a nabíraných kalhotách v nadživotní velikosti. Meče měli v hrdinských gestech namířeny k moři.

Krátce nato jsme minuli stejně působivá velvyslanectví Spojených států a Velké Británie. Nad stromy v jejich zahradách vlály hvězdy a pruhy i britské union jacky. Silná skla v oknech dávala najevo, že tam nejsou jen pro ozdobu.

Stejně dobré jako vědět, kudy ze země v případě problémů zmizet, je také pamatovat si, kde je vaše velvyslanectví. Vždycky jsem měl rád pocit, že se mám kam utéct, když se všechno podělá. Velvyslanci se ale k neoficiálním agentům a jejich prosbám o pomoc chovali většinou dost macešsky. Nejspíš bych musel přeskočit plot, protože lidem jako já obvykle vstoupit hlavním vchodem nedovolí. Jakmile bych ale byl uvnitř, nemohla by mě už ochranka jen tak vyhodit zpátky na ulici.

Dojeli jsme na konec zátoky a dostali se do viditelně drsnější čtvrti. Z budov se odlupovala barva a některé byly úplně opuštěné. I tady ale byla jasně patrná pýcha na místo, v němž lidé žijí. Zátoku ohraničovala metr vysoká zídka, která spíš než bránit mořským vlnám ve vylití na silnici měla chránit místní, aby nepadali do vody. Zídka byla obložená mozaikou z modrých kachlíků a skupina asi deseti žen v džínách a žlutých
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tričkách s nápisem “Městské služby” natištěným na zádech ji čistila mopy namáčenými ve velkých kýblech s mýdlovou vodou. Také vytrhávaly všechno, čemu se podařilo uchytit a prorůst mezi dlaždicemi na chodníku. Pár z nich vypadalo, že mají právě přestávku, opíraly se o zídku, pily mléko z kokosových ořechů a brčkem cosi růžového z plastových lahví.

Asi o kilometr dál vybíhal do moře poloostrov a na něm se krčilo španělské koloniální městečko, změť cihlově červených střech natěsnaných kolem zářivě bílých věží kostela. Aaron zahnul z nábřeží vpravo a ocitli jsme se v ještě zanedbanější oblasti. Silnice byla samá jáma a skřípání a sténání tlumičů mazdy mi od bolesti hlavy právě nepomáhalo. Domy tu byly nízké, postavené v blocích jeden vedle druhého a s plochými střechami. Jejich kdysi výrazně barevné fasády na slunci vybledly a kvůli vysoké vlhkosti vzduchu se na nich dělaly tmavé fleky. Pod popraskanou a místy opadanou omítkou byly vidět spáry mezi škvárobetonovými tvárnicemi.

Ulice se zúžila a doprava zpomalila. Mezi auty se proplétali chodci i šílenci na mopedech a Aaron se musel plně soustředit, aby žádného z nich neporazil. Aspoň byl chvíli zticha.

Slunce nám ted stálo přímo nad hlavami a zdálo se, že všechen svůj žár soustřeďuje právě na tuto čtvrť, jako by tu pod ohromnou pokličkou zadržovalo veškeré vedro a výfukové plyny, které tu otravovaly vzduch o hodně víc než prve na nábřeží. V nehybném vedru jsem se šíleně potil a cítil jsem, jak mi pot stéká i po vlasech vzadu na hlavě. Spolu s Aaronem jsme se pomalu ale jistě proměňovali v párek oslizlých čuňat.

Bylo slyšet řev buldozerů a každý myslitelný vstup do otřískaných budov kryly rezavé mříže. Na balkonech
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a před okny viselo prádlo a přes ulici na sebe pokřikovala děcka.

Ulice se teď natolik zúžila, že se auta musela pohybovat až u chodníku a zpětnými zrcátky občas vrážela do chodců. Nikomu to ale nejspíš nevadilo, všichni venku byli plně zaujatí svými rozhovory, pojídáním smažených banánů a popíjením piva.

Netrvalo dlouho, provoz se zastavil docela a řidiči se opřeli do klaksonů. Když kolem nás prošla jedna z žen, zavanul ke mně těžký květinový parfém. Z otevřené chodby byl cítit pach přepáleného oleje na smažení. Celé tohle místo - zdi, dveře, a dokonce i plakáty — připomínalo explozi červené a žluté.

O kousíček jsme popojeli a zůstali stát vedle dvou stařen, pohybujících boky v rytmu hlasité karibské hudby. Za nimi byl ponurý obchůdek nabízející plynové sporáky, myčky, jídlo v konzervách, hliníkové hrnce a pánve, a samba vycházela právě z něj. Líbilo se mi to. Malý Manhattan mi nic neříkal, tohle mou minulost připomínalo víc.

Projeli jsme tržnicí a provoz se trochu uvolnil. “Tohle je El Chorrillo. Vzpomínáš na operaci Just Cause? Na invazi?”

Přikývl jsem.

“No tak tady byl jejich, vlastně náš, hlavní cíl. Sídlil tu Noriegův hlavní stan. Nic tu nezůstalo, do mrtě to tady vybombardovali.”

“Aha.” Pozoroval jsem skupinku postarších žen usazených za nízkými karetními stolky, na nichž měly vyložené jakési losy. U jedné z nich si právě kupoval své štěstí černoch s vypracovanými svaly, oblečený ve velmi úzkých džínách a triku. S roztaženým zeleným slunečníkem v ruce vypadal tak trochu jako pitomec.
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Nakonec jsme opustili oblast tržnic, dojeli ke křižovatce ve tvaru písmene T a zůstali stát. Na hlavní, na kterou jsme se potřebovali dostat, nebylo skoro k hnutí. Z toho, co jsem zatím pochopil, vyplývalo, že tu platí jediné pravidlo: když máš větší auto než ten, komu chceš vjet do cesty, nemusíš zastavovat. Prostě jen stiskneš klakson a sešlápneš plyn. Mazda určitě nepatřila k největším autům v kraji a Aaron si to podle všeho bral k srdci.

Vpravo stál dřevěný stánek s nápoji. Vypadalo to, že válku mezi kolovými limonádami tady v Panamě vyhrála na celé čáře Pepsi: na každé druhé plakátovací stěně byly nalepené její reklamy, obvykle prostřídané kovboji s dvoudenním strništěm, zvoucími kolemjdoucí do Marlboro Country. Hned vedle stánku se ve stínu stromu opírala o naleštěný Ford Explorer s chromovanými koly a madonkou zavěšenou na vnitřním zpětném zrcátku pětice místních, zhruba dvacetiletých mladíků. Na zadních dveřích auta měli zavěšené silné reproduktory, které do okolí pouštěly latinoamerický rap. S vyholenými lebkami a baseballovými čapkami vypadali jako parta tvrďáků. Neztratili by se určitě ani v ulicích. A Kolem krku a zápěstí měl každý z nich navěšeno tolik zlata, že by to stařence žebrající na protějším chodníku stačilo na opulentní večeře o třech chodech až do nejdelší smrti. Všude kolem nich se na zemi válely nedopalky cigaret a šroubovací zátky od lahví pepsi.

Jeden z mladíků si všiml mých extravagantních brýlí. Aaron stále ještě hledal skulinku mezi projíždějícími vozy a auto se pohupovalo dopředu a dozadu. Slunce do kabiny pražilo ze všech sil a pomalu ale jistě ji opět měnilo v pec. Několik aut na hlavní zastavilo a pokoušelo se zahnout do vedlejší. Znovu se ozvaly klaksony
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a najednou jsme si získali plnou pozornost celé skupinky pod stromem.

Zřejmě si o mém módním doplňku řekli. Všichni začali vstávat, aby na mě lépe viděli. Jeden z nich se natáhl přes kapotu, a když se mu vyhrnula košile, zahlédl jsem jasně a zřetelně pažbu pistole, kterou měl zastrčenou za pasem. Aaron byl stále předkloněný k volantu. Pistole si také všiml a začal zmatkovat. Pokoušel se dostat do křižovatky, takže najednou bránil v jízdě víc autům na hlavní, než kolik jich stálo za námi a pokoušelo se nám klaksony dát najevo, že máme koukat vypadnout.

Mladíci se teď z plných plic smáli, ukazovali si na nás prstem a nejspíš gesta doprovázeli opravdu pepr-nými průpovídkami ve španělštině. Aaron se díval upřeně před sebe. Po čele, tvářích a nose mu stékal pot, na bradě se spojil v pramínek a odkapával dolů. Volant mu v rukou prokluzoval. Vůbec se mu nezamlouvalo, co se ani ne pět metrů od nás děje.

Také jsem se potil. Slunce mi vytrvale opékalo pravou tvář.

Zničehonic jsme se ocitli ve scéně jako z Pobřežní hlídky. Na horských kolech dorazili dva policisté s mohutnými devítkami v pouzdrech u pasu, navlečení do tmavých kraťasů a tmavých sportovních bot. Na zádech béžových polokošilí měli natištěný nápis “Policia”. Kola opřeli o strom a začali vzniklý chaos s přehledem řešit. S cyklistickými přilbami stále na hlavách a se slunečními brýlemi na očích si do úst vložili píšťalky a pohyby paží dávali řidičům pokyny. Jakýmsi zázrakem se jim podařilo vytvořit v koloně na hlavní ulici mezeru a pak mávnutím a hvízdnutím přiměli Aarona, aby do ní najel.
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Když jsme projížděli křižovatkou a zahýbali vlevo, ozývaly se všude kolem rozzlobené výkřiky, směřující hlavně na policisty. “Omlouvám se. Blázni, jako byli tamti, střílejí v podstatě bez důvodu. Mám z nich strach.”

Brzy jsme se dostali z oblasti slumů a projížděli podstatně lepší a honosnější čtvrtí. Jeden z domů, které jsme míjeli, ještě nebyl dostavěný a sbíječky ječely na plný výkon. Muži pracovali a pokládali trubky. Všechen proud vytvářel generátor, patřící americké armádě. Alespoň jsem tak usoudil z nápisu US Army, nastříkaného podle šablony na boku stroje.

Aaronovi se viditelně ulevilo. “Vidíš to?” Ukázal na generátor. “Kolik bys řekl? Čtyři tisíce dolarů?” Přikývl jsem, i když jsem neměl sebemenší tušení. “No vidíš,” v hlase měl nezastíranou zlost, “tihle chlapi za něj určitě nedali víc než pět stovek.”

“Hm, zajímavé.” Bylo mi to jedno, jenže jsem se měl dozvědět ještě víc.

“Když se vojákům ze SOUTHCOMu nepodařilo odvézt do stanoveného termínu vybavení všech pěti základen, rozhodli se ho tam prostě nechat nebo prodat všechny věci s hodnotou pod tisíc dolarů za babku. Aby si usnadnili život, ocenili skoro všechno na devět set devadesát devět dolarů. Podle původního plánu to měla být jakási forma humanitární pomoci místním, jenže nakonec určili k prodeji skoro všechno. Auta, nábytek, na co si jen vzpomeneš.”

Když jsem se rozhlédl kolem, uvědomil jsem si, že muselo jít o opravdu velké výprodeje. Všiml jsem si další skupinky, která vytrhávala rostliny klíčící mezi dlaždicemi na chodníku. Všichni na sobě měli úplně nové americké armádní maskáče.
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Aaron se dostal až k drbům. “Slyšel jsem o případu, kdy se někomu zdálo, že s odesláním kopírky za dvě stě třicet tisíc dolarů na sever by bylo moc práce, takže ji ocenil na devět set devadesát devět.”

Rozhlížel jsem se po klidné rezidenční čtvrti, pěkných bungalovech s fíkusy na zahrádkách, kombíky a spoustou vysokých plotů a mříží. Než pokračoval, ukázal tak nějak všude kolem nás. “Někde tady opravují chlapi svoje auťáky leteckým opravářským nářadím za patnáct tisíc dolarů, které je ale přišlo na šedesát babek.” Povzdychl si. “Je mi líto, že jsem si sám nic nekoupil. Jen jsme paběrkovali.”

Rodinné domky vystřídala ulice s obchody a neonovými poutači na Blockbuster a Burger King. O pár kilometrů dál se k nebi vypínaly přístavní jeřáby, připomínající přerostlá ocelová písmena H. “Přístav Balboa,” vysvětlil mi Aaron. “Vstup do průplavu. V Zóně,” zarazil se a opravil sám sebe, “ve staré Zóně budeme už za chvilku.”

Bylo to naprosto jasné i ze silničních ukazatelů. Zdálo se, že jich v téhle zemi moc nemají, teď jsem si ale všiml několika amerických armádních dopravních značek, z posledních sil visících na sloupech a naznačujících, že na základnu amerického letectva Albrook je to už jen kousek. Velká modrobílá a už vybledlá cedule ukazovala cestu ke středisku Spolku křesťanů a o chvíli později jsme najeli na kvalitně postavenou betonovou silnici, vedoucí přímo kolem letiště plného malých letadel a soukromých vrtulníků. Cestou podél letiště jsme přístav Balboa měli na levé straně. “Tohle bývala základna Albrook. Právě tady partyzáni z FARC ukradli ty helikoptéry, o kterých jsem ti říkal.”

Projeli jsme kolem několika kasárenských budov se
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zabedněnými okny. Čtyřpatrové baráky s bednou klimatizace v podstatě pod každým z oken byly natřené na bílo a s červenými taškovými střechami vypadaly hodně americky, hodně armádně.

Na vysokánských padesátimetrových stožárech kdysi vlály vlajky s hvězdami a pruhy, teď je ale vystřídaly ty panamské.

Aaron si povzdechl. “Víš, co je na tom nejsmutnější?”

Díval jsem se na jedno z míst na základně, které se podle všeho změnilo na autobusové depo. Velká cedule s nápisem “Základna USAF Albrook” byla napůl přestříkaná logy autobusových dopravců a na betonové cestě čekala řada autobusů na vjezd do mycí linky.

“Co?”

“Kvůli tomu výprodeji za devět set devadesát devět babek se letectvo připravilo o tolik vysokozdvižných vozíků, že si muselo začít najímat i ty, které jen o pár dnů dřív prodalo. Jinak by zpátky do Států neodvezli vůbec nic.”

Jakmile jsme opustili prostor bývalé základny, sevřelo opět silnici po obou stranách moře tři metry vysoké stepní trávy. Dojeli jsme k dalším budkám výběrčích mýtného, zaplatili pár centů a pokračovali dál.

“Vítej v Zóně. Tahle silnice vede rovnoběžně s průplavem. Ten leží asi čtyři sta metrů tamtím směrem.” Ukázal vlevo a já si připadal, jako bych se právě ocitl na výletě po krásách jižní Floridy. Domky a bungalovy v americkém stylu, řady telefonních budek, semafory a dopravní značení v angličtině. Dokonce i osvětlení na ulicích bylo jiné. Anglické i španělské nápisy zvaly k návštěvě nedalekého golfového hřiště. “Dřív tam býval důstojnický klub,” upozornil mě Aaron.

Opuštěná střední škola vpravo vypadala jako vystři—
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žená z amerických seriálů. Vedle ní se tyčila rozlehlá bílá

sportovní hala.

Zaručeně jsme se ocitli v oblasti, kde žila lepší polovina.

“Za jak dlouho se dostaneme k tomu domu?”

Aaron se rozhlížel po obou stranách prázdné silnice a vstřebával sebemenší detaily opuštěné Zóny.

“Ještě tak čtyřicet pětačtyřicet minut. Bývalo tu živo.”

Nastal čas promluvit si o práci.

“Víš, Aarone, něco o tom, proč jsem vlastně tady?”

Snad ne, doufal jsem.

Jen neurčitě pokrčil rameny a odpověděl tichým hlasem, který v hluku větru v okénkách auta nebylo skoro slyšet. “Že přijedeš, nám řekli teprve včera večer. Máme ti ze všech sil pomáhat a ukázat ti, kde bydlí Charlie.”

“Charlie?”

“Charlie Chan, vždyť víš. Ten chlápek ze starých černobílých filmů. Samozřejmě se tak doopravdy nejmenuje, lidé mu tak ale říkají. Nikdy ovšem do očí, bůh odpusť. Doopravdy se jmenuje Oscar Choi.”

“Charlie Chan se mi líbí víc,” připustil jsem. “Sedí mu.”

Aaron přikývl. “Jasně, mně taky jako nějaký Oscar nepřipadá.”

“Co o něm víš?

“Je tu opravdu hodně známý. Velmi šlechetný člověk, hraje si na řádného občana, podporuje umění a tak. Vlastně dokonce financuje kurz, v rámci kterého taky přednáším.”

Tohle na chlapce těsně po pubertě ani trochu nevypadalo. “Kolik mu je?”

“Nejspíš o pár let míň než mně. Něco přes padesát.”
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Začínal jsem si dělat starosti. “Má rodinu?”

“Ano, samozřejmě. Velkou rodinu. Čtyři syny a dceru. Aspoň myslím.”

“Jak staré jsou jeho děti?”

“Ty nejstarší neznám, nejmladší syn ale právě začal chodit na univerzitu. Vybral si dobrý předmět. Životní prostředí je teď hodně v módě. Zbývající sourozenci pracují ve městě pro rodinnou firmu.”

Hlava mě brněla jako střep. Jen těžko jsem se dokázal soustředit. Zastrčil jsem prsty pod brýle a pokusil se přimět oči k činnosti.

Aaron měl na Číňana vlastní názor. “Je zajímavé, jak lidé jako on tráví většinu života násilím, žhářstvím a ple-něním, aby dosáhli toho, co chtějí. Pak, když si nahrabou pořádný majetek, snaží se zachraňovat všechno, co se pokoušeli zničit, uvnitř se ale nikdy nezmění. Kdo byl jednou lumpem, už jím zůstane navždycky. Dost drsné, ne?”

“Čím se zabývá. Dělá do politiky?”

“Ne, ani nemusí. Většinu politiků si koupil. Jeho rodina tu žije od roku 1904, kdy dělníci začali proko-pávat průplav. Už tenkrát jim prodávali opium, aby zapomněli na dřinu a nepohodu. Má prsty v každém podnikání ve všech provinciích, od stavebnictví až po vývoz a dovoz.” Poslední slova Aaron doprovodil gestem ukazováčku pravé ruky. “Znáš to, dodržuje rodinnou tradici. Kokain, heroin, dokonce tam na jihu dodává zbraně povstalcům a všem, kdo mají dost peněz. Patří k těm několika málo lidem, kteří mají radost z odchodu Američanů. Nikdo už mu v jeho obchodech nepřekáží.”

Zvedl levou ruku z volantu a zamnul si palec ukazovákem. “Tohle se líbí každému a on toho má spousty.”
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Drogy, zbraně a legální firmy, to dávalo smysl. Většinou chodí ruku v ruce.

“Moje máma by o něm nejspíš řekla, že je to vlk v rouše beránčím. Je chytrý, opravdu chytrý. Veřejně se tu mluví o tom, jak nechal v Kolumbii ukřižovat šestnáct lidí. Byli to místní politici, policisti a tak, a pokoušeli se ho podvést v nějakém obchodu s kokainem, na kterém se s nimi dohodl. Dal je přibít na kříže rovnou na náměstí, aby je každý viděl, a nechal je zemřít. Opravdu, vlk v rouše beránčím.”

Vpravo se u silnice objevil drátěný plot.

“Tohle je,” začal Aaron, hned se ale opravil, “tohle byla základna Fort Clayton.”

Místo bylo naprosto opuštěné. Za plotem stála řada impozantních vojenských budov. Bílé vlajkové stožáry zůstaly prázdné, stráž před nimi ale stále ještě držely dokonalé řady vysokých štíhlých palem. Jejich kmeny byly do výšky zhruba jednoho metru nabíleny, nový nátěr by se jim ale hodil.

O kousek dál jsem zahlédl stejná kasárna jako v Al-brooku, všechny budovy stály v dokonalých řadách a neposekanou trávou mezi nimi vedly betonové cesty. Zůstaly zde i tabule, nabádající vojáky, aby před jízdou nepili a aby nezapomínali, že jsou vyslanci své země.

Několik minut jsme jeli a beze slova sledovali prázdnotu a opuštěnost.

“Vadilo by ti, Nicku, kdybychom se zastavili na kolu? Mám šílenou žízeň.”

“Kolik času nám to zabere? Jak je to ještě daleko k Charlieho domu?”

“Takových deset dvanáct kilometrů za motorestem. Je to jen pár minut od cesty.”

Znělo to lákavě. Měl jsem před sebou dlouhý den.
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Minuli jsme hlavní bránu základny a Aaron si povzdechl. Z písmen velkého mosazného nápisu nad ní už zůstalo jen “layton”. “Myslím, že z toho chtějí udělat něco jako technologický park.”

“Opravdu?” Koho to zajímalo? Když mi to teď připomněl, měl jsem jediné přání: napít se. A také dostat příležitost dozvědět se něco víc o tom, jak cíl bydlí.
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Po hlavní silnici jsme ujeli ještě asi kilometr a pak jsme zahnuli doleva na o hodně užší cestu. V dálce před námi jsem nad vyvýšeninou zahlédl vysokou nástavbu a náklad kontejnerové lodi. Proti zeleným kopcům za ní vypadala dokonale bizarně.

“Právě tam jedeme, ke zdymadlům Miraflores,” ozval se Aaron. “Je to jediné místo v okolí, kde se teď dá koupit něco k pití. Všichni, kdo po téhle silnici jezdí, se tam zastavují. Jako u studny v poušti.”

Jak jsme se dostali o kousek výš, otevřela se přede mnou tak neuvěřitelná scéna, až jsem se lekl, jestli se sem nechystá na návštěvu prezident Clinton. Místo bylo plné aut a lidí. Řada autobusů v zářivých barvách přivezla americkou dechovku a skupinu osmnáctiletých mažoretek. Červené blůzy, bílé kalhoty a směšné klobouky s peřím se míhaly mezi mosaznými trombony a děvčaty, navlečenými do krátkých sukýnek a vysokých bílých kozaček. Bylo slyšet buben a třískání činelů. Připadal jsem si jako v cirkuse: některé týmy připravovaly vlajkoslávu, jiné z náklaďáků vynďávaly dřevěné skládací židle a pár dělníků tu pobíhalo s díly lešení na stavbu tribuny.
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“No teda,” povzdychl si Aaron. “Myslel jsem, že to bude až v sobotu.”

“Cože?”

“Ocaso.”

Vjeli jsme na velké plotem ohraničené prostranství, skoro do posledního místa nacpané soukromými auty a minibusy cestovních kanceláří. Kolem stálo několik pěkných a pečlivě udržovaných koloniálních budov. Do kabiny pronikly zvuky ladící dechovky a rychlé, vzrušené španělštiny.

“Nerozumím, kámo. Co je Ocaso?”

“Turistická loď, jedna z největších. Ve španělštině to znamená Soumrak. Přes dva tisíce cestujících. Už léta tudy proplouvá na cestě ze San Diega do Karibiku.”

Zatímco popojížděl po parkovišti a hledal volné místo, všiml si několika plakátů pověšených na plotě. “Jo, je to v sobotu. Čtyřstá a poslední cesta. Bude to opravdu velké. Televize, politici, na palubě má být štáb jednoho cestopisného seriálu. Pro místní to hodně znamená. Zřejmě tu dneska mají generálku.”

Jen pár metrů za autobusy a plotem jsem poprvé zahlédl veliké betonové zdymadlo, lemované pečlivě zastřiženým trávníkem. Vůbec nevypadalo tak ohromně, jak jsem si představoval. Spíš jen jako o něco zvětšená verze běžných říčních zdymadel, nějakých tři sta metrů dlouhé a asi třicet široké.

Právě do něj vjížděla modrobílá, rezavými skvrnami posetá loď, vysoká jako pětipatrový dům a asi dvě stě metrů dlouhá. Sice ji poháněly vlastní motory, zároveň ji ale táhla šestice malých hranatých, evidentně ale velmi silných dieselových lokomotiv na kolejích, tři po každé straně zdymadla. Od trupu lodi vedlo šest mohutných lan, čtyři vzadu a zbývající dvě na přídi,
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která ji pomáhala bez nehody usadit mezi betonové stěny.

Zatímco Aaron hledal místo, kam by mazdu vmáčkl, rozhovořil se jako průvodce turistů. “Díváš se na nejméně šest tisíc aut na cestě k západnímu pobřeží Států. Čtyři procenta veškerého světového obchodu a čtrnáct procent amerického proplouvá právě tudy. Představuje to velikánský objem.” Máchnul rukou, aby ještě více znázornil význam vodní cesty, na kterou jsme se dívali. “Od Panamského zálivu na téhle straně to do Karibiku na druhé trvá osm až deset hodin. Bez průplavu by cesta kolem Hornova mysu zabrala asi dva týdny.”

Přikyvoval jsem tak, jak se ode mě nejspíš očekávalo, když jsem zahlédl místo, kde si snad konečně koupíme něco k pití. Uprostřed parkoviště zapustil kořeny velký návěs a začal plnit roli kavárny a obchodu se suvenýry pro turisty. Kolem bílých plastových stolků s barevnými slunečníky stály plastové zahradní židle. Na stojanech a natažených šňůrách viselo tolik triček se všelijakými nápisy, že by stačila i pro menší armádu. Konečně jsme našli místo na zaparkování a vystoupili. Venku bylo vedro, alespoň jsem si ale mohl promočené triko odlepit od zad.

Aaron zamířil k prodejnímu okénku a postavil se do fronty za několik turistů a dva muzikanty, kteří měli oba pod paží trubku a zírali na skupinku atleticky pružných mažoretek, platících právě útratu. “Přinesu nám něco vychlazeného.”

Stoupl jsem si pod jeden ze slunečníků a sledoval loď ve zdymadle. Sundal jsem si své nádherné brýle a pokusil se je vyčistit. Odraz paprsků od betonového parkoviště mě ale rychle přinutil znovu si je nasadit.
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Slunce pálilo naprosto nemilosrdně, dělníci u zdymadla ale vypadali, jako by jim nevadilo, byli navlečení do kombinéz a na hlavách měli bezpečnostní helmy. Zdálo se, že mají plné ruce práce, a zřejmě se řídili pokyny, které se v rychlé španělštině ozývaly z amplionů a měly co dělat, aby přehlušily ruch na parkovišti. Na trávníku byla směrem ke zdymadlu postavená tribuna se čtyřmi řadami sedadel. Rozšiřovala tak pevnou tribunu vlevo, rovněž celou zabalenou do vlajkoslávy. V sobotu tu bude určitě živo.

Loď už byla skoro usazená ve zdymadle a po obou bocích jí zůstávalo jen pár stop volného místa. Turisté vše sledovali z vyvýšené vyhlídky, spouště fotoaparátů cvakaly a kapela napochodovala na trávník. Děvčata si zkoušela triky s hůlkou, kroky, figury a profesionální úsměvy.

Jediný, koho blázinec kolem nezajímal a kdo na mažoretky nezakrytě nezíral, byl běloch v jásavě růžové košili s květinovým havajským vzorem. Opíral se o mohutnou tmavomodrou dodávku GMC, pozoroval loď a zhluboka potahoval z cigarety. Volnou rukou si mával košilí na břiše, aby se ochladil. Na kůži v oblasti pod žaludkem měl velkou starou spáleninu, po níž zůstala jizva velikosti pizzy a která měla strukturu spáleného plastu. Sakra, to muselo bolet. V té chvíli jsem byl rád, že mě břicho bolí jen díky setkání se Sundanceho podrážkami.

Kromě čelního mělo jeho auto všechna okna zatma-vena speciální nalepovací fólií. Podle bublin na skle zadních bočních dveří se dalo poznat, že šlo o práci amatéra. V místě, kde se fólie odtrhla, zůstal několik centimetrů velký prázdný trojúhelník.

Pak, jako by si vzpomněl, že doma nechal zapnutý
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sporák, naskočil rychle do auta a odjel. Dalším důvodem mohlo být, že měl na autě falešné značky a nechtěl dát policistům možnost si to ověřit. GMC sice bylo umyté, ne ale natolik, aby se nedalo poznat, že značky jsou ještě čistší. Když jsem potřeboval vyměnit značky na svém autě, vždycky jsem ho těsně předtím dal umýt v myčce a pak s novými značkami zajel někam na venkov a karoserii i značky nechal zaprášit a zablátit. Teprve pak jsem vyrážel do akce. Vsadil bych se, že v téhle zemi se v autech s falešnými značkami pohybuje spousta lidí. Nejspíš především ti, díky nimž se tu tak dobře vede tolika bankám.

Z boku lodi se spustil provazový žebřík s dřevěnými příčkami a po něm začali z trávníku kolem zdymadla šplhat dva muži v zářivě bílých nažehlených košilích. Právě v té chvíli se vrátil Aaron se čtyřmi plechovkami oranžády. “Kola došla. Dneska tu je velký provoz.”

Usadili jsme se ve stínu a sledovali, jak hydraulická ramena pomalu zavírají vrata zdymadla a dovnitř začíná proudit voda. Podle Aarona jí bylo sto milionů litrů. Loď nám před očima stoupala. Dělníci dostavěli tribunu a usadili se, aby mohli sledovat představení mažoretek.

Tiché rozjímání zřejmě Aaronovi nic neříkalo a brzy se znovu rozpovídal. “Víš, průplav není takový, jak si většina lidí myslí. Není to jen veliká rýha vykopaná v zemi jako třeba Suez. Ne, ne, ne. Je to velmi složité stavební dílo, skoro je těžké uvěřit, že ho vlastně vybudovali ještě ve viktoriánské době.”

Nepochyboval jsem, že průplav je opravdu úžasný, jenže jsem musel myslet na mnohem depresivnější věci.

“Zdymadlo Miraflores a další dvě po cestě zvedají nebo naopak spouštějí lodě o pětadvacet metrů. Když se loď ďostane nahoru, prostě propluje přes jezero a na
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druhé straně se ve zdymadle dostane zpátky na úroveň hladiny moře. Trochu to připomíná takový most přes šíji. Naprosto geniální stavba, osmý div světa.”

Zatáhl jsem za prstýnek uzávěru na druhé oranžádě a ukázal ke zdymadlu. “Je to tam dost těsné, co?” To mu dá námět na dalších pár minut výkladu.

Odpověděl, jako by celou tu věc sám vymyslel. “Kdepak. Všechny lodě jsou stavěné podle rozměrů plavebních komor. V loděnicích se jimi řídí už celá desetiletí.”

Loď se před námi dál zvedala jako mrakodrap. Právě v té chvíli trumpety, bubny a píšťaly spustily ryčnou rychlou sambu a k velkému potěšení dělníků na tribuně mažoretky konečně zahájily své vystoupení.

O deset minut později, když se hladiny ve zdymadle a za ním vyrovnaly, se otevřela vrata na druhé straně a celý proces začal nanovo. Bylo to jako velikánské schodiště. Hůlky mažoretek dál svištěly vzduchem a kutálka pochodovala po trávníku sem a tam. Všichni se najednou jakoby poddali latinoamerickým rytmům a dokonce i někteří členové kapely si dovolili pár tanečních kroků.

Před kioskem zastavil černý lexus 4x4 se zlatě zrcadlovými skly. Okénka sjela dolů a odhalila dva muže v košilích a kravatách. Z místa spolujezdce vystoupil asi dvacetiletý dokonale opálený svalnatý mladík, ignoroval frontu a zamířil rovnou k prodejnímu okénku. U pasu se mu blýskala jedna z těch úplně nových chromovaných nokií a také pouzdro s pistolí. Stejně jako u stánku na křižovatce, ani tentokrát mě to nepřekvapilo. Byli jsme přece ve Střední Americe. Jen jsem zaklonil hlavu, abych dopil poslední kapky z plechovky, a přemýšlel o tom, jestli bychom si jich neměli ještě pár koupit na cestu.

Když se svalovec vrátil s pitím k autu, ozval se ze—
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vnitř hlas s americkým přízvukem: “Hej, pane Y! Co tu děláte, člověče?”

Aaron trhl hlavou a na tváři se mu objevil úsměv. Zamával. “Ahoj, Michaeli, jak se máš? Jaké byly prázdniny?

Také jsem se otočil. Hlavu jsem měl sice stále ještě zakloněnou, i tak jsem ale okamžitě poznal usmívající se tvář v okénku zadních dveří lexusu.

Dopil jsem a sklonil hlavu, zatímco Aaron vyrazil k černému autu. Má únava se rozplynula a do žil mi vletěl adrenalin. Tohle nebylo dobré, tohle nebylo ani trochu dobré. Díval jsem se na zem, předstíral, že odpočívám, a pokoušel se přes hudbu něco zaslechnout.

Chlapec si s Aaronem přes okénko potřásl rukou, oči však nespouštěl z mažoretek. “Promiňte, ale nesmím vystupovat z auta. Táta tvrdí, že musím zůstat vevnitř s Robertem a Rossem. Slyšel jsem, že tu dneska budou, tak jsem si říkal, že se na ně cestou domů mrknu. Víte, jak to myslím, pane Y, že jo? Vám se mažoretky nelíbily? Chci říct, než jste se oženil…”

Všiml jsem si, že se ani jeden z bodyguardů nenechal děvčaty nebo kapelou rozptylovat. Dál dělali svou práci. Zatímco upíjeli z plechovek, zůstávaly jejich tváře za zrcadlovými slunečními brýlemi netečné. Motor nechali běžet a zahlédl jsem, jak se pod výměníkem klimatizace tvoří malá loužička.

Dechovka přestala vyhrávat a už jen pochodovala do rytmu bubnů. Michael dál brebentil a něco, co právě řekl, přimělo Aarona překvapeně zvednout obočí. “V Anglii?”

“Ano. Vrátili jsme se včera. Došlo tam k bombovému útoku a zastřelili nějaké teroristy. S tátou jsme byli v té chvíli docela blízko, v budově parlamentu.”
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Zatímco si Michael otevíral plechovku s pitím, nedokázal Aaron skrýt své překvapení. “Hej, Nicku, slyšels to?” Pak na mě cíli ukázal. “To je Nick, je z Británie.”

Sakra, sakra, Aarone! Ne!

Michael se na mě podíval, usmál se a ukázal dvě řady dokonalých zubů. I oba bodyguardi si mě pozorně od hlavy k patě prohlédli. Byl to průšvih.

Usmál jsem se a pozoroval cíl. Měl nakrátko zastřižené černé lesklé vlasy učesané na pěšinku a očima i nosem připomínal Evropana. Čistou pleť bez kazů měl tmavší než většina Číňanů. Možná jeho matka byla Panamka a navíc trávil hodně času na slunci.

Aaronovi došlo, že udělal chybu, a začal blábolit. “Stopnul si mě na silnici z města a chtěl se podívat na zdymadlo a na děvčata…”

Michael přikývl a zdálo se, že ho nijak zvlášť nezajímám. Otočil jsem se a sledoval, jak loď vyplouvá z komory. Ze všeho nejradši bych ale nacpal prázdnou plechovku od limonády Aaronovi rovnou do krku.

Po další zhruba minutě rozhovoru o univerzitě dali bodyguardi Michaelovi znamení a ten se začal pomalu loučit. Zatímco natahoval ruku z okénka, očima ještě jednou zabloudil k děvčatům v trikotech a s hůlkami. Ozval se hvizd píšťalky a bubny znovu spustily. “Musíme už vyrazit. Uvidíme se příští týden, pane Y?”

“Určitě,” přikyvoval nadšeně Aaron. “Máš hotový ten projekt?”

“Myslím, že se vám bude líbit. Tak příští týden.” Ze slušnosti pokývl přes Aaronovo rameno na rozloučenou i mně, vytočil okénko a lexus se rozjel. Na zemi po něm zůstala loužička jako po psovi.

Aaron mával, dokud nezmizeli z dohledu, a pak
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doběhl s postrašeným výrazem ve tváři zpátky ke mně. Kapela právě začala vyhrávat v rychlém rytmu a děvčata se k ní přidala. “Omlouvám se, Nicku, opravdu se omlouvám,” zakroutil nevěřícně hlavou, “prostě jsem nemyslel. Asi na takovéhle věci nejsem stavěný. Tohle byl Charlieho syn. Vzpomínáš, říkal jsem ti přece, že ho učím na univerzitě? Promiň. Fakt mi to nedošlo.”

“To nic, kámo. Nic se nestalo.” Lhal jsem. Poslední, co jsem potřeboval, bylo nechat se představit cíli, a ještě horší bylo, že teď jeho strážci věděli, jak vypadám. Také se prozradilo mé spojení s Aaronem. Srdce mi rychle bušilo. Neměl jsem dobrý den. Ani trochu.

“Všiml sis těch dvou? Roberta a Rosse? Tak právě oni ukřižovali ty Kolumbijce. Jsou to Charlieho nejlepší muži. Hodně jsem o nich - ” výraz v Aaronově obličeji se najednou změnil. “Máš něco společného s tou bombou v Londýně? Chci říct, copak jde o - “

Zakroutil jsem hlavou a dopil poslední zbytek oranžády. Cítil jsem, jak mi v hlavě buší krev.

“Promiň, nic mi do toho není. Vlastně to ani nechci vědět.”

Stejně jsem si nebyl jistý, jestli by věřil tomu, co bych mu řekl. Vlastně na tom nezáleželo. “Jak daleko je to ještě k Michaelovu domu?”

“Jak jsem říkal, osm deset kilometrů. Když to srovnáš s tím, co jsme zatím viděli, tak je to hotový palác.”

Cestou k okénku návěsu jsem hledal po kapsách drobné. “Tak to bych se tam měl opravdu podívat, nemyslíš? Co takhle ještě něco k pití a dáme Michaelovi čas, aby dojel domů a odpočinul si.”

Stále ještě měl ve tváři vinu.

“Víš co?” zeptal jsem se. “Kup další rundu a budeme si kvit.”

149

Konečně jsem z něj vydoloval alespoň náznak úsměvu. Začal se hrabat rukama po kapsách. “A zeptej se, jestli nemají něco proti bolesti hlavy.”

Na opačném konci parkoviště stál bankomat s logem HSBC. Věděl jsem, že dneska už z něj další hotovost nevydoluju, ale do pár hodin poté, co se o to pokusím, bude aspoň Kejvalovi jasné, že jsem se dostal do země.

Dalších pětačtyřicet minut jsme jen zabíjeli čas u plastového stolku a poslouchali zvuky lokomotiv na náspu, protože dechovka i děvčata si dala pauzu. Znovu jsem si nasadil ty příšerné brýle a pokoušel se ulevit očím i hlavě. Vypadalo to, jako by tu nikdy nikoho jiného hlava nebolela.

Aaron využil příležitosti a začal mi vykládat o tom, jak se minulý prosinec Američané stahovali. Skutečnost, že si naprosto přesně pamatoval všechna data a čísla, jen podtrhovala jeho hořkost nad tím, k čemu došlo.

Celkem bylo předáno přes tisíc šest set kilometrů čtverečních území Zóny v hodnotě přesahující deset miliard dolarů, k tomu ještě samotný průplav, který také vybudovali a zaplatili Američané a který byl oceněn na třicet miliard dolarů. A jediný způsob, jak by se mohli vrátit, by znamenal využití takzvané DeConciniho doložky, která Spojeným státům dovolovala vojensky zasáhnout v případě ohrožení průplavu.

Všechno to bylo určitě zajímavé, mně teď ale víc záleželo na tom, jestli se Michael opravdu příští týden hodlá vrátit na univerzitu.

“Určitě,” přikývl Aaron. “Všichni se vrátí. Pro většinu studentů semestr začal už minulý týden.”

Přes Clayton jsme pak vyrazili k domu. Aaron mi cestou vysvětlil, že po odchodu Američanů se Charlie pustil do podnikání i v části Zóny a začal tu stavět.
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Jediným, kdo se teď u vjezdu do prostoru bývalé základny staral o bezpečnost, byl starý strážný, klimbající na verandě strážnice se sklenicí čehosi, co ze všeho nejvíc připomínalo silný černý čaj, kterého jsme evidentně vyrušili, protože nám musel zdvihnout závoru.

Jednou se z Claytonu možná opravdu stane technologický park, nějakou dobu to ale ještě potrvá. Minuli jsme blok kasárenských budov s přerostlou trávou mezi nimi. Stále ještě tu zůstával patrný armádní duch. Nad vchodem do každé budovy visela plechová cedule s nápisem nastříkaným přes šablonu. Budova 127, Velitelství pomocných jednotek, Fort Clayton, Panama, US Army. Napadlo mě, že nám možná během mého působení v Kolumbii velitelé ze SOUTHCOMu posílali satelitem rozkazy právě odtud.

Okolí vypadalo, jako by se tu všichni narychlo eva-kuovali před hurikánem. Na dětských houpačkách mezi opuštěnými bungalovy a na palmami obklopených dvoupodlažních činžácích natřených na modro se začínala objevovat rez. Baseballové hřiště by potřebovalo posekat, na výsledkové tabuli ale zůstalo skóre posledního zápasu. Americké dopravní značky nám přikazovaly dodržovat kvůli hrajícím si dětem maximální rychlost dvacet kilometrů za hodinu.

Dosáhli jsme druhého konce rozlehlého komplexu a zamířili ke kopcům. Kolem úzké asfaltové silničky bujela džungle. Vidět do ní bylo nanejvýš na pět metrů, dál už všechno zakrývala zelená stěna. Slyšel jsem o hlídce na Borneu někdy v šedesátých letech. Jednoho z jejích členů povstalci při potyčce postřelili. Zranění nebylo nijak vážné, potřeboval ale letecky dopravit do polní nemocnice. Ostatní ho nechali pod kopcem
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a vypravili se nahoru vymýtit přistávací plochu pro vrtulník, který měl zraněného transportovat. Nešlo o nic světoborného a voják měl být evakuován za soumraku, kdyby ovšem neudělali tu chybu, že ho nechali samotného, nebo si aspoň neoznačili místo, kde ležel. Trvalo jim celý týden, než ho našli, i když ležel jen necelých sto metrů od vrcholu kopce. Tou dobou už byl po smrti.

Slunce pražilo do čelního skla a jasně byl vidět všechen hmyz, který se o ně rozplácl a který rozmázly stěrače. Řekl bych, že Aaron na cestu moc neviděl.

Všude kolem nás byla podrostová džungle a pohybovat se skrz ni bude velmi, velmi obtížné. O dost radši jsem měl takovou, kde byla střecha korun stromů vysoko a sluneční paprsky se skrz ni nedokázaly prodrat v takovém množství, aby na zemi rostlo ještě křoví. I tak ale nikdy nebyla legrace v džungli pracovat, protože se pokaždé jednalo o těžko prostupný terén.

Nebe začaly zakrývat šedivé mraky a jako by se setmělo. Znovu jsem zavzpomínal na měsíce strávené v džunglích po celém světě. Pokaždé vylezete ven o deset kilo lehčí, a kvůli nedostatku světla máte kůži bílou a lepkavou jako čerstvě oloupanou bramboru. Přesto jsem džungli miloval. Jakmile jsem se ocitl uvnitř, byl jsem plný očekávání, protože na lepším místě se snad ani nemůžete pohybovat. Z taktického hlediska poskytuje pro tajné operace podstatně výhodnější prostředí než jakýkoliv jiný terén. Najdete zde všechno: úkryt, jídlo a - což považuji za úplně nejdůležitější - dostatek vody. Musíte si jen zvyknout na déšť, kousance od hmyzu (jakéhokoliv schopného lézt, létat nebo plavat) a pětadevadesátiprocentní vlhkost.

Aaron se předklonil a přes čelní sklo zkoumal oblohu. “Podívej, jsou tady. Přesně na čas.”
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Šedé mraky zmizely, protože je vytlačily ještě větší, černé. Věděl jsem, co to znamená, a samozřejmě se na nás během pár vteřin vylilo snad celé nebe. Bylo to jako sedět pod obráceným kýblem. Rychle jsme vytáhli okénka, ale jen do dvou třetin, protože přední sklo se díky vysoké vlhkosti začalo okamžitě zamlžovat. Aaron spustil větrák, jehož hluk zanikl v bušení kapek do střechy kabiny.

Z nebe sjel mohutný blesk a ozářil džungli kolem nás jasným modrým světlem. Nad námi zaburácel ohlušující hrom. Byla to taková rána, že tam dole u zdymadel musela spustit alarmy v polovině aut.

Aaron zpomalil. I když jsme už jeli jen krokem a stěrače byly puštěné na nejvyšší výkon, nebylo to k ničemu, protože kapky teď jako déšť meteoritů dopadaly na asfalt, odrážely se vysoko zpátky do vzduchu a vytvářely neprůhlednou vodní tříšť. Voda v mohutných provázcích stékala i ze střechy a vítr mi ji cákal pootevřeným okénkem na rameno a do tváře.

Křikl jsem do bubnování deště na Aarona: “Vede tahle silnice přímo k Charlieho domu?”

Seděl předkloněný k volantu a měl plné ruce práce s otíráním čelního skla zevnitř. “Ne, ne. Tohle je pří-jezdovka k elektrické rozvodně. Cesta k domu vede od ní. Říkal jsem si, že bych tě mohl vysadit na místě, kde se spojují, protože jinak nevím, jak bych se otočil.”

To mi znělo dokonale rozumně. “Jak je to od křižovatky k domu daleko?”

“Jestli je měřítko na fotkách správné, tak zhruba kilometr a půl až dva. Stačí prostě jen sledovat cestu.”

Příval pokračoval celou dobu, co jsme stoupali do kopce. Předklonil jsem se a hmatal pod sedadlem, abych našel něco, v čem bych mohl před deštěm ochránit své
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dokumenty. U Aarona jsem je nechávat nechtěl. Všude jsem je bral s sebou jako rádiové kódy, které musíte mít také neustále po ruce.

Aaron se na mě podíval. “Co hledáš?” Stále se skláněl nad volantem, jako by tak mohl skrz neprostupnou hradbu deště lépe vidět. Teď už jsme jeli nanejvýš patnáct kilometrů v hodině.

Vysvětlil jsem mu to.

“Vzadu se něco určitě najde, uvidíš. Nejsme už daleko. Tak tři čtyři kilometry.”

To mi vyhovovalo. Klidně jsem se opřel a nechal se uklidňovat deštěm hučícím kolem nás.

Pokračovali jsme až k místu, kde silnice uhýbala vpravo. Tam Aaron zajel ke straně a zastavil. Ukázal rovnou před nás. “Tahle cesta vede k bráně. Jak jsem říkal, je to tak půl druhého kilometru. Říkají, že Chan odtud vidí, jak slunce vychází nad Karibikem a zapadá do Pacifiku. Co chceš, abych dělal dál?”

“Nejdřív tu počkej, já se mrknu dozadu.”

Vystoupil jsem a přes hlavu si přetáhl bundu. Vidět bylo nanejvýš na dvacet metrů. Do hlavy a do ramen mi bušil déšť.

Přešel jsem k zadním dveřím nástavby a otevřel je. Než jsem se k nim dostal, promočil mě liják až na kůži. Byl jsem jen rád, že v téhle zemi promoknout neznamená zároveň zmrznout na kost.

Prohraboval jsem se nepořádkem na podlaze. K čelu ložné plochy byly gumovými lany připevněny čtyři armádní dvacetilitrové kanystry. Aspoň nám nedojde palivo. Kolem se povalovala spousta dalších zažloutlých novin, hever, nylonové tažné lano a všechen ten nepořádek, jaký by člověk v podobném vraku hledal. Našel jsem to, po čem jsem se sháněl. Dvě igelitové nákupní
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tašky. V jedné byly staré zamaštěné montérky, druhá byla prázdná, nepočítám-li suché drobky a listy z jakési zeleniny. Obě jsem vysypal, do první z nich uložil svůj pas, letenku a peněženku a to celé pečlivě zabalil. Balíček jsem pak uložil do druhé tašky, zakroutil ji a zastrčil do vnitřní kapsy bundy.

Ještě jednou jsem se rozhlédl, neviděl jsem ale nic, co by se mi mohlo hodit. Zabouchl jsem dveře, obešel auto k Aaronovým dveřím a sklonil se k mezeře mezi oknem a rámem. “Můžeš mi půjčit ten kompas, kámo?” Musel jsem křičet, aby mě slyšel.

Natáhl se, sundal ho z čelního skla a podal mi ho. “Promiň, to mě nenapadlo. Měl jsem vzít nějaký lepší. A taky mapu.”

Neměl jsem náladu začít ho uklidňovat, že se nic nestalo. Hlava mě bolela jako střep a už jsem chtěl být pryč. Voda mi stékala po hlavě, po nose a po bradě. Zmáčkl jsem knoflík osvětlení na hodinkách.

“Kdy se setmí?”

“V šest třicet. Nebo tak nějak.”

“Teď je půl čtvrté. Odjeď odsud pryč, klidně až dolů do města. Přesně na tohle místo se vrať ve tři v noci.”

Přikývl, aniž by o mých slovech přemýšlel.

“Fajn. Zaparkuj a počkej deset minut. Nech dveře u spolujezdce odemčené, zůstaň sedět uvnitř a nevypínej motor.” Při akci musí motor neustále běžet. Jakmile ho jednou vypnete, zákon schválnosti říká, že už ho nenastartujete. “Taky si vymysli nějakou historku, kdyby tě někdo zastavil. Třeba že hledáš nějakou vzácnou kytku.”

Klidně se dál díval přes čelní okno. “Ano, to je dobrý nápad. Vlastně tu kolem silnic místy roste jeden strom

a —
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“Fajn, kámo, fajn. Cokoliv, jen si buď jistý, že tuhle povídačku budeš mít dokonale připravenou, až se pro mě budeš vracet. Musí znít naprosto věrohodně.”

“Dobrá.” Ostře přikývl a dál se díval oknem před sebe. Asi přemýšlel o stromech.

“Kdybych se tu neobjevil do tří hodin a deseti, odjed. Pak se sem přesně stejně vracej každou celou hodinu až do svítání. Jasné?”

S očima dál upřenýma na čelní sklo přikývl. “Jasné.”

“Po svítání toho nech. Už sem nejezdi. Vrať se pro mě v poledne, ale ne sem. Tam ke zdymadlům k návěsu s občerstvením. Počkej tam hodinu. Rozumíš?”

Znovu přikývl.

“Nějaké dotazy?”

Žádné neměl. Odhadoval jsem, že mi čas bude stačit, kdyby se ale něco nepovedlo a já nebyl schopný se na tohle místo vrátit, nebylo by všechno ztraceno. Mohl bych dojít k řece, dostat se z džungle a zítra ráno na slunci oschnout. Pak už by mi zbývalo jen dostat se někam mezi lidi a ke zdymadlům.

“Dobrá, Aarone. Teď nejhorší možný scénář, a bude to opravdu, opravdu důležité.” Pořád jsem musel křičet, abych přehlušil déšť. Po tvářích a do úst mi stékaly snad celé potoky vody. “Kdybych se zítra v poledne u zdymadla neukázal, tak co nejdřív zavolej svému řídícímu agentovi a podrobně mu vysvětli, co jsem po tobě chtěl. Rozumíš?”

“Proč?”

“Protože budu nejspíš mrtvý.”

Následovalo ticho. Evidentně jsem ho vystrašil. Nejspíš si až doteď neuvědomoval, do jak nebezpečné hry se zamíchal, třeba si myslel, že jsme sem jeli opravdu jen kvůli lásce ke stromům. “Pochopils to?”
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“Jistě. Prostě jim všechno řeknu. Slovo od slova.” Pořád ještě se díval oknem dopředu, mračil se a přikyvoval.

Zaťukal jsem na okénko. Otočil ke mně hlavu. “Hej, kámo, nedělej si starosti. Jen musíme být připravení i na nejhorší. Sejdeme se tu ve tři.”

Nervózně se pousmál. “Předtím bych asi měl natankovat, co?”

Ještě jednou jsem zaklepal na okénko. “Dobrý nápad. Tak zatím, kámo.”

Aaron odjel. Hluk motoru zanikl v hukotu deště. Sešel jsem ze silnice do tmavého ponurého světa džungle. Musel jsem se protahovat mezi listy palem a křovím. Voda, která na listech zůstávala, se na mě v kaskádách vylévala.

Poodešel jsem asi pět metrů, abych zmizel z dohledu a mohl počkat, až Aaron odjede dostatečně daleko. Svalil jsem se do bláta a listovky, zády se opřel o kmen stromu a pozoroval, jak nade mnou zuří bouře. Další a další provazce deště mi stékaly po hlavě a po promáčeném oblečení.

Odhrnul jsem si mokré vlasy z čela, přitáhl kolena k hrudi a opřel si o ně čelo. Voda mi ted stékala po zádech. Pod bundou jsem ucítil, jak mě něco kouslo do ruky. Ohnal jsem se a látku v tom místě řádně promnul, abych si byl jistý, že jsem to, co se tam dostalo, určitě zabil. Potichu jsem sám sebe přivítal v Aaronově chrámu přírody. V odletové hale letiště Miami jsem měl místo průvodce Panamou shánět nějaký repelent.

Když jsem vstal, měl jsem džíny mokré a těžké a lepily se mi na nohy. Nebyl jsem sice oblečený na výlet do džungle, jenže jsem se s tím musel smířit. Jestliže jsem chtěl vyrazit na lov, musel jsem zvednout zadek
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a dostat se k místu, kde sedí kachny. Proto jsem se vrátil k silnici. Klidně tam už mohlo přestat pršet. Pod příkrovem džungle si člověk nikdy nemohl být jistý, protože ze stromů voda padá ještě dlouho po dešti.

Zahnul jsem vpravo na úzkou silničku. Bylo zbytečné se už takhle daleko prodírat džunglí. Liják se sice o něco zmírnil, nad asfaltem ale stále vytvářel vodní tříšť a mlhu. Kdyby se blížilo auto, řidič by si mě všiml nejspíš až ve chvíli, kdy bych se mu usadil na kapotě.

Než jsem pokračoval dál, zkontroloval jsem kompas. Mířil jsem do kopce a na západ, stejným směrem, jakým jsme jeli celou cestu z Claytonu. Držel jsem se u kraje, abych v případě potřeby mohl rychle uskočit do křoví, a nešel jsem moc rychle, protože bych pak mohl ve vrzání promočených kalhot přeslechnout přijíždějící auto.

Pořád jsem ještě neměl tušení, jak se s touto prací vypořádám, alespoň jsem se ale ocitl v prostředí, kterému jsem rozuměl. Přál bych si, aby mě teď viděla doktorka Hughesová. Snad by si uvědomila, že alespoň v něčem jsem opravdu dobrý.

Zastavil jsem se a poškrábal se dole na zádech, abych postrašil cosi, co se mi prohánělo pod trikem, a pak jsem pokračoval dál po úzké asfaltce.
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Po většinu půl druhého kilometru dlouhé cesty do kopce mě pronásledovaly přívaly deště a koupal jsem se ve vlastním potu. Mokré vlasy mi padaly do obličeje a promáčené oblečení se na mě lepilo jako zhrzená milenka.

Déšť nakonec přece jen přestal a mezerami v oblacích vykouklo slunce, pálilo mě do tváře a nutilo přivírat oči před paprsky odraženými od vodou se lesknoucího asfaltu. Znovu jsem si musel nasadit ty příšerné brýle. Zkontroloval jsem kompas, ubezpečil se, že mířím severozápadním směrem, a také jsem si zkontroloval obsah igelitek v kapse. Svou práci odvedly, takže jsem alespoň doklady měl suché.

Z džungle stoupala vlhkost. Vysoko nad příkrovem stromů začali znovu zpívat ptáci. Nejhlasitější byl ten, jehož pípání připomínalo monitor zpomalené srdeční činnosti. Když jsem procházel kolem, slyšel jsem, jak se v podrostu pohybují divoká zvířata, a zvukovou kulisu dotvářelo společné bzučení cvrčků, cikád a dalšího hmyzu, o kterém ani nevím, jak se vlastně jmenuje. Zdálo se, že jeho zástupci jsou všude, v každé džungli, i když jsem je nikdy na vlastní oči neviděl.

Slunce ani pohyb zvířat mě nedokázaly zmást. Vě-
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děl jsem, že přijde další déšť. Tmavé mraky se nerozptýlily a kdesi v dálce stále ještě duněla bouřka.

Došel jsem k mírné zatáčce, a když jsem ji prošel, uviděl jsem asi čtyři sta metrů před sebou železná vrata, která cestu blokovala. Byla usazená do vysoké nabílené zdi, ztrácející se po obou stranách v džungli. Ověřil jsem si, že stále mířím západně, a rozhodl se dál postupovat podrostem. Když jsem scházel z cesty, místo abych se prostě prodral dovnitř, větvičky a listí jsem jen opatrně odhrnoval. Nechtěl jsem nechávat žádné stopy, které by mohly být na první pohled patrné třeba i z kolem projíždějícího auta. Fíkusy ani kapradiny za normálních okolností nikdy neukazují spodní světlejší stranu listů. Dochází k tomu jen v případech, že je ohne někdo, kdo se jimi prodírá. Listy se po nějaké době vrátí do původní polohy, aby mohly dál zachytávat světlo, pro zkušené oko to ale v mezidobí znamená totéž, jako bych na strom připíchl vizitku. Netušil jsem, jestli lidé, kteří budou projíždět po cestě, jsou na hledání podobných stop cvičení, nehodlal jsem to ale na vlastní kůži zkoušet.

Pod příkrovem stromů jsem se okamžitě začal cítit jako v tlakovém hrnci. Vlhkost už snad vyšší ani být nemohla a v podobném prostředí dostávají plíce pořádně zabrat. Jak se nahoře v korunách pohybovali ptáci, padaly z listí další a další provazce dešťové vody.

Ušel jsem asi třicet metrů kolmo k silnici a zastavil se, abych se podíval na kompas. Chtěl jsem dál pokračovat západním směrem a vyzkoušet, jestli se dostanu k obvodové zdi. Kdybych na ni do hodiny nenarazil, vrátil bych se a zkusil to znovu. V podobném terénu je velmi jednoduché - jak se říká mezi důstojníky - ztratit azimut. Základním pravidlem v džungli proto je
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spoléhat se na kompas, ať už vám vlastní instinkty napovídají cokoliv. Hradba zeleně byla ode mě asi sedm metrů a na ni jsem se chtěl po cestě soustředit, abych zaznamenal všechny případné nepřátele a našel dům.

Když jsem udělal první krok, ucítil jsem zatahání za rukáv a uvědomil si, že mám pro dnešek poprvé co do činění s motouzu podobnou trnitou liánou, která se dokáže i přes oblečení zachytit za kůži stejně jako os-tružiník. Každá džungle, kde jsem se až dosud pohyboval, jí byla plná. Jakmile vás jednou chytí, nezbývá vám, než se od ní odtrhnout. Kdybyste se pokoušeli vytáhnout jeden trn po druhém, zůstali byste tam navěky.

Zabral jsem. Potřeboval jsem se k domu dostat ještě před setměním, abych mohl provést průzkum při slušné viditelnosti. Kromě toho jsem tu nechtěl zůstat viset do tmy. Musel bych pak s pozorováním počkat do rána, a místo abych se připravoval na splnění úkolu, kvůli kterému jsem sem přijel, marnil bych až do poledne čas čekáním na parkovišti.

Dalších zhruba půl hodiny jsem postupoval na západ do kopce a každou chvíli se osvobozoval ze zajetí lián. Nakonec jsem se zastavil, abych nabral dech, opřel se o strom a zkontroloval kompas. Nevěděl jsem, o jaký konkrétní strom jde. Z jakéhosi důvodu jsem dokázal poznat jen mahagon, a ten to nebyl. Ruce jsem měl celé poškrábané a každá ranka bolela jako vosí bodnutí.

Znovu jsem vyrazil a přemýšlel o dalším postupu. Za ideálních podmínek bych nějaký čas strávil sledováním cíle a zjišťováním jeho denních zvyklostí. Pak bych si k útoku mohl vybrat místo, které mi bude nejlépe vyhovovat. Dostal bych se tak do výhody. Jenže času nazbyt jsem neměl a jediné, co jsem se od Aarona
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dozvěděl, bylo, že se Michael někdy v průběhu týdne má ukázat na univerzitě.

Někoho zabít je jednoduché. Dostat se z místa činu je o hodně těžší. Potřeboval jsem najít nejjednodušší způsob, jak ho nachytat a přitom sám co nejméně riskovat. Mohl bych si zahrát na Ramba a vpadnout tam, jenže to jsem v plánu opravdu neměl. Aspoň prozatím.

Šest sedm metrů před sebou jsem hned za hradbou zeleně zahlédl mýtinu, koupající se v paprscích slunce a plnou bláta. Opatrně jsem ustoupil hlouběji do džungle, dokud jsem prázdné místo neztratil z dohledu, a schoval se za strom.

Když jsem zůstal bez pohybu stát, jen si otíral pot z čela a snažil se nabrat dech, znovu jsem si uvědomil zvuky světa nade mnou.

Bylo mi horko, byl jsem propocený, bez dechu a měl jsem příšernou žízeň, i přesto mě ale fascinoval křik vřešťanů, ukrytých v korunách stromů. Svému jménu dělali opravdu čest. Pak jsem se plácl po tváři, abych zabil to, co tam právě přistálo a chtělo se se mnou skamarádit.

I kožený pásek u kalhot jsem měl nasáklý vodou. Povolil jsem ho, rozepnul si kalhoty a nasoukal do nich tričko. Potřeboval jsem se dát trochu do pořádku. Bylo mi jasné, že džíny mi brzy zase sklouznou na zadek, alespoň na chvíli jsem se ale cítil lépe. Na krku mi bobtnal první bolák, který se určitě brzy stane součástí celé kolonie, a také mi začínalo natékat levé obočí.

Můj plán průzkumu spočíval v napodobování jedné z těch hraček s elektromotorkem, které narazí do zdi, odrazí se, otočí, poodjedou, znovu se otočí a znovu narazí do zdi nebo do něčeho jiného.

Potřeboval jsem najít odpovědi na spoustu otázek.
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Jsou tu strážní, a pokud ano, jsou mladí, nebo staří? Jsou pozorní a nebo ozbrojení? Jestliže ano, jak moc? Používají-li bezpečnostní systém, kde je umístěný? A je zapnutý?

Nejlepším způsobem, jak se k odpovědím dostat, je sledovat cíl, co nejdéle to jde. Některé lze najít přímo na místě, jiným se musíte věnovat s šálkem horkého kakaa v ruce během vymýšlení plánu. Čím déle tu zůstanu, tím víc informací se mi v podvědomí usídlí, abych je mohl později v případě potřeby vytáhnout a použít.

Největší z otázek - budu si muset hrát na Ramba? -zůstávala nezodpovězená, dříve či později ji ale budu muset vyřešit. V myšlenkách jsem zabloudil ke Kej valoví a Sundancemu, a okamžitě mi bylo jasné, že když nebude jiná cesta, udělám to právě tak. Pak jsem si ale zakázal podobným způsobem přemýšlet. Teď jsem musel zvednout zadek, dostat se přes bahnitou mýtinu kousek přede mnou a rozhlédnout se. A musel jsem to udělat dřív, než se utopím v černých myšlenkách.

Soustředil jsem se na zelenou stěnu před sebou a vyrazil.

Asi šest metrů vpředu jsem zahlédl, jak se sluneční paprsky odrážejí od louží, a rychle jsem si lehl na břicho do bláta a tlejícího listí. Napnul jsem paže, přenesl váhu na lokty a špičkami bot se posunoval vpřed. Pohyboval jsem se vždy po deseti centimetrech a dával pozor, abych nezlomil některý ze žlutých palmových listů. I když jsou mokré, vydávají při prasknutí pěkně hlasitý zvuk.

Připadalo mi, že jsem se ocitl zpátky v Kolumbii, plížím se k táboru nepřátel a provádím průzkum, aby po mém návratu na základnu bylo možné vypracovat
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plán útoku. Ani ve snu by mě tehdy nenapadlo, že tohle budu dělat i za deset let.

Vždy po několika decimetrech jsem se zastavil, zvedl hlavu ze špíny, rozhlížel se a poslouchal, vytahoval si z rukou a krku trny a uvědomoval si, jak se mnou má hmyz plné ruce práce. Pomalu ale jistě mi docházelo, že džungle opravdu není jen báječná. Uvědomil jsem si, že ji mám raději ve stoje.

Pohybovat se jako krokodýl bylo v takhle vlhkém vzduchu hodně namáhavé a za chvíli jsem lapal po dechu. Tak blízko u země byl každý zvuk, který jsem vydával, desetkrát hlasitější. Dokonce i praskající listí dělalo větší hluk než normálně. Ostrá bolest mezi žebry mi život také moc neulehčovala, věděl jsem ale, že všechny nepříjemnosti se rozplynou, jakmile se dostanu k domu cíle.

Po centimetrech jsem se posouval k hranici džungle a všechen humus, zetlelé listí a bůhví co ještě mi rukávy a kolem výstřihu zalézalo za triko. Igelitky v kapse bundy jemně šustily. Teď, když mi džíny znovu sklouzly, cítil jsem, jak listovka zalézá i do nich. Opravdu jsem neměl dobrý den.

Ještě jedno posunutí a pak jsem se zastavil, rozhlédl se a poslouchal. Opatrně jsem si otřel z čela pot, který mě začínal pálit v očích, a přál jsem si, abych nebyl tak unavený. Rozplácl jsem jakési okřídlené monstrum, poletující mi u tváře. Kromě slunečního světla a bláta jsem před sebou stále ještě nic dalšího neviděl a bylo mi jasné, že z mé žabí perspektivy ani víc neuvidím, dokud se nedostanu přímo na kraj džungle.

První důležitou věcí, jíž jsem si všiml, byl drátěný plot hned za hranicí lesa. Pomalu jsem se pohyboval nejbujnějším a nejméně příjemným podrostem na hra—
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nici mýtiny a jako červ se posunoval vpřed. O ostny lián, pokrývajících ulámané větve, jsem si ruce pořezal do krve. Trny byly tak ostré, že jsem si bolest neuvědomoval okamžitě, ale až po chvíli, jako když se říznete dokonale nabroušenou břitvou.

Lehl jsem si na břicho, položil bradu na ruce, podíval se nahoru a poslouchal. Snažil jsem se zachytit i tu sebemenší podrobnost. Jakmile jsem se přestal hýbat, zformovali se moskyti nade mnou do útvaru jako letadla čekající na přistání na Heathrow.

Zjistil jsem, že se dívám skrz drátěný plot, který měl ale spíš zabraňovat ve vstupu zvířatům z džungle než lidem. Dům byl na první pohled skoro nový a podle toho, co všechno si sem Chan už ve spěchu nastěhoval, se otázkami pořádného bezpečnostního systému moc nezabýval.

Otevřený prostor přede mnou představoval čtyři hektary lehce zvlněného pozemku. Jako zkažené zuby z něj tu či onde vyčnívaly pařezy stromů a čekaly na vytažení nebo odstřelení předtím, než se zaseje trávník. Ani jeden slibovaný oceán jsem z místa, kde jsem ležel, neviděl, jen stromy a oblohu. Po pozemku bylo rozeseto několik zoraných záhonů, nebyly však ničím osázeny, obchod společnosti Choi a spol. se ale po odchodu Američanů určitě dobře hýbal. Dům vypadal spíš jako luxusní hotel než jako rodinné útočiště. Hlavní budova stála víc než tři sta metrů vlevo ode mě. K cíli jsem nebyl natočený tak, jak bych čekal. Zřejmě jsem se dostal až za roh, protože plot zahýbal vlevo. Viděl jsem tak na čelní a pravou boční zeď budovy. Šlo o rozlehlou třípodlažní vilu ve španělském stylu, se zářivě bíle natřenými zdmi, kovaným zábradlím balkonů a novotou svítící střechou z pálených tašek. Z ní pyšně
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čněla prosklená věžička. Odtud bylo nejspíš vidět na oba oceány.

Všemi směry od hlavní budovy vybíhaly v různých výškách další skloněné střechy a pokrývaly bludiště verand a podloubí. Vpravo od domu se blýskala plocha bazénu, obklopeného vyvýšeným patiem. Kolem domu byly na různých místech poházeny zbytky rádoby římských sloupů, takže celek vypadal jako kulisa filmu Gladiátor. Chyběly už snad jen sochy Španělů s meči a nabíranými kalhotami ze šestnáctého století.

Kousek za plotem jsem zahlédl čtyři tenisové kurty a hned za nimi byly k zemi ukotveny tři veliké satelitní antény. Charlie se možná rád díval na americký fotbal nebo hlídal Nasdaq, aby zjistil, jak se mu daří jeho operace propírání peněz.

Včetně lexusu bylo vedle kruhové cesty u vstupu do domu, vedoucí kolem velmi ozdobné fontány, zaparkováno šest dalších nablýskaných SUV a pickupů. Cesta vedla od a vracela se k hlavní bráně, vzdálené zhruba tři sta metrů. Pozorně jsem si zaparkovaná auta prohlédl a zaujalo mě hlavně jedno z nich. Tmavě modré GMC s tmavými skly v oknech.

Nejpůsobivější ale byla žluto-bílá helikoptéra Jet Ranger, která coby heliport využívala část cesty před domem. Není nic lepšího, když se chcete vyhnout ranním zácpám na silnicích.

Nehybně jsem ležel a díval se, nic se ale nepohnulo, nic se nedělo. Pootevřel jsem ústa, abych neslyšel zvuk vlastního polykání, a snažil jsem se z domu zachytit jakýkoliv hluk, byl jsem ale moc daleko a jeho obyvatelé byli příliš zchoulostivělí a všechny dveře i okna klimatizovaného domu měli zavřené.

Hlavu už jsem měl samý štípanec, když jsem si všiml
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tisíců velkých tmavě červených mravenců, promenádu-jících se jen pár centimetrů od mého nosu. Nosili kousky listí, které byly občas i dvakrát větší než oni. Prvních několik set jich šlo ve vícestupech a udupávalo cestičku, ostatní za nimi postupovali tak blízko jeden za druhým, že jsem slyšel, jak se o sebe otírají.

Stáhl jsem se o kousek zpátky tak, abych na dům stále viděl, a do nosu mě udeřil nepříjemný zápach. Netrvalo dlouho a pochopil jsem, že to páchnu já. Byl jsem promočený, obalený blátem, pokousaný od hmyzu a poškrábaný od křoví, celé tělo mě svrbělo a měl jsem nepřekonatelnou chuť začít se škrábat. Jistojistě jsem cítil, jak mě cosi kouše do odkrytého pruhu kůže na zádech. Jenže jsem to musel nechat kousat. Jediné, čím jsem si teď mohl dovolit hýbat, byly oči. Možná že zítra budu džungli znovu milovat, právě teď jsem se s ní ale chtěl dát rozvést. Po skoro dvaceti letech strávených v podobných podmínkách už jsem opravdu měl nárok na lepší život.

Začínalo být jasné, že si nebudu muset hrát na elektrickou myšku a obkroužit cíl ze všech stran. Všechno, co jsem potřeboval, jsem viděl odtud. Dostat se za denního světla blíž k domu jsem považoval za nemožné, všude kolem se totiž rozkládala spousta volného prostoru. Stejně složité to ale může být i v noci. Nevěděl jsem, jestli nepoužívají přístroje pro noční vidění, uzavřený televizní okruh se světly nebo nepokrývají prostor infračervenými lampami. Musel jsem proto předpokládat, že ano.

Tím mé problémy nekončily. I kdybych se do domu dostal, jak najdu Michaela? Vejít do haly a schovat se za závěsy, zatímco ozbrojenci propátrávají každou píď, dokáže jen Errol Flynn.
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Přehodil jsem ruce, upravil pozici brady a začal si scénu před sebou vrývat do paměti. Rozbolavělé oči jsem vždy po chvíli musel zavřít a pak znovu zaostřit. Armáda mravenců dál vesele postupovala za svým cílem, když ani ne pět centimetrů od mého nosu přistál ohromný černý motýl. A zase jsem si připadal jako v Kolumbii. Všechno, co bylo barevné a létalo, jsme chytali pro Bernarda. Měřil skoro dva metry, vážil sto dvacet kilo a vypadal, jako by k snídani pořádal nemluvňata. Každého proto překvapilo, když zjistil, že tenhle urostlý zabiják chytá motýly a brouky pro sbírku své matky. Vraceli jsme se z hlídky na základnu a plnili ledničku zavřenými skleničkami s hmyzem, místo abychom si do ní dávali chladit pivo. Nikdo si ale netroufal smát se mu, protože jsme se báli, že by pak mohl k destičce přišpendlit nás.

Z dálky se ozývalo tlumené burácení bouřky, vzduch se tetelil horkem a z bláta přede mnou pomalu stoupala pára.

Bylo by krásné moct vylézt z úkrytu a natáhnout se na sluníčku, daleko od tohoto světa přítmí a moskytů. Jejich pisklavý zvuk, s nímž mi útočili na tváře, mi připomínal ječeni vrtačky šíleného zubaře a na zádech mě určitě kousalo něco přímo psychopatického.

U domu jsem zaregistroval pohyb.

Z hlavního vchodu vyšli dva muži ve sněhobílých košilích s kravatami a doprovázel je chlápek v šokující havajské košili, který si nasedl do GMC. Můj přítel Pizzák. Zbývající dva nastoupili do kabiny jednoho z pickupů a čtvrtý, který za nimi ze dveří vyběhl, si naskočil na ložnou plochu. Jak tam stál a opíral se o kabinu, připomínal mi velitele kolony. Pickup objel fontánu a v závěsu s GMC vyrazil k bráně. Muž na korbě
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nebyl fešácky oblečený jako zbývající dva. Na nohou měl černé gumáky, na hlavě široký slamák a pod paží držel cosi, co jsem na dálku nepoznával.

Oba vozy se asi na třicet vteřin zastavily, vrata se otevřela, a než se znovu zavřela, zmizely mi z dohledu.

Větve stromů na hranici lesa se zachvěly ve větru. Nebude to dlouho trvat a přijde další várka deště. Jestli jsem se chtěl z džungle dostat před setměním, musel jsem vyrazit. Začal jsem se posouvat zpátky na loktech a špičkách nohou, chvíli pak ještě na rukou a kolenou, a když jsem se nakonec bezpečně dostal za zelenou hradbu, mohl jsem i vstát. Jako blázen jsem se začal drbat a poskakovat, setřásal si všechno možné ze zad, prsty si projel vlasy a zády se otíral o strom. Dole se mi na nich dělal velký bolák a pokušení drbat si ho bylo skoro neudržitelné. Ve tváři jsem nejspíš vypadal jako skřet. Levé oční víčko jsem měl řádně napuchlé a cítil jsem, jak se zavírá.

Pohled na hodinky mi prozradil, že právě odbila pátá. Do setmění zbývalo něco málo přes hodinu, protože pod příkrovem stromů se smráká dřív než na volném prostranství. Trápila mě žízeň, musel jsem ale počkat na déšť.

Měl jsem v plánu vydat se na jih směrem k silnici, zahnout vpravo a sledovat ji lesem, dokud znovu nenarazím na vymýcený pás, tentokrát blíž u vrat. Pak jsem byl rozhodnutý se usadit a pod rouškou tmy cíl pozorovat. Jestli se mi to podaří, mohl bych nakonec prostě vstát, vystoupit na silnici a s Aaronem se ve tři ráno setkat dole u zatáčky, místo abych tady musel strávit celou noc.

Pokračoval jsem vlhkým lesem. Skrz křoví jsem brzy zahlédl mokrý asfalt a tmavé vrtošivé nebe. Právě v té
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chvíli se ozvaly pištící cikády. Zněly jako cvrčci s megafony. Snažily se mi nejspíš naznačit, že se bůh právě chystá zhasnout a jít spát.

Nad vrcholky stromů se nesl zvuk vzdálené bouřky a pak najednou nastalo ticho, jako by celá džungle zadržela dech. O třicet vteřin později jsem ucítil první kapky deště. Hukot, s nímž dopadaly na listy stromů a keřů, přehlušil i cikády. Pak přímo nade mnou zahřmělo. O dalších třicet vteřin později se voda prodrala korunami stromů a smáčela mi hlavu a ramena.

Zahnul jsem vpravo a postupoval asi osm metrů od silnice rovnoběžně s ní směrem k plotu. V duchu jsem se připravoval na několik příšerných hodin ve tmě. Přesto ale bylo lepší tu zůstat sedět a pozorovat cíl, než čekat na Aarona u křižovatky a nedělat nic. Čas strávený průzkumem bývá jen málokdy promarněný. A navíc jsem věděl, že se tentokrát nebudu muset na pozici plazit. Dům byl dostatečně daleko, aby mě nemohli zahlédnout.

Popošel jsem dopředu a pokoušel si v hlavě přehrát co nejvíc z toho, co jsem zatím viděl. Každých dvacet kroků jsem se zastavil a zkontroloval kompas. Nade mnou zuřila bouře a provazce deště smáčely listy stromů, zem pod nohama i mě. V místě, kde bych měl mít správně kalhoty, jsem na svět vystrkoval horní polovinu zadku, v podstatě to ale bylo jedno. Upravím se později. Bahno a mokré listí mi pod nohama klouzalo. Stačilo mi dostat se k plotu předtím, než padne tma.

V jednom místě jsem upadl na kolena a pořádně se praštil o kameny ukryté pod bahnem. Chvíli jsem zůstal prostě sedět, nechal déšť, aby mi stékal po hlavě, ramenou i těle, a čekal, až bolest pomine. Aspoň že bylo teplo.
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Vstal jsem a statečně odolával nutkání udrbat se k smrti. O pár metrů dál mi cestu zablokoval mohutný trouchnivějící kmen. Nemohl jsem si dovolit ho obejít a riskovat, že se i s kompasem ztratím, proto jsem se na něj položil na břicho a přelezl ho. Zpráchnivělá kůra se uvolnila z prohnilého kmene jako kůže z puchýře a hrudník mě s tichou vzpomínkou na řádění Sundanceho a Keckaře v garáži znovu rozbolel.

Když jsem vstával a začal ze sebe setřásat zbytky kůry, všiml jsem si kousek vpravo něčeho nepřirozeného, něčeho, co tam v žádném případě nemělo být.

V džungli neexistují žádné přímé linie a nic není dokonale hladké. Všechno je nepravidelné. Kromě toho, co jsem spatřil.

Ten chlap se díval přímo na mě a nebyl dál než nějakých pět šest metrů.
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14

Na sobě měl zelenou armádní pláštěnku a kapuci nataženou na hlavě. Z okrajů širokého slamáku, naraženého na ní, mu stékala voda.

Nebyl vysoký, nanejvýš metr sedmdesát, stál bez hnutí, a kdybych mu viděl do očí, určitě by je měl rozšířené a nejisté. Bojovat, nebo utéct? Nejspíš si nebyl jistý. Já si tedy určitě nebyl.

Očima jsem sklouzl o něco níž k ruce, v níž svíral mačetu, kousek jejíhož ostří vykukoval zpod pláštěnky. Slyšel jsem, jak do pogumované látky buší déšť a stéká mu na černé holinky.

Dál jsem sledoval viditelný kousek nejméně šedesá-ticentimetrové a jako břitva ostré mačety. Jestli se ten muž pohne, pohne se i ona.

Nic se nedělo, žádná slova, žádný pohyb. Bylo mi ale jasné, že jeden z nás setkání nepřežije.

Dál jsme stáli bez hnutí. Patnáct vteřin mi připadalo jako patnáct minut. Něco se muselo stát a nehybnost přerušit. Nevěděl jsem, co se chystá udělat, a myslím, že to nevěděl ani on, určitě jsem ale nemohl zůstat tak blízko nepřátelské mačety a nijak se nebránit, i kdyby to mělo být jen tupými nůžkami. Najít a vytáhnout
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můj víceúčelový leatherman by ovšem mohlo trvat moc dlouho.

Pravou rukou jsem šátral u boku, až jsem ucítil kožené, vodou nasáklé a kluzké pouzdro. Prsty jsem se pokoušel uvolnit cvoček, který nůž v pochvě jistil. A celou tu dobu jsem nespouštěl oči ze stále ještě nehybné mačety.

Rozhodl se, z plných plic zařval a vrhl se na mě. Nejspíš si myslel, že sahám po pistoli. Kéž by.

I já se rozhodl, otočil jsem se a prodíral se houštím k cestě.

I když jsem utíkal, nepřestal jsem se pokoušet vytáhnout leathermana z pouzdra, odklopit rukojeti a připravit si k obraně alespoň kleště.

Něco vykřikoval. Co? Volal o pomoc? Chtěl, abych zůstal stát? Bylo to jedno, protože džungle všechny zvuky pohlcovala.

Zachytil jsem se o ostnatou liánu, tentokrát jsem se od ní ale odtrhl raz dva. Slyšel jsem za sebou plácat nylonovou pláštěnku a byl jsem plný adrenalinu.

Zahlédl jsem asfalt. Jakmile se na něj dostanu, nebude mi v těch svých gumovkách stačit. Uklouzl jsem a padl na zadek, nepřestal jsem ale svírat leathermana, jako by na něm závisel můj život. A taky že ano.

Podíval jsem se na něho. Uskočil vlevo, zůstal stát s očima rozšířenýma jako talíře a mačetu zvedl nad hlavu. Rukama jsem hrabal v blátě a klouzal a odstrkoval se dozadu. Ze všech sil jsem se pokoušel dostat zpátky na nohy. Znovu zaječel a vzduch proťalo ostří.

Nejspíš ji koupil někde ve slevě. Mačeta zasáhla větev a ozval se tenký plechový zvuk. Otočil se, ocitl se zády ke mně, dál ječel, uklouzl a také padl na záda.

Jak padal, zachytila se mu pláštěnka o liánu a o kus
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se vyhrnula. S leathermanem v pravé ruce jsem levou sáhl po cípu látky a ze všech sil za něj zatáhl, aniž bych věděl, co udělám pak. Bylo mi jasné, že ho musím připravit o mačetu. Patřil k Chanovým lidem, kteří své oběti zabíjeli a ukřižovávali. V žádném případě jsem se nehodlal postavit do fronty.

Když se zvedal na kolena, znovu jsem zatáhl a podařilo se mi ho povalit na záda. Hmátl jsem po větším kusu pláštěnky, a zatímco jsem vstával, přetáhl jsem mu její spodní cíp přes hlavu. Slyšel jsem, jak kousek od nás déšť buší do asfaltu, a táhl ho spolu s hlukem zápasu zpátky do džungle. Pořád jsem ještě nevěděl, co s ním udělám.

Levou rukou se pokoušel chránit si krk, do kterého se mu zařezávala látka pláštěnky. Mačetu držel v pravici. Neviděl na mě, protože jsem stál přímo za ním, stále ale kolem sebe zoufale sekal. Ostří prořízlo pláštěnku.

Strachy a zlostí ječel z plných plic a kopal kolem sebe jako epileptik při záchvatu.

Poskakoval jsem a kroutil se jako boxer, i když vlastně dodnes nevím proč. Nejspíš mi to připadalo jako přirozená reakce na situaci, kdy vám před obličejem někdo mává naostřenou ocelí. Zadkem dělal do bláta a spadaných palmových listů rýhu a nezaujatému pozorovateli jsem musel připadat jako strážce parku, snažící se chytit za ocas splašeného krokodýla. Soustředil jsem se na to, abych ho odtáhl hlouběji do džungle a abych přitom nepřišel k úrazu mačetou.

To se mi ale nepodařilo a pořádně mě sekl do lýtka.

Vykřikl jsem bolestí, ale dál jsem ho pozadu vlekl džunglí. Neměl jsem na vybranou, kdybych se zastavil, mohlo by se mu podařit dostat se na nohy. Na to, jestli nás někdo slyší, jsem kašlal. Teď mi šlo o život. Za—
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tímco se nad námi rozléhal rachot dalšího mohutného hromu, krokodýl sebou na zemi házel a snažil se mi vykroutit. Ozvěna hromu se zdála být nekonečná. Vysoko nahoře rozčísl oblohu rozeklaný blesk a v dunění hromu zanikl křik i hukot deště.

Nohou mi projížděla jedna vlna bolesti za druhou, nemohl jsem však dělat nic jiného, než ho dál táhnout mezi stromy.

Spadlý kmen za sebou jsem neviděl. Zakopl jsem o něj, padl na záda a udeřil se o další nízkou palmu, pláštěnku jsem ale nepustil. Z listí stromu se na nás snesla další sprška vody.

Na bolest v noze jsem okamžitě zapomněl. Teď jsem se musel plně soustředit na přežití.

Chlap si všiml, že tlak látky kolem krku povolil, a okamžitě se otočil. Zatímco se hrabal na kolena, mačetu držel zvednutou. Sunul jsem se dozadu na rukou a nohou, pokoušel se znovu vstát a dostat se z jeho dosahu.

Divoce se vrhl vpřed a přitom španělsky klel a ječel. Zahlédl jsem pár pološílených očí a mačeta švihla mým směrem. Uhnul jsem dozadu a podařilo se mi vstát. Přišel čas dát se znovu na útěk.

Cítil jsem, jak mačeta se svištěním krájí vzduch těsně za mnou. Začínalo to být odporné, protože jsem se ocitl na pokraji smrti.

Sakra. Nesmím to jen tak vzdát.

Otočil jsem se a vrhl se přímo na něho. S hlavou skloněnou a celý předkloněný, takže jsem měl odkrytý jen kus zad. Útok jsem soustředil na to místo pod pláštěnkou, kde měl žaludek.

Z plných plic jsem vykřikl, spíš jsem tím ale chtěl dodat odvahu sám sobě než ho postrašit. Kdybych ne—
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byl dostatečně rychlý, brzy bych se to dozvěděl, protože by se mi mezi lopatky zarylo ostří mačety.

V pravé ruce jsem stále držel leathermana složeného do kleští. Vrazil jsem do něho a cítil, jak se mu tělo pod úderem prohnulo, levou rukou jsem ho přitáhl a snažil se mu zkroutit ruku s mačetou.

Pak jsem mu špičkami kleští zamířil proti břichu.

Oba jsme o kousek ustoupili. Kleště mu zatím kůži neroztrhly, zadržela je pláštěnka a oblečení pod ní. Také vykřikl, nejspíš si uvědomil, že se do něho chystám udělat díru.

Narazili jsme do stromu. Přitiskl jsem ho k němu zády, zvedl hlavu, narovnal tělo a snažil se špičkami kleští proniknout skrz oblečení a kůži.

Hlasitě zaskučel a cítil jsem, jak se mu břicho napjalo. Muselo to vypadat, jako bych se ho právě pokoušel znásilnit, protože jsem do něho dál narážel a vahou celého těla se opíral o kleště mezi námi. Nakonec jsem ucítil, že kůže povolila. Bylo to jako prorazit kus gumy, a jakmile se kleště dostaly dovnitř, bylo jen velmi těžké se jich zbavit.

Kroutil jsem rukou nahoru a dolů i v kruhu, dělal jsem prostě všechno, abych mu způsobil co nejtěžší zranění. Hlavu jsem měl nad jeho levým ramenem, a zatímco sténal jen kousek od mé tváře, prudce jsem dýchal přes zaťaté zuby. Viděl jsem, jak cení zuby a pokouší se mě kousnout, a musel jsem ho udeřit hlavou, abych mu v tom zabránil. Zaječel mi tak nahlas do tváře, že jsem přímo cítil sílu jeho dechu.

V této chvíli jsem si nebyl jistý, jestli má mačetu pořád v ruce, nebo už ji pustil. Do nosu mi pronikla vůně jeho kolínské, a když odvrátil tvář, otřel se o mě hladce oholenou bradou. Tělo se mu třáslo a svíjelo.
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Rána na břiše se nejspíš roztáhla a začala silně krvácet. Krev protékala dírou v pláštěnce a cítil jsem, jak mi stéká po rukách. Dál jsem se o něho opíral, tlačil na kleště a nohama jsem manévroval tak, aby se nedostal z pasti mezi mnou a stromem.

Jeho křik pomalu slábl a cítil jsem, jak mi slintá na krk. Ruku jsem teď měl přímo v jeho břiše a spolu s ní i kus pláštěnky. Začal být cítit zápach obsahu jeho žaludku a střev.

Zhroutil se dopředu a pod jeho vahou jsem klesl na kolena. Až pak jsem ruku vytáhl. Když se mi podařilo vytrhnout leathermana a odkopnout ho stranou, zhroutil se do fetální pozice. Možná dokonce plakal, nejsem si ale jistý.

Rychle jsem o kousek ustoupil, zvedl jsem mačetu z místa, kam mu upadla, sedl jsem si zády opřený o strom, lapal po dechu a byl sakra rád, že už je po všem. Jak jsem se pomalu uklidňoval, vrátila se bolest v noze a v zádech. Vytáhl jsem nohavici proseknutých džínů ke kolenu a zranění si prohlédl. Na pravé straně lýtka jsem měl asi deset centimetrů dlouhou a nepříliš hlubokou ránu, která ale silně krvácela.

Ruka, v níž jsem svíral leathermana, vypadala teď, když krev na ní rozpouštěl déšť, ještě hůř. Pokusil jsem se vytáhnout z rukojeti nůž, moc mi to ale nešlo, protože se mi ruce v okamžiku, kdy jsem uvolnil stisk, silně třásly. Možná jsem byl částečně i v šoku. Nakonec jsem to musel udělat zuby, a když se mi podařilo nůž rozložit, rozřezal jsem rukáv trika na dlouhé pruhy. Tímto improvizovaným obvazem jsem si ránu na noze pevně stáhl.

Seděl jsem tam v bahně dobrých pět minut, déšť mi stékal po obličeji do očí i do úst a odkapával mi z nosu.
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Díval jsem se na svého protivníka, stále ještě schouleného na zemi, celého od bláta a zbytků listí.

Pláštěnku měl vyhrnutou až k hrudníku, jako by si ji chtěl přetáhnout přes hlavu, a déšť do ní stále bušil jako do kůže na bubnu. Oběma rukama si svíral břicho a mezi prsty mu protékala krev. Pomalu pohyboval nohama, jako by se pokoušel utéct.

Bylo mi ho líto, jenže jsem neměl na vybranou. Jakmile se po mně poprvé ohnal mačetou, bylo to buď on, nebo já.

Nebyl jsem na sebe nijak pyšný, když jsem si ale začal uvědomovat, že nejspíš opravdu nešlo o některého z místních dřevorubců, který se mi náhodou připletl do cesty, podobné pocity mě pomalu přešly. Nehty měl čisté a upravené, a přestože teď měl ve vlasech špínu a listí, bylo vidět, že nedávno navštívil dobrého holiče. Vlasy vzadu na krku měl rovně zastřižené a stejně tak i kotlety na tvářích. Mohlo mu být něco málo přes třicet, měl španělské předky, byl hezký a hladce oholený. Nezvyklé na něm bylo jedno: místo dvou oddělených obočí měl jen jedno dlouhé, srostlé.

Tenhle chlápek nebyl farmář, pocházel z města a byl to ten, který stál na korbě pickupu. Jak říkal Aaron, tihle lidé to myslí vážně a bez zaváhání by mě rozsekal na kusy. Co tu ale mohl dělat?

Seděl jsem a sledoval ho. Začínalo se stmívat a dál bez ustání hustě lilo. Na další pozorování objektu jsem už neměl ani pomyšlení, teď jsme především museli oba zmizet. Určitě ho začnou hledat. Možná už ho dokonce hledají. Vypraví se po jeho stopách, a kdyby náhodou věděli, kam měl namířeno, nebude to dlouho trvat a najdou ho. Pokud ho tu ovšem nechám le-

žet.
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Složil jsem zakrváceného leathermana a uložil ho zpátky do pouzdra. Napadlo mě, jestli si Jim Leather-mann někdy vůbec pomyslel, že by se jeho vynález dal použít i tímto způsobem.

Odhadoval jsem, že plot teď musí být blíž než cesta. Kďyž se k němu vypravím, buďu se mít alespoň potmě podle čeho orientovat.

Mačeťák rychle a povrchně dýchal, dál si oběma rukama svíral břicho, tvář měl zkřivenou bolestí a potichu sténal. Otevřel jsem mu oční víčka. I v takovém šeru by mu měly panenky reagovat jinak, měly by se rychleji stáhnout. Zaručeně už se chystal odejít na věč-

nost.

Vydal jsem se hledat jeho klobouk a mačetu jsem vzal s sebou. Byla to opravdu jedna z těch levnějších, s plastovou rukojetí přinýtovanou po obou stranách tenkého a rezavými skvrnami posetého plátu oceli.

Co s ním udělám, až se odtud dostanu? I kdyby byl stále ještě naživu, do nemocnice bych ho odvézt nemohl, protože by se o mně určitě zmínil, Charlieho vyplašil a znemožnil mi splnit úkol. Také jsem ho zaručeně nemohl vzít s sebou k Aaronovi a Carrie, protože bych je tím prozradil. Prozatím jsem ho tedy musel dostat co nejdál odtud, a pak se uvidí. Snad něco vymyslím.

Se slamákem v ruce jsem se vrátil k Mačeťákovi, chytil ho za pravou ruku a přehodil si ho přes ramena. Sténal a vzpíral se, dokonce se mě pokusil kopnout.

Držel jsem ho za ruku a za nohu a několikrát jsem poskočil, abych si ho na ramenou pořádně usadil. Nejspíš jsem mu tím z plic vyrazil všechen vzduch, který do sebe tak pracně dostal, a asi se mu ještě přitížilo, jenže jsem neměl na vybranou. Pláštěnka se mi posu—
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nula před obličej a musel jsem ji odsunout stranou. Do ruky jsem chytil klobouk a mačetu, zkontroloval kompas a vyrazil k plotu.

Rychle se stmívalo, viděl jsem jen na krok před sebe. Na krku jsem cítil něco teplého a vlhkého, teplejšího než déšť, a domyslel jsem si, že je to krev.

Namáhavě jsem postupoval vpřed a vždy po pár krocích se zastavil, abych si podle kompasu ověřil směr. Teď už mi záleželo jen na tom, abych se dostal k cestě a rychle odtud zmizel. Za pár minut jsem dorazil k plotu. Cikády vyluzovaly crescendo. Ještě tak čtvrt hodiny a bude úplná tma.

Přede mnou na otevřeném prostranství v pološeru padala hradba deště tak silného, že v blátě na zemi vytvářel drobné krátery. V domě se už svítilo a v jednom místě, nejspíš v hale, byl vysokým oknem vidět velký křišťálový lustr. I fontána byla nasvícená, sochu jsem ale nerozeznal. To bylo dobře, protože tím pádem nemohli ani oni vidět mě.

Několik minut jsem postupoval kolem plotu, hlava mého pasažéra a jeho pláštěnka se neustále zachytávaly o větve a ostnaté liány, takže jsem se musel vždy o krok vrátit, abych je uvolnil. Po celou dobu jsem měl oči upřené na dům. Přešel jsem přes jakousi zvířecí stezku vedoucí rovnoběžně s plotem. Vydal jsem se po ní a dávno už si nedělal starosti, že po mně v rozmoklém bahně zůstanou stopy. Déšť se o ně postará.

Neušel jsem ani deset metrů, když jsem poraněnou nohou v něčem uvízl a i s nákladem na ramenou jsem sebou praštil o zem.

Polekaně jsem se nadzvedl. Připadalo mi, jako by mě za kotník chytila neviditelná ruka a nohu mi strhla stranou. Pokusil jsem se ji uvolnit, sevření ale bylo moc
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pevné. Zkusil jsem se odplazit pryč, ani to ale nešlo. Vedle mě v blátě Mačeťák bolestí hlasitě zasténal.

Podíval jsem se pořádně a všiml si lehkého záblesku něčeho kovového. Byl to drát a já se chytil do oka. Čím víc jsem sebou cukal, tím pevněji mě svíralo.

Otočil jsem se, abych zkontroloval Mačeťáka. Ležel schoulený ve vlastním světě, údery hromu ani klikaté blesky na nočním nebi nad námi nevnímal.

Dostat se z oka nebylo těžké. Vstal jsem, předklonil se, znovu si svůj polomrtvý náklad přehodil přes ramena a pokračoval po stezce.

Po necelých pěti minutách jsem doklopýtal k začátku nabílené zdi a po dalších deseti metrech k vysoké železné bráně. Konečně jsem měl pod nohama pevný asfalt. Zahnul jsem vlevo a svižně vykročil, abych se, jak to jen půjde nejrychleji, dostal pryč. Kdyby něco jelo, musel bych se vrhnout do křoví a doufat ve štěstí.

Jak jsem postupoval vpřed s váhou Mačeťáka na zádech, čím dál víc jsem si uvědomoval bolest v pravém lýtku. Bolelo tolik, že jsem nedokázal zvednout nohu, musel jsem ji držet nataženou a ještě jí jednou rukou pomáhat. Kapky deště se s hlasitým pleskáním odrážely od asfaltu dobře deset centimetrů vysoko. Uvědomil jsem si, že bych neslyšel, kdyby za mnou jelo auto, proto jsem se musel často zastavovat a ohlížet. Hromy duněly a blesky protínaly oblohu a já nejspíš vypadal, jako že před nimi zoufale prchám.

Trvalo to přes hodinu, nakonec jsem nás ale oba dostal do lesa u odbočky. Déšť zeslábl, Mačeťákova i moje bolest však ne. V lese teď byla taková tma, že jsem neviděl ani na dlaň, nataženou před obličejem. Svítily jedině drobné tečky na zemi, možná fosforesku-jící spory nebo noční brouci na lovu.
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Snad celou další hodinu jsem seděl, třel si nohu, čekal na Aarona, poslouchal Mačeťákovo vzdychání a zvuk jeho nohou, cukajících sebou v listí. Za chvíli ztichl docela. Po kolenou jsem k němu dolezl. Nahmatal jsem jeho tělo a postupoval od nohou k hlavě. Slyšet bylo jen namáhavé dýchání, jak se plným nosem snažil dostat do plic alespoň trochu vzduchu. Vytáhl jsem leathermana a špičkou nože do něho šťouchl. Žádná reakce. Byla to jen otázka času.

Obrátil jsem ho na záda, obkročmo se na něj posadil a pravým předloktím se mu opřel o krk. Použil jsem celou váhu svého těla a levou rukou tlačil na pravé zápěstí. V podstatě nekladl odpor. Několikrát slabě vykopl nohama, o kousek nás oba posunul, jednou rukou se mi pokusil zvednout předloktí a druhou mi šátral po obličeji. Hlavu jsem sklonil stranou, a zatímco jsem zabraňoval přítoku krve do jeho hlavy a vzduchu do plic, poslouchal jsem bzučení komárů a jeho slábnoucí vzlyky.
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Středa 6. září

Je to Kev, Kellyin táta. Leží na podlaze v obýváku, oči skelnaté, hlavu rozbitou. Hned vedle něho se válí hliníková baseballová pálka.

Na skleněném konferenčním stolku i na vysokém koberci je krev, pár cákanců vidím dokonce i na oknech na terasu.

Stoupám si na spodní schod. Vysoký koberec sice tlumí všechny zvuky, pořád se ale pohybuju na tenkém ledě a před došlápnutím musím dávat pozor, aby pode mnou stupnice nezaskřípala. Opatrně a pomalu kladu nohu před nohu. Po obličeji mi stéká pot, mám strach, jestli se nahoře někdo neschovává a nechystá se na mě zaútočit.

Hlavu už mám na úrovni podesty, zvedám pistoli, opírám se o zeď a opatrně pozadu, schod za schodem, pokračuj u nahoru.

Pračka ve sklepě spustila poslední ždímání a v některém z pokojů vyhrává rádio rock.

Když se blížím ke Kovově a Marshině ložnici, vší-
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mám si, že její dveře jsou pootevřené, a cítím lehký kovový odér… Také cítím stolici, a i když se mi zvedá žaludek, dovnitř prostě musím.

Marsha: klečí u postele, vršek těla položený na matraci, povlečení nasáklé krví.

Přinutím se nevšímat si jí a pokračuj u do koupelny. Na podlaze leží pětiletá Aida a hlavu má skoro odseknutou od krku. Jasně vidím, že poslední, co ji drží na místě, je obnažený obratel.

Prásk, opírám se o zed a kloužu do sedu. Krev je všude. Mám ji na košili, na rukách, sedím v louži krve, vsakuje se mi do kalhot. Nade mnou se ozývá hlasité zavrzání dřeva… odhazuji zbraň, shýbám se a rukama si kryju hlavu. Kde je Kelly? Kde je, sakra, Kelly?

“Doprdele! Doprdele! Doprdele!”

Ozvalo se praskání větví, následované tupým úderem o zem, dost blízko, abych cítil, jak se zachvěla. Tak to chodí, když se dvoutunový mrtvý strom rozhodne, že už svisle stál dost dlouho.

Praskot probudil nejen mě, ale i ptáky spící nahoře ve větvích. Zaslechl jsem zaskřehotání a plácání křídel, jak se jejich majitelé snažili dostat co nejrychleji co nejdál odtud.

Následovalo několik desítek litrů vody z listí. Otřel jsem si ji z tváře a vstal. Sakra, začíná se to zhoršovat. V akci jsem nikdy sny nemíval a nikdy se mi nezdálo o Ke-vovi a jeho rodině. Nejspíš to bude tím, že jsem šíleně utahaný, že se cítím vyčerpaný…

Odhrnul jsem si vlasy z čela a snažil se vzpamatovat. Vyčerpaný? No a? Prostě se s tím musíš vypořádat. Práce je práce, na nic jiného nemysli. Víš, kde je, a že je v bezpečí. Prostě udělej svou práci, aby to tak zůstalo.
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Padající stromy nebyly v džungli ničím neobvyklým, a rozhlédnout se, jestli kolem nejsou nějaké nemocné a mrtvé kmeny v době, kdy cikády spustí svůj večerní koncert, bylo standardním operačním postupem, který každý voják bral smrtelně vážně. Zkontroloval jsem si čas a snažil se rozhýbat nohy. Cítil jsem v nich mravenčení a jehličky. Teď ne, prosím, teď ne.

Podle mých hodinek bylo právě 2.23, do Aaronova příjezdu tedy moc nechybělo.

Zatímco jsem spal, přestalo pršet, stále ale ještě padala voda, která se shromáždila na listech. Znělo to, jako když někdo bubnuje prsty o stůl, a na náladě mi to ani trochu nepřidávalo.

Ležel jsem ve spadaném listí už skoro šest hodin. Bylo to jako strávit noc nouzovým bivakováním. Žádný spacák, ani plášť, jímž by se člověk mohl přikrýt, to obvykle nahrazovala jen torna s municí, zásobou jídla a pití na čtyřiadvacet hodin a lékárnička. Jenže já neměl ani to. Jen zaručené nepříjemnosti vyplývající z toho, že jsem se stal součástí džungle.

Přestal jsem se zneklidňovat, leknutí už pominulo. Překonal jsem sice jet lag, jenže mé tělo si dál přálo jen se stočit do klubíčka a pořádně se vyspat. Nahmatal jsem cestu zpátky k hrubé kůře kmenu stromu, opřel se o něj a okamžitě mě obklopili neviditelní cvrčci. Když jsem si natáhl nohy, abych v jedné uvolnil strnulost a ve druhé bolest, zkontroloval jsem po hmatu provizorní obvaz z rukávu trika. Stále byl ještě pevně utažený a zdálo se, že rána nekrvácí. Bolela ale jako čert a dokázal jsem si živě představit všechnu tu špínu, co se do ní dostala. Cítil jsem, jak v ní silně škube.

Když jsem si ještě o kousek poodsedl, protože mi dřevěnět začínal už i zadek, narazil jsem podrážkami
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pohorek do Mačeťáka. Než jsem se i s ním ukryl v lese, pořádně jsem ho prošacoval a našel u něho peněženku a několik metrů měděného drátu, smotaného v pouzdře u pasu. Kladl oka. Zřejmě to dělal jen pro vlastní potěšení, protože to nevypadalo, že by obživa Charlieho domu závisela na pár upytlačených bažantech.

Přemýšlel jsem o věcech, které jsem v minulosti musel udělat, a právě teď jsem nenáviděl každou misi, na níž jsem se ocitl. Nenáviděl jsem Mačeťáka za to, že jsem ho musel zabít. Nenáviděl jsem sám sebe. Seděl jsem ve špíně, všechno, co procházelo kolem, se mě pokoušelo sežrat zaživa a já ještě musel zabít někoho jiného. Jenže takhle to bylo snad odjakživa.

Do půlnoci jsem na silnici zaslechl jen tři auta, nedalo se ale poznat, jestli přijížděla, nebo odjížděla. Pak už se ozývalo jen bzučení komárů. V jedné chvíli korunami stromů proběhla tlupa opic, které využívaly slabé světlo hvězd k tomu, aby viděly, co vlastně dělají. Ječely a pokřikovaly a jejich hlasy se v džungli ozývaly tak hlasitě, až se snad třásly i stromy. Přeskakovaly s řevem ze stromu na strom, sklepávaly z listí zachycenou vodu, a já byl znovu promočený až na kůži.

Seděl jsem, jemně si třel ránu na noze a kolem hlavy mi bzučeli komáři. V jedné chvíli jsem ucítil, že mě něco kouslo. Plácl jsem se přes tvář a někde vysoko ve větvích se cosi pohnulo a na mě se snesla další sprška. Ať už se tam hýbalo cokoliv, spíš to utíkalo, než aby se to na mě chtělo jít podívat zblízka. Byl jsem rád.

Ve 2.58 jsem zdálky zaslechl zvuk auta. Tentokrát ale nezmizel. Motor brzy přehlušil i cvrčky, a když vůz projel kolem, jasně jsem slyšel, jak pneumatiky rozstřikují vodu z louží. S jemným zaskřípěním nekvalitních
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brzdových destiček zastavil kousek ode mě. Motor vytrvale klepal. Tohle byla Aaronova mazda.

Opřel jsem se o mačetu, abych dokázal vstát, protáhl jsem si nohy a pokoušel si je zahřát. Zároveň jsem zkontroloval, že mám své doklady pořád ještě v kapse bundy. Teď, když jsem stál, zranění na lýtku se znovu plně přihlásilo k životu. Oblečení jsem měl promočené. Už před pár hodinami jsem nedokázal odolat svěděni a podrbal se na pokousaných zádech, a teď jsem to udělal znovu.

Sklonil jsem se pro Mačeťáka, chytil ho za ruku a za nohu a přehodil si ho přes ramena. Tělo už měl vychladlé, tuhý ale ještě nebyl. Nejspíš za to mohlo teplo a vlhko. Když jsem ho zvedal, komíhala se mu volná ruka i noha.

S mačetou a slamákem v ruce jsem pomalu postupoval ke kraji lesa, hlavu jsem měl skloněnou a oči přivřené, abych si je chránil před liánami. Stejně tak jsem je mohl zavřít úplně, protože jsem stejně nic neviděl.

Když jsem se z lesa dostal, zahlédl jsem v odrazu červeného koncového světla od vlhkého asfaltu siluetu mazdy. Mačeťáka i s jeho hučkou jsem položil do bláta a vysoké trávy na okraji džungle a s mačetou v ruce se odbelhal ke dveřím na straně řidiče. Předtím jsem se ale ujistil, že v kabině je vidět jen jedna silueta postavy.

Aaron oběma rukama svíral volant a v matném světle přístrojové desky jsem viděl, jak se upřeně dívá před sebe jako nějaký robot. I když měl okénko stažené, nevšiml si, že jsem se objevil.

“Vidíš nějaký z těch tvých vzácných stromů?” zeptal jsem se potichu.

Leknutím povyskočil, jako by právě zahlédl strašidlo.

“Je nástavba odemčená, kámo?”
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“Ano,” trhaně přikývl a hlas se mu třásl.

“Fajn. Tak ještě chvilku vydrž.”

Přešel jsem dozadu, otevřel dveře korby a vrátil se pro Mačeťáka. Zvedl jsem ho do náruče a zaklonil jsem se, abych udržel rovnováhu. Donesl jsem ho k autu. Nebyl jsem si jistý, jestli Aaron vidí, co dělám. Když jsem tělo položil na odpadky posetou podlahu, tlumiče se zhouply. Hodil jsem za ním i slamák a ve slabém světle zadních svítilen jsem mrtvolu zakryl pláštěnkou. Pak jsem dveře potichu přibouchl. Zadní okénko bylo jen malé, oválné a navíc špinavé, takže nikdo nemohl zahlédnout, co se uvnitř skrývá.

Obešel jsem auto ke dveřím spolujezdce a nastoupil. Voda z džínsů se okamžitě vsákla do deky na sedadlech. Aaron se za celou dobu ani nepohnul. “Tak vyrazíme, kámo. Ne moc rychle, jeď jako normálně.”

Na voliči převodovky nastavil Drive a rozjeli jsme se. Otevřeným okénkem mi poštípanou tvář ovíval chladivý větřík. Zatímco jsme kodrcali přes výmoly plné deště a bahna, předklonil jsem se a položil si mačetu pod nohy.

Aaron konečně sebral odvahu a promluvil. “Co je tam vzadu?”

Nemělo význam cokoliv zastírat. “Mrtvola.”

“Bože můj.” Rukou si prohrábl vlasy, upřeně se díval předním oknem na cestu a pak si ještě prsty projel vousy. “Bože můj. Co se stalo?”

Neodpověděl jsem a jen jsem poslouchal, jak si se šustěním mne dvoudenní strniště na tvářích, jako by si z nich chtěl setřít imaginární démony.

“Co budeme, Nicku, dělat?”

“Vysvětlím ti to později. Všechno je v pořádku, žádné drama.” Snažil jsem se mluvit jasně a klidně. “Teď
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se hlavně musíme dostat odtud a pak si s tím poradím. Ano?”

Rozsvítil jsem světélko v kabině, vydoloval z kapsy kalhot Mačeťákovu peněženku a otevřel ji. Měl u sebe pár dolarů a průkaz s fotografií, podle kterého se jmenoval Diego Paredes a narodil se v listopadu sedmdesát šest. Dva měsíce potom, co jsem vstoupil do armády. V jedné z přihrádek jsem našel jeho zrnitou fotografii, na níž byl spolu s dalšími lidmi, nejspíš rodiči a sourozenci. Všichni byli svátečně oblečení, seděli u stolu a dívali se do objektivu.

Aaron si fotografie všiml. “Něčí syn,” ozval se.

Copak to nejsme všichni? Průkaz i fotografii jsem uložil zpátky do peněženky.

Aaronovi se evidentně hlavou honily tisíce otázek, které by mi rád položil. “Proč ho neodvezeme do nemocnice? Nemůžeme ho, proboha, nechat jen tak vzadu v autě.”

Snažil jsem se působit klidně. “Jenže budeme muset. Aspoň zatím.” Podíval jsem se na něho. Pohled mi nevrátil, jen sledoval záři reflektorů nad silnicí. Pohyboval se v jiném světě a šel z toho na něj strach.

Dál jsem se na něj ze strany díval, nedokázal se mi ale podívat do očí. “Patří k Charliemu. Kdyby našli jeho tělo, mohli bychom se všichni ocitnout v nebezpečí. Všichni. Proč riskovat?” Dal jsem mu chvíli, aby tuto skutečnost vstřebal. Věděl, o čem mluvím. Když se hrozba týká i ženy a dětí, chlap obvykle rychle změní názor.

Musel jsem ho ale spíš uklidnit než znervóznit. “Vím, co dělám, a on se teď jednoduše kousek sveze s námi. Jak se dostaneme z téhle oblasti, zbavíme se ho tak, aby ho nikdo nenašel.”
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Pokud šlo o mě, znamenalo to, že by ho nikdo neměl najít do sobotního rána.

Celou cestu po asfaltce uprostřed džungle jsme mlčeli. Konečně jsme dorazili k městu duchů, ve které se proměnil Clayton. Ve světle reflektorů se kolem míhaly prázdné domy, kasárna, ulice i dětská hřiště. Teď v noci základna vypadala ještě opuštěněji, jako by poslední odcházející americký voják před odletem domů zhasl.

Zahnuli jsme a pár kilometrů před námi se objevila světla jeřábů a reflektorových ramp u zdymadla. Připomínala velký ostrov bílého jasu. Ohromná, plně naložená kontejnerová loď čekala ve zdymadle, až ho čerpadla naplní vodou a vyzvednou plavidlo o patro výš.
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Byl jsem moc utahaný na to, abych si dělal starosti, Aaron se ale viditelně choval neklidně. Levou rukou si neustále třel tvář, každou chvíli se díval do vnitřního zpětného zrcátka a pokoušel se zahlédnout mrtvolu na korbě, i když tam byla černočerná tma.

Jeli jsme podél širokého a hlubokého betonového odvodňovacího kanálu. Požádal jsem Aarona, aby zastavil a zhasl světla. Poprvé za celou cestu se mi podíval do tváře a nejspíš doufal, že konečně něco udělám s Mačeťákem.

Ukázal jsem hlavou ke světlům doku. “Než se tam dostaneme, musím se umýt.” Chtěl jsem vypadat co nejnormálněji pro případ, že by nás někdo viděl nebo zastavil během průjezdu městem. Být zmoklý tu nejspíš nebylo nic neobvyklého, pršelo tu na to dost často. Mohl jsem mu klidně vysvětlovat, že přišel čas mé každodenní modlitby, a s největší pravděpodobností by zareagoval stejně.

“Aha, dobrá.”

Když jsem vysoukal rozbolavělé tělo z mazdy, viděl jsem na to, co se dělo pod reflektory. Hranaté dieselové lokomotivy pojížděly tam a zpátky kolem lodi. Tak—
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hle z dálky je nebylo slyšet a vypadaly spíš jako dětské hračky. Doléhaly k nám jen tlumené zvuky hlášení z reproduktorů. Světlo silných obloukových lamp dosahovalo až k nám, i když jen natolik, abych viděl, co mám kolem sebe. Když jsem šel k zadním dveřím, abych zkontroloval Mačeťáka, všiml jsem si, že mazda vrhá skoro neznatelný stín. Tělo se cestou posunulo a teď leželo namáčknuté k pravé bočnici korby, nos a ústa k ní mělo přitisknuté a ruce zvrácené dozadu. Pach krve a obsahu střev byl tak silný, že jsem musel odvrátit hlavu. Smrdělo to tam jako v mrazáku po výpadku proudu.

Nechal jsem zadní dveře zvednuté a sešplhal dva nebo tři metry po betonové stěně kanálu až do rychle proudící vody. Mezi nohama mi proplouvalo listí a kousky větví. Z náprsní kapsy bundy jsem vyndal igelitové tašky a zamáčkl je dostatečně vysoko do spáry mezi betonovými díly. I kdybych odtud musel utéct nahý, doklady bych měl stále suché.

Dřepl jsem si do vody a spláchl všechno bahno, krev a listí, co jsem na sobě měl, jako bych se koupal v šatech. Ránu jsem nekontroloval, o tu se postarám později. Mezitím se budu snažit udržet na ní co nejdéle provizorní obvaz z trika. Posadil jsem se na dno betonového koryta a na vteřinu si odpočinul.

Až doteď jsem si toho vůbec nevšiml, ale nebe bylo velmi jasné a plné hvězd, blýskajících se jako fosfores-kující částečky v džungli. Sundal jsem si bundu.

Slyšel jsem, jak Aaron otevřel dveře, a podíval jsem se nahoru, jestli na kraji kanálu zahlédnu siluetu jeho postavy. Teď už jsem byl skoro nahý, snažil jsem se vymáchat v proudu vody džíny předtím, než je hodím na trávník nahoře. Pak jsem si vydrbal záda a obličej.
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Viděl jsem, jak se naklonil dovnitř nástavby. Okamžitě ale uskočil zpátky a začal zvracet. Slyšel jsem, jak zvratky šplouchají o bok nástavby a na asfalt nade mnou, a pak i to, jak si odkašlal a odplivl, aby se zbavil posledních zbytků v krku a ústech.

Vylezl jsem nahoru na trávník a rychle se navlékl do mokrého oblečení. Aaron naposledy zakašlal a odplivl si. Když se vracel zpátky do kabiny, otíral si vousy kapesníkem. Obešel jsem louži zvratků na asfaltu, znovu zakryl Mačeťáka pláštěnkou, zabouchl zadní dveře a posadil se vedle Aarona. Snažil jsem se ignorovat, co se stalo, přestože jsem mu z dechu zřetelně cítil kyselý pach. “Takhle je to lepší. Mokrý, ale čistý.” Ušklíbl jsem se a pokoušel se zmírnit napětí.

Aaron nereagoval. Dokonce i skoro potmě vypadal příšerně. V očích se mu leskly slzy, ostře a rychle dýchal a ztěžka polykal, možná se pokoušel znovu nezvracet. Velký chlupatý ohryzek mu poskakoval nahoru a dolů jako splávek, když zabere pořádná ryba. Byl plně zabraný do svých myšlenek a možná si ani nevšiml, že jsem na něho promluvil. Třesoucíma se rukama si stále třel tváře.

“Teď k tobě domů. Jak že je to daleko?”

Poklepal jsem mu na rameno. Přikývl, lehce si odkašlal a nastartoval. “Jistě,” odpověděl potichu a odevzdaně. “Asi čtyři hodiny, možná víc. Nejspíš cestou chytneme pořádný slejvák,” dodal třesoucím se hlasem.

Ze všech sil jsem se snažil udržet veselý tón, i když jsem netušil, co bych měl ještě říct nebo udělat. “Tak to abychom vyrazili, ne?”

Projeli jsme Fort Clayton a dostali se na hlavní silnici. Závora byla zvednutá, starý vrátný zřejmě v noci nepracoval. Možná jsem se mýlil a pouliční osvětlení vypínali jen v době, kdy tu nebyl skoro žádný provoz.
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Zahnuli jsme vlevo a zdymadlo i Clayton nechali za sebou. Jeli jsme mlčky. Vzdálený oblouk světla označoval směr k městu. Nad telekomunikačními stožáry na kopcích blikala červená bezpečnostní světla. Aaron se stále jen díval na cestu a těžce polykal.

Po nějaké době jsme dorazili k řadě osvětlených budek výběrčích mýtného u starého letiště Albrook. Nocí se nesl hluk tlakové vody z hadic, kterými tu umývali autobusy. Na autobusovém terminálu čekaly na svůj ranní spoj překvapivě velké skupiny dělníků, většina jich držela v rukách krabici se svačinou a kouřila.

Aaron se musel dost dlouho přehrabovat v kapsách a v přihrádce mezi sedadly, než našel drobné na zaplacení mýtného. Znuděná žena středních let jen zírala před sebe s nataženou rukou a nejspíš už se těšila, jak po šichtě nasedne do jednoho z autobusů.

Když jsme po cestě plné výmolů vjížděli do spícího městečka El Chorrillo, nedokázal jsem už udržet hlavu zpříma. V činžácích kolem silnice se tu a tam svítilo a po chodníku pobíhal starý opelichaný voříšek. Pak nás šílenou rychlostí předjelo černé BMW. Uvnitř bylo vidět pět nebo šest hlav se zapálenými cigaretami v ústech, pohupujících se dopředu a dozadu v rytmu dunivě hlasité latinoamerické hudby, která se rozléhala široko daleko. Auto mělo vpředu zvláštní nafialovělé reflektory a zespodu namodralé zářivky, takže vypadalo, jako by se vznášelo. Sledoval jsem ho očima až do chvíle, kdy řidič za hlasitého hvízdání pneumatik prudce zahnul vpravo.

Podíval jsem se na Aarona. Nejspíš by nezareagoval, ani kdyby nás předjela letadlová lod. Tvář měl svraštělou a rýsovaly se mu v ní hluboké vrásky. Vypadal, jako by se chystal znovu zvracet. V místě, kde odbočilo
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BMW, jsme zahnuli i my. Znovu jsme projeli kolem stánku s pepsi, který byl ale teď v noci opuštěný, a dostali se k tržnici.

Cítil jsem, že bych měl něco říct a přerušit ticho, jenže jsem nevěděl co. Proto jsem se jen potichu díval na hromady promáčených lepenkových krabic kolem náměstí a na kočky, bojující o odpadky.

Nakonec to byl Aaron, kdo promluvil jako první. Předtím si ale rukou utřel nos. “Nicku…?”

“Copak, kámo?” Byl jsem tak unavený, že jsem skoro nedokázal pořádně artikulovat.

“Tohle je tvoje práce? Zabíjíš lidi? Vlastně… chci říct, že se to může stát… já jen…”

Ukázal jsem na mačetu na podlaze. “Tímhle mi málem usekl nohu, a kdyby nezakopl, přišel bych o hlavu. Je mi líto, kámo, jinak to ale nešlo. Jak se vymotáme z města, někde se ho zbavím.”

Neodpověděl, jen se dál upřeně díval předním oknem. Pomalu přikyvoval.

Znovu jsme se dostali k zátoce a v dálce na moři jsem zahlédl řadu lodních navigačních světel. Pak jsem si uvědomil, že se Aaron roztřásl. Všiml si totiž policejního auta stojícího o kus dál u silnice a dvou znuděných pokuřujících policistů, kteří listovali novinami. V duchu jsem si dal pohlavek, jenže to nemohl vidět.

Snažil jsem se zůstat klidný. “Ničeho se neboj, klidně jeď dál. Jako by se nic nedělo. Ano?”

Jenže se dělo, samozřejmě. Mohli otřískanou maz-du zastavit, jen aby si ukrátili nudu.

Když jsme je míjeli, řidič zvedl oči od novin a něco svému parťákovi řekl. S očima přilepenýma na popraskaném zpětném zrcátku jsem čtyři policejní auta sledoval a přitom ještě uklidňoval Aarona. “Je to v pořád—
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ku, kámo, ani se nehnuli. Pořád tam jsou. Jen dodržuj rychlost a usmívej se.”

Nevím, jestli mě vnímal. Oči jsem upíral na čtyři auta v zrcátku tak dlouho, dokud nezmizela z dohledu. Poprvé jsem také zahlédl svůj obličej a byl jsem vcelku příjemně překvapený. Levé oko jsem sice měl opuchlé, ani zdaleka ale ne tolik, jak jsem si myslel.

Podíval jsem se na Aarona, jak mu to jde. Nic moc. Návštěva na mé planetě se mu ani trochu nelíbila. Napadlo mě, proč a jak se vlastně do takového průšvihu zamotal? Možná neměl na vybranou. Možná se stejně jako já a Diego ocitl ve špatný čas na špatném místě.

Projeli jsme zmoklým mini Manhattanem, kde se velké neonové poutače na střechách domů zrcadlily v mokrém asfaltu ulic. Byl to úplně jiný svět než v El Chorrillu a ve srovnání s tím, jak teď vypadala Zóna, šlo snad o jinou galaxii.

Aaron si potichu odkašlal. “Už víš. Nicku, co uděláš s tím chlapem?”

“Po cestě k tobě domů ho musíme někde schovat. Nejdřív se ale musíme dostat z města. Máš nějaký nápad?”

Aaron pomalu zakroutil hlavou ze strany na stranu. Nevěděl jsem, jestli to měla být odpověď, nebo si jen nevěděl rady.

“Nemůžeme ho jen tak někde pohodit… Bože můj. Vždyť to přece je lidská bytost.” V hlase měl odevzdanost. “Hele, můžu ho pohřbít. Blízko místa, kde bydlíme, je staré kmenové pohřebiště. Tam ho nikdo nenajde. Takhle to musíme udělat. Vždyť to přece byl něčí syn, Nicku. Možná i něčí otec. Ta rodina na fotce si to nezaslouží.”

“Nikdo tam nechodí?”
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Zavrtěl hlavou. “Už nejmíň sto let.”

Nemínil jsem se s ním hádat. Když se mu chtělo kopat hrob, byla to jeho věc.

Pozoroval jsem neony, kolem kterých jsme projížděli, a tiše doufal, že moje tělo jednou najde někdo jako on.

Když jsme dojeli k budce výběrčího na silnici u letiště, zaplatil jsem tentokrát dolar mýtného ze svého. Nechtěl jsem, abychom tam stáli déle, než bylo nezbytně nutné. Vysvětlit Diegovu přítomnost v autě by asi bylo dost složité.

“Gracias,” prohlásil mýtný španělsky a Aaron mi pak ještě poděkoval, že jsem mu dal peníze. Tahle noc mu musela připadat jako nejhorší v životě.

Pokračovali jsme po cestě z města a světla za námi slábla. Znovu jsem vytáhl Diegovu peněženku, rozsvítil světlo v kabině a prohlížel si fotku jeho rodiny. Myslel jsem na Kelly a na to, jak by se její život vyvíjel, kdybych zemřel, aniž bych splnil úkol. Myslel jsem na všechno to, co jsem jí chtěl říct a ještě jsem to nestihl.

Říkal jsem si, jestli snad totéž nechtěla Diegovi říct jeho máma. Jak moc ho miluje, nebo se jen omluvit za hloupou hádku posledně. Třeba právě takové myšlenky proběhly Diegovi hlavou těsně předtím, než jsem ho zabil. Vzpomínky na to, co chtěl říct těm lidem se skleničkami pozvednutými směrem k fotografovi.

Když jsme zrychlili, začalo do auta okénkem víc foukat. Vytáhl jsem ho ale jen o kousek, protože jsem se potřeboval udržet vzhůru, a snažil jsem se soustředit na to, co jsem zjistil při obhlídce. Prostě zase myslet na práci. Místo toho jsem si ale uvědomil, že bych se nejradši schoulil jako sedmiletý kluk pod deku, abych se ukryl před nočními běsy.
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“Nicku! Policajti! Co budeme dělat? Vzbuď se! Prosím!”

Ještě než jsem vůbec otevřel oči, začal jsem ho uklidňovat. “Nic se neděje. Neměj strach. Všechno bude v pořádku.” Podařilo se mi zaostřit na provizorní kontrolní stanoviště uprostřed pustiny. Vedle sebe tam stála dvě policejní auta, obě otočená vlevo, a blokovala silnici. Ve světle čtyř reflektorů namířených do tmy jsem viděl pohybující se postavy. Aaron dál mačkal pedál plynu.

“Zpomal, sakra! Uklidni se.”

Probral se z transu a šlápl na brzdu.

Dostali jsme se tak blízko k uzávěře, že jsem v bočních okénkách policejních terénních aut viděl odraz našich reflektorů. Aaron pomalu dobržďoval. Ozvaly se příkazy ve španělštině a objevily se hlavně šesti automatických pušek. Položil jsem ruce na přístrojovou desku, aby na ně bylo dobře vidět.

Aaron vypnul světla i motor a naším směrem se vydali tři muži s namířenými kapesními svítilnami. V nečekaném tichu bylo slyšet jen plácání těžkých bot na asfaltu.
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Všichni tři policisté, kteří se k nám blížili s puškami M-16 připravenými ke střelbě, byli oblečeni do olivově zelených maskáčů. Rozdělili se a dva z nich zamířili k Aaronovi. Třetí se vydal ke mně. Aaron začal stahovat okénko až úplně dolů a čím dál rychleji dýchal.

Nejbližší z mužů si pověsil pušku přes rameno a španělsky vyštěkl příkaz. Aaron se na sedadle nadzvedl a začal se hrabat v zadní kapse kalhot. Zahlédl jsem, jak se za terénními vozy s rozsvícenými světly pohybují další postavy a červené body zapálených cigaret.

K okénku na Aaronově straně se sklonila tvář pod zelenou baseballovou čepicí a s mohutným černým knírem a něco ode mě chtěla. Nereagoval jsem. Nerozuměl jsem, co mi říká, a navíc jsem neměl ani dost energie, abych se snažil tvářit, že mi to vadí. M-16 sklouzla z ramene a udeřila do dveří. Na rukávu měl našité proužky seržanta a nápis “Policia”.

“Chce tvé doklady, Nicku.”

Aaron mu podal své. Seržant mu je vytrhl z ruky, přestal štěkat příkazy, o kousek ustoupil a ve světle baterky je zkoumal.

“Nicku? Tvé doklady, prosím. Neprovokuj je.”
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Z vnitřní kapsy u bundy jsem letargicky vytáhl igelitky a začal se v nich přehrabovat jako školák v krabičce se svačinou. Chtěl jsem to už mít za sebou.

Za seržantem na Aaronově straně stál druhý policista a pušku měl pověšenou na rameni. Za autem jsem slyšel kroky těžkých bot, v zrcátku jsem ale nic nezahlédl.

Snažil jsem se vzpamatovat. Co to, sakra, děláš! Prober se! Prober se!

Tep se mi o něco zrychlil, a zatímco jsem se přehraboval v igelitce, ověřil jsem si, kde je páčka otevírání dveří a že nejsou zajištěné. Jakkoliv jsem se cítil unavený, věděl jsem, že ve chvíli, kdy zaslechnu skřípání zrezivělých pantů zadních dveří, dostanu se ven a pokusím se utéct. Podal jsem Aaronovi svůj pas, aby ho mohl předat seržantovi. Trpce jsem si uvědomoval, jak zpomalené mám reakce.

Vzadu vezeme mrtvolu, sakra!

Seržant si na můj pas posvítil baterkou a na cosi se Aarona vyptával. Pochopil jsem jen pár slov z Aaronova vysvětlování. “Britanico… amigo… vacaciones…” Bezděky přitom přikyvoval, jako by trpěl nějakým nervovým tikem.

Seržant teď v ruce držel doklady nás obou, což by mohl být problém, kdybych musel utéct. Bez pasu jsem měl na výběr jen směr na západ, na velvyslanectví.

Špicoval jsem uši a čekal, až někdo otevře zadní dveře. Prsty jsem si projel vlasy, oči nespouštěl z kliky dveří a vymýšlel trasu útěku. Tři kroky do tmy vedle auta a pak už bych se musel spolehnout jen na štěstí.

Zpátky do reálného světa mě přivedl seržant, který se znovu sklonil k okénku, ukazoval na mé oblečení a cosi říkal Aaronovi. Ten s nuceným smíchem odpo—
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věděl a obrátil se ke mně: “Jsi můj známý a vyzvedl jsem tě na letišti. Strašně moc jsi chtěl vidět deštný prales, tak jsem tě do něj kousek za městem vzal. Teď už se tam za žádnou cenu nebudeš chtít vrátit. Bylo to strašně legrační, takže se, prosím, směj.”

Seržant se k našemu veselí připojil a začal policistovi za sebou povídat něco o bláznivém britanico. Pak nám vrátil doklady. Poklepal na střechu mazdy a i s ostatními se vydal zpátky k policejním autům. Policisté na sebe chvíli pokřikovali, něco si ukazovali, pak ale řidiči obě auta nastartovali a popojeli, aby nám uvolnili cestu.

Když Aaron otáčel klíčkem v zapalování, třásl se jako osika, v obličeji se ale dokázal tvářit klidně a uvolněně, aby v policistech nevyvolal podezření. Dokonce jim při průjezdu zátarasem zamával. Ve světlech reflektorů jsme u silnice zahlédli ležet vedle sebe naskládaných pět těl. Oblečení se jim lesklo krví. Jeden z mladíků měl stále ještě otevřená ústa i oči, namířené k nebi. Rychle jsem pohled odvrátil a pokusil se soustředit na tmu před

námi.

Dalších deset minut jsme se kodrcali po rozbité silnici, světla reflektorů poskakovala a Aaron nepromluvil ani slovo. Pak zničehonic zastavil, volič nastavil do parkovací polohy a vyřítil se ven, jako by v autě měla každou vteřinou vybuchnout bomba. Slyšel jsem, jak opřený o nástavbu korby dáví, nic ale nevyzvracel. Všechno už nechal v Claytonu.

Nechal jsem ho být. Když jsem začínal, také jsem si tím prošel. Ovládne vás čistá hrůza a nedokážete s tím nic dělat, dokud drama neskončí. Později, když máte čas se nad vším zamyslet a uvědomit si nejen, co se stalo, ale také jaké to mohlo mít důsledky, až pak se rozloučíte s posledním snědeným jídlem. To, čím procházel
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Aaron, bylo normální. To, jak jsem se před chvílí choval já, normální nebylo. Alespoň ne u mě.

Tlumiče zasténaly, když za sebou zavíral dveře a utíral si uslzené oči. Byl viditelně na rozpacích a nedokázal se na mě podívat. “Promiň, Nicku, asi si myslíš, že jsem srab. Lidé jako ty se s něčím podobným dokážou vyrovnat, já na to ale opravdu nejsem stavěný.”

Věděl jsem, že to není tak docela pravda, neznal jsem ale způsob, jak mu to vysvětlit. V podobných chvílích jsem se nikdy neuměl chovat správně.

“Před lety jsem viděl, jak několik lidí roztrhala bomba. Měl jsem z toho dlouho noční můry. Teď, když jsem uviděl mrtvolu v autě a ta děcka u silnice, prostě jsem…”

“Řekl ti, co se tam stalo?”

“Prý loupež. FARC. Chytili je i s tímhle,” ukázal na mačetu na podlaze. “Nedává to smysl, protože místní nechávají většinou na pokoji. Není je o co okrást.” Povzdychl si, položil obě ruce na volant a předklonil se. “Viděl jsi, co jim udělali? Ach, bože, jak se lidé vůbec můžou takhle chovat?”

Pokusil jsem se změnit téma. “Podívej, kámo, asi by bylo nejlepší se Diega zbavit. Jak se trochu rozední, najdeme místo, kde ho schováme. Tímhle už nechci znovu procházet.”

Položil si hlavu na volant a pomalu přikývl. “Jasně, jasně, máš pravdu.”

“Bude to v pořádku, brzy ho objeví a řádně pohřbí…”

Pokračovali jsme v cestě. Ani jednomu z nás se o Diegovi nebo mrtvolách nechtělo mluvit.

“Po jaké silnici to jedeme?”

“Po Panamerické dálnici.”
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Dálnici nepřipomínala ani náhodou. Kodrcali jsme přes boule a výmoly.

“S výjimkou asi sto padesáti kilometrů pralesa Da-rien Gap vede od Aljašky až do Chile. Mluvilo se o tom, že ji propojí i přes prales, ale s tím vším, co se teď děje v Kolumbii, a také kvůli ochraně lesů si myslím, že je to takhle lepší.”

Jižní část dálnice jsem znal, dost často jsem se v jejím okolí pohyboval. Jenže jsem chtěl udržovat rozhovor. Aspoň jsem nemusel přemýšlet. Sklonil jsem se a třel si obvaz z trika na teď už hoďně bolestivé ráně. “Aha, proč?”

“Jďe o jeden z největších souvislých pásů deštného pralesa, který v obou Amerikách ještě zůstal. Když tam nebudou žádné cesty, nedostanou se tam ani dřevorubci a farmáři, a navíc funguje jako přirozená hranice s Kolumbií. Lidé tomu říkají západní Bosna…”

Světla reflektorů poskakovala, a jak jsme kličkovali mezi dírami v silnici, odhalovala pustinu všude kolem. ,A tam teď jeďeme? Do Darien Gap?”

Zavrtěl hlavou. “I kdybychom chtěli, změnila by se silnice nakonec jen ve stezku a po takovém dešti by byla nesjízdná. Tak za deset minut z ní v Chepu odbočíme.”

Na východě se objevily první náznaky svítání. Rozhovor znovu skončil. Příšerně mě bolela hlava. Ve světle reflektorů byly vidět jen výmoly plné vody a trsy trávy u silnice. Tohle místo bylo pusté jako krajina na Měsíci. Nehodilo se ani k ukrytí mrtvoly. “Tady kolem moc lesů nezbylo, co, kámo?”

“Co ti mám povídat? Kde je silnice, jsou i dřevorubci. A ti se nezastaví, dokud všechno nepokácí. A nejde jen o peníze, lidé jsou tu přesvědčení, že kácet les je mužné. Odhaduju, že příštích pět let nepřežije zhru—
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ba dvacet procent panamských lesů. Včetně těch v Zóně.”

Vzpomněl jsem si na Charlieho a jeho nové sídlo. Nebyli to jen dřevorubci, kdo se podílel na ničení Aaronovy džungle.

Ted už doopravdy začínalo svítat. Nad zemí se vznášel jemný mlžný opar. Hejno - možná celá stovka -velkých černých ptáků s dlouhými krky přeletělo před námi. Z dálky až podezřele připomínali pterodaktyly.

Vlevo kus od silnice jsem zahlédl obrysy lesa. Ukázal jsem k němu: “Co tamhle?”

Aaron chvíli přemýšlel, na co se ptám, jako by zapomněl, co máme na korbě. “Asi ano. Jenže už nejsme daleko od místa, kde bych ho mohl pohřbít pořádně.”

“Ne, kámo, ne. Uděláme to teď.” Snažil jsem se nezvyšovat hlas.

Sjeli jsme ze silnice a zamířili mezi stromy. Na nějaké dlouhé obřady nebyl čas. “Chceš mi pomoct?” zeptal jsem se a zvedl mačetu z podlahy.

Vážně se nad mou otázkou zamyslel. “Nechci, aby se mi to vracelo, aby mi pohled na něj utkvěl v hlavě. Rozumíš?”

Ano. Takových obrazů jsem měl v hlavě spoustu a moc jsem si přál, aby tam nebyly. Nejčerstvější z nich ukazoval krví zalitého kluka s otevřenou pusou obrácenou k nebi.

Když jsem vystoupil, zpívali už všude kolem ptáci. Znamenalo to, že slunce vyjde každým okamžikem. Zadržel jsem dech, otevřel zadní dveře, chytil Diega pod rameny a vytáhl ho ven. Dával jsem pozor, abych se mu nepodíval do tváře a abych se neumazal od krve.

O deset metrů hlouběji v lese jsem ho vmáčkl pod padlý kmen a vedle něho položil dokonale utřenou
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mačetu. Vše jsem pak zakryl větvemi a listím. Bude mi stačit, když tu vydrží do soboty. Až odjedu pryč, Aaron se sem možná vrátí a udělá to, co navrhoval. Najít by ho měl bez problémů. V té době už bude kolem tolik much, že je uslyší zdálky.

Zabouchl jsem zadní dveře a vrátil se do kabiny. Čekal jsem, že nastartuje a pojede dál, ale místo toho se na mě podíval. “Víš co? Napadlo mě, Nicku, že by se o tom Carrie snad ani nemusela dozvědět. Co ty na to? Chci říct - “

“Kámo,” přitakal jsem, “bereš mi slova rovnou z pusy.” Pokusil jsem se na něho usmát, ale svaly na tvářích mě neposlouchaly.

Přikývl, nastartoval a vyjel na silnici. Pokusil jsem se najít si co nejpohodlnější pozici, zavřel jsem oči a snažil se zapomenout na bolest hlavy. Usnout jsem se ale neodvážil.

Za dalších čtvrt hodiny jsme projeli kolem skrumáže chatrčí. V jedné z nich visela petrolejka a svítila na několik šňůr s barevným prádlem. Boudy byly postavené ze škvárobetonových tvárnic, dveře měly z nehoblovaných prken a střechy z rezavého vlnitého plechu. V oknech nebyla skla, a nic tak nebránilo vnitřek před dýmem z několika menších ohňů u vchodů. Když se mazda blížila, běželo se několik opelichaných slepic rychle schovat. Nic podobného jsem v časopise z letadla neviděl.

Když jsme osadu minuli, ukázal Aaron palcem dozadu. “Dřevorubci odejdou a objeví se tihle. Celé tisíce těch nejchudších zemědělců se ze všech sil snaží něco vypěstovat, aby nepomřeli hlady. Problém je v tom, že Jakmile vykácíš stromy, spláchne déšť úrodnou půdu
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a za dva roky už tady neporoste nic než tráva. Hádej, kdo přijde pak? Chovatelé dobytka.”

Kousek od silnice se se skloněnými hlavami páslo stádo vyhublých krav. Znovu ukázal prstem: “Za týden z nich budou hamburgery.”

Bez upozornění Aaron prudce odbočil vpravo a sjel z Panamerické dálnice. Stejně jako ve městě ani tady nebyl jediný rozcestník, který by ukazoval, kam štěrková silnice vede. Možná tu lidi rádi mátli.

Před námi jsem zahlédl změť střech z vlnitého plechu. “To je Chepo?”

“Ano, ta horší a smutnější část.”

Cesta ze zpevněného štěrku nás vedla kolem další skrumáže jednoduchých farmářských domků na chůdách. Pod nimi se v hromadách odpadků a prázdných konzerv prohrabovaly slepice a pár koček. Před některými z chatrčí se kouřilo z ohnišť nebo z plechových komínků. Jeden komín byl vyrobený ze šesti nebo sedmi velkých plechovek s odstraněnými víky i dny, naražených jedna do druhé. Nikde ale nebyly vidět žádné známky přítomnosti lidí. Chudinská čtvrť Chepa s vítáním rána moc nespěchala. Nemůžu říct, že bych se místním divil.

V místě, kde chatrče přecházely v oblast větších přízemních domků náhodně postavených na každém volném kousku země, jsem uslyšel kokrhat kohouta. Mezi domky vedly místo chodníků provizorní lávky, podložené kameny napůl zabořenými do bahna. Odpadky se tu házely na velké hromady, které zevnitř prohnívaly a hroutily se do sebe. Do kabiny nám zavanul nepříjemný pach. Ve srovnání s okolím vypadala ubytovna v Camdenu jako hotový Pupp.

Po chvíli jsme projeli kolem zavřené benzinové pum—
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py. Stojany byly staré a rezavé, pocházely ze začátku sedmdesátých let a měly oválné vršky. Na zem kolem nich se za dlouhá léta vybryndalo tolik nafty, že vypadala jako politá kluzkým asfaltem. V nerovnostech se držela voda a tvořila velké olejnaté louže. Ze střechy kanceláře visela reklama na pneumatiky Firestone a pepsi a k přístřešku nad stojany se táhly šňůry s vybledlými a potrhanými vlaječkami.

Minuli jsme obdélníkovou budovu z neomítnutých tvárnic. Malta mezi nimi nebyla zarovnaná a stavitel evidentně nepočítal ani s okapy. U dveří seděl na bobku starý šlachovitý indián v zelených fotbalových trenkách, pletené vestě a kristuskách. Od úst mu visela ručně balená cigareta tak velká, že by mohla směle soupeřit s kubánským doutníkem. Oknem jsem uvnitř zahlédl police s konzervami.

O kousek dál stála u silnice velká dřevěná bouda na stejných pilotách jako některé z chatrčí. Kdysi dávno ji natřeli na modro a nápis nad vchodem hlásal, že jde o restauraci. Když jsme přijeli blíž, všiml jsem si čtyř napnutých leopardích kůží, přibitých ke stěnám verandy. Pod nimi v kleci ležela ta nejvychrtlejší velká kočka, jakou jsem kdy viděl. Ve svém vězení neměla snad ani možnost se otočit, takže jen sledovala okolí a tvářila se hodně naštvaně. Tvářil bych se stejně, kdybych se musel celý den dívat na kůže svých kámošů přibité na zdi. Nikdy v životě mi žádného zvířete nepřišlo tak líto.

Aaron zakroutil hlavou. Bylo jasné, že šelmu nevidí poprvé. “Sakra! Pořád ho tu drží!” Poprvé za celou dobu jsem v jeho hlase zaslechl zlost. “Vím jistě, že také obchodují s chráněnými želvami. To se nesmí. Nesmíš mít ani papouška v kleci. Je na to zákon. A policie? Kašlou na to a dělají, že honí narkomani.”
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Ukázal kamsi vlevo před nás. Přijížděli jsme k objektu, který ze všeho nejvíc připomínal bezpečnostní armádní základnu v Severním Irsku. Budovy uvnitř chránila vysoká ohrada z vlnitého plechu. U brány byly po obou stranách naskládány do výšky dospělého muže pytle s pískem a z mezer mezi nimi trčely hlavně amerických kulometů M-60. Velká cedule s vojenským motivem upozorňovala, že jde o policejní stanici.

Naproti přes silnici stály zaparkované čtyři velké tahače s nákladem odkorněných kmenů. Aaron už svůj vztek neskrýval. “Jen se na to podívej! Nejdřív vykácejí všechno, co jim přijde pod ruku, kmeny napustí chemikáliemi, pošlou je dál po řece a otráví život ve vodě. Nakonec už se tam nedá pěstovat vůbec nic, jen chovat krávy.”

Pochmurné Chepo jsme nechali za zády a pokračovali hrbolatou pampou s rybníčky rezavé vody. Oblečení jsem ještě měl tu a tam vlhké a na pár místech, kde je tělesné teplo nestačilo vysušit, bylo dokonce úplně mokré. Noha přestávala bolet, ale jen do chvíle, kdy jsem ji natáhl a uvolnil obvaz. Aspoň že Aaronovo rozčílení nad tím, co viděl v Chepu, odvedlo jeho myšlenky od Diega.

Kvalita silnice se rychle zhoršovala, až jsme z ní odbočili na vyježděnou cestu, mířící někam vysoko do kopců. Nebylo divu, že mazda byla tak zablácená a rozvrzaná.

Zatímco se auto kymácelo a sténalo, ukázal Aaron před nás. “Bydlíme hned za támhletím kopcem.”

Ze všeho nejvíc jsem si přál dostat se do domu a dát se do kupy. Jenže podle toho, jak zarputilým ekologem Aaron byl, jsem se v jednu chvíli lekl, jestli nebydlí ve

stanu.
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Mazda se zmítala ze strany na stranu, tlumiče naříkaly jako starý škuner na rozbouřeném moři a otáčky motoru stoupaly a klesaly. K mému překvapení Aaron prokazoval velké zkušenosti s jízdou v terénu. Nicméně to vypadalo, že nám zbývá ještě tak hodina a půl podobné trýzně. Tolik pokud jde o výraz “za támhletím kopcem”.

Dostali jsme se z oblasti s přízemní mlhou a konečně začali stoupat na strmý skalnatý vrch. Scenerie kolem nás tvořila dokonalý kontrast k travnaté rovině, kterou jsme opustili. Pod námi leželo údolí, ohraničené zleva i zprava vysokými kopci, a kam až oko dohlédlo, byla krajina plná popadaných tl ějících kmenů stromů. Kmeny u cesty byly šedé stářím. Vypadalo to, jako by tu někdo rozházel ohromnou krabici zápalek. Nízká mlha v údolí všemu dodávala ještě tajuplnější vzhled. Na druhém konci údolí, kde se krajina narovnávala, nějakých šest kilometrů před námi, začínala jasně zelená džungle. Nechápal jsem to.

Začali jsme sjíždět do údolí, když si Aaron všiml mého údivu. “Stačila jim tahle strana vysočiny,” křičel do skřípání auta a řevu motoru. “Nebylo tu dost tvr—
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dého dřeva, aby se jim vyplatilo pokračovat v těžbě. A asi se jim nezdálo dost chlapácké tu po sobě uklidit. Aspoň se tu ale neusadili farmáři. Ti by to sami vyčistit nikdy nedokázali. Kromě toho tu není dost vody. Neměli by čím zavlažovat. Jinak by jim to ale asi nevadilo, protože vodu většinou stejně nepijí.”

Dostali jsme se na dno údolí a pokračovali po vyjeté cestě mezi padlými kmeny. Odsud okolí vypadalo, jako by se jím prohnalo tornádo a na konci údolí se obrátilo. Ranní slunce se ze všech sil snažilo rozpustit vrstvu mlhy. Možná by bývalo bylo lepší, kdyby už stálo vysoko na obloze, protože by alespoň svítilo z jednoho směru. Takhle se sluneční paprsky v mlze a mracích rozptylovaly a mně bylo jasné, že nastal čas si znovu nasadit příšerné brýle. Aaron mě následoval a na nose si upravil ty své.

Pokračovali jsme přes hřbitov stromů, dokud nás nezachránil vysoký les na konci údolí. “Za chvíli tam budeme,” prohlásil Aaron. “Tak pětačtyřicet padesát minut.”

Dvacet by mi znělo lépe, protože jsem nevěřil, že pickup tak dlouho vydrží. Ani moje hlava. Připadalo mi, že se musí každou chvíli bolestí rozskočit.

Ocitli jsme se zpátky v džungli. Po stromech se nahoru do korun šplhaly liány a mezi kmeny rostla spousta keřů, které se skláněly i nad cestu. Zdálo se mi, že jedeme dlouhým našedlým tunelem. Sundal jsem si sluneční brýle a najednou jsem všude kolem sebe měl jasnou svěží zeleň.

Hodinky mi prozradily, že je právě 7.37, což znamenalo, že jsme byli na cestě víc než čtyři hodiny. Oči mě pálily a hlava třeštila, stejně ale nebudu mít čas na dlouhý odpočinek. Když všechno půjde dobře, odpo—
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činu si v neděli nebo prostě tehdy, až se bezpečně vrátím do Marylandu. Ted jsem se musel především soustředit na otázku, jak provedu útok. Musel jsem se probrat a pokračovat v práci. Ať jsem se ale snažil sebevíc, na to, co jsem viděl během obhlídky, jsem se soustředit nedokázal.

Aaronův odhad byl přesný. O pětačtyřicet minut později jsme vjeli na velkou mýtinu, na jejímž opačném konci - asi dvě stě metrů daleko - stála budova. Vypadala jako z pohádky o šíleném tesaři.

Mraky se rozptýlily a nad námi se objevilo slunce a zářivě modré nebe. “Tady žijeme.” Aaronův hlas nadšením a pýchou právě nesršel. Znovu si nasadil sluneční brýle, já to ale už nedokázal. Bylo mi jasné, že se brzy znovu setkám s jejich majitelkou.

Vlevo ode mě, přímo naproti domu, se tyčil kopec s vysokým strmým srázem, pokrytý dalšími padlými stromy a dějícími pařezy. Mezi nimi prorůstaly trsy trávy.

Pokračovali jsme po cestě k hlavní přízemní budově. Základní část tvořil jednopodlažní domek s taškovou střechou a zašlými na zeleno natřenými stěnami. Dopředu směrem k vyvýšenině terénu vybíhala krytá veranda. Zezadu byla k hlavní budově připojená veliká přístavba z vlnitého plechu, sama o sobě přinejmenším dvakrát tak velká a s o hodně vyšší střechou.

Vpravo jsem uviděl několik řad bílých plastových dvacetilitrových kbelíků. Musely jich být snad stovky. Víka sice měly zavřená, z otvorů v jejich středech ale rostly různobarevné rostliny všech možných velikostí a tvarů. Vypadalo to, jako by si tu Aaron s Carrie chtěli otevřít první zahrádkářský supermarket v kraji. Dostal jsem se do živého obrazu ze Zdravého života, tentokrát v panamském stylu.
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Na několika místech ještě stály kůlny z vlnitého plechu, plné dřevěných sudů, beden a rozpadajících se zahradnických koleček. Vpravo za kbelíky s rostlinstvem byl pod přístřeškem (také z vlnitého plechu, jak jinak) ukrytý generátor a přinejmenším deset stopadesátilit-rových kanystrů s naftou.

Když jsme přijeli blíž, všiml jsem si několika okapových rour, svedených do zelených plastových kádí, pravidelně rozmístěných kolem domu. Vysoko nad střechou na pomocném lešení ležela další velká plastová nádrž na vodu a pod ní ještě jedna stará plechová. Z obou vybíhala změť trubek a hadic. Kousek od nich byly na střeše namontované dvě satelitní antény, jedna namířená na východ, druhá na západ. Nejspíš se tu dívali na panamskou i na kolumbijskou televizi. Bez ohledu na viditelné stopy moderních technologií to tu vypadalo jako u zapálených ekologů. Chyběly už jen dvě krávy na mléko, pojmenované Yin a Yang.

Dojeli jsme k domu a za verandou jsem zahlédl zaparkovaný druhý pickup. Aaron několikrát zatroubil, a když se na verandě objevila Carrie v zástěře, zatvářil se postrašeně. Oblečená byla stejně jako na letišti, jen vlasy měla nagelované.

“Nicku, prosím, ani slovo.”

Pickup zastavil, Aaron vystoupil a došel na verandu.

“Ahoj.”

Také jsem vylezl z kabiny a chystal se jít pozdravit. Kvůli jasnému slunci a bolesti hlavy jsem musel přivírat oči.

Udělal jsem pár kroků k verandě a pak mi došlo, že bych jim měl nechat čas na přivítání. Jenže nic takového se nekonalo, žádné objímání, žádné polibky, jen napjaté očekávání.
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Moc jsem o tom nepřemýšlel, a protože jsem byl opravdu hodně utahaný a začínalo mi být horko, došel jsem až k nim.

Nasadil jsem svůj nejpříjemnější úsměv a tón hlasu. “Ahoj.”

Nebyl to gel, co měla ve vlasech. Právě se byla vy-sprchovat.

Všimla si, že kulhám, a zahlédla rozseknuté džíny. “Co se stalo? Jsi v pořádku?”

Na Aarona jsem se nepodíval. Oči toho mohou hodně prozradit. “Stoupl jsem do nějaké pasti na zvířata, nebo co to bylo. Jsem - “

“Radši by sis to měl pořádně vyčistit. Pojďte oba se mnou, právě jsem uvařila ovesnou kaši.”

“To zní báječně.” Znělo to pořádně hnusně.

Otočila se a zamířila do domu, Aaron ale měl jiné plány. “Víš co? Radši nejdřív uklidím v autě. Vzadu mi vytekla nafta a… no, víš, radši to vyčistím hned teď.”

Carrie se otočila. “Dobře. Tak jo.”

Šel jsem za ní do domu, když se na mě Aaron ještě jednou významně podíval a kývl hlavou. Pak se vrátil k autu.

Došli jsme na konec verandy, kde se zastavila a obrátila. Aaron otáčel auto a zamířil s ním ke kyblíkům. V zrcadle jejích brýlí jsem zahlédl svůj obličej, nateklý a poškrábaný, a rozcuchané umaštěné vlasy. Skla byla tak tmavá, že jsem jí do očí neviděl.

“Luče, naše dcera, si myslí, že jsi člen britské studijní výpravy a že se chceš pár dní seznamovat s naší prací. Dobře?”

“Jasně, žádný problém.” Rozhodl jsem se vypadat a chovat jako ekologií posedlý akademik. Rád bych jí viděl do očí. Tyhle zrcadlové brýle nenávidím.
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“O tom, proč jsi opravdu přijel, nemá ani tušení. A my vlastně také ne. Ještě spí, brzy se s ní seznámíš.”

Poklepala si na levé sklo brýlí a ukázala na mé opuchlé oko.

“Nedělej si starosti. Za pár dní to zmizí.”
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Cestou po zašlých kameninových dlaždicích kolem dvou viktoriánských houpacích křesel z ohýbaného dřeva a staré houpací sítě plné polštářů se skvrnami od kávy a bůhví čeho ještě jsem únavou jen stěží udržel oči otevřené. Hlavní dveře zely dokořán. Carrie otevřela rám se sítí proti moskytům, který při sebemenším pohybu vydával skřípavé zvuky. Vlevo nad oknem - rovněž zakrytým sítí - byla na zdi pověšená lampa, plná mrtvého hmyzu, který její světlo vlákalo do smrtící pasti. Zachytil jsem síť, než se stačila zavřít, a následoval Carrie dovnitř.

Po jasném světle venku jsme se ocitli v přítmí a všude bylo cítit dřevo. Jako bychom vešli do zahradního domku. Potlačil jsem zívnutí, oči se mi samy zavíraly, jenže jsem únavu musel překonat. Nacházel jsem se na neznámém místě a potřeboval si do paměti vrýt každou sebemenší podrobnost.

Pokoj byl rozlehlý a měl vysoký strop. Z omítnutých zdí, kdysi natřených světlou barvou, teď už ale potřísněných a našedlých, vystupovaly mohutné podpěrné kmeny. Vybavení připomínalo letní byt: jen základní nábytek, místy odřený, nic moc.
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Carrie pokračovala rovnou k dalším dveřím, natřeným vybledlou žlutou barvou, asi o deset metrů dál. Následoval jsem ji. Sundala si sluneční brýle a nechala je viset na šňůrce kolem krku. Vlevo stála dvě křesla vyrobená z polen a pokrytá špinavými polštáři s různými květinovými vzory. Před nimi byl kulatý konferenční stolek s vrchní deskou z plátu kmene jakéhosi tmavého dřeva o průměru víc než metr. O pohyb vzduchu v místnosti se staraly dva větráky z padesátých let s ochrannými drátěnými kryty kolem vrtulí. Jejich chromované plochy už měly nejlepší časy dávno za sebou a přišlo mi líto, že na ochranných krytech nejsou přivázané barevné pentle. Pak už by byl efekt padesátých let naprosto dokonalý.

Ve stěně vlevo byly další dvoje dveře, také natřené na žluto, s hnědými oprýskanými rámy. Ty vzdálenější byly pootevřené a vedly nejspíš do ložnice. K širokému dřevěnému čelu postele byl upevněný jeden konec kdysi snad bílé sítě proti moskytům, druhý pak držel na háku u stropu. Postel nebyla ustlaná a zahlédl jsem fialové povlečení. Přes židli bylo přehozené jak mužské, tak ženské oblečení. Vpravo od postele visela na stěně puška s dřevěnou pažbou. Napadlo mě, že kdybych já bydlel na takovém místě, měl bych ji někde blíž po ruce.

O kus dál v rohu se nacházel kuchyňský kout s malým stolkem a židlemi. Na háčcích byla navěšená celá sbírka různých porcelánových hrnků.

Stěna napravo byla až ke dveřím, k nimž jsme mířili, zastavěná policemi s knihami. Volné zůstalo jen další okno s ochrannou sítí, představující jediný zdroj přirozeného světla.

Ucítil jsem ovesnou kaši. Z velkého hrnce na kuchyňské desce hned vedle sporáku stoupala pára.
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O kousek vedle ležel velký trs banánů a mísa s pomeranči.

Carrie prošla dveřmi a já ji následoval do rozlehlé přístavby z vlnitého plechu. Stěny zakrývala překližka a na zemi byla položená podlaha z hrubého betonu. Z nosníků pod vysokým stropem visely dva velké větráky z roku koně, oba nehybné. Bylo tu o hodně tepleji než v pokoji, z něhož jsme přišli, protože ale stěny po celé délce u stropu končily pláty průhledného vlnitého plastu, bylo tu zároveň také více světla.

Přístavba možná nebyla nijak dokonalá, co však ukrývala, to dokonalé bylo. Podél celé stěny před námi a pak ještě v pravém úhlu podél té vlevo tvořilo několik stolů na podstavcích jednu jedinou dlouhatánskou pracovní desku. Na ní přímo před námi trůnily dva počítače s webovými kamerami připevněnými nahoře na monitorech. Před každým z nich stálo jedno plátěné režisérské křeslo, opěrky i záda prohnuté dlouhým užíváním. Na monitoru počítače vpravo byl vidět obrázek zdymadel Miraflores. Muselo jít o záběry z další webové kamery, protože obraz se právě měnil a ukazoval nákladní loď vyplouvající z jedné z komor. Soudě podle odrazů v loužích na trávníku jsme nebyli jediným místem v Panamě, které si užívalo slunečního svitu.

Počítač vlevo byl vypnutý a na webové kameře měl navíc zavěšená sluchátka s integrovaným mikrofonem. Všude kolem se povalovala spousta papírů a rozmanitých pomůcek a pod stoly se mezi krabicemi s kancelářskými potřebami táhla změť kabelů a drátů. Na stole u stěny vlevo byl ještě jeden počítač, také s webkamerou, sluchátky a mikrofonem, tentokrát ale obložený učebnicemi. Tohle bylo nejspíš království Luče.

Carrie bez zastavení pokračovala doprava k dalším

217

dveřím a já musel jít za ní. Vešli jsme kamsi, kde to ze všeho nejvíc připomínalo příruční sklad obchodu se smíšeným zbožím. Místnost byla menší než obě předchozí a bylo v ní také větší horko. Vonělo to tady jako ve vesnickém konzumu. Vlevo i vpravo stěny zakrývaly regály s plechovými policemi, mezi kterými zůstávala ulička. Na nich byly uložené krabice s konzervami, lampy, svítilny a balíky baterií. Na paletách na zemi ležely pytle s rýží, instantní ovesnou kaší a sušeným mlékem. Podle mě tu byly zásoby přinejmenším na rok spokojeného života. V uličce bylo rozložené vojenské skládací lůžko a na něm ležela zelená armádní deka, stále ještě zabalená v tenkém igelitovém obalu. “To je pro tebe.”

Hlavou kývla směrem ke dveřím z vlnitého plechu nacházejícím se naproti těm, které vedly do místnosti s počítači. Když za sebou zavřela, ponořila se místnost do šera. “Tudy se dostaneš ven. Je tam lepší světlo. Najdu lékárničku.”

Protáhl jsem se kolem ní, odhodil bundu na postel, obrátil se a sledoval, jak hledá na policích. “Můžu se venku porozhlédnout?”

Ani se na mě nepodívala. “Jistě.”

Vyšel jsem ven. Na téhle straně budovy byl stín, což nebylo k zahození, protože hlava už mi opravdu třeštila a plné slunce by jí určitě neulevilo. Cvrčci se také snažili z plných plic, a ani to není na bolavou hlavu to nejlepší.

Dvě stě metrů přede mnou stála uprostřed louží vody další řada bílých kbelíků s trsy rostlinstva. Generátor rovnoměrně hučel. V místě, kde kyblíky sahaly až k cestě, stál Aaron a s hadicí v ruce vymýval ložnou plochu pickupu. Ze stromů za kbelíky vzlétlo hejno vel—
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kých černobílých ptáků a přeletělo jen pár metrů nad střechou.

Sklouzl jsem na betonový chodník vedoucí kolem základů, zády se opřel o jednu ze zelených kádí s vodou a na vteřinu zavřel oči, abych si ulevil od bolesti. K ničemu to ale nebylo, takže jsem poodhrnul díru v džínách a pustil se do prohlídky zranění. Obvaz z trika byl stále ještě mokrý a v záhybech a pod uzlem se drželo bláto, přestože jsem se ho v odvodňovacím kanálu snažil všeho zbavit. I když jsem se obával infekce, úkol zastavit krvácení obvaz splnil. Sice mě proti tetanu očkovali poměrně nedávno, jen Aaron ale nejspíš věděl, jací podivní a zajímaví mikrobi nebo bakterie se potulují panamskou džunglí.

Zkontroloval jsem obvaz přímo na ráně. Podařilo se mu s rozseknutým masem srůst vjedno a kůže kolem řezu začínala ztrácet citlivost. Ze zkušenosti jsem věděl, že podobná zranění mohou být v případě, kdy zůstanete trčet v džungli, pořádně nebezpečná a dokáží v poměrně krátké době šeredně zhnisat. Tady jsem se ale podobného vývoje snad bát nemusel.

Carrie vyšla ze skladu se staromódním kufříkem a listem papíru formátu A4. Obojí položila na beton, a když otevřela víko kufru, objevila se poměrně slušně vybavená lékárnička. Sklonila se, aby se na kus trika ovázaný kolem mé nohy podívala zblízka, a poprvé za celou dobu jsem měl možnost uvidět její oči. Měla je velké a jasně zelené. Mokré vlasy jí vyklouzly zpoza uší a hlavu měla tak blízko, že jsem jasně cítil jablečný šampon.

Aniž by se na mě podívala, začala se přehrabovat v lékárničce. Hlas měla čistý a vyjádřila se stručně. “Kvůli čemu jsi tedy přijel?”
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Začala z lékárničky vyndávat potřebné věci. Nebyl jsem si jistý, jestli mi ránu ováže sama, nebo mi jen ukáže, co mám k dispozici.

Oči nezvedla ani teď a pokračovala: “Nic nám ne-řekli, jen že přijedeš a že ti máme pomáhat.”

Tou dobou už na betonu leželo několik obinadel v celofánové fólii, jakési tablety a poloprázdné lahvičky s léky. Dál cosi hledala v kufříku.

“Něco od Charlieho potřebujeme a já mu mám předat upomínku.”

Ani se na mě nepodívala a mou odpověď nijak nekomentovala. Sledoval jsem její ruce, když se natáhla přes kufřík a položila za něj několik tub s krémem. Byly to ruce pracující ženy, ne nějaké dámy, která tráví čas péčí o sebe. Sem tam je měla poškrábané, na rozdíl od Aarona ale bez špíny za nehty. Ty měla nakrátko zastřižené a beze stopy po laku, přesto však viditelně opečo-vávané.

“A ty nevíš, co mu máš připomenout? Copak vám neříkají podrobnosti, když vás vysílají do akce?”

Pokrčil jsem rameny. “Říkal jsem si, že třeba budete něco vědět vy.”

“Ne, já nevím nic.” Zdálo se, že je jí to docela líto.

Následovala další odmlka. Já tedy zaručeně neměl ponětí, co bych měl říkat, proto jsem nakonec ukázal na věci rozložené na betonu. “Než to převážu, potřeboval bych se umýt. A bojím se, že nemám nic na převlečení.”

Pomalu vstala a přese mě se podívala směrem k dodávce. “Vezmeš si nějaké Aaronovy věci. Sprcha je vzadu.” Ukázala za sebe. “Přinesu ti ručník.”

Než vešla do dveří, ještě jednou se na mě obrátila. “Dodržujeme tu pravidlo dvou minut. Během první
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minuty se namočíš, pak vodu zavřeš a namydlíš se. Druhou minutu máš na to, aby ses opláchl. Sice tu často prší, ale nějak máme problémy tu vodu zachytit.” Vzala za kliku. “A kdybys měl náhodou žízeň, ze sprchy nepij. Pitná voda teče jen z hadic označených P.” Lehce se pousmála. “Jinak ti střeva opravdu důkladně připomenou, že na tohle pravidlo nemáš zapomínat.”

Prohlížel jsem si vytištěný obrázek ze satelitu. Fotografie byla zrnitá, přes celou stránku a zaostřená přímo na cíl. Poskytovala dobrý pohled na půdorys Charlieho domu, víceméně obdélníkovou hranici lesa a bro-kolicový vzor kolem. Pokusil jsem se soustředit na práci, jenže se mi to nedařilo. I když jsem věděl, jak je tenhle úkol důležitý, hlavu jsem k práci nedokázal přinutit.

Místo toho mi pohled zabloudil k jedné tmavě hnědé lahvičce s pilulkami. Na nálepce stálo Dihydrokodein, což byl vynikající prostředek proti bolesti hlavy, především tehdy, zkombinoval-li se s aspirinem. Ten jeho efekt několikanásobně zvyšoval. Jednu pilulku jsem z lahvičky vyklepal, nasucho ji polkl, hrabal se v kufru a hledal ještě aspirin. Nakonec se mi ho najít podařilo, vyloupl jsem jednu tabletu z fólie a okamžitě ji polkl.

Jedno ze zabalených obinadel jsem položil coby těžítko na fotografii, vstal a pajdal ke sprše. Možná to bylo světlem, možná únavou, každopádně se mi ale začala motat hlava.

Když jsem míjel vchod do skladu, podíval jsem se dovnitř a všiml si, že dveře do haly s počítači jsou stále zavřené. Zastavil jsem se a prohlédl si skládací lůžko. Už něco pamatovalo, bylo potažené plátnem, a ne dnes moderním nylonem, a mělo skládací rám z hliníkových trubek. Na podobná jsem si uchovával příjemné vzpo-221

minky. Lehce se skládala, byla pohodlná a držela vás poměrně vysoko nad zemí. Ne jako ta britská, na jejichž složení jste potřebovali speciální vysokou, a nakonec jste stejně spali jen pár centimetrů nad podlahou. Když jste náhodou dostali starší, s vytahaným potahem, také jste mohli strávit noc na studeném betonu nebo zadkem v bahně.

V dálce švitořili a štěbetali ptáci a vlhký vzduch byl plný pronikavých vůní. Posadil jsem se na postel, vytáhl z kapsy Diegovu peněženku a znovu se podíval na obrázek uvnitř. Další záloha na nepříjemnou noční můru, napadlo mě. Jen si bude muset stoupnout do fronty.

Aaron dokončil vymývání korby a jel zpátky k domu. Vstal jsem, zavřel dveře, abych měl uvnitř pološero, stále ještě ve špinavém oblečení jsem sebou praštil na postel a lehl si na záda. Srdce mi bušilo a hlavu jsem měl plnou Kelly, mrtvol, Diega, dalších mrtvol, Kejvala, a dokonce i Joshe. Proč jsem, sakra, vlastně Carrie vykládal, že jsem přijel Charliemu předat upomínku? Proč jsem jí vůbec o úkolu cokoliv říkal?

Sakra, sakra, sakra…

Mravenčení se vrátilo. Postupovalo od nohou nahoru a kůže mě nekontrolovatelně svědila. Obrátil jsem se a schoulil se do klubíčka, rukama si objal holeně, nechtěl už na nic myslet a nechtěl už ani nic vidět.
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Čtvrtek 7. září

Vcházím do pokoje s plakáty Buffý a Britney na stěnách, palandami a vůní spánku. Horní palanda je prázdná, pohybuji se v temnotě, zakopávám o pantofle a dívčí časopisy. Spí, napůl přikrytá, natažená na zádech, ruce a nohy rozhozené jako mořská hvězdice, rozcuchané vlasy na polštáři. Nohu a ruku, které jí visí přes pelest, jemně vracím zpátky pod peřinu.

Něco je špatně… ruce mám vlhké… je bezvládná… necumlá si spodní ret, nesní o tom, že se stane slavnou zpěvačkou. Světlo se rozsvěcí a já vidím, jak mi z rukou na její rozbitou tvář kape krev. Ústa má otevřená, oči nehybně zírají na strop.

Na horní palandě se válí Sundance, v ruce drží zakrvácenou baseballovou pálku, oči má černé a nos zlomený, dívá se dolů na mě a usmívá se. “Vejlet do Marylandu by se mi docela líbil… nejdřív bysme mohli zaskočit do Washingtonu a trochu se tam porozhlídnout…”

Křičím, padám na kolena, mravenčení.

Zvedám ji z postele a pokouším se ji odnést pryč.
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“Je to v pořádku, Nicku, nic se neděje. Byl to jen sen…”

Otevřel jsem oči. Klečel jsem na betonu a tahal Car-rie k sobě.

“V pořádku,” zopakovala. “Uklidni se, jsi v našem domě. Uklidni se.”

Uvědomil jsem si, co se děje, rychle ji pustil a posadil se na postel.

Zůstala klečet na podlaze. Tlumené světlo z obýváku osvětlovalo její vystrašenou tvář.

“Tady. Napij se.”

Vzal jsem si od ní poloprázdnou láhev vody, začal ji otevírat, styděl se a do nohou se mi vrátilo mravenčení.

Odkašlal jsem si. “Díky, děkuju.”

“Asi máš horečku, nejspíš jsi včera něco chytil v pralese. Počkáme do rána, a když tak tě odvezeme na kliniku v Chepu.”

Zatímco jsem pil, přikyvoval jsem. Než jsem dal láhev od úst, abych se mohl zhluboka nadechnout, odhrnul jsem si propocené vlasy z čela.

“V lékárničce jsou nějaké léky. Klidně si vezmi, co budeš potřebovat.”

“Ne, díky, nic to není. Jak dlouho tu jsi?”

“Jen jsi nás vzbudil a měli jsme strach.” Natáhla ruku a hřbet dlaně mi položila na čelo. “Z místních horeček lidé často blouzní.”

“Něco se mi zdálo? Ani si nevzpomínám, o co šlo.”

Vstala a já si odlepil propocené triko od kůže. “To se stává. Opravdu ti nic není?”

Zavrtěl jsem hlavou, abych si uspořádal myšlenky. “Jsem v pořádku, díky.”

“Tak se uvidíme ráno. Dobrou noc.”

“Jo, já… dík za vodu.”
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Odcházela do místnosti s počítači a zavírala za sebou dveře. “Není zač.”

Podíval jsem se na hodinky. Půl jedné ráno. Byl jsem mimo už přes čtrnáct hodin. Opatrně jsem vstal, udělal několik dřepů, abych si rozhýbal nohy, a při tom jsem se znovu napil z láhve. Pak jsem roztrhl igelit se zabalenou dekou, lehl si a přikryl se. Obluzení jsem přičítal lékům proti bolesti hlavy. Dihydrokodein s člověkem dokáže dělat věci.

Převaloval jsem se, vrtěl a nakonec jsem si pod hlavu místo polštáře podsunul složenou bundu, jenže to nezabíralo. Tělo chtělo spát, ale já se bál zavřít oči.

O chvíli později jsem znovu zkontroloval čas. Hodinky ukazovaly čtvrt na čtyři. Takže jsem nakonec přece jen usnul. Ležel jsem a třel si nohy. Bolest ustoupila a už jsem se necítil tak unavený jako předtím. Hmatal jsem vedle postele a hledal láhev s vodou. Otevřel jsem oči a za doprovodu vrzání cvrčků se zhluboka napil.

Nechtělo se mi zůstat ležet a myslet na bůhví co, rozhodl jsem se tedy projít, abych se udržel vzhůru. Kromě toho jsem byl zvědavý.

Zvedl jsem se, chvíli seděl na kraji postele, a než jsem úplně vstal a natáhl se po vypínači, mnul jsem si tváře. Protože jsem ho nemohl najít, hmatal jsem po klice dveří a s lahví vody v ruce vešel do haly s počítači. Tady jsem vypínač našel skoro hned. Zářivky se s blikáním rozsvěcely a všiml jsem si, že dveře do obýváku jsou zavřené. Zkontroloval jsem, že je za nimi tma.

Překližkovou desku za dvěma nejbližšími monitory zakrývaly přišpendlené výstupy z počítače ve španělštině a rukou psané vzkazy na papírech s hlavičkou univerzity. Kolorit doplňovaly barevné samolepicí lístečky
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se vzkazy jako “koupit lepidlo”. Takhle zřejmě moderní ekologové pracují: přes den se hrabou v hlíně a po večerech pak u počítačů zpracovávají tuny a tuny papírů.

Vlevo jsem měl korkovou nástěnku s fotografiemi. Zdálo se, že na všech je přístavba a mýtina kolem. Jedna ukazovala Aarona na žebříku, jak přitlouká na střechu velké pláty vlnitého plechu, na další stál s místním pomocníkem mezi pokácenými stromy.

Napil jsem se z láhve a došel k počítači, který nejspíš patřil Luče. Učebnice byly americké, jedna měla titul Matika je kamarád, a hned vedle se tyčila vysoká věž hudebních cédéček. Na překližce za počítačem visely mapy, vlastnoručně malované obrázky a fotky Rickyho Martina, vystřižené z časopisů. A také jedna fotografie jakési místní kapely, jejíž členové měli naondulované vlasy a Harašené košile. Podíval jsem se na stůl a všiml si, že obaly učebnic jsou počmárané jejím jménem, což děcka většinou dělají, když se nudí. Na mých pod čmáranicemi nebyl většinou poznat ani titul. Své jméno psala jako Luz. Z pobytu v Kolumbii jsem si pamatoval, že Z se ve španělštině čte jako S. Takže se vlastně jmenovala “světlo” a nešlo o žádnou zdrobnělinu Lucy, jak jsem se prve domníval.

Když jsem zamířil do obýváku, cítil jsem, jak se znovu začínám potit. Než jsem otočil bakelitovým vypínačem na druhé straně dveří, ještě jednou jsem zkontroloval, že dveře do ložnice mají zavřené.

Místnost osvítily tři holé žárovky, pověšené na tenkých bílých kabelech, přibitých k trámům na stropě. Sporák byl starý, opatřený vrstvou kdysi bílého emailu, s troubou a plynovými plotýnkami. Vedle něj stál stejně obstarožní kávovar a ke dvířkům lednice byly mag—
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nety přichyceny další fotky. Z druhé strany byla lavice z dřevotřískových desek, stůl a čtyři židle, jako vystřižené z katalogu ze šedesátých let. Mezi ostatním vybavením z tmavého dřeva jídelna působila jako pěst na oko.

Z trsu na kuchyňské desce jsem odtrhl dva nebo tři banány a zběžně si prohlédl fotky na dvířkách lednice. Štípance na zádech znovu začaly svědit. Na fotkách byla celá rodina při hrách kolem domu a na několika se objevoval také starší muž v bílé polokošili. Držel se na verandě s Luz za ruku.

Oloupal jsem si druhý banán a prohlížel si i ostatní fotky, a jedna z nich - stará černobílá - mě zaujala. Bylo na ní pět mužů, usazených na kmeni stromu na pláži, na kolenou drželi děcka v plínkách a se slamáky na hlavách. Jedním z nich byl určitě onen starší muž, který se na verandě držel za ruku s Luz. Chlápek úplně vlevo měl na břiše rozsáhlé jizvy po popáleninách.

Předklonil jsem se, abych lépe viděl. Vlasy měl tehdy tmavší, nebylo ale pochyb. Štíhlé a vypracované tělo patřilo Pizzákovi.

Z trsu jsem utrhl další banány, došel ke konferenčnímu stolku, posadil se a snažil se odolat pokušení pořádně se podrbat na zádech. V žádném případě jsem nechtěl způsobit nějaký hluk.

Odložil jsem láhev s vodou a jedl banán. Plát dřeva, z něhož pocházela deska stolu, byl nejméně patnáct centimetrů silný, a i když jeho vrchní strana byla vyleštěná, kůra na obvodu zůstala v původním stavu. Na stolku se válelo několik ohmataných výtisků časopisu Time a novin Miami Herold, spolu s knihami ve španělštině, které jsem nepoznával. Úplně navrchu ležel časopis pro mládež s jakousi teenagerskou kapelou na obálce.

Seděl jsem, pojídal banány a rozhlížel se po policích
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kolem. Byly plné vázaných i brožovaných knih, výpravných publikací a pečlivě složených map. Podle hřbetů šlo o široký záběr literatury, Markem Twainem počínaje a Harry Potterem konče. Většina knih ale vypadala jako nudné vědecké práce o deštném pralese, globálním oteplování a flóře i fauně. Podíval jsem se pozorněji. Dvě z nich napsal Aaron.

Jedna z polic byla vyhrazená pro čtyři petrolejové lampy se začouzenými stínítky a krabičky zápalek, vyrovnané do řady a připravené pro případ poruchy generátoru. Pod nimi stál stříbrný židovský svícen a stříbrný pohár spolu s několika v kůži vázanými knihami s hebrejskými nápisy na hřbetech.

Dopil jsem vodu, vstal, slupky od banánů odhodil do igelitového pytle pod výlevkou a zamířil zpátky k posteli. Sice jsem spal dost dlouho, stále jsem ale cítil

únavu.

Probudilo mě hučení generátoru a zvuk motoru auta. Cestou ke dveřím ven jsem zakopl o kufřík se zdravotnickým materiálem.

Do očí mě udeřilo ostré slunce, a zaostřil jsem právě včas, abych uviděl mazdu vjíždět do lesa. Dlaní jsem si stínil oči a všiml si Carrie, stojící před domem. Podívala se na mě a z výrazu její tváře jsem nedokázal poznat, jestli se směje, nebo je naštvaná.

“Dobrýtro.”

Pokývl jsem v odpověd a díval se, jak mazda mizí.

“Aaron se vypravil do Chepa. Už celé měsíce tam v kleci drží jaguára. Přinesu ti to oblečení a ručník. Jsi v pořádku?”

“Jo, díky. Myslím, že do Chepa nebudu muset. Horečka ustoupila. Aspoň myslím.”
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“Chystám snídani. Dáš si s námi?”

“Rád. Jestli ti to ale nebude vadit, nejdřív bych se osprchoval.”

Zamířila zpátky na verandu. “Jistě.”

Za přístavbou byl pevný přístřešek, který zřejmě sloužil jako koupelna. Z jedné strany nebyl zakrytý stěnou z vlnitého plechu, ale jen plastovým závěsem, za kterým jsem zahlédl sprchu. Z otvoru ve střeše se dolů táhla černá gumová hadice. U jedné ze stěn stály na podstavci ze svařovaných trubek dvě nerezové výlevky, k nimž vodu přiváděly další dvě hadice. Odpadové trubky končily v zemi. U zadní stěny byla záchodová buňka.

Nad výlevkami jsem zahlédl tři skleničky, v každé jeden kartáček na zuby, a dál tubu zubní pasty, kartáče na vlasy a velkou krabici prášku na praní. Z rohu do rohu se táhla šňůra na prádlo plná kolíčků, připravených a dychtivých splnit svou povinnost. V koupelně stálo i několik bílých kbelíků, jeden z nich byl plný namočeného prádla.

Pozemek za domem se lehce svažoval, takže jsem teď viděl jen vršky stromů z lesa vzdáleného nějakých tři sta metrů. Nad nimi kroužili ptáci a v dálce jednotnou modř oblohy narušovalo několik bílých mraků.

Zatáhl jsem plastový závěs, svlékl se, oblečení složil vedle jedné z výlevek a nechal si jen provizorní obvaz kolem lýtka. Vešel jsem do sprchy s hrubou betonovou podlahou a odtokovým otvorem uprostřed. Na poličce stála lahvička šamponu na vlasy a vedle ní ležela kostka mýdla s přichycenými vlasy. Modrý jednorázový holicí strojek určitě nebyl Aaronův. Po plechové stěně stále ještě stékaly mydlinkové kapky.

Natočil jsem se a zkoumal kousanec dole na zádech. Byl zarudlý, oteklý a větší než dlaň. Zřejmě si to místo
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v době, kdy jsem ležel ve spadaném listí, vybrala k radovánkám celá rodinka blech písečných. Drobné larvy se mi stačily během obhlídky domu cíle zavrtat pod kůži, a mně nezbývalo, než si pár dní počkat, až je přestanu bavit, nebo až pojdou. Lehce jsem se na kraji opuchliny poškrábal. Věděl jsem, že bych to neměl dělat, nedokázal jsem se ale přemoci.

Od nedělního odpoledne se také stihly krásně vybarvit modřiny na levé straně hrudníku a žebra mě bolela, i když jsem se jen natáhl nahoru, abych pustil vodu z hadice.

Teplou vodou jsem nejdřív namočil obvaz, aby aspoň trochu povolil, a pak jsem jen držel hadici nad hlavou a užíval si svých povolených šedesát vteřin.

Vodu jsem zavřel, namydlil se mýdlem vonícím po květinách a vlasy si vydrbal šamponem. Chvíli jsem počkal, až voda udělá své s látkou na lýtku, sklonil jsem se a začal si užívat tu nepříjemnější část. Pokusil jsem se opatrně a co nejšetrněji sundat obvaz.

Zamotala se mi hlava a najednou jsem znovu viděl rozmazaně. Co se to se mnou, sakra, děje? Posadil jsem se na hrubý beton a zády se opřel o vlnitý plech. Až doteď jsem si mohl namlouvat, že je to únavou. Jenže unavený jsem byl v životě už mockrát. Ne, tentokrát se něco dělo v mé hlavě. Natolik jsem se ponořil do sebelitování, že jsem se vlastně nijak nezabýval svým úkolem, a ztratil spoustu času, v podstatě celý den, který jsem mohl věnovat přípravám. Teď už jsem mohl klidně být připravený a na místě.

Začal jsem sám sobě nadávat: Koukej se vzpamatovat… Máš úkol, máš úkol a na ničem jiném teď nezáleží. Musíš ho splnit, není nic důležitějšího.
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Rána se odmítala s obvazem rozloučit. Za ty dlouhé hodiny se z nich stala jedna jediná bytost. Odtrhl jsem ho tedy jako náplast a okamžitě jsem zatoužil, abych to neudělal. Bolest byla neskutečná ještě předtím, než se do rozšklebené zarudlé a špinavé rány dostala voda s mýdlem.

“Kurva, kurva, kurva!” neubránil jsem se. Zatímco jsem zatínal zuby a mýdlem se snažil z živého masa vydrbat všechnu špínu, zaslechl jsem od výlevek jakýsi zvuk. Vystrčil jsem hlavu, abych Carrie poděkoval za čisté oblečení a ručník, jenže tam nestála ona, ale Luz. Alespoň jsem předpokládal, že je to ona. Na sobě měla seprané modré triko dlouhé jako noční košile. Na hlavě se jí kroutily nejbujnější a nejčernější vlasy, jaké jsem kdy viděl. Vypadala jako ta nejvlasatější ze Spice Girls, zapojená do elektrické zásuvky. Na desku vedle umývadel položila do komínku složené khaki kalhoty, triko a modrý pruhovaný ručník. Klidně stála a velkýma očima nad vysokými latinoameric-kými lícními kostmi beze stopy po akné mě pozorovala. Jednou z ní bude nádherná žena, teď ale ještě ne. Pořád ještě byla spíš zajíc samá ruka samá noha, hu-231

bená jako ořezaná tužka, holeně samý škrábanec od divokých her.

V pohledu neměla ani strach, ani rozpaky, jen ji prostě zajímala ta podivná namydlená verze potrhlého ekologa, vykukující zpoza závěsu před sprchou.

“Holá.”

Tak takovéhle španělštině jsem rozuměl. “Holá. Ty jsi Luz?”

Přikývla a snažila se mě někam zařadit. Třeba jí ale připadal můj přízvuk jen divný. “Máma říkala, abych ti tohle donesla.” Mluvila jako Američanka, s lehkým španělským akcentem.

“Mockrát děkuju. Já jsem Nick. Rád tě poznávám, Luz.”

Přikývla. “Tak zatím.” Odešla a vzala to delší cestou, aby se vyhnula otevřené sprše.

Tak zpátky do práce. Rána byla asi deset centimetrů dlouhá a dva až tři hluboká, šlo ale o čistý řez.

Mýdlo a šampon na mně za dobu, kdy jsem se snažil vzpamatovat a přemýšlel o úkolu, začínaly zasychat. Postavil jsem se pod hadici, a zatímco jsem využíval každou vteřinu z povolené minuty, také jsem se vymočil. Páchlo to nehezky. Moč jsem měl hodně tmavě žlutou, což znamenalo, že jsem silně dehydrovaný. Možná právě proto se mi motala hlava.

Venku na čerstvém vzduchu jsem se dosucha utřel a oblékl se do Aaronových věcí. Kalhoty byly bavlněné se dvěma velkými kapsami na mapy na stehnech. Hodně staré a vytahané šedé tričko s dlouhými rukávy nápisem na hrudi světu oznamovalo “Dokážeš to!” Kalhoty mi sice byly o pár centimetrů větší v pase, když jsem ale několikrát zakroutil utahovací pásek, spravilo se to. Na kapsách byly klopy se zapínáním na suchý zip,
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takže jsem si do pravé z nich uložil peněženku, pas i letenku, vše stále ještě zabalené do obou igelitek.

Upravil jsem si vlasy a vrhl se na hadici s označením P. Hltal jsem nahořklou vodu tak dlouho, až jsem už nemohl popadnout dech a cítil jsem, jak se mi žaludek plní blahodárnou tekutinou.

Také jsem z pouzdra vytáhl leathermana, smyl z něj Diegovu krev a uložil ho zpátky. Znovu jsem se pořádně napil a vlhký ručník jako hodný chlapec pověsil na šňůru. Se špinavým oblečením zmuchlaným do uzlíku v levé ruce a s pohorkami v pravé jsem se vrátil do skladu, sebral tam lékárničku, satelitní fotografii a pod postelí schovanou Diegovu peněženku, vyšel ven a posadil se na podezdívku.

Na fotografii jsem zřetelně viděl cestu od Charlieho domu k bráně, zaparkovaná auta, oblaka dieselových výfukových plynů od buldozeru, dolujícího ze země pařez, i lidi, povalující se u bazénu. Hezký obrázek, jenže mi neřekl nic, co bych už nevěděl. Tak trochu jsem doufal, že objevím ukrytou cestu z opačné strany domu, prostě cokoliv, co by mě přivedlo k nějakému nápadu.

V malé plastové lahvičce jsem objevil antibiotický zásyp, bohatě jím ránu obdařil, přiložil jsem na ni čtverec gázy a vše stáhl pružným obinadlem. Všiml jsem si lahvičky s dihydrokodeinem a uvědomil si, že bolest hlavy je pryč.

Carrie mi neposlala ponožky a spodní prádlo. Nedělal jsem si s tím těžkou hlavu. Aspoň se nezapařím a ponožky si můžu vzít špinavé. Byly už tuhé jako lepenka, aspoň ale stačily uschnout. Nazul jsem si boty, bolák na zádech a oteklé oční víčko namazal antihista-minovou mastí a všechno složil zpátky do kufříku. Našel jsem i dva zavírací špendlíky, kterými jsem pojistil kapsu
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s doklady, a kufřík odnesl zpátky do skladu. Špinavé prádlo jsem hodil pod postel, chvíli hledal sirky a pak jsem patou udělal do země důlek a s výjimkou osmatřiceti dolarů do něj vysypal celý obsah Diegovy peněženky. Zatímco jsem přemýšlel, co udělám s Michaelem, pozoroval jsem, jak se Diegův průkaz a fotka rodiny krabatí a uhelnatí.

K vymýšlení toho moc nebylo. Musel jsem se rozhodnout pro střelu. Nic jiného bych s tak málo informacemi, vybavením a časem připravit nedokázal. Na vzdálenost zhruba tří set metrů bych ho měl zasáhnout v podstatě jakoukoliv střelnou zbraní. Žádná fajnová odstřelovačská rána nad ušní lalůček, prostě zásah do trupu. Jakmile se mi ho podaří alespoň zranit a znehybnit, budu už schopný poslat pár dalších kulek, jen pro jistotu. Jestli ale budu mít jedinou možnost vystřelit v okamžiku, kdy bude nasedat do auta cestou na univerzitu, nebo naopak vystupovat po návratu domů, nesmím minout.

Pak bych měl zůstat v džungli alespoň do neděle, skrývat se, dokud rozruch neopadne, a nakonec se dostat na letiště. I kdyby se mi do zítřejšího soumraku nepodařilo úkol splnit, pořád ještě bych se mohl u Jo-she v úterý ukázat. Pokud šlo o možnost, že cíl ani nezahlédnu, odmítal jsem si ji připustit.

Hromádku popela jsem přihrnul blátem a s anithis-taminikem v ruce zamířil do kuchyně. Diegovu peněženku jsem cestou hodil až dozadu na horní polici.

Větráky v obýváku se hlučně otáčely a díky nim se tam vzduch alespoň trochu hýbal. Carrie stála zády ke mně u sporáku, Luz seděla u stolu, snídala ovesnou kaši a loupala pomeranč. Oblečená už byla stejně jako matka do zelených volných kalhot a trička.
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Nasadil jsem svůj nejpříjemnější tón hlasu a vesele pozdravil: “Ahoj vespolek.”

Carrie se otočila a usmála. “Ahoj.” Zdálo se, že ji noční události ani trochu neznepokojily, ukázala na mě lžící od kaše, promluvila ale k Luz. “Tohle je Nick.”

Luz mě sebevědomě, přitom ale zdvořile pozdravila. .Ahoj, Nicku.”

“Ještě jednou dík za to oblečení,” odpověděl jsem.

“Není zač.”

Carrie naběračkou přelila kaši do bílé misky a já za-doufal, že je pro mě. “Posaď se. Dáš si kávu?”

Udělal jsem, co přikázala. “Určitě.” Než jsem si stačil přitáhnout židli zpátky ke stolu, stála přede mnou miska kaše se lžící. Vedle ní leželo několik banánů. Carrie poklepala na zelenou plechovku uprostřed stolu. “Mléko. Sice sušené, ale na to si zvykneš.”

Pak se ke mně znovu obrátila zády a začala vařit kávu. Seděli jsme s Luz proti sobě a jedli.

“Víš co. Luz, řekni Nickovi, co tu děláme. Proto sem vlastně přijel. Pověz mu třeba o tom, jak tu vyrábíme proud.”

Dívka se usmála a odhalila dvě řady křivých zubů s rovnátky. “Máme tu, samozřejmě, generátor,” vykládala vážně a dívala se mi přitom přímo do jednoho a půl oka, které mohla vidět. “Zásobuje elektřinou dům a také nabíjí dvě nové paralelně zapojené sestavy baterií. Na ty pak svítíme v případech nouze a také v noci, aby nás nerušil hukot generátoru.” Zahihňala se. “Mamka se vždycky strašně rozčiluje, když ho na noc zapomeneme vypnout.”

Také jsem se zasmál, i když ne tolik jako Luz, a pokoušel se přitom napít mléka. Carrie se k nám připojila se dvěma kouřícími hrnky kávy. “Na tom není nic legračního.”
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“Proč mi teda mléko teče nosem?”

“Luz! Máme hosta!” Zatímco si nalévala mléko do kávy a podávala mi džbánek, oči upírala na dívku a měla v nich tolik lásky a shovívavosti, až jsem se začal cítit nepříjemně.

Ukázal jsem ke sporáku. “Takže tu máte i plyn?”

“Jistě,” pokračovala Luz ve výkladu. “V lahvích. Každý pátý čtvrtek nám ho s dalšími zásobami přivážejí vrtulníkem.” Podívala se na matku, jako by čekala na její souhlas.

Carrie přikývla. “Univerzita si najímá vrtulník, aby mohla zásobovat šest výzkumných stanic v zemi.”

Ze všech sil jsem se tvářil, že mě to zajímá, přičemž jsem úpěnlivě přemýšlel nad tím, jak s Carrie probrat, že by se mi hodila puška, kterou jsem zahlédl viset na stěně v ložnici. Potřeboval bych si vyzkoušet, jestli by zvládla to, co jsem zamýšlel. Oloupal jsem banán a dumal nad tím, jak moc by se mi během mých předcházejících pobytů v džungli bývalo hodilo pravidelné doplňování zásob vrtulníkem každých pět týdnů.

Luz právě dojedla, když se Carrie podívala na hodiny nad dřezem. “Víš co? Jen ukliď talíř a jdi se připojit. Nesmíš nechat dědečka čekat.” Luz spokojeně přikývla, sebrala talíř, a než odešla do místnosti s počítači, odložila ho vedle dřezu.

Carrie usrkla kávy a ještě za ní zavolala: “Vyřiď dědovi, že ho přijdu pozdravit za chvilku.”

Z přístavku se ozvalo stručné: “Jasně.”

Carrie ukázala na fotografie na dvířkách lednice, především na tu, na níž se muž v polokošili a s prošedivělými vlasy na skráních držel s Luz za ruku. “Můj otec. George. Učí ji matematiku.”

“Kdo jsou ti s dětmi na pláži?”
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Obrátila se a podívala se na vybledlý obrázek. “Aha. laké můj otec a na klíně má mě. Jsme ti docela vpravo. Tu fotku mám moc ráda.”

“Kdo jsou ti ostatní?”

Do dveří strčila hlavu Luz a vypadala vystrašeně. “Mami, video ze zdymadla nefunguje.”

“To je v pořádku, zlato. Vím o tom.”

“Jenže jsi přece říkala, že musí být pořád - “

Carrie se s ní tentokrát nemazlila. “Já vím, zlato. Prostě jsem si to rozmyslela, ano?”

“Tak jo,” vycouvala zmatená Luz.

“Všechny ostatní předměty ji učíme sami. Takhle ale zůstává neustále ve styku s dědečkem. Mají se moc rádi.”

Pokrčil jsem rameny. “Zní to dobře,” prohlásil jsem, přestože mi vlastně na mou otázku neodpověděla. Myslel jsem na důležitější věci. Byl čas otočit na poslední stránku. “Ta puška, co máte v ložnici, funguje?”

“Tobě nic neunikne, že ano, pane s horečkou? Samozřejmě… Proč?”

“Kvůli ochraně. Klidně můžeme zavolat vašemu řídícímu důstojníkovi, aby koukal dodat jinou. Jenže nemám tolik času a chci odtud zmizet, jak nejrychleji to půjde.”

Položila dlaně na stůl. “Copak se, lidi, beze zbraně nedokážete cítit bezpečně?”

Její jasně zelené oči mě propichovaly pohledem a žádaly odpověď. Problém byl v tom, že jsem moc dob-ře pochopil, že se vlastně ptá na něco úplně jiného.

“Je vžďycky lepší se pojistit než později litovat. Proto ji máš, nebo snad ne? Kromě toho, Charlie není žádný pan Hodný.”

Vstala a zamířila k ložnici. “To je pravda. Jestli tě ale
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chytí, jak se chystáš udělat to, co plánuješ, jedna stará flintiička tě stejně nezachrání.”

Zmizela za dveřmi. Z místa, kde jsem seděl, jsem viděl na nohy postele a protější stěnu. Byla plná fotografií, starých i nových, usmívajících se dospělých a dětí, předvádějících rodinnou pohodičku. Slyšel jsem, jak otevírá šuplík a jak na sebe narážejí kutálející se mosazné nábojnice. Předpokládal bych, že když už jim puška visí na zdi, bude nabitá a připravená. Proč by ji tam jinak dávali?

Vrátila se s puškou s ručně ovládaným závěrem v jedné ruce a hranatou plechovou krabicí s plátěnými držadly ve druhé. Plechovka neměla víko a uvnitř jsem zahlédl krabičky s náboji.

Především mě ale upoutala puška. Byl to hodně starý typ s dřevěnou pažbou, protaženou pod celým zásobníkem a pod většinou délky hlavně.

Položila ji na stůl. “Je to Mosin Nagant. Táta ji během války sebral jednomu mrtvému severovietnamské-mu odstřelovači.”

Znal jsem tuhle zbraň. Vždyť šlo o klasiku.

Než ji posunula ke mně, obrátila ji, abych viděl otevřený závěr a prázdný zásobník i nábojovou komoru. Překvapila mě a zřejmě to na mně bylo poznat. “To táta. K čemu by mi zbraň byla, kdybych nevěděla, jak s ní zacházet?”

Zkontroloval jsem komoru - byla čistá - a zbraň si od ní vzal. “Kde sloužil?”

Posadila se a zvedla hrnek s kávou. “U pozemního vojska. Než šel do penze, dotáhl to až na generála.” Ukázala hlavou k fotkám na lednici. “Na té fotografii jsou jeho kamarádi z armády.”

“Čím se zabýval?”
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“Technické záležitosti, rozvědka, zpravodajská služba. Jedno se mu musí nechat, je opravdu chytrý. Teď dělá pro Vojenskou tajnou službu.” Krátce se pyšně pousmála a dívala se na fotku. “Jeden z nich teď pracuje jako bezpečnostní poradce v Bílém domě, dva jsou generály, jeden stále v aktivní službě.”

“Ten na kraji má pěkně ošklivou jizvu. Taky to dotáhl až na generála?”

“Ne. Odešel ze služby někdy v osmdesátých letech, těsně před slyšením o aféře Írán-contras. Všichni do ní byli nějak namočení, i když to nakonec odnesl jen Ollie North. Nikdy jsem se vlastně nedozvěděla, jak skončil.

Jestliže byl součástí operace Írán-contras, musel George vědět o akcích, jakou jsem teď poďnikal, skoro všechno. O podivných rozkazech, se kterými nikdo nechtěl nic mít, o nichž ale zároveň nikdy s nikým nemluvil.

Spojení mezi Georgem a Pizzákem mě začínalo znepokojovat. Jenže já byl jen kolečko v soukolí a nehodlal jsem se v žádném případě zaplést do čehokoliv, co se tu odehrávalo. Jen jsem si musel dávat pozor, abych se do ničeho nezamotal čistě náhodou. To bylo celé. Příští týden jsem se prostě musel ukázat v Marylandu.

Z přístavby volala Luz. “Mami, chce s tebou mluvit dědeček.”

“Hned jsem zpátky,” omluvila se Carrie a zmizela ve vedlejší místnosti.

Využil jsem příležitost, abych si všechno ještě jednou v duchu probral. George s hranatou bradou se na verandě směje s Luz. Teď mi začínalo být jasné, po kom má ty ohromné zelené oči. Přečetl jsem si digitální datum dole v rohu fotografie. Duben 99, před necelými
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osmnácti měsíci. S nakrátko zastřiženými a na pěšinku učesanými vlasy pořád ještě vypadal jako prototyp Američana, a ještě zajímavější bylo, že se dokonce zdál být mladší než Aaron. Na druhou stranu Pizzák ve srovnání s vlastním portrétem na černobílé fotce teď spíš připomínal ohřátou mrtvolu. Byl hubenější, prošedivělý a podle toho, jak do sebe nasával nikotin, musel mít plíce jako kus dehtu.
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Vrátil jsem se do reálu a prohlížel si zbraň, která ve srovnání s těmi dnešními vypadala jako chudý a přihlouplý příbuzný. Ne že by se základní princip za celá staletí změnil, pořád sestával ze spouště, pojistky, mířidel a hlavně. Nikdy jsem do střelných zbraní nebyl velký blázen, historii ruských pušek jsem ale ovládal natolik, abych věděl, že i přes to, jak na první pohled vypadaly, dokázaly ve čtyřicátých letech na východní frontě dostat do hrobu pěkných pár set tisíc Němců. Značka vyražená do oceli komory říkala, že tahle byla vyrobená v roce 1938. Třeba to byla jedna z nich. Určitě měla sáhodlouhou historii, zahrnující i likvidování Američanů ve Vietnamu.

Puška, kterou jsem teď měl před sebou, byla velmi dobře udržovaná. Dřevěné části byly nalakované a mechanismus uzávěru lehce naolejovaný a beze stopy rzi. Přiložil jsem si ji k rameni a podíval se skrz nezvyklý optický zaměřovač. Nebyl jsem si jistý, jestli právě ten je původní. Sestával z hladké, asi dvacet centimetrů dlouhé černé a lehce ošoupané trubky o průměru dva a půl centimetru, upnuté nahoře na zbrani.

Muselo jít o dalekohled s pevnými čočkami, proto—
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že na trubce nebylo nic, čím by se dalo přiblížení upravovat, jen dvě kolečka zhruba v polovině délky. Horní pro regulaci výšky (nahoru a dolů) a vpravo na úpravu síly větru (napravo a nalevo). Na kolečkách už nebyly patrné žádné značky, jen pár vrypů v místech, kde se nejspíš nacházela neutrální poloha.

Podíval jsem se skrz optická mířidla na hřbet jedné z knih, který byl ale na tak krátkou vzdálenost rozmazaný. Zjistil jsem, že je v nich záměrný kříž. Střed čáry, která mířidla dělila horizontálně, protínala kolmice, vedoucí sice až dolů, nahoru však jen o malý kousek. A právě tam, těsně nad místem, kde se obě křížily, byl přesný střed.

Nikdy jsem záměrné kříže neměl moc v lásce, protože vždy částečně zakrývaly cíl, a na čím větší dálku se mířilo, tím byl navíc cíl menší a tím větší jeho díl nebylo vidět. Jenže jsem si nemohl moc vybírat a měl bych být rád, jestli se vůbec po zmáčknutí spouště ozve rána. Zbraň měla také obyčejnou mušku s hledím. Hledí bylo namontované těsně před závěrem v místě, kde budu pažbu podepírat levou rukou. Bylo je možné nastavit od vzdálenosti 400 metrů až do 1200 metrů. Ted bylo ustaveno na “bojový naměř”, tedy na 400. Mušku chránil kovový kroužek.

Odložil jsem zbraň na stůl, vstal a z kávovaru si dolil hrnek. Možná historie pušky mi připomněla, že když jsem ještě kdysi dávno sloužil u britských vojenských sborů na Rýnu, daroval mi jeden starý Němec bajonet ze druhé světové války. Tvrdil přitom, že jím na východní frontě zabil přes třicet Rusů, i když se mi zdálo, že si spíš vymýšlí, protože většina Němců v té době vykládala, že bojovali proti Rusům, aby nemuseli přiznat, že stříleli Spojence na západní frontě. V domě v Nor-242

folku jsem ho uložil do příborníku a nakonec ho i s ostatními věcmi prodal, abych mohl zaplatit Kellyino léčení. Skinhead na stánku v Camdenské tržnici mi za něj dal dvacet liber.

Ještě jsem si ani nestačil dolít plný hrnek, když se Carrie vrátila.

“Víš, jak se nastavují mířidla?”

“Ne.” Škoda, ušetřilo by mi to spoustu času s experimentováním.

“Umím ji ale nastavit na nulový bod ve tři sta padesáti metrech,” pokračovala, když se posadila ke stolu. “Víš, co to znamená?” Když pušku zvedla a začala otáčet kolečky na mířidlech, přikývl jsem. “No jasně, to byla hloupá otázka.”

I přes hluk větráků jsem předtím, než mi pušku podala, slyšel zřetelné cvakání. “Tady, vrypy musí být v linii.” Ukázala mi na dvě rýhy na obou kolečkách, které označovaly správnou pozici mířidel na vzdálenost, o níž mluvila.

Odložil jsem hrnek, pušku si od ní vzal a značky si zblízka prohlédl. “Mohl bych ji tu někde zastřílet?”

Jen rozpažila. “Kdekoliv. Nikde kolem nic není.”

Natáhl jsem se pro plechovku s náboji. “Můžeš mi dát pár papírů do tiskárny a nějaký značkovač?”

Přesně věděla, k čemu je potřebuji. “Že jsi to ty, přidám ti ještě pár připínáčků. Sejdeme se venku.”

Zmizela do přístavby s počítači a já vyšel skrz vrzající rám se sítí a přes verandu ven. Nebe bylo stále blankytně modré. Cvrčci se činili, jako by zítra nebyl také den, a kdesi v pralese vesele pokřikovaly opice. Nenechal jsem se ale ošálit. I když jsem se osprchoval a namazal, následky těsného kontaktu s džunglí jsem pořád cítil.

I ve stínu verandy bylo pořádné horko. Byl jsem rád,
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že už je mi lépe, protože jinak bych vedro zvládal jen s obtížemi.

Hlava se mi nemotala a nastal čas přestat se litovat a pustit se do toho, kvůli čemu jsem přiletěl. Síť znovu zaskřípala a tok mých myšlenek přerušila Carrie s pomačkanou papírovou obálkou v ruce. Podala mi ji. “Řekla jsem Luz, že si chceš vyrazit na lov, a že potřebuješ vyzkoušet pušku.”

“Budu někde tamhle.” Ukázal jsem na začátek lesa asi dvě stě metrů od nás, vpravo od domu. Příjezdová cesta byla na opačné straně, takže pokud by se Aaron ze zachraňování jaguára vrátil dřív, nesvištěly by mu kulky ráže 7.62 kolem uší. “Vrátím se brzy.”

Jakmile jsem vyšel ze stínu verandy, sluneční světlo mě oslnilo. Přivřel jsem oči a díval se do země. Většina rosy se už z trávníku odpařila, vysoká vlhkost vzduchu ale způsobovala, že louže zůstávaly - kromě krusty ze zaschlého bláta na okrajích - netknuté.

Cítil jsem, jak mi slunce pálí do zad a na krk, a oči jsem stále držel sklopené k hrubému hustému trávníku. Věděl jsem, že jak se dostanu do lesa, mělo by to být lepší. Tam bude jen vedro a vlhko, aspoň si ale rabiblanco svůj bílý zadek neupeče.

V rychlosti jsem se podíval na hodinky. I když mi to přišlo neuvěřitelné, ukazovaly teprve 10.56. Takže se ještě oteplí.

Z verandy za mnou křikla Carrie: “Dávej na ni pozor.” Ukazovala na pušku. “Hodně pro mě znamená.” Musel jsem přimhouřit oči, abych na ni viděl, i tak jsem ale poznal, že se usmívá.

“Mimochodem, do zásobníku dávej jen čtyři náboje. Vejde se jich tam sice pět, jenže závěr pak o poslední z nich vázne. Rozumíš?”
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Cestou jsem zbraň zvedl. Nastavení mířidel nechám, jak je. Proč se hrabat v něčem, co funguje? Snahou ho ještě vylepšit bych ho klidně mohl úplně rozhodit.

Ruku s puškou jsem držel u boku a pokračoval v chůzi k lesu. Cestou mě napadlo, jak by se asi na mířidla a jejich nastavení tvářili tři odstřelovači z Londýna, pokud by je někdo vůbec dokázal přinutit, aby používali náboje, které mohl klidně vyrobit nějaký místní kovář. Aby si byli jistí, že se všechny střely budou chovat stejně, určitě veškerou munici, kterou jsem jim dodal, rozebrali a zkontrolovali, že ve všech nábojích je naprosto stejné množství výbušné směsi.

Metoda nulového záměru spočívá ve zprůměrování průměrů, aby byla alespoň nějaká jistota, že kulka zasáhne cíl kamsi do oblasti, kde může napáchat největší škody. Často ji používají lovci. Pro ně oblast dobrého zásahu představuje plochu o průměru zhruba patnácti centimetrů kolem srdce zvířete. Tento způsob je založen na jednoduchém principu. Když kulka opustí hlaveň, nejprve chvíli stoupá, pak ale kvůli gravitaci začne klesat. Trajektorie je u velkých ráží, jako například u této 7.62, poměrně plochá a na vzdálenost tři sta padesáti metrů kulka vystoupá nebo klesne maximálně o oněch patnáct centimetrů. Pokud tedy lovec není od zvířete dál než tři sta padesát metrů, prostě jen zamíří na srdce zvířete a kulka medvěda nebo cokoliv jiného s největší pravděpodobností zasáhne. Já budu střílet maximálně ze tří set metrů, takže kulka namířená na srdce by měla každopádně zasáhnout střed trupu, což je mezi odstřelovači poměrně oblíbené místo. Je tam spousta životně důležitých orgánů: srdce, plíce, ledviny a také velké tepny. Jediná rána tak skoro s jistotou způsobí krvácení natolik rozsáhlé, že ho cíl nepřežije.
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Nejde sice o tak precizní práci, jako je rána, kterou se chystali předvést odstřelovači v Londýně, se zbraní a municí, jakou jsem měl k dispozici, a s mými zkušenostmi v tomto oboru, jsem se ale do ničeho příliš složitého pouštět stejně nemohl.

Rána do srdce by cíli způsobila bezvědomí a smrt během deseti patnácti vteřin. Totéž se dalo říct i o játrech, protože jejich tkáň je tak měkká, že i nepřesná střela mívá často fatální důsledky. Jak kulka cestuje tělem, mačká, trhá a drtí tkáň, spolu s ní postupuje i tlaková vlna, způsobující sice dočasný, zato ale velmi výrazný otok okolních tkání, který je pro lidský organismus rovněž smrtelně nebezpečný.

Zásah do plic sice ztíží dýchání, nemusí ale cíl zabít, především v případě, kdy je včas ošetřen. Ideální je, zasáhne-li střela páteř v oblasti nad lopatkami, buď při vstupu, nebo při cestě ven. Efekt je pak v podstatě stejný, jaký očekávali tři odstřelovači v Londýně. Okamžitá smrt, cíl padne jako podťatý.

Teorie je jedna věc, existuje však spousta okolností, s nimiž je třeba počítat. Mohlo by se mi stát, že budu střílet na pohybující se cíl, může foukat silný vítr. Třeba uvidím jen na část těla, nebo budu nucený vystřelit z nevhodného úhlu.

Snažil jsem se nemyslet na chlapce, usmívajícího se z okénka lexusu. Došel jsem dvě stě metrů ke kraji lesa, odložil plechovku s náboji a chvíli jen stál ve stínu. Díval jsem se do kopce, do cílového prostoru. Pak jsem se na kopec vypravil.

Našel jsem příhodný strom a jeden list papíru připínáčkem upevnil ke spodní třetině kmene. Značkovačem jsem na něj nakreslil kruh o průměru asi tři centimetry a vymaloval ho. Kolečko sice bylo trochu nepravidelné
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a nemělo rovné okraje, protože jsem ho ale kreslil přímo na hrubé kůře, výsledek byl pořád ještě ucházející.

Pak jsem nad a pod označený list připevnil vždy po jednom dalším, otočil jsem se a s plechovkou nábojů a puškou v rukách jsem odpočítal sto metrových kroků. Pokud to jen trochu šlo, snažil jsem se chodit ve stínu. Na takovou vzdálenost bych i v případě, že mířidla budou nastavena úplně nevhodně, měl papír zasáhnout a zjistit, jak špatně na tom jsem. Jestliže by zásah na tuto vzdálenost byl řekněme pět centimetrů od nakresleného kolečka, na dvě stě metrů by to už znamenalo centimetrů deset, a tak dále. Kdybych začal rovnou ze tří set metrů, šla by střela patnáct centimetrů nahoru, dolů, vlevo, nebo vpravo a mohla by papír minout docela. Snažit se ji pak najít by znamenalo jen ztrátu času, a toho jsem neměl nazbyt.

O sto metrů dál, stále ještě ve stínu lesa, jsem zkontroloval, jestli po zemi neleze nic, co by mě chtělo sežrat zaživa, posadil se, opřel se o strom a pomalu natáhl závěr. Vyrobený byl naprosto dokonale, celý pohyb byl plynulý a jednotlivé lehce naolejované díly po sobě bez sebemenšího odporu klouzaly jako po másle. Zamáčkl jsem páku uzávěru dolů směrem k pažbě a ozvalo se jemné cvaknutí, jak zapadl do pozice.

Než jsem poprvé vystřelil, musel jsem zjistit, jaký je odpor spouště. Správně nastavená spoušť spustí úderník, aniž by pohnula zbraní. Žádná puška se ale nechová stejně a skoro všechny speciální odstřelovačské je možné uzpůsobit individuálním požadavkům. Nechtěl jsem se do něčeho podobného pouštět, protože jsem Mosin Nagant neznal tak dobře, abych věděl, jak na to. Navíc jsem opravdu nebyl tak profesionální střelec, abych se nedokázal přizpůsobit.
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Poslední bříško pravého ukazováku jsem jemně opřel o spoušť a lehce zatlačil. To byl první krok. Po pár milimetrech jsem ucítil odpor. Dráha, po níž spoušť klade odpor, je druhý krok. Pak už jsem zaslechl jen cvaknutí úderníku. Vyhovovalo mi to. Někteří odstřelovači první krok u spouště vůbec nechtějí, mně se ale tento postup při střelbě docela zamlouval.

Znovu jsem otevřel závěr, sebral jednu krabičku s dvaceti velkými mosaznými náboji ráže 7.62 a čtyři najednou vložil do zásobníku tam, kam by se jich mělo vejít pět. Zatáhl jsem za závěr a sledoval, jak se první nábojnice zasunuje do komory. Když jsem páku závěru opět sklonil k pažbě, kladla jen o něco málo větší odpor než prve, závěr zapadl a zajistil náboj tak, aby bylo možné vystřelit. Pojistka se nacházela na vršku závěru, měla asi centimetr v průměru a otočením vlevo zabraňovala výstřelu. Nebyla sice na nejvhodnějším místě a šla pořádně ztuha, jenže tím se v době výroby pušky nikdo nezabýval. Na nějaké jištění nebyl kvůli zabíjení Němců čas.

Na zemi jsem chvíli hledal vhodný hrbol, který bych mohl použít místo pytle s pískem, našel ho, znovu zkontroloval, jestli v jeho okolí nic neleze, a zalehl před něj na břicho. Ocelovou destičku na konci pažby jsem opřel o měkkou tkáň pravého ramene a ukazovákem přejel po lučíku spouště. Levé předloktí jsem položil na hrbol a chvíli hledal nejpřirozenější polohu dlaně pod pažbou, jen kousek před hledím. Na obou bocích byla do dřeva vydlabaná vybrání pro prsty.

Kosti ruky jsou pro správné uchopení pušky to nejdůležitější a svaly představují polštář, který je pevně drží na místě. Z loktů a levé strany hrudníku jsem teď potřeboval vytvořit improvizovaný stativ. Výhodou bylo,
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že jsem si mohl předloktí opřít o hrbol. Potřeboval Jsem se ujistit, že pozice pro úchop je dostatečně stabilní a že v ní nebudu trpět nepohodlím.

Podíval jsem se přes mířidla a ověřil si, že v nich nejsou žádné odrazy od hran jejich optických prvků. Se zavíráním levého oka jsem problémy neměl, polovinu práce za mě už včera udělal hmyz. Největší chyba, které se nováčci při střelbě přes optická mířidla dopouštějí, spočívá v tom, že míří přesně do místa, kde se stýká vodorovná a svislá čára. Není to správně. Střed je na horním konci svislé čáry a obvykle bývá označen tečkou. Horizontální čára slouží k tomu, aby střelec jasně viděl, jestli se zbraň nekýve.

Namířil jsem přímo na střed nepříliš dokonalého kolečka, zavřel oči a zadržel dech. Když jsem vydechoval, lehce jsem povolil svaly. O tři vteřiny později jsem oči otevřel, začal normálně dýchat a znovu se podíval přes mířidla. Zjistil jsem, že mířím na levý okraj papíru, o kousek jsem se tedy posunul tělem vpravo a celý postup ještě dvakrát zopakoval, dokud jsem si nebyl jistý, že mám tělo v přirozené rovnováze. Je zbytečné nutit tělo kroutit se způsobem, který se mu nelíbí. V okamžiku výstřelu by to směr kulky mohlo výrazně ovlivnit. Teď jsem byl připravený na první ránu.

Třikrát jsem se zhluboka nadechl, aby se do krve dostalo hodně kyslíku. Jestliže mozek nemá dostatek kyslíku, vidění se rozostří. I když zrovna nestřílíte, ale zastavíte se, v dálce něco upřeně pozorujete a zadržíte dech, zjistíte, že se vám obrysy sledovaného předmětu začínají velmi rychle rozmazávat.

Když jsem zhluboka dýchal, pohybovala se mířidla nahoru a dolů spolu s tělem. Jakmile jsem se vrátil k normálnímu rytmu, uklidnila se. Až ted jsem uvol—
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nil pojistku odtažením dozadu a otočením vpravo. Znovu jsem se pozorně zadíval a stiskl spoušť na první krok. Zároveň jsem zadržel dech, aby se zbraň uklidnila.

Jednadvacet, dvaadvacet… jemně jsem stiskl spoušť na druhý krok.

Výstřel jsem vlastně ani nevnímal, protože jsem se plně soustředil na udržení koncentrace a utlumení zpětného rázu pušky. Pravé oko jsem celou dobu držel otevřené, pozoroval dráhu střely a sledoval, jak se zbraň znovu přirozeně zaměřila na cíl. Tak to má být. Znamenalo to, že jsem dokázal tělo se zbraní sladit. Kdyby ne, střed mířidel by se posunul tam, kam by se tělo samo od sebe pohnulo.

Dráhu střely je nutné pozorovat celou dobu proto, že i když od stisknutí spouště a úderu špičky úderníku do odpalovače nábojnice uplyne jen zlomek vteřiny a stejně krátce trvá, než rozpínající se plyny vystřelí kulku z hlavně, sebemenší pohyb v tomto časovém intervalu by znamenal, že kulka může jít jinam, než střelec původně chtěl. Což není nic příjemného, snažíte-li se někoho zabít jednou čistou ranou.

Tím sekvence výstřelu končila. Začal jsem vnímat pestrobarevné peří různě velkých ptáků, vyplašeně vzlétajících nad stromy. Koruny stromů se chvěly pod údery křídel a ozývalo se poděšené skřehotání.

V reálném světě je mnoho situací, kdy podobný postup prostě nestíháte. Jakmile ho ale znáte, chápete ho a použili jste ho pro zastřílení zbraně, máte slušnou šanci, že když náhodou budete muset rychle vystřelit, zasáhnete cíl.

Podíval jsem se přes mířidla, abych zjistil, co jsem vlastně trefil. Horní okraj prostředního listu papíru,
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zhruba dvanáct centimetrů nad vybarvený kruh. To bylo v pořádku, na takto krátkou vzdálenost by střela měla celou dobu stoupat a optika byla nastavená na tři sta padesát metrů. Důležité bylo, že zásah nebyl o víc jak patnáct centimetrů mimo.

Problém ale spočíval v tom, že i když vzhledem ke vzdálenosti šla střela ve víceméně správné výšce, uhnula o zhruba sedm centimetrů vlevo. Na tři sta metrů by to představovalo víc jak dvacet centimetrů. Minul bych hrudník, a kdybych měl štěstí a cíl se nehýbal, trefil bych ho nanejvýš do ruky. A to by nebylo dobré ani trochu.

Znovu jsem si lehl a sledoval ptactvo, jak se vrací zpátky na hnízda. Než jsem znovu natáhl uzávěr, počkal jsem celé tři minuty, protože jsem potřeboval, aby vychladl. Aby se na výsledky dalo spolehnout, musel mít mechanismus stejnou teplotu jako při první ráně. Při zahřátí se kov roztahuje, a když vezmu v úvahu i rozdíly mezi jednotlivými náboji, byl bych hlupák, abych zbraň zastřeloval se zahřátým, nebo dokonce horkým závěrem. Až budu střílet naostro, bude určitě studený.

Probudil se ve mně malý odstřelovač. Uvědomil jsem si, že vlhký vzduch je hustší než suchý a kulka v něm začne dříve klesat. Na druhou stranu teplý vzduch je lehčí, neklade takový odpor a kulky létají výš. Co bych tedy měl dělat ve velmi horkém dni ve velmi vlhké džungli? Kašlu na to. Právě jsem se zbavil bolestí hlavy a mám si začít zadělávat na další? Dvanáct centimetrů by nemělo vadit, budu přece střílet na tři sta metrů.

Podruhé jsem vystřelil a dával pozor, jestli se cíl v mířidlech neodchýlí. Kulka znovu udělala do papíru díru vlevo od cíle, necelý centimetr od té první. Zásahy směřovaly do jednoho místa, takže jsem si vícemé-
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ně mohl být jistý, že poprvé nešlo jen o náhodu. Mířidla potřebovala seřídit.

Podruhé z klidu vyrušení ptáci se znovu rozletěli, a zatímco jsem seděl a čekal, až komora vychladne, pozoroval jsem je. V té chvíli jsem si také všiml, že ke mně od zadního vchodu do domu míří Carrie.
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Byla ode mě necelých sto padesát metrů a nesla dvoulitrovou láhev vody. Zamával jsem jí. Když se na mě podívala a zamávání mi oplatila, přejelo po mně prasátko z odrazu jejích brýlí. Sedl jsem si, opřel se o strom a sledoval, jak se blíží. Připadalo mi, že se nad horkem se tetelícím vzduchem vznáší.

Když došla blíž, viděl jsem, jak se jí při každém kroku vlasy pohupují dopředu a dozadu. “Jak to jde?”

“Dobře. Pořád ale střílí moc vlevo.”

S úsměvem mi podala láhev. Na studeném plastu se srážela vlhkost, musela ji před chvilkou vyndat z lednice. Kývnutím jsem poděkoval, vstal a zahlédl svůj odraz v jejích zrcadlových brýlích.

Znovu jsem si sedl ke stromu a láhev otevřel.

Podívala se na mě a prsty si přitom upravovala vlasy za uši. “Dneska se udělalo opravdu horko.”

“To teda jo.” Hovor o ničem mezi lidmi, kteří se neznají. Navíc jsem se ze všech sil snažil vyhýbat tématu včerejší noci. Přiložil jsem si hrdlo láhve k ústům a pořádně se napil. Plast se mi pod prsty začínal kraba-tět, protože jsem dovnitř nepouštěl žádný vzduch.

Zůstala nade mnou stát, ruce na bocích. Stejně nade
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mnou postával před pár dny Kejval, v přístupu těch dvou byl ale propastný rozdíl.

“Možná za ty roky někdo do optiky párkrát uhodil. Já používám mušku a hledí, ty se nevychýlí nikdy, a každý, kdo by se tady ukázal, by byl v jejich rozsahu.”

Přestal jsem pít. Vzduch se zasyčením pronikl do láhve a ta dostala zpátky svůj původní tvar.

“Musela jsi už někdy střílet?”

Pod skly brýlí jsem neměl šanci vidět, jak zareagovaly její oči.

“Jednou, před pár roky. V téhle zemi to není nic neobvyklého.” Natáhla ruku pro láhev.

Sledoval jsem, jak zaklonila hlavu a pětkrát nebo šestkrát polkla. Krk se jí při každém loknutí pohnul. Slyšel jsem, jak jí voda teče hrdlem, a viděl napnuté svaly ruky, v níž láhev držela. Kůže se jí vlhkem leskla. Já byl jen zpocený.

Hřbetem dlaně si otřela ústa. “Mám otázku. Jestli potřebuješ zbraň jen k obraně, proč kontroluješ záměr?” Ukázala do džungle. “Nečeká tě tam nic dobrého, co?”

Věnoval jsem jí odzbrojující úsměv. “Jak jsem řekl. Prostě jsem rád připravený na všechno. Nic víc.”

“A měl jsi to v sobě vždycky, nebo tě tak vycvičili?” Zaváhala. Moc rád bych jí v té chvíli viděl do očí. “Jak se vlastně člověk k takovéhle práci dostane?”

Nebyl jsem si jistý, jestli to dokážu vysvětlit.

Pochopila můj tón a přizpůsobila se. “Jistě.” Poodešli jsme o několik kroků k trávou zarostlému

hrbolu.

“Takhle se s tím, Nicku, vypořádáváš? Mlčením?

Chci říct… to je tvůj způsob, jak se chránit před tím,

co musíš kvůli své práci dělat?”
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Když jsem se jí pokusil přes brýle podívat do očí, viděl jsem jen SVŮJ vlastní odraz. Usmívala se a skoro mě provokovala.

“Potřebuju, abys namířila přesně na střed toho černého kolečka. Musím upravit usazení optiky.”

“Jediná rána, co?”

“Správně.”

“Fajn. Uděláme to ale jinak, jsi silnější, budeš mířit. Já budu nastavovat.”

Otevřel jsem závěr, vyhodil z komory prázdnou nábojnici, nabil, a když jsme dorazili k hrbolu, začal jsem vysvětlovat: “Musíme pušku zajistit v jedné pozici.”

Zvedla obočí. “Jistě.” Právě jsem nejspíš učil orla létat.

Místo abych ji podepřel levou rukou, začal jsem pažbu tlačit do hlíny. Carriiny sandály jsem měl jen pár centimetrů od tváře. “Řekni mi, až mě budeš potřebovat.”

Podíval jsem se nahoru. Brýle teď měla vzadu na krku, jejich nožičky trčely dopředu a černá nylonová šňůrka se jí houpala na triku. Velkýma zelenýma očima mrkala, aby si zvykla na světlo.

Začal jsem kolem pažby přihrnovat hlínu. Pro tuhle práci musela být puška pevně usazená. Když jsem byl spokojený, zkontroloval jsem, jestli jsou ovládací kolečka dalekohledu stále nastavená podle vrypů, a zamířil jsem přímo do středu černého kruhu. “Fajn.”

“Rozkaz,” ozvalo se shora a nohou v sandálu začala ušlapávat hlínu, zatímco já pušku pevně držel. Za pár vteřin mě rozbolely svaly na rukách, protože jsem musel v podstatě nahrazovat svěrák, který se při této práci normálně používá. Udržet pušku namířenou na cíl vyžadovalo opravdu velkou sílu. Zřejmě bych to dokázal i sám, trvalo by mi to ale o hodně déle.
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Nakonec měla hlínu přes zbraň nahrnutou a upěcho-vanou, a mířidla stále ještě ukazovala na střed terče. “Jdeme na to,” řekl jsem a uhnul hlavou doleva, aby se nade mne mohla naklonit a podívat se přes optiku. Když se rukou natáhla ke kolečku seřizování bočního náměru na levé straně dalekohledu a začala jím opatrně otáčet, naše hlavy se dotýkaly. Zaslechl jsem několik kovových cvaknutí, jak se tubus posouval doleva tak dlouho, dokud optika nemířila přímo pod dva dřívější zásahy, stále však v linii se středem černého kolečka.

Netrvalo jí to ani patnáct vteřin, přesto jsem ale měl dost času, abych si všiml vůně mýdla z její pokožky a cítil jemný pohyb vzduchu, jak se snažila pomalu dýchat.

Mně muselo z pusy pěkně páchnout, protože jsem si zuby čistil naposledy v sobotu, proto jsem zkroutil rty a snažil se dýchat stranou. Hlavu odvrátila rychleji, než bych si přál, a zvedla se na kolena. “Hotovo.” Cítil jsem teplo jejího těla.

Jednou rukou jsem pušku musel pustit, abych mohl z kapsy vyndat leathermana. Podal jsem jí ho a byl jsem opravdu rád, že jsem ho vyčistil od krve. “Uděláš tam vryp, prosím?”

Rozevřela nůž a předklonila se, aby na kolečku seřizování optiky mohla udělat rýhu a proti ní druhou na tubusu optiky. Jen tak se dalo poznat, jestli se kolečko náhodou nepohnulo a dalekohled nevychýlilo.

Triko se jí před mýma očima otevíralo a já se nemohl nedívat. Když si klekala, musela si toho všimnout, nedokázal jsem totiž včas sklopit zrak.

“Tohle se dělá?” Usmívala se a dívala se mi přímo do očí. Ve výrazu tváře ale měla jasné NE. “Zkusíš vystřelit?”
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Vytáhl jsem zbraň z hlíny a odkašlal si. “Jo. Ještě jednou vyplaším ptáky.”

Vstala, aby mohla ustoupit stranou. “Tak do toho.”

Narovnal jsem se, znovu prošel celý správný postup, zamířil přímo na střed kolečka a samozřejmě znovu naštval opeřence.

Mířidla teď byla nastavená správně. Rána zasáhla cíl zhruba v úrovni obou předcházejících střel, tentokrát ale blízko kruhu. Sice o něco málo výš, s tím si ale dokážu poradit.

Pořád ještě jsem dalekohledem zkoumal místo zásahu, když jsem ucítil, jak si Carrie znovu klekla vedle mě. “V pořádku?” Nepřestal jsem pozorovat terč. “Jo, v pořádku. Přímo na střed.”

Vyndal jsem ze zásobníku poslední náboj, hlavu jsem ale zvedl až ve chvíli, kdy začala sbírat prázdné nábojnice.

Oba jsme vstali, a zatímco já otíral hlínu z pažby pušky, přešla hlouběji do stínu lesa.

“Jestli jsem ti před chvílí neviděla hluboko do hlavy, tak už asi nikdy.”

Nejspíš jsem si ty příšerné brýle neměl sundávat.

“Oči se hůř zavírají než pusa, co?”

Když házela nábojnice zpátky do plechovky, ozývalo se kovové cinkání. Se zkříženýma nohama se posadila pod strom.

Ze všech sil jsem se snažil přijít na to, co bych měl říct. “Koho vlastně napadlo postavit tady dům? Vždyť je to pěkně daleko od civilizace.”

Zvedla láhev a napila se. Posadil jsem se kousek od ní. Seděli jsme k sobě čelem, a když mi láhev podala, vzal jsem si ji. “V šedesátých letech ho tu nechal srou-bit jeden bohatý hipík. Utekl sem, aby se vyhnul služ-
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bě v armádě.” Stále se mi dívala do očí. Usmívala se a z kapsy u kalhot vylovila krabičku a zapalovač. “Vyměnil vietnamskou džungli za panamskou. Zřejmě byl opravdu číslo, protože skoro dvacet let dával slušně vydělávat všem překupníkům drog a barům v Chepu. Zemřel před nějakými osmi devíti roky.”

Se cvaknutím odklopila víčko krabičky a vybrala si jednu ze tří nebo čtyř ručně balených cigaret. Pro sebe se pousmála a odhalila dvě řady zářivě bílých zubů, spokojená s tím, co v krabičce našla. Znovu se na mě přes zrcadlové brýle podívala a v jejich odrazu jsem se houpal nahoru a dolů, jak se nahlas rozesmála. “Jednou v noci šel z baru a srazil ho náklaďák s dřívím. Vyskočil na silnici, postavil se před něj a křičel, že dřevo musí zůstat v lese, protože tam patří a má duši. Řidič ho ale nejspíš přeslechl a bylo to. Nadělal z něj piliny.”

Zasmál jsem se s ní a v duchu si představoval absurdní souboj muže s náklaďákem. Cvakla zapalovačem a připálila si. Když potáhla, zatočený konec ručně balené cigarety vzplál. Na chvíli zadržela dech a pak pomalu vyfoukla kouř. Vzduch se naplnil nezaměnitelným odérem. Než dokončila své vyprávění, znovu se usmála. “Ten večer měl v sobě ducha jen on a navíc mu asi dal pořádně zabrat alkoholem.”

Ještě jednou jsem se napil. Dívala se na dům a prsty si ze rtů odstraňovala kousky marihuany. “Odkázal pozemek i dům univerzitě na výzkum. My tu žijeme necelých šest let. Vzadu jsme vymýtili kus země pro vrtulník, a dokonce sami postavili přístavbu.”

Obrátila se ke mně a nabídla mi cigaretu.

Zavrtěl jsem hlavou. Jestli se to ostatním lidem líbí, je to jejich věc. V životě jsem ale neměl ani jednou chuť to vyzkoušet.
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Pokrčila rameny a znovu zhluboka potáhla. “Můžeme kouřit jen mimo dům, aby nás Luz nepřistihla. Asi by se dost divila, kdyby viděla, co teď mamka dělá. Nejspíš by se role na chvíli obrátily.” Zhluboka potáhla, a když jí trocha kouře vlezla do nosu, ušklíbla se.

“Řekla bych, že lidé jako ty nic takového nedělají, co? Třeba se bojíš, že by to mohlo rozbít tu zeď, co kolem sebe stavíš. Nemyslíš?”

“Aaron mi říkal, že jste se seznámili na univerzitě…”

Zatímco jsem plnil zásobník novými náboji, přikývla.

“V osmdesátém šestém. Bez něho bych nikdy neměla dost trpělivosti na složení doktorandských zkoušek. Byla jsem jeho studentkou.”

Podívala se na mě a lehce se usmívala. Evidentně byla zvyklá, jak na tato slova lidé reagují. Nejspíš jsem se zachoval podle očekávání.

Tónem hlasu jako by mě provokovala. “Ale no tak, Nicku, copak tebe nikdy nepřitahovala žádná starší

žena:

“Jo, Dobyvatelka moří. Jenže tenkrát mi bylo asi tolik, co teď Luz.”

Rozesmál jsem ji, i kďyž na jejím veselí mohla mít podíl i vykouřená tráva.

“Polovina učitelů na univerzitě si bere studentky. Někdy se dokonce s jednou musí rozvést, aby se mohli oženit s jinou. Proč by ale život na univerzitě měl fungovat jinak než ve světě venku?”

Cítil jsem, že mi přeříkává dobře naučené vysvětlení jejich vztahu. “Zůstat tady a studovat, zatímco se kamarádi vraceli na sever a rozváděli se, bylo příjemné,” pokračovala. “Vždyť to znáš, klasická katolická rodina svázaná předsudky, rebelská léta dospívání, otec
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tě nechápe a tak.” Brýle se podívaly mým směrem, usmála se, a zatímco znovu potáhla z cigarety, nejspíš vzpomínala na staré dobré časy. “Vyspat se s učitelem tehdy snad bylo i součástí určitého rituálu. Vlastně ne rituálu, prostě jen potvrzení, že žiješ. Lidé jako ty by tomu měli rozumět, ne?”

Pokrčil jsem rameny. Nikdy jsem se nezajímal o to, co se na podobných mně nedostupných místech děje, teď mi to ale začínalo být tak trochu líto.

Zvedla plně nabitou pušku, položenou mezi námi. Závěr byl vzadu, a než si pušku položila přes kolena, zkontrolovala komoru. Pak pomalu zatlačila páku závěru dopředu a zasunula do komory první náboj. Místo aby páku sklopila a připravila ke střelbě, zatáhla za ni a mosazná nábojnice z komory se cvaknutím vyskočila a spadla do trávy. Pak na páku znovu zatlačila a celý postup zopakovala.

“Jak se tu líbí Luz?” Už když jsem otevřel pusu, bylo mi jasné, že jsem to zase podělal, jenže jsem se nestačil zarazit. “Není tvoje, že ne?”

Mohla by být. Mohla by ji mít s někým jiným. Choval jsem se jako slon v porcelánu a pokoušel se škody napravit. “Tak jsem to nemyslel, chtěl jsem říct, že…”

Rozesmála se a skočila mi do řeči. “Ne, ne, máš pravdu, není moje. Vlastně jsme něco jako její pěstouni.”

Opět dlouze potáhla z cigarety, podívala se dolů a soustředěně pozorovala, jak z komory vyskočil další náboj a dopadl na trávník. Vzpomněl jsem si na Kelly a na to, jaký měla na můj život během posledních tří čtyř let vliv skutečnost, že jsem ji měl v pěstounské péči.

“Lulu byla má nejlepší a nejdražší kamarádka. Luz je její dcera. Operace Just Cause.” Rychle se na mě podívala. “Víš, o čem mluvím?”
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Přikývl jsem. Nemohla to ale vidět, protože se znovu dívala do země. “Invaze v prosinci osmdesát devět. Oba jste tu v té době byli?”

Dál si hrála se závěrem pušky a přitom pomalu a smutně kroutila hlavou ze strany na stranu. “Nikdo si nedokáže představit, co to je válka, dokud ji sám nezažije. Tobě to ale nejspíš nemusím vysvětlovat, co?”

“Zažil jsem jí dost na místech, jejichž jména vlastně ani nedokážu vyslovit. Pokaždé je to ale stejné. Bordel a zmatek, zlý sen.”

Ze zásobníku vyskočil čtvrtý náboj. “Přesně tak, máš pravdu. Bordel a zmatek…” Jeden z nábojů zvedla, chvíli si s ním hrála mezi prsty a pak potáhla z cigarety. Konec jointu rudě žhnul.

Když vyfukovala kouř, zvedla hlavu, nepoznal jsem ale, jestli se dívá na mě. “Už měsíce před invazí tady vzrůstalo napětí. Docházelo k nepokojům, byl vyhlášený zákaz vycházení, umírali lidé. Bylo to špatné, opravdu špatné a stalo se jen otázkou času, kdy Američané zasáhnou. Nikdo ale nevěděl přesně, v kterém okamžiku k tomu dojde.

Otec chtěl, abychom odjeli na sever, jenže Aaron nesouhlasil. Je tady přece doma. Kromě toho odtud nebylo daleko do Zóny, a kdyby se cokoliv dělo, byli bychom tam v bezpečí. Takže jsme zůstali.”

Odhodila náboj na zem, zvedla láhev s vodou a dlouze se napila, jako by potřebovala spláchnout ošklivou pachuť v ústech. “Devatenáctého ráno mi volal otec a řekl mi, že máme okamžitě odjet do Zóny. K invazi mělo dojít už v noci. Tenkrát byl ještě v aktivní službě a pracoval ve Washingtonu.”

Na vteřinu si dovolila lehký trpký úsměv. “Jak George znám, nejspíš se přímo účastnil plánování in—
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vaze. Bůhví, čím vším se vlastně zabýval. Každopádně nám zařídil ubytování v Claytonu.” Znovu se napila a já čekal na pokračování příběhu.

Odložila láhev, naposledy potáhla z cigarety, zadusila ji o zem a zvedla další náboj, aby si měla s čím hrát. “Takže jsme odjeli do Zóny a tam už bylo tolik vojáků, tanků, vrtulníků a všeho ostatního, že by to stačilo na obsazení celého státu Washington.” Pomalu zakroutila hlavou. “Večer jsme si sice šli lehnout, usnout jsme ale nedokázali. Asi víš, jak to chodí. Krátce po půlnoci dopadly na město první bomby. Vyběhli jsme na střechu a viděli, jak se na obzoru zvedají oblaka plamenů. Zvuky výbuchů přicházely až se zpožděním. Utočili na velitelství Noriegových sil jen pár kilometrů od místa, kde jsme stáli. Bylo to příšerné. Bombardovali El Chorrillo, kde bydlela Lulu s Luz.”
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Hlas teď měla naprosto vyrovnaný a beze stopy po emocích, tělo strnulé.

“Vrátili jsme se zpátky ze střechy a pustili rádio. Na Pan National hráli hudbu a asi za minutu se ozvalo oznámení, že do Panamy byla podniknuta invaze a vyhlásili mobilizaci zvláštních jednotek.”

“Zvláštních jednotek?”

“Oddílů cti, Noriegovy soukromé armády. Stanice je volala do zbraně a vyzývala všechny občany, aby vyšli do ulic a bránili svou zemi před útočníky. Samé hlouposti. Vlastně to bylo legrační. Všichni chtěli, aby k tomu došlo, aby někdo Noriegu odstavil od moci.

Nechali jsme rádio puštěné a televizi přepnuli na stanici velitelství Jižního okruhu. Bylo to úplně neuvěřitelné, ani nepřerušili film! Aarona to strašně rozčílilo. Vždyť zvenčí byly stále slyšet výbuchy bomb.”

Pozorně jsem ji poslouchal a občas se napil vody.

“Ve vysílání všech místních kanálů se za chvíli objevil znak ministerstva obrany a hlas ve španělštině lidi vyzýval, aby zůstali doma a nechali televizi puštěnou. A přesně to jsme udělali. Nic nového ale nehlásili, jen že máme zachovat klid a že je všechno v pořádku. Vrá-
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tili jsme se na střechu a pozorovali další výbuchy. Teď už k nim docházelo po celém městě. Ve tmě jsme slyšeli stíhačky, pár jich nad námi proletělo tak nízko, že jsme viděli i plameny z jejich trysek.

Takhle to pokračovalo asi do čtyř v noci, a pak výbuchy najednou ustaly a zůstaly jen stíhačky a vrtulníky. Nevěděli jsme, co to znamená, ani co máme dělat. Měla jsem strašný strach o Lulu a Luz.

Když se rozednilo, bylo nebe plné helikoptér a z města stoupal dým. A taky nad ním neustále kroužilo to veliké letadlo. Nakonec tam zůstalo ještě pár

týdnu.

Podle popisu šlo nejspíš o ozbrojený dopravní letoun Spectre. Ty jsou schopné operovat ve dne i v noci, protože jsou vybaveny tak dobrými přístroji, že jim tma ani v nejmenším nevadí. Nejspíš tu poskytovalo podporu pozemním jednotkám. Cosi jako létající dělostře-lectvo. Mají infračervené kamery a kamery citlivé na teplo, které dokáží zachytit prchajícího muže nebo čtvereční centimetr reflexní pásky z výšky několika tisíc metrů. Na palubě jsou počítače a operátoři, vše chráněné titanovými štíty. Operátoři rozhodují, jestli bude nejlepší použít 20 nebo 40milimetrový kanón, nebo těžký kulomet. Pokud se boj na zemi nevyvíjí dobře, mají k dispozici i 105milimetrové houfnice.

Carrie mluvila dál, povídala mi o tom, jak Noriegovy oddíly na útěku před Američany drancovaly, znásilňovaly a nechávaly za sebou jen trosky. S Aaronem se do města dostali až po Vánocích, kdy se podívali do svého domu nedaleko univerzity. “Tam bylo všechno v pořádku…” Znovu se krátce pousmála. “Dokonce ho nikdo ani nevykradl, přestože pár lidí ze sousedství se denně vypravovalo loupit do jiných čtvrtí. Z jednoho
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obchodu někdo ukradl celou dodávku kovbojských klobouků a najednou tam chodilo asi třicet chlápků, kteří si mysleli, že jsou John Wayne.”

Musel jsem se nad tou představou také pousmát, ona však zvážněla.

“Dům stál v okupované oblasti a všude tam byla kontrolní stanoviště a spousty vojáků. Moc jsme se báli o Lulu a Luz, takže jsme se vypravili do El Chorrilla, abychom je zkontrolovali. Budovy tam byly vybombar-dované, vojáci s kulomety projížděli ulicemi v obrněných vozech s namontovanými ampliony.” Pokusila se napodobit vojenské hlášení: “Veselé Vánoce. Jsme vojáci Spojených států amerických. Chystáme se prohledávat vaše domy, nechte proto dveře otevřené a zdržujte se v předních místnostech. Nikomu neublížíme. Veselé Vánoce.” Znovu se trpce pousmála. “Bylo to tak neskutečné. Jako v nějakém filmu.”

Ve tváři se jí najednou objevil smutek. “Došli jsme k domu, kde bydlela Lulu, a našli jen hromadu sutin. Sousedi nám řekli, že tu noc byla uvnitř. Luz přespávala u tety ve vedlejším bloku. Ten také dostal zásah a teta zahynula, Luz ale v troskách nenašli. Hledání bylo příšerné. Měla jsem ten pocit, třeba ho taky znáš, jako by se mi dítě ztratilo v davu. Ta představa, že bloudí ulicemi a nemá nikoho, kdo by ji chránil, kdo by na ni dával pozor. Znáš ten pocit?”

Vzpomněl jsem si na svůj sen z předešlé noci. Znal jsem ten pocit až moc dobře.

“Nakonec jsme ji objevili v jednom ze sběrných táborů, v oddělení pro sirotky. Zbytek už si nejspíš dokážeš představit. Od toho dne se o ni staráme.” Povzdychla si. “Lulu jsme měli moc rádi.”

Od chvíle, kdy se na mě obrátila s otázkou, jsem
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pomalu přikyvoval, poslouchal, ale zabýval se spíš vlastními problémy. “Také jsem přišel o přátele,” dodal jsem. “O všechny, opravdu. Moc mi chybějí.”

“Člověk se pak cítí sám, že?” Zvedla láhev se zbytkem vody, nejprve mi ji nabídla a čekala, že budu pokračovat. Zavrtěl jsem hlavou a vodu odmítl. Dál mluvit jsem ale nemohl.

“Myslíš, že Američané udělali správnou věc?” zeptal jsem se místo toho.

Zvedla láhev, přiložila ji k ústům a několikrát polkla. “Měli to udělat o hodně dřív. Jak jsme mohli tak dlouho sedět se založenýma rukama a sledovat, jak Noriega vraždí, mučí, podplácí? Měli jsme mu v tom zabránit včas. Když se rozneslo, že se Američanům vzdal, po celém městě troubily sirény. Tu noc se všude hodně slavilo.” Do hlasu se jí vrátila hořkost. “Jenže to k ničemu nebylo. Odevzdáním Zóny jsme všechno zahodili.” Ponořila se do vlastních myšlenek a já jen seděl a díval se, jak posmutněla. Za chvíli zvedla hlavu. “Víš co. Nicku? Tenkrát se stalo něco, na co nikdy nezapomenu. Změnilo mi to život.”

Pozoroval jsem ji a čekal, až dopije posledních pár kapek vody.

“Na Nový rok jsme už byli zpátky v domě. Od invaze uplynuly skoro dva týdny. Dívala jsem se na televizi a Luz jsem měla v náručí. Běžel tam nějaký diskusní pořad s Barbarou Bushovou a skupinka na scéně začala zpívat Bůh žehnej Americe. Celé publikum vstalo a připojilo se. A právě v té chvíli nízko nad námi přeletěla helikoptéra, pořád jsem slyšela to velké letadlo kroužit nad městem… a najednou jsem se rozplakala. Poprvé za celý život jsem byla hrdá na to, že jsem Američanka.”
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Zpod slunečních brýlí jí po tváři stékala slza. Nepokusila se ji setřít a brzy se objevily další.

“Jenže, víš co? Teď mi o to víc přijde líto, že jsme se dobrovolně vzdali všeho, za co tenkrát lidé umírali. Chápeš to, Nicku?”

Ano. Moc dobře jsem jí rozuměl, podobným náladám jsem se ale musel bezpečným obloukem vyhýbat, protože bych se z nich už taky třeba nemusel dostat.

“Ve třiadevadesátém jsem se setkal s kapitánem Delta Porce, Johnnym Calvadosem. Vlastně se tak nejmenoval, jen jsme mu takhle říkali…” Řekl jsem jí o hlídce, která během první noci invaze obsadila kancelář panamské vlády a našla tam tři miliony dolarů. V hotovosti. Jediný důvod, proč nikdo z těch šesti vojáků teď nejezdí v poršáku, byl v tom, že Johnny nález vysílačkou ohlásil, aniž by se nejdřív zamyslel. “Až když ukončil spojení, došlo mu, že se právě rozloučil s penzijním fondem pro celou hlídku. Nevím, jak to bere teď, ale v třiadevadesátém se tvářil jako chlap, kterému vytáhli v loterii jeho čísla a vzápětí si uvědomil, že tenhle týden zapomněl vsadit.”

Usmála se.

Následovalo ticho a já nevěděl, čím ho přerušit. Sledoval jsem, jak si prstem pod brýlemi otírá oči. Přece jen se mi ale podařilo alespoň prozatím ji zbavit smutku.

Vstal jsem a ukázal na pušku, kterou měla položenou na kolenou. “Zkusíme to na tři sta metrů?”

“Proč ne?”

Počkal jsem, až vstane. Skla jejích brýlí se na mě znovu zaměřila. “Ani tohle tu hráz nepřekoná, Nicku?”

Jen jsem se otočil a začal v duchu odpočítávat dalších sto kroků. Šla vedle mě.

Pětadvacet, šestadvacet, sedmadvacet…
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Rozhodl jsem se začít mluvit o práci. “Přemýšlel jsem. Potřebuju se k Charlieho domu dostat do zítřka do čtyř ráno, takže odtud bych měl vyrazit kolem desáté večer. A taky budeme muset vymyslet, jak vrátím tohle,” zvedl jsem pušku. “Předpokládám, že ji budeš chtít zpátky.”

Devětatřicet, čtyřicet, jednačtyřicet…

“Určitě. Je to jediný dárek od otce, který mi k něčemu je. Nějak to zařídíme.”

Uvědomil jsem si, že jsem zapomněl počítat. Když se ke mně Carrie za skly brýlí otočila, začal jsem od pětačtyřiceti. “Už víš, jak to uděláš? Jak mu tu upomínku předáš?”

Dvaapadesát, třiapadesát, čtyřiapadesát…

“Jeden dva nápady bych měl…”

Šestapadesát, sedmapadesát, osmapadesát…

Rozhlédl jsem se po mýtině a napadl mě další. “Zbyly vám nějaké výbušniny? Viděl jsem fotky na nástěnce.”

Třiasedmdesát, čtyřiasedmdesát, pětasedmdesát…

“Jsi pořádně zvědavý, co?”

Ukázala ke vzdálenějšímu konci mýtiny, kde les končil až skoro u domu. “Máme je schované v tamté

kůlně.

Překvapila mě. “Chceš říct, že je tam jen tak necháváte ležet? V kůlně?”

“Ale, no tak. Copak nevíš, kde žijeme? Máme tu spoustu jiných starostí než pár patron dynamitu. Na co to vůbec potřebuješ?”

“Abych mu připomněl, jak se má chovat, musím nadělat pořádný rámus.”

Teď už z domu nebylo vidět nic kromě kyblíků s rostlinami. Protože mýtina na poslední třetině klesala, byli jsme z dohledu.
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“Umíš s tím zacházet? Promiň, to byla hloupá otázka.”

“O jakou výbušninu jde?”

Protáhla obličej. “Dělá randál a trhá pařezy. Taková to je. Pracoval s ní George a pár místních chlapů.”

Zase jsem zapomněl počítat. Říkal jsem si, že musím být někde kolem devadesátky, když vtom se Carrie zastavila a ohlásila: “Přesně sto.”

Ukázala za kopeček. “Zavedu tě tam, jen co -”

“Mami! Mami! Dědeček s tebou chce mluvit!” zakřičela na ni Luz od zadní strany domu.

Carrie si přiložila dlaně k ústům. “Dobře, miláčku.” Když odkládala láhev a plechovku s municí, vypadala znepokojeně. “Musím jít.”

Z kapsy vyndala krabičku s cigaretami a zapalovač a odhodila je do plechovky s municí. Otočila se ke mně a usmála se. “Mohla by mě prošacovat.”

Vyběhla ze stínu lesa a zamířila k domu. Cestou ještě jednou ukázala směr k zatím neviditelné kůlně u lesa. “Nemůžeš to minout. Uvidíme se později.”

Nechal jsem všechno na místě a zamířil ke stromům na spodní straně mýtiny. Celou dobu jsem se snažil držet ve stínu. Kůlnu jsem ještě nějakou dobu neviděl, a i když jsem ji nakonec zahlédl, stejně jsem se neodvážil vyjít na slunce a zkrátit si tak cestu. Tetelící se horký vzduch nad zemí nevypadal nijak přívětivě. Už takhle ze mě pot jen lil.

Škrábal jsem se na zádech a podél lesa nakonec došel až k čemusi, co ze všeho nejvíc připomínalo venkovní suchý záchod. Dveře visely jen na rezavém spodním pantu a byly do výšky kolen zarostlé trávou. Celá kůlna byla obalená pavučinami, jako by ji někdo omo—
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tál jemným tylem. Mezerou mezi dveřmi a rámem jsem nakoukl dovnitř, záchodové sedátko tam ale nebylo. Místo něj jsem uviděl dvě hranaté tmavé kovové bedny s červenými a černými nastříkanými nápisy.

Hotový dar z nebes. Čtyři plechovky, osm kilo v každé z nich. Španělsky jsem sice neuměl, dokázal jsem ale pochopit to nejdůležitější: hmota obsahovala pětapadesát procent nitroglycerinu, což bylo opravdu hodně. Čím vyšší obsah nitroglycerinu, tím citlivější výbušnina je. Tuhle věc by dokázala odpálit i rychle letící kulka. Běžné vojenské výbušniny tak citlivé nebyly a na náraz vůbec nereagovaly.

Zabral jsem, otevřel dveře a vešel dovnitř. Zatáhl jsem za západku po straně první krabice a na nalepené cedulce našel datum. Leden 99, což zřejmě bylo datum, do kdy se měla spotřebovat. Když tuhle trhavinu vyrobili, čůral Noriega nejspíš ještě do plenek.

Pustil jsem se do toho a odtrhl pojistný kovový pásek těsně pod víkem první plechovky, přesně tak, jak bych otevíral ohromnou konzervu fazolí.

V hlavě se mi pomalu začínal rodit plán pekelného stroje, který postavím Charliemu před vrata. Kdybych nemohl zasáhnout cíl ve chvíli, kdy bude u domu nasedat do auta, mohl bych ho pak dostat, až bude ve voze čekat, než se otevře brána. Potom bych místo na něj mohl mířit jen na tuhle věc. Střílet bych musel zhruba z místa, kde jsem byl už včera a odkud byl dobrý výhled na plochu před domem i na cestu k bráně. Nálož bych měl umístit tak, abych na ni z palebné pozice viděl, v tom jsem ale problém nespatřoval.

Pot mi stékal přes obočí. Otřel jsem si ho ve chvíli, kdy mi začal pronikat do očí, a zvedl víko plechovky, pod kterým jsem našel dřevěnou ochrannou vrstvu.
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Leathermanem jsem proštípl jistící drát a také ji zvedl. Uvnitř jsem objevil pět patron průmyslového dynamitu, zabalených do tmavě žlutého voskovaného papíru. Na papíru byly občas patrné skvrny od nitroglycerinu, protože výbušnina musela v tomhle vedru pěkných pár let “plakat”. Vzduch v kůlně se naplnil těžkou vůní marcipánu a opravdu jsem byl rád, že s touhle hmotou budu moct pracovat venku. Nitroglycerin totiž může poškodit vaše zdraví nejenom při výbuchu. Když ho zpracováváte v uzavřené místnosti, zaručeně se dočkáte matky všech bolestí hlavy. Totéž se stane, když se vám přes sebemenší ranku dostane do krevního oběhu.

Vzal jsem tři dvaceticentimetrové patrony a ve stínu lesa se dobelhal zpátky k pušce. Cestou jsem z nich strhl ochranný papír, pod nímž se skrývala světle zelená plastelína. Povrch pokrývaly miniaturní krystalky suchého nitroglycerinu. Prošel jsem kolem pušky a plechovky s náboji a patrony položil vedle nejsilnějšího kmene stromu, který jsem blízko papírového terče našel. Vrátil jsem se o dvě stě metrů, zaujal střeleckou polohu a pomalu a klidně vystřelil na černé kolečko.

Naměř byl dobrý. Kulka trefila přesně to místo co při posledním výstřelu po úpravě mířidel.

Teď měl nastat okamžik pravdy. Pro mířidla i pro výbušninu. Sebral jsem munici, pušku i láhev, odpočítal dalších sto kroků, abych se dostal zhruba na vzdálenost tří set metrů, zalehl, zkontroloval prostor, abych se ujistil, že se Carrie nebo Luz nerozhodla vyrazit na procházku směrem k terči, a nakonec jsem zamířil na cíl ze zeleného dynamitu.

Jakmile jsem se ujistil, že pozice a držení zbraně jsou v pořádku, naposledy jsem si oblast prohlédl. “Střílím! Střílím!” Křičet sice nebylo nutné, protože se kolem
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nikdo nepotloukal, měl jsem však za roky, co jsem si hrál s flintičkami, opatrnost zažranou pod kůži.

Namířil jsem na střed prostřední dynamitové patrony a vystřelil.

Výstřel z pušky a výbuch trhaviny zazněly skoro naráz. Země kolem místa výbuchu byla v setině vteřiny spálená na troud, tlaková vlna ji změnila v prach a proud rychle se rozpínajících plynů ji v deset metrů vysokém plamenu ohně rozptýlil. Třísky ze stromu dopadaly všude kolem jako kapky deště. Strom sice stál, což bylo vzhledem k jeho velikosti v pořádku, byl však hodně poškozený. Pod kůrou se ukázalo světlé dřevo.

“MIICKU! MICKU!”

Vyskočil jsem a mávl na Carrie, která vyběhla z domu. “V pořádku! Nic se neděje. Byla to jen zkouška.”

Zastavila se a z plných plic vykřikla. Neměl jsem problém ani na tuhle vzdálenost slyšet, co mi chce. “TY HLUPÁKU! MYSLELA JSEM… JÁ MYSLELA…”

Zarazila se, otočila a pospíchala dovnitř.

Naštěstí jsem už nic dalšího na práci neměl. Mířidla byla nastavená na všechny vzdálenosti a dynamit fungoval. Teď zbývalo jen připravit nálož, která by dokázala zničit auto.

Vyčistil jsem pušku, posbíral všechno, co leželo kolem, a zamířil do domu.
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Síť proti moskytům se za mnou se zavrzáním zabouchla a cítil jsem, jak mi ve vzduchu zvířeném dvěma větráky začíná na kůži chladnout pot.

Vydal jsem se rovnou k lednici a cestou odložil pušku i munici. Když jsem ji otevřel, světlo se sice nerozsvítilo, což možná byla jedna z ekologických aktivit na úsporu proudu, co jsem hledal, jsem ale uviděl okamžitě. Dvě dvoulitrové plastové láhve s vodou, stejné jako ta, kterou jsme vypili u lesa. Vydatné doušky ledové vody mě škrábaly v krku a okamžitě mě rozbolela hlava, stálo mi to ale za to. Láhev, kterou jsem přinesl s sebou, jsem doplnil z hadice označené P a vrátil ji do lednice.

Triko a kalhoty se mi dál lepily na tělo a štípanec na zádech svědil jako čert. Z kapsy jsem vyndal krém a pořádně ho celý potřel. V tomhle vlhku nemělo smysl se utírat.

Umyl jsem si ulepené ruce a tvář, zhltnul pár banánů a začal přemýšlet o tom, jakým způsobem a v čem použiju nalezený dynamit. S poloprázdnou lahví v ruce a Carriinými cigaretami a zapalovačem v kapse jsem nejdříve zaklepal na dveře přístavby s počítači a až pak vešel dovnitř.
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Carrie seděla v režisérském křesle vlevo, zády ke mně, skloněná nad jakýmisi papíry. Místností se rozléhalo pravidelné klap-klap-klap, jak se oba větráky houpaly na svých závěsech. Bylo tu o hodně chladněji než v obýváku.

Počítač s webkamerou byl vypnutý, na monitoru toho před Carrie byla vidět tabulka plná čísel. Porovnávala data ze svých záznamů s těmi, která viděla na obrazovce.

První si mě všimla Luz, usazená za svým stolem dál v místnosti. Natočila se v křesle, aby na mě viděla, a se širokým úsměvem vyrazila hlasité: “Bum!” V ruce držela jablko. Alespoň někomu to přišlo k smíchu. Lehce jsem pokrčil rameny, stejně jako jsem to dělával před Kelly, když se mi něco nepovedlo. “Jo. Omlouvám se.”

Carrie se také otočila. I jí jsem se omluvil zkroušeným pokrčením ramen. Přikývla a se zdviženým obočím se podívala na Luz, která se svíjela smíchy. Ukázal jsem směrem ke skladu. “Potřeboval bych s něčím pomoct.”

“Minutku vydrž. A pokud jde o tebe, mladá dámo, zpátky k učení,” pokárala Luz hlasem učitelky základní školy a zdviženým prstem.

Luz ji poslechla a tužkou sevřenou mezi ukazováčkem a palcem do rytmu klepala na psací podložku. Strašně mi připomínala Kelly.

Carrie ještě stiskla několik kláves, vstala, a přitom dávala Luz další pokyny. “Chci ten úkol z matematiky vidět hotový do oběda, mladá dámo, nebo zase nedostaneš najíst!”

V odpověď se dočkala úsměvu a rezignovaného: “Ale, mami, prosííím…” Když jsme zamířili do skladu, Luz se zakousla do jablka.

Carrie za námi zavřela dveře. Východ ven byl ote—
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vřený a já viděl, jak se nad řadami bílých kbelíků honí stíny. Obloha už nebyla nekonečně modrá. Začínaly se objevovat mraky, které čas od času zakryly slunce.

Vrátil jsem jí krabičku s cigaretami a zapalovač. Usmála se a poděkovala mi, stoupla si na spodní polici a natáhla se nahoru, aby je mohla schovat za balíčky s bateriemi.

Já si mezitím už stačil všimnout něčeho, co by se mi mohlo hodit, a z police jsem sundal papírovou krabici, na které bylo napsáno, že obsahuje čtyřiadvacet konzerv s Campbellovou rajčatovou polévkou, zbývaly v ní ale pouhé dvě. Protože jsem potřeboval jen krabici, plechovky jsem z ní vyndal a vrátil je na poličku.

V těch regálech byl skoro celý konzum, přikrývkami a ručníky počínaje, přes kávu bez kofeinu a balíčky žvýkaček, až po ekologické prací prášky.

“Tady je to jak ve WalMartu,” odtušil jsem. “Čekal jsem spíš nějaký stan a vonné tyčinky.”

Zasmála se, seskočila z regálu a zamířila k východu.

Díval jsem se na její siluetu v rámu dveří. Pozorovala bílé kbelíky. S krabicí a lahví vody v rukách jsem došel k ní. Ani jeden z nás nepromluvil, a až na hukot generátoru vzadu za domem bylo skoro dokonalé ticho.

“Čím přesně se tu zabýváte?”

Ukázala na kbelíky a rukou přejela přes jejich vyrovnané řady. “Hledáme dosud neznámé druhy endemic-ké flóry. Kapradiny, kvetoucí stromy a tak. Katalogizujeme a popisujeme je, než navždy zmizí.” Dívala se kamsi do dálky za hranici lesa, jako by čekala, že tam uvidí něco nového.

“To je opravdu zajímavé.”

Podívala se na mě, usmála se, a když odpovídala, objevil se jí v hlase neskrývaný sarkasmus. “Jo, jasně.”
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Opravdu mě to zajímalo. Trochu tedy určitě.

“Nevěřím ti, ale je od tebe milé, že se aspoň snažíš předstírat. A musím říct, že je to opravdu zajímavé…” Znovu ukázala rukou na kbelíky a nebe nad nimi, teď už plné tmavých mraků. “Věř mi, nebo ne, právě se ale díváš na první linii boje za záchranu biodiverzity.”

Také jsem se usmál. “My proti celému světu?”

“Ráda bych tomu věřila,” prohlásila.

Na vteřinu jsme se na sebe dívali, pro mě to ale bylo o půl vteřiny déle, než mělo. Možná se mi dívala do očí, přes skla brýlí se to ovšem nedalo poznat.

“Ode dneška za sto let polovina světové flóry a fauny zmizí. A to, příteli, bude mít vliv na všechno. Na ryby, ptáky, hmyz, rostliny, savce, prostě na co si vzpomeneš. Dojde totiž k narušení potravních řetězců. Nejde jen o velké a zajímavé savce, o které se všichni tak bojí,” zvedla oči v sloup a rukama si držela tváře v předstíraném zděšení. “Zachraňte velryby, zachraňte tygry… Nejde jen o ně, jde o všechno.” Vážný výraz se jí najednou z obličeje vytratil a celá se rozsvítila. “Včetně té potvory, se kterou se důvěrně seznámilo tvé oko.” Úsměv povadl. “Bez vhodného prostředí o tohle všechno přijdeme, víš?”

Vyšel jsem ven, posadil se na beton, krabici položil vedle sebe a odšrouboval víčko láhve. Zatímco jsem pil, došla ke mně a také si sedla. Dívali jsme se na řady kbelíků, a když mluvila, lehce se mě dotýkala kolenem. “K podobně rychlému vymírání druhů došlo za celou dobu existence života na téhle planetě jen pětkrát. Pokaždé ho měla na svědomí přírodní katastrofa.” Natáhla ruku pro láhev. “Třeba dinosauři. Stali se minulostí, protože před pětašedesáti miliony let se Země střetla s asteroidem. Chápeš?”
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Přikývl jsem, jako bych věděl, o čem mluví. Přírodopisné muzeum ale nebylo právě místem, kde bych trávil dětství.

“Tak. Jenže k šesté vlně vymírání nedochází z důvodu působení nějakých vnějších sil. Můžeme za ně my. Jsme nejrozpínavější dravci. A žádné Jurské parky neexistují, ztracené druhy nikdy nebudeme schopni vrátit zpátky. Chránit je musíme už teď.”

Nic jsem neříkal, a zatímco pila, díval jsem se do dálky. Miliony cvrčků spustily svůj odpolední koncert.

“Já vím. Myslíš si, že jsme nějací ekologičtí pomatenci, co chtějí spasit svět, jenže -”

Podíval jsem se na ni. “Nic takového si nemyslím.”

“To je jedno,” přerušila mě zvednutou rukou a s úsměvem ve tváři mi podávala láhev. “Důležité je, že jsme ještě ani nestihli poznat a určit všechny rostliny na planetě.”

“Když to říkáš.”

Usmáli jsme se na sebe.

“Říkám. A přicházíme o ně rychleji, než je stačíme poznávat.”

“Když to říkáš.”

“Říkám. A právě proto jsme tady, abychom našli druhy, o kterých ještě nevíme. Chodíme je do pralesa sbírat, pěstujeme je a vzorky posíláme na univerzitu. Z těch věcí, co rostou z kbelíků, je možné extrahovat například spoustu léků. Pokaždé, když nějaký druh zmizí, přicházíme o jednu z potenciálních možností, jak někdy v budoucnosti vyrobit lék třeba proti AIDS, Alzheimerově chorobě nebo rakovině. Ted přijde to nejdůležitější. Jsi připravený?”

Přes obvaz jsem si podrbal ránu na lýtku a bylo mi jasné, že stejně nemá cenu jí oponovat.
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“Farmaceutické společnosti poskytují univerzitě granty, aby pro ně nové druhy hledala a testovala. Takže si představ, že tu máme způsob ochrany, který dokonce má význam pro obchod.” Spokojeně přikývla a čistila si nehty. “Bez ohledu na to se ale chystají naši stanici příští rok zavřít. Jak říkám, odvádíme záslužnou práci, jenže oni chtějí rychlé výsledky a vydělávat. Takže my nejspíš nebudeme ti hloupí, nemyslíš?”

Ještě jednou se rozhlédla po svém zahradnictví a netvářila se už ani vážně, ani vesele, jen smutně. I ticho se mi v její přítomnosti líbilo.

Důležitost ekologie mi nikdo před ní takhle nevysvětloval. Možná to bylo tím, že o ní mluvila ona, možná tím, že nenosila zelenou větrovku a nesnažila se mi své názory vnucovat za každou cenu.

“Jak vaše práce souvisí s tím, že pomáháte mně? Chci říct, že si to dost odporuje.”

Neohlédla se po mně, jen dál pozorovala kbelíky. “Ne, to bych neřekla. Kromě jiného to děláme kvůli Luz.”

“Jakto?”

“Aaron je moc starý, než aby si zvykal na nové věci, a navíc se tu některé záležitosti vyřizují jen velmi těžko.” Na chvíli se mi zdálo, že se začne červenat. “Takže otec přišel s nabídkou amerického pasu pro ni výměnou za naši pomoc. Taková je dohoda. Někdy musíme z dobrých důvodů dělat i špatné věci. Tak to na světě chodí, Nicku bůh ví jak se jmenuješ, ne?” Ohlédla se po mně a zhluboka se nadechla.

Ať chtěla pokračovat jakkoliv, rozmyslela si to, zahleděla se zpátky na les a sledovala hejno ptáků velikosti vrabců, kroužící a štěbetající nad stromy.

“Aaronovi se to nelíbí a hádáme se kvůli tomu. Chtěl
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projít celým předepsaným a zdlouhavým procesem adopce. Jenže na to není čas, protože se musíme přestěhovat do Bostonu. Od rozvodu tam bydlí má matka. George zůstal ve Washingtonu D. C. a pokračoval ve své práci, i když vlastně ani pořádně nevím, co dělá.” Odmlčela se a pak vybuchla. “Víš, jakou moc otec má, jsem se dozvěděla až po rozvodu. Dokonce i Clintonovi ho oslovují křestním jménem. Je hrůza, že část své síly nepoužil k tomu, aby zachránil svůj soukromý život. A víš, v čem je největší ironie? Aaron je mu v mnoha ohledech podobný…”

“Proč vlastně musíte odjet? Jen proto, že zavřou vaši výzkumnou stanici?”

“Nejenom proto. Situace se tady den ode dne zhoršuje a taky musíme myslet na Luz. Brzy půjde na střední školu a pak snad na univerzitu. Zaslouží si normální život. Kluky, kteří randí s víc holkama, kamarádky, se kterými nás bude moct pomlouvat a tak…” Usmála se. “Vlastně bych se odtud také moc ráda dostala.”

Úsměv se sice brzy vytratil, hlas ale neměla smutný, jen mluvila o praktických věcech. “Jenže Aaron… Aaron nesnáší změny. Stejně jako můj otec. Prostě jen doufá, že se všechno nějak urovná.” Když hejno ptáků prolétalo nízko nad domem, zaklonila hlavu. Také jsem se na ně podíval a sledoval je proti nebi. Povzdychla si. “Bude se mi stýskat.”

Tušil jsem, že bych měl něco říct, jenže jsem nevěděl co. Bylo mi jasné, že způsob, jakým mám uspořádaný svůj soukromý život, mě v žádném případě neopravňuje radit ostatním.

“Mám ho moc ráda,” pokračovala. “Postupně jsem si ale uvědomila, že do něj vlastně už nejsem zamilovaná. Staré klišé z knížek, já vím, jenže se to strašně těž-
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ko vysvětluje. S ním o tom mluvit nemůžu. Je to… co já vím, je čas jít dál…” Na chvíli se odmlčela. Cítil jsem, jak mi v hlavě buší krev. “Jsou chvíle, kdy se cítím strašně osamělá.”

Oběma rukama si upravila vlasy za uši a pak se podívala na mě. Chvíli bylo naprosté ticho a já si uvědomoval, jak se mi zrychluje tep a skoro nemůžu dýchat. “A co ty. Nicku?” zeptala se. “Cítil ses někdy sám?”

Odpověď určitě znala předem, stejně jsem ale nedokázal mlčet.

Řekl jsem jí, že jsem bydlel v útulku pro bezdomovce v Londýně a každý den musel stát ve frontě, aby mi mniši z hnutí Hari Krišna dali zadarmo polévku. Řekl jsem jí, že s výjimkou jediného přítele, který mě navíc odvrhl, jsou všichni ostatní po smrti. Že kromě oblečení, které jsem měl na sobě ve chvíli, kdy jsem k nim přijel, mám všechen svůj zbývající majetek uložený v jediné tašce v úschovně zavazadel na londýnském nádraží.

Řekl jsem jí všechno a bylo mi fajn. Také jsem jí prozradil, že jsem v Panamě vlastně jen proto, aby můj šéf nedal zabít dítě. Moc rád bych jí toho řekl ještě víc, dokázal jsem ale zastavit příval slov dřív, než bylo pozdě.

Když jsem domluvil, zůstal jsem sedět, ruce založené na prsou, cítil se nejistý a bál se na ni podívat, takže jsem jen dál pozoroval kbelíky.

Odkašlala si. “To dítě… je to Marsha, nebo Kelly?”

Prudce jsem zavrtěl hlavou a ona si mé gesto zmaru spletla s hněvem.

“Promiň, promiň… Neměla jsem se ptát, já vím. Já jen… proseděla jsem u tebe celou noc, nepřišla jsem jen na chvilku. Chtěla jsem ti to říct dneska ráno, ale ani jeden z nás nejspíš neměl na podobné věci náladu.”
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Sakra, o čem ještě jsem v horečce blouznil?

Pokusila se napravit škody. “Musela jsem u tebe zůstat, protože jinak bys nejspíš v domě nevydržel. Nevzpomínáš si? Pořád ses budil, křičel a snažil ses utéct ven a hledat Kelly. A pak jsi volal Marshu. Někdo u tebe musel zůstat. Aaron noc předtím vůbec nespal a byl strašně unavený. Měla jsem o tebe strach.”

Znovu se mi zrychlil tep a cítil jsem nával horka. “Co ještě jsem říkal?”

“No, něco o Kevovi. Až doteď jsem si myslela, že to je tvé pravé jméno - “

“Nick Stone.”

Muselo jí to připadat jako rychle zodpovězená otázka v nějaké vědomostní soutěži. Podívala se na mě a na tvář se jí vrátil úsměv. “Tak se doopravdy jmenuješ?”

Přikývl jsem.

“Proč jsi mi to řekl?”

Pokrčil jsem rameny, sám jsem to vlastně nevěděl. Jen jsem to v té chvíli považoval za správné.

Když jsem znovu promluvil, připadal jsem si jako v transu. Jako bych to ani nebyl já, jako by mluvil někdo jiný a já ho jen zpovzdálí poslouchal. “Ta dívka se jmenuje Kelly. Marsha byla její matka a byla provdaná za mého kamaráda Keva. Kelly měla ještě mladší sestřičku Aidu. Všechny je v jejich domě povraždili, přežila jen Kelly. Přišel jsem o minutu později a už je nedokázal zachránit. Kvůli ní jsem tady, nikoho jiného už nemám.”

Pomalu přikyvovala. Matně jsem si uvědomoval, že mi po tvářích stéká pot, a pokusil jsem se ho setřít.

“Proč jsi mi o ní neřekl?” zeptala se potichu. “Moc ráda bych se o ní dozvěděla víc.”

Cítil jsem, jak se mi do nohou vrací mravenčení,
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a uvědomoval si, že se záklopka zvedá a že nemám nic, čím bych ji znovu zavřel.

“Nic se neděje, Nicku, všechno je v pořádku. Vypovídej se.” Hlas měla vyrovnaný a uklidňující.

A v té chvíli mi bylo jasné, že to nezastavím. Záklopka odskočila a slova mi sama plynula z úst tak rychle, že jsem pomalu nestačil ani dýchat. Řekl jsem jí, že jsem jako Kellyin opatrovník zklamal, odvezl ji do Marylandu za Joshem, jediným přítelem, který mi zbyl, protože všichni ostatní byli bud po smrti, nebo mě zradili, že jsem podepsal předání Kelly do Joshovy trvalé péče, o její terapii, o samotě… prostě všechno. Nakonec jsem se cítil unavený a jen tam seděl s obličejem v dlaních.

Cítil jsem, jak se jemně dotkla mého ramene. “Tohle jsi nikdy nikomu neřekl, viď?”

Zavrtěl jsem hlavou, spustil ruce a pokusil se o úsměv. “Nikdy jsem s nikým takhle dlouho neposeděl,” přiznal jsem. “Terapeutce jsem musel říct něco o tom, jak Kev a Marsha zemřeli, zbytek jsem ale ze všech sil držel v sobě.”

Dívala se jakoby skrz mě. Alespoň mi to tak připadalo. “Mohla ti hodně pomoct.”

“Hughesová? Vždyť jsem se kvůli ní cítil jako… jako emocionální trpaslík.” Zatnul jsem zuby. “Víš, můj život možná vypadá jako pytel sraček, občas se mi ale podaří sedět na něm a ne v něm.”

Smutně se na mě usmála. “A jaký tam shora máš rozhled?”

“Horší než ty, jenže já mám džungli rád.”

“Hmm,” úsměv se jí rozšířil. “Jeden se v ní může dobře schovávat.”

Přikývl jsem a tentokrát jsem se zasmál už veseleji.

“Hodláš se, Nicku Stone, schovávat až do smrti?”
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Dobrá otázka. Jaká na ni ale byla odpověď?

Dlouze jsem se díval na kbelíky a cítil, jak mravenčení v nohách ustupuje. Nakonec si teatrálně povzdechla. “Co s tebou uděláme?”

Než vstala, podívali jsme se na sebe. Přidal jsem se k ní, cítil se divně a úpěnlivě se pokoušel vymyslet něco, čím bych tuhle chvíli dokázal prodloužit.

Znovu se usmála a pak mi symbolicky dala jednu za ucho. “Tak, přestávka skončila, zpátky do práce. Musím zkontrolovat nějaké úkoly z matiky.”

“Správně. Potřebuju jeden z vašich kbelíků. Myslím, že jsem v umývárně viděl pár prázdných.”

“Samozřejmě, máme jich dost a v nejbližší době je nebudeme potřebovat.” Úsměv zůstával, byl však smutný.

Zvedl jsem krabici. “Chvíli si budu v kůlně hrát s tou výbušninou, slibuju ale, že ji nebudu odpalovat.”

Přikývla. “To se mi opravdu ulevilo,” prohlásila. “Myslím, že jsme si na jeden den oba užili vzrušení až dost.” Namířila ke skladu, cestou se ale ještě zastavila. “Nemusíš se bát, Nicku Stone, nikdo se o tom nedozví. Nikdo.”

Kývnutím jsem poděkoval, když ale došla ke dveřím skladu, musel jsem ji ještě jednou zastavit. “Carrie?”

Zastavila se a napůl otočila. “Vadilo by, kdybych se ve skladu porozhlédl a vybral si, co budu dneska potřebovat? Jídlo, vybavení a tak?”

“Klidně. Jen mi pak řekni, co sis vzal, abychom to mohli doobjednat. A samozřejmě si neber nic, podle čeho by nás mohli najít.” Ukázala na krabici od konzerv s polévkou, která měla na boku bílou nálepku s nápisem Yankiewitz, 081400. Nejspíš datum, kdy ji přivezl vrtulník.
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“Bez obav.”

Znovu se smutně pousmála. “Tak jo, Nicku Stone.”

Díval jsem se, jak mizí ve skladu, obešel roh směrem ke koupelně a pustil se do práce. Nálepku se mi podařilo odtrhnout ve třech kusech a zahodil jsem ji do koše. Napil jsem se z hadice označené P, doplnil láhev a vydal se přes mýtinu ke kůlně. Kbelík jsem držel v jedné ruce, krabici a láhev ve druhé a snažil se myslet jen na svůj úkol. Bylo to těžké. Měla pravdu, sice jsem měl pochybnosti, kdo je opravdovým cílem, jsem ale věděl naprosto přesně.

Mraky se shlukovaly. Když jsem došel k vyvýšenině a viděl už na

střechu kůlny, ozvalo se zezadu troubení klaksonu. Ohlédl jsem se a spatřil, jak se po cestě kymácí mazda a Luz vybíhá z verandy, aby se s taťkou přivítala. Chvíli jsem se díval, jak vystoupil z auta, objal ji a společně se ve veselém rozhovoru vrátili na verandu.

Posadil jsem se do pořád ještě vlhké trávy vedle kůlny, odtrhl spodní i horní chlopně krabice od polévek a vmáčkl je na dno kbelíku. Zůstalo mi vlastní tělo krabice, které jsem v jednom ze skladů roztrhl a získal tak dlouhý rovný plát tvrdé lepenky. Začal jsem ho vkládat dovnitř kyblíku těsně k jeho stěnám a mačkat tak, aby nakonec dostal kónický tvar. Spodní hrana lepenkového pásu byla asi ve třetině výšky kyblíku, těsně nad zmačkanými chlopněmi. Kdybych ho teď vyndal, nejspíš by se okamžitě narovnal, proto jsem ho zespodu zajistil několika patronami dynamitu, stále ještě zabalenými do voskového papíru. Když jsem si byl jistý, že se lepenka nepohne, otevřel jsem další bednu s trhavinou, vybalil dynamit z ochranného papíru a začal si hrát
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s plastelínou. Nakonec se mi podařilo vytvořit rovnoměrnou vrstvu jak na dně kónu, tak i po jeho stěnách.

Pokoušel jsem se vyrobit kopii francouzské směrové miny. Mívá podobný tvar jako kbelík, bývá však o hodně menší. Na rozdíl od běžných min nemusí být v okamžiku výbuchu přímo pod cílem, aby ho dokázala zničit. Můžete ji ukrýt vedle cesty, schovat do křoví, nebo, jako jsem to měl v plánu udělat já, ji upevnit ke kmeni stromu. Je to šikovná věcička například tehdy, když potřebujete zaútočit na vozidlo na silnici, nechcete se ale moc ukazovat.

Jedna z verzí této miny se odpaluje pomocí kabílku tenkého skoro jako hedvábné vlákno, který se položí na asfalt. Jakmile přes něj přejede kolo auta, rozdrtí ho a mina vybuchne. Já se ji chystal odpálit kulkou z pušky Mosin Nagant.

Po výbuchu změní tento typ běžně vyráběné miny měděný kónus na roztavenou hroudu kovu a vystřelí ji tak rychle, že dokáže proniknout i pancířem a uvnitř vozidla rozpoutat pravé peklo. Já žádný měděný plech nenašel, místo něj jsem měl kónus z lepenky, samotná výbušnina ale bude mít dost síly, aby zvládla to, co od ní budu potřebovat.

Pokračoval jsem v uplácávání trhaviny, aby kolem stěny kuželu vytvořila co nejjednolitější masu. Ruce jsem měl celé od nitroglycerinu, dostal se mi i do škrábanců a bolest hlavy slavila vítězný návrat.

Na myšlenku použít trhavinu tímto způsobem mě vlastně přivedl starý Němec, od kterého jsem kdysi koupil bajonet. Vyprávěl mi příběh ze druhé světové války. Němečtí výsadkáři obsadili most a zabránili Britům vyhodit ho na ústupu do vzduchu. Tanková kolona tak mohla přes most projet a hrozilo, že dá Spojen-285

cum pořádně nafrak. Jakýsi mladý britský voják ale dokázal jediným výstřelem z běžné pěchotní pušky Lee Enfield .303 zasáhnout jednu z rozmístěných náloží. Protože se jednalo o starý typ trhaviny, stejný, jaký jsem měl k dispozici, nálož explodovala a ostatní, které s ní byly propojeny odpalovací šňůrou, také. Most se zbortil a tanky po něm neprojely.

Když jsem do kbelíku mačkal poslední kousky trhaviny, napadlo mě, že za to možná ten vojáček dostal alespoň opušťák, i když jsem o tom dost pochyboval. Nejspíš mu jen pochvalně poklepali na helmu, pronesli něco o tom, jak je šikovný, a za pár dní nebo týdnů ho Němci zabili.

Když jsem skončil, zavřel jsem víko kbelíku, nechal minu v kůlně a zamířil zpátky do domu. Přemýšlel jsem o tom, co všechno budu na tři a možná i čtyři noci v džungli potřebovat.

Nebe už bylo celé zakryté těžkými šedými mraky. Začínal vát jemný větřík.

Když jsem se dostal na vrcholek stoupání, ozval se v dálce hrom. Aaron s Carrie stáli před koupelnou a i odtud bylo poznat, že se hádají. Carrie rozhazovala rukama a Aaron stál s hlavou zakloněnou dozadu jako naštvaný kohout.

Nemohl jsem se jen tak otočit a jít jinam. Nebylo totiž kam. Kromě toho jsem měl ruce celé zapatlané od nitroglycerinu, nutně jsem si je potřeboval umýt a polknout pár aspirinů proti bolesti hlavy. Dihydrokodein by byl lepší, jenže jsem musel mít večer hlavu čistou.

Zpomalil jsem, sklonil hlavu a doufal, že si mě včas všimnou.

Nejspíš mě na mýtině zahlédli, chvíli se upřeně dívali do koupelny a přestali se hádat, protože Carrie už
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rukama nemáchala. Nakonec odešla do skladu a zmizela, zatímco Aaron se utíral.

Došel jsem k němu, právě když si česal vlasy. Byl viditelně na rozpacích.

“Omlouvám se. Tohle jsi vidět nemusel.”

“Nic mi do toho není,” odtušil jsem. “Kromě toho, stejně v noci odjedu.”

“Carrie mi říkala, že budeš potřebovat odvézt. V deset?”

Přikývl jsem, pustil vodu z hadice, namočil si ruce, vodu zastavil a začal mýdlem odstraňovat nitroglycerin. “Neříkal jsi, že máš nějakou mapu? Je tam na poličce?”

“Vyber si, která se ti bude nejvíc hodit. Taky ti najdu pořádný kompas.”

Prošel za mnou a pověsil ručník na šňůru. “Už je ti líp? Měli jsme o tebe strach.”

Začal jsem si ruce oplachovat. “Jasně, jasně, musel jsem včera něco chytit. Jak se má jaguár?”

“Slíbili mi, že s tím tentokrát něco udělají. Možná ho dají do zoo, věřit jim ale budu, teprve až se na vlastní oči přesvědčím.” Chvíli nevěděl, co dál, a pak dodal:

“No, Nicku, budu se muset pustit do práce. Tenhle týden jsem se k ní vlastně ještě nedostal.”

“Tak jo, nashle, kámo.”

Stáhl jsem ze šňůry svůj ručník a Aaron mezitím zmizel ve dveřích skladu.
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Teď, když oblohu zakrývaly jednotně šedé mraky, nebylo ve skladu skoro vidět. Nakonec se mi podařilo najít provázek od vypínače a v místnosti se rozblikala jediná zářivka, nejistě zavěšená na drátech asi metr osmdesát pod vysokým stropem.

Hned jsem si všiml, že mám na jedné z polic připravenou pušku, munici, kompas a mapu.

Potřeboval jsem mít několik “pohotovostních” sad nábojů, odtrhl jsem tedy asi patnáct centimetrů z úzké samolepicí pásky, položil náboj na její lepivou stranu a otočil jím. Když páska náboj obtočila, položil jsem vedle něj druhý, opět pootočil a pokračoval dál, dokud jsem neměl čtyři náboje bezpečně zabalené a připravené tak, aby o sebe necinkaly a pohodlně se mi vešly do kapsy. Posledních pár centimetrů pásky jsem ohnul a slepil, abych lépe našel její konec, a pokračoval s další čtveřicí. Do batohu si pak dám ještě celou krabici s dvaceti kusy, protože jeden nikdy neví, co se může přihodit.

Chvíli jsem se prohraboval lékárničkou a hledal aspirin. Když jsem ho našel, tři tablety jsem polkl a zapil je z litrové láhve balené vody, kterou jsem vytrhl z jed—

288

noho z balení po dvanácti kusech na polici. Další dvě lahve jsem hodil na postel na později.

Znovu mě začínala bolet noha, neměl jsem ale čas na to, abych ji převázal. Stejně budu večer zase celý mokrý a od bláta a aspirin by měl od nejhoršího pomoci.

Potřeboval jsem se připravit alespoň na čtyři noci v terénu. Nejméně dvě u domu cíle a další dvě skrývání se v džungli, dokud se prach neusadí natolik, abych se mohl dostat na letiště. Ať se ale bude dít cokoliv, musím se v úterý ukázat u Joshe.

Ve skladu jsem našel i starý ruksak, na jehož zeleném plátně bylo poznat, že ho někdo dlouho a často používal. K ruksaku a lahvím s vodou na posteli jsem přidal devět konzerv s tuňákem a hromadu sezamových tyčinek, kterými bych se mohl přes den živit.

Podle toho, co všechno jsem na policích našel, se určitě buď Aaron, nebo univerzita také dostali k vojenskému výprodeji. Vzal jsem si pláštěnku a několik zelených sítí proti moskytům. Z pláštěnky, pověšené za kapuci na větvi a několika provázky přichycené zespodu, jsem si mohl udělat úkryt. Přes ni přehodím moskytiéry, které mě nejen ochrání před hmyzem, ale budou zároveň sloužit jako maskování. Sebral jsem tři, jednu na ochranu a zbývající dvě na zakrytí mě i nálože. Velký plastový kyblík připevněný ke stromu dnem směrem k bráně by určitě nezůstal bez povšimnutí.

Nakonec jsem našel i mačetu, která byla pro akci v džungli absolutně nezbytná, protože pomáhala při ochraně, hledání jídla i stavbě úkrytu. Nikdo, kdo má všech pět pohromadě, se bez tohoto nástroje u boku do džungle nevydá. Tahle byla americká armádní a o hodně lepší než ta, jíž se po mně oháněl Diego. Byla sice
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o patnáct centimetrů kratší, zato ale měla pevnou dřevěnou střenku a plátěnou pochvu s okrajem z lehké slitiny.

Vylezl jsem po rámu regálu, přidržoval se jedné z jeho příček a zkoumal, co užitečného bych ještě mohl najít. “Jo!” vykřikla najednou ve vedlejší místnosti spokojeně Luz. Hodinky mi prozradily, že je 3.46, takže jí pro dnešek zřejmě skončily školní povinnosti. Zajímalo by mě, jestli ví o hádkách, které spolu Carrie s Aaronem kvůli její budoucnosti vedou. Co mohla tušit o tom, co se kolem ní děje? Jestli si mysleli, že o ničem nemá ani potuchy, nejspíš se šeredně mýlili. Pokud je stejná jako Kelly, nic jí neunikne.

Na vteřinu dvě jsem se v myšlenkách zatoulal do Marylandu. Nacházeli jsme se ve stejném časovém pásmu a Kelly v téhle chvíli nejspíš dělala totéž co Luz. Uklízela učebnice. Měla soukromého učitele, který byl sice drahý, ale do doby, než bude schopná poradit si místo s individuálním přístupem na klinice s výukou v kolektivu spolu s Joshovými dětmi, se nedalo nic jiného dělat. Na chvíli mě zabolelo u srdce, protože jsem nevěděl, co bude dál, teď, když druhý díl peněz za akci nejspíš nikdy neuvidím. Pak mi ale došlo, že o peníze bych se měl strachovat až v poslední řadě.

Uvědomil jsem si, kam sklouzávám, a rychle jsem změnil téma. Musel jsem se soustředit na práci. Špatně, na úkol.

Věděl jsem, co budu potřebovat, a nebylo toho moc. Jako mnoho turistů na dovolených mě život naučil, že když si na cestu zabalím pět kufrů, stejně budu nakonec potřebovat jen obsah jednoho z nich. Kromě jídla a vody mi postačí mokré oblečení, v němž těch pár dní přežiju, plus jedno suché náhradní, moskytiéra, lehká přikrývka a houpací síť. Všechno to budu mít pečlivě
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zabalené do igelitových pytlíků v suchu v batohu a v noci na sobě pod pláštěnkou. Na verandě visela jedna houpací síť, a kdybych tu jinou nenašel, vezmu si ji.

Nic z toho, co jsem vyjmenoval, sice nebylo životně důležité, byla by ale nebetyčná hloupost vyrazit bez alespoň základního vybavení. Strávil jsem dost horkých chvilek v kolumbijské džungli tak blízko cíle, že nebylo možné rozbalit síť ani si nasadit pláštěnku, přitisknutý zády k ostatním členům hlídky, požíraný zaživa snad vším, co proletělo kolem nebo vylezlo z listovky pode mnou, bez teplého jídla nebo pití, aby nás neprozradil oheň nebo kouř, a jen čekal na tu pravou chvíli k útoku. A i když tímto způsobem trávíte noc za nocí, zblízka se seznámíte se všemi hmyzáky z okolí a za noc se s přestávkami a neklidně vyspíte jen pár minut, každý člen hlídky musí být za úsvitu připravený buď splnit úkol, nebo dál čekat a pozorovat.

Někdy na takové hlídce strávíte celé týdny, dokud se neobjeví náklaďáky nebo vrtulníky, které mají vyzvednout zásilku kokainu, a vy se s nimi nevypořádáte. Je pravda, že v podobných podmínkách bojeschopnost jednotky postupem času klesá. Přitom je úplně jedno, jestli spíte pár centimetrů nad zemí, nebo přímo v listí. Já potřeboval být připravený vystřelit druhý den stejně přesně jako v den první a nemít přitom oči napuchlé od štípanců jen proto, že jsem byl líný vzít si s sebou houpací síť a pověsit ji do úkrytu na stromě. Někdy se to sice stát může, ne však dnes.

Dál jsem prohledával sklad, lezl na police jako pavián, a nakonec jsem celý šťastný objevil něco, po čem jsem opravdu toužil. Řadu plastových lahviček jako od dětských olej íčku, obsahujících hustou čirou tekutinu. Cítil jsem se jako pouliční žebrák - alkoholik, který
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v odpadkovém koši objeví napůl plnou láhev. Mé nadšení vyvolaly především nálepky na nich, které upozorňovaly na pětadevadesátiprocentní koncentraci. Di-etyl-m-toluamid, který jsem znal spíš pod názvem Deet, je zázračná látka, schopná mě zbavit veškerých potíží s létajícím nebo lezoucím hmyzem. Většina běžně prodávaných repelentů jí obsahuje pouhých patnáct procent, a jsou přitom dostatečně účinné. Čím více dee-tu, tím lépe, problém je ale v tom, že rozpouští některé plasty. Proto byly lahvičky tak silné. Když se vám dostane do očí, pálí to. Znal jsem lidi, kterým do očí natekl s potem a rozleptal jim kontaktní čočky. Přesto jsem si tři balení hodil na postel.

Po dalších deseti minutách prohrabování se v krabicích a pytlích jsem se pustil do balení batohu. Sezamové tyčinky jsem vyndal ze šustivých obalů a uložil je do igelitového pytlíku. Vejdou se do velké levé postranní kapsy batohu, abych se k nim během dne pohodlně dostal. Do pravé kapsy jsem ze stejného důvodu zastrčil láhev s vodou. Další voda a tuňákové konzervy přijdou až dospod, zabalené do ubrousků, aby nedělaly hluk. Hodlal jsem je vyndávat jen v noci, kdy nebudu na střelecké pozici.

Do dlouhé centrální kapsy batohu jsem zasunul velký igelitový pytel na prádlo. Do něj budu během pobytu v džungli ukládat všechny odpadky. Raději bych měl několik menších pytlíků, jenže jsem žádné nenašel, takže ten velký bude muset pobrat všechno. Bylo životně důležité nenechávat za sebou nic, co by mohlo přilákat zvířata, prozradit, že se v džungli někdo skrývá, nebo ho později identifikovat podle DNA.

Do podobného igelitového pytle pak přišla síť proti moskytům, kterou jsem chtěl používat v noci, a jedna
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přikrývka, vyndaná z vlastního obalu. Houpací síť do batohu přidám, jakmile se mi ji podaří vypůjčit z verandy. Všechny tyto věci musely po celou dobu zůstat suché. K nim patřilo ještě suché oblečení, do něhož se budu převlékat na noc, a které si obléknu, až se z džungle dostanu a zamířím na letiště. Vezmu si ho od Aa-rona společně s houpací sítí.

Zbývající dvě moskytiéry jsem položil vedle batohu a přidal k nim několik deset centimetrů širokých barevných nylonových upínacích pásků. Černý, hnědý, na barvě v podstatě nezáleželo, šlo jen o to, aby v zeleném světě džungle moc nezářily. Umístil jsem je do kapsy v horní chlopni batohu, a až přijde čas, udělám z nich lovecké sedátko. Tenhle nápad vznikl kdysi dávno v Indii, aby bílí sáhibové mohli v relativním pohodlí se svými puškami prosedět celé dny v korunách stromů a vyhlížet tygry. Bylo to sice jednoduché, přitom ale účelné zařízení. Dva pásky se upevnily mezi dvě větve tak, aby vytvořily sedátko a člověk se přitom mohl zády opírat o strom. Vyvýšená pozice znamenala při sledování cílové oblasti značnou výhodu, protože z ní bylo vidět i přes případné překážky. Také byla dobrá jako úkryt, stačilo jen pod sedátko podsunout moskytiéru, aby nebyly vidět ani pásky, ani zadek ve větvích.

Posadil jsem se na lůžko a přemýšlel, co bych ještě mohl potřebovat. Ze všeho nejdůležitější bylo stínítko před optická mířidla, bránící odrazu slunečních paprsků od přední čočky a prozrazení pozice.

Našel jsem americký armádní zásyp proti plísním v olivově zelené plastové lahvičce. Odstranil jsem její víko i dno a vzniklý válec pak ještě rozřízl podélně. Zevnitř jsem pečlivě vytřel všechny zbytky prášku a nasadil ho na předek dalekohledu. Pružný plast se
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kolem optiky přirozeně stáhl, takže jsem s ním mohl dopředu i dozadu posouvat tak dlouho, dokud část před čočkou nebyla o něco málo delší než průměr mířidel. Slunce se teď bude od čočky odrážet jen v případě, že ho budu mít v zorném poli dalekohledu.

Také jsem musel ochránit hlaveň a všechny mechanické díly proti dešti, což ale nebylo nijak složité. Přes ústí hlavně jsem přetáhl igelitový pytel a páskou ho utěsnil kolem pažby. Nabil jsem čtyři náboje, natáhl závěr, sklopil jeho páku na bok a zbraň zajistil pojistkou.

Roztrhl jsem dno jednoho z pytlíků, ze kterého jsem předtím vybalil přikrývky, a jako rukáv ho natáhl přes zbraň tak, aby zakrýval mířidla, zásobník a mechanickou část. Samolepicí páskou jsem pak oba konce pytlíku oblepil a připevnil k pažbě. Nakonec jsem těsně nad hledím dalekohledu udělal malý otvor, pytlík přes čočku přetáhl, takže jsem se bez problémů mohl přes optiku dívat. Abych udržel vodotěsnost, pojistil jsem otvor samolepicí páskou. Zbraň sice vypadala hloupě, na tom ale nezáleželo. Já tak vypadal taky. Kdyby to bylo nutné, mohl jsem kdykoliv uvolnit pojistku a prstem pytlík protrhnout, abych se dostal ke spoušti. Pokud bych potřeboval vystřelit víc než jednu ránu, nebyl by problém pytlík strhnout a znovu nabít. Musel jsem to tak udělat, protože mokrá munice a mokrý zásobník s komorou by mohly ovlivnit dráhu kulky. Ne o moc, ale bylo třeba počítat s každým centimetrem. Zbraň jsem zastřílel se suchou a studenou komorou a suchou municí, abych tedy zvýšil šance na čistý zásah jedinou ranou, nesměl jsem podmínky měnit.

Dál jsem do igelitového obalu z jedné z přikrývek uložil mapu. Bylo na ní napsáno, že ji v roce 1964 sestavila 551. zeměměřičská rota armády Spojených stá-
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tu pro potřeby panamské vlády. Spousta věcí se od té doby jistě změnila, přičemž Charlieho dům a silnice k němu byly z mého hlediska nejdůležitější, příliš mě to ale nevzrušovalo. Zajímaly mě spíš topografické údaje, stoupání a vodní plochy. Právě ty by mi mohly pomoci dostat se zpátky do města.

Kompas byl na šňůrce, takže jsem si ho mohl pověsit na krk a schovat pod triko. Bohužel ale neměl růžici k přesnému zaměření světových stran a úhlů. V minulosti se už určitě mockrát dostal do styku s repelentem a plastová růžice byla absolutně nečitelná. Vlastně mi to také nevadilo. Bohatě stačilo, že červená střelka stále ještě ukazovala na sever.

Mapu, kompas, mačetu a doklady budu mít po dobu pobytu v džungli neustále u sebe. Nemohl jsem si dovolit o ně přijít.

Jako poslední jsem protáhl konec provázku otvorem vyvrtaným v pažbě, asi metr ho kolem ní obtočil, odstřihl zbytek a druhý konec pevně zajistil. Zbraň si budu na záda dávat jen při šplhání na stromy. Jen tehdy také rozmotám provázek a druhý konec uvážu k opačnému konci pažby.

Všechny věci jsem z postele shodil na zem a zatáhl za vypínač zářivky. Nikoho jsem nechtěl vidět. Ne že bych snad byl nespolečenský typ, jen jsem ze zkušenosti věděl, že dobu před bitvou je nejlepší využít ke spánku.

Ležel jsem na zádech, ruce pod hlavou a myslel na dnešní rozhovor s Carrie. Neměl jsem to dělat. Bylo to neprofesionální a naprosto hloupé, zároveň jsem se ale cítil lépe. Doktorce Hughesové se něco podobného nikdy nepodařilo.

S trhnutím jsem se probudil, dal si zápěstí s hodinka—

mi těsně před obličej a rychle se uklidnil. Bylo teprve čtvrt na devět. Stačí, když vstanu až v devět.

Do plechové střechy vytrvale bubnovaly kapky deště a větráky pravidelně klepaly. Podrbal jsem se v propocených a umaštěných vlasech a byl rád, že se mi nic nezdálo.

Zatímco jsem se otáčel na břicho, plátno a hliníkový rám lůžka vrzaly a skřípaly. Postupně jsem si procházel seznam věcí, které jsem měl v batohu. A právě v té chvíli jsem i přes hukot deště a klepání větráků zaslechl rozčílené tajnůstkářské mumlání. Okamžitě jsem ten tón poznal, sám jsem ho často používal.

Když jsem dával nohy přes hranu postele, abych mohl vstát, znovu zavrzala. Zvuk přicházel z místnosti s počítači, opatrně jsem tedy šmátral potmě ke dveřím. Cestu mi ukazoval proužek světla pod nimi.

Přiložil jsem ucho ke dřevu a poslouchal.

Byla to Carrie. Šeptem odpovídala na otázky, které jsem neslyšel. “Teď přijet nemůžou… Co když je uvidí?.. . Ne, nic neví, jak mu v tom ale můžu zabránit?… Ne, to nejde… Probudí se…”

Sáhl jsem na kliku. Jemně jsem ji stiskl a dveře pomalu a opatrně na úzkou škvíru pootevřel, abych viděl, s kým mluví.

Okno na monitoru mělo patnáct na patnáct centimetrů, obraz byl černobílý a zrnitý, přesto jsem okamžitě poznal, kdo se na druhé straně dívá do webkamery. V kostkovaném saku a tmavé kravatě tam byl George.

Carrie musela jeho hlas poslouchat ve sluchátkách, protože jen otevíral ústa. “To nejde, tomu nebude věřit… Co s ním mám podle tebe dělat?… Spí hned vedle… Ne, jen horečka… Ježíši, táti, říkal jsi, že k tomuhle nedojde…”
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George s ní ale nesouhlasil a přes obrazovku na ni namířil prst.

Rozzlobeně odpověděla. “Samozřejmě, mluvila… Líbím se mu.”

V té chvíli mi připadalo, že mě smetla ohromná vlna. Tvář mě začala pálit a musel jsem si opřít hlavu o rám. Už dlouho jsem takovou zradu nezažil.

Věděl jsem, že bych se jí neměl svěřovat. Od začátku jsem to tušil.

Teď jsi to ale opravdu podělal… Proč nikdy nepoznáš, že s tebou někdo zametá?

“Ne, už se musím jít připravit, je vedle ve skladu…”

Na tohle se nedalo nic říct, moc dobře jsem ale věděl, co musím udělat.

Když jsem dveře rozrazil, Carrie právě přes klávesnici ukončovala spojení. Polekaně z křesílka vyskočila, drát od sluchátek se napnul, protože je stále měla kolem krku, a monitor zhasl.

Okamžitě se ale vzpamatovala a předklonila se, aby si mohla sluchátka sundat. “Ahoj, Nicku? Spalo se ti lépe?”

Věděla to, viděl jsem jí to na očích.

Proč sis nevšiml už dřív, že ti lže?

Myslel jsem si, že je jiná. Aspoň jednou, říkal jsem si… Sakra, nevím, co jsem si myslel. Zkontroloval jsem, že dveře do obýváku jsou zavřené, a udělal tři kroky jejím směrem. Když jsem jí dlaní zakryl ústa, druhou rukou hrábl po jejích vlasech a přitáhl ji k sobě, lekla se, že zemře. Vyjekla. Oči měla větší, než bych vůbec kdy považoval za možné. Ve snaze nadechnout se stahovala nos. Oběma rukama mi visela na zápěstích a pokoušela se uvolnit si tvář.

Odtáhl jsem ji do skladu, nohama se přitom skoro
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nedotýkala země. Kopnutím jsem přibouchl dveře, takže jsme se okamžitě ocitli ve tmě, a sklonil se k jejímu levému uchu. “Na něco se tě zeptám. Pak ti uvolním ústa a ty mi odpovíš. Nekřič, jen odpověz.”

Ze všech sil se snažila nadechnout nosem a já musel tlak o něco zesílit, abych působil ještě přesvědčivěji. “Kývni, jestli rozumíš.”

Vlasy už jí po šamponu nevoněly. Když rychle přikývla, cítil jsem jen vůni kávy.

Pomalu a zhluboka jsem se nadechl, uklidnil se a znovu jí zašeptal do ucha. “Proč o mně mluvíš se svým otcem? Kdo sem má přijet?”

O něco jsem povolil stisk na ústech, aby se mohla nadechnout, za vlasy jsem ji ale dál držel hodně pevně. “Vysvětlím ti to, prosím, jen mě nech, prosím, nadechnout -”

Oba zároveň jsme zaslechli, jak po bahnité cestě přijíždí auto.

“Bože, Nicku, zůstaň, prosím, tady. Je to nebezpečné. Všechno ti pak vysvětlím. Prosím.”

Zatáhl jsem za vypínač a zářivka pod stropem se rozblikala. Z police jsem sebral pušku, protrhl igelit u spouště a do kapsy si nacpal dvě sady připravených nábojů.

Zatímco zvuk motoru sílil, stále ještě prosila. “Prosím, zůstaň tady, neodcházej odtud. Vyřídím to.”

Přeběhl jsem ke dveřím ven. “Sakra, zhasni to světlo! Hned!”

Řev motoru už se ozýval přímo před domem. Stál jsem u dveří s uchem přitisknutým k vlnitému plechu.

“To světlo!”

Zatáhla za provázek.
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Dveře jsem pootevřel jen na pár centimetrů. S okem přitištěným na štěrbině jsem se podíval vpravo směrem ke vchodu do domu. Auto jsem neviděl, jen světlo reflektorů, dopadající přes clonu deště na verandu.

Protáhl jsem se ven, dveře za sebou opatrně zavřel a nechal Carrie o samotě ve tmě. Zahnul jsem vlevo k přístavku s koupelnou právě ve chvíli, kdy rychle za sebou bouchly dvoje dveře od auta a ozval se hlasitý rozhovor. Žádné agresivní výkřiky, prostě rozhovor. Odhadoval jsem, že jde o španělštinu, i když takhle na dálku se to nedalo pořádně poznat. A v podstatě to také bylo jedno.

Jakmile jsem se dostal za roh, zamířil jsem přímo ke kůlně za vyvýšeninou a používal přitom dům jako krytí. Neohlížel jsem se. V pravé ruce jsem pevně svíral pušku a v levé držel připravené čtveřice nábojů. Skrčený jsem pokračoval dál a snažil se neuklouznout na blátě nebo nezakopnout o některý z pařezů schovaných ve tmě.

Než jsem si troufl ohlédnout se, měl jsem za sebou už nejméně dvě stovky blátivých a mokrých metrů. Ve světle reflektorů vozu se rýsovala silueta domu a hluk
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motoru už zněl jen tlumeně. Pokračoval jsem dál a po dvaceti krocích začalo světlo mizet. To už jsem musel být v dolíku a začal jsem hledat kůlnu.

Uhnul jsem vpravo a utíkal ke kraji lesa. V krku jsem měl sucho a neustále jsem polykal, abych ho zvlhčil, zatímco jsem se snažil popadnout dech. Konečně jsem byl mimo oblast přímého a okamžitého nebezpečí.

V půli cesty k lesu jsem uhnul vpravo, zpátky do kopce a směrem k domu. Podrážky bot v bahně a loužích čvachtaly. Natolik jsem se soustředil na to, co dělám, že jsem si ani neuvědomil, že přestalo pršet. Připomnělo mi to až hlasité vrzání cvrčků.

Když jsem se dostal asi sto padesát metrů za dům, zpomalil jsem a začal se pohybovat opatrněji. Pažbu pušky jsem měl přitisknutou k ramenu, opatrně našlapoval a snažil se zůstat co nejvíc skrčený. Nebe bylo stále ještě úplně zakryté mraky a byl jsem si jistý, že se bezpečně mohu dostat ještě blíž.

Postupně se mi měnil i výhled. Teď už jsem viděl světlo z okna mezi policemi s knihami, které ale bylo tak slabé, že ani nedopadalo na zem, a nakonec i přední část verandy, osvětlenou reflektory velkého terénního 4x4, zaparkovaného hned vedle mazdy. Na střeše byl dnem nahoru pevně přivázaný nafouknutý gumový člun Gemini.

Věděl jsem, že někde před sebou mám řady kyblíků, a že bych o ně mohl brzy zakopnout. Ještě jsem zpomalil a skrčil se, co mi jen nohy dovolily. Opět jsem slyšel zvuk běžícího motoru a v té chvíli jsem konečně dorazil k bílým plastovým nádobám. Klekl jsem si na kolena, pravou rukou se opřel o zem a se zbraní v levé ruce jsem jako gorila poskakoval mezi řadami. Pokaždé jsem udělal tři nebo čtyři pohyby, zastavil se a po-300

zoroval. Vyplašil jsem nějaké drobné zvíře, které se pokoušelo utéct. Kbelíky ale byly velmi blízko u sebe, takže jsem chvíli poslouchal, jak ve smrtelném strachu škrábe drápky o plast a snaží se zachránit si život.

Dával jsem pozor, abych se nezamotal do hadic, táhnoucích se všude kolem po zemi, a pokračoval dál po trávě i blátu. Cvrčci se opravdu činili, s trochou štěstí by v jejich vrzání mohl zaniknout hluk, který jsem dělal.

Kvůli psychickému napětí a velké fyzické námaze jsem se znovu silně potil, postupoval jsem ale dál. Pomalu se přede mnou odkryla scéna na verandě. Byl jsem asi osmdesát metrů daleko a uviděl tam stát Carrie se dvěma muži. Pohybovali se na rozhraní světla a stínu. Jeden z mužů byl o dost menší než ten druhý a přes první z opěrných sloupů jsem z něj viděl v podstatě jen ramena. I takhle na dálku bylo poznat, že určitě tráví spoustu času v posilovně.

Zdálo se, že nejsou ozbrojení, a neslyšel jsem ani jejich hlasy.

Pušku v levé ruce jsem držel nad bahnem, zalehl jsem mezi kyblíky do palebné pozice a snažil se pohybovat co nejpomaleji a nejopatrněji, jak to jen šlo. Pod triko mi okamžitě začalo zatékat bláto.

Otočil jsem pojistku jemně vpravo a ozvalo se lehké cvaknutí. Přes optiku zaměřovače jsem ale viděl rozmazaně, protože na čočce zůstávaly kapky deště.

Dobrou polovinu toho, co jsem uviděl, tvořila hlava Carrie za oblakem cigaretového kouře. Kolem světla na stěně za ní poletovaly můry. Zaostřil jsem na její tvář a pokusil se z ní něco vyčíst. Když mluvila, nevypadala vystrašeně, tvářila se jen vážně.

Zleva se objevil další oblak kouře. Posunul jsem se a uviděl tvář vyššího z mužů. Než promluvil, znovu
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zhluboka potáhl z cigarety. Byl to Latinoameričan s kulatým obličejem, zastřiženými vlasy a bujnou bradkou. Na sobě měl černé triko bez límečku. Sklonil jsem pušku, abych viděl, že má oblečené také zablácené zelené kalhoty od maskáčů a nohavice zastrčené do stejně zablácených vysokých kanad. Vypadal rozčíleně a ukazoval nejdřív na Carrie a pak na prcka, který přijel s ním. Něco nebylo v pořádku a nepotřeboval jsem umět odezírat španělštinu ze rtů, abych to poznal.

Zmlkl a podíval se na Carrie, jako by od ní čekal odpověď. Zamířil jsem na ni. Pomalu přikývla, a připadalo mi, že to, s čím musí souhlasit, se jí moc nelíbí. Dál jsem ji sledoval a viděl, jak otevřela rám se sítí proti moskytům. Také jsem zaslechl, jak křikla: “Aarone! Aarone!”

Opět jsem se posunul a zaostřil na auto. Ve světle reflektorů se míhaly můry a spousta dalšího létajícího hmyzu. Bylo to GMC se zvýšeným podvozkem a karoserií celou od bláta. Všechny dveře byly zavřené a motor stále běžel, nejspíš kvůli klimatizaci.

Rám moskytiéry zaskřípal a s bouchnutím se zavřel. Namířil jsem zpátky na verandu a uviděl Aarona. Nikdo se s ním nepozdravil. Carrie s ním necelou minutu mluvila, přikývl a vrátil se do domu. Vystrašený muž. Carrie ho i s oběma návštěvníky následovala. Černotrikař odhodil nedopalek na podlahu verandy. Prcek nesl hliníkový kufřík, kterého jsem si až doteď nevšiml. Také on vypadal s rozcuchanou bradkou na neoholené tváři divoce. Sledoval jsem, jak procházejí za oknem v obýváku a míří do přístavby s počítači. Teď už jsem musel jen čekat.

Najeďnou jsem periferním viďěním zaregistroval jakýsi záblesk nalevo od verandy. Natočil jsem se a uvnitř
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GMC jsem zahlédl plamínek zápalky. Její nažloutlý jas procházel dvěma půlkruhy, vytvořenými stěrači na předním skle.

Namířil jsem oním směrem mířidla pušky a v místech zadních sedadel uviděl rudě žhnoucí konec cigarety. Někdo tam kouřil. Přejel jsem mířidly přes boční okna, nedokázal jsem ale posoudit, jestli jsou začerně-ná, nebo ne, a to až do chvíle, kdy člověk uvnitř znovu potáhl. Netrvalo to dlouho. V bočních oknech jsem v podstatě nic neviděl, jen malý načervenalý trojúhelník na zadním bočním okénku. Muselo jít o GMC, kterého jsem si všiml už u zdymadel. Bylo to možné? Trojúhelník osvítil další dlouhý tah z cigarety.

Sledoval jsem to místo, dokud člověk uvnitř nedo-kouřil a záře nezmizela. Až pak jsem pomalu sklonil pušku a opřel si ji o předloktí, aby se nezašpinila od bláta. V té chvíli se zadní dveře auta na straně dál od verandy otevřely a někdo vystoupil. Pomalu jsem pušku zvedl a zamířil optiku na tělo muže, který se šel vyčurat. Úzkou tvář a nos bych poznal i bez GMC.

Bylo to zlé, hodně zlé. Pizzák byl u zdymadel, zdymadla byla i na monitorech tady. Byl u Charlieho a já tam mířil taky. Znal se s Georgem a ten o mně věděl. Ne, tohle bylo opravdu zlé.

Moskytiéra zavrzala a vzápětí se objevili oba chlápci a scházeli z verandy. Pizzák rychle nasedl. Prcek pořád ještě držel v ruce svůj kufřík. Za nimi vyšla i Carrie, zůstala ale stát na verandě, ruce na bocích a sledovala, jak Černotrikař odhodil zbytek cigarety do bahna a jak oba nasedají.

Motor zařval, a když se vůz otáčel, světlo reflektorů přejelo i po mně. Přitiskl jsem se k zemi a počkal, až světlo zmizí. Pak jsem si klekl, pozoroval odjíždějící auto
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a poslouchal slábnoucí zvuk motoru tak dlouho, dokud se z dohledu neztratila i červená zadní světla.

Vstal jsem z bahna, zbraň zajistil a zamířil k domu. Když se za mnou přibouchl rám s moskytiérou, uviděl jsem Aarona s Carrie, jak uklidňují Luz v jejím pokoji. Došel jsem k lednici a strhl z ní černobílou fotografii z pláže s Pizzákem. Kulatý magnet, který ji na dvířkách přidržoval, spadl a kutálel se po prkenné podlaze. Zarazil jsem se a zapřemýšlel: Musí mít nějaký důvod, proč nechce, aby ho viděli. Mohl bych snad situaci ještě zhoršit, kdybych jim o něm řekl a oni se zmínili Georgeovi? Mohl bych snad dokonce ohrozit celou akci?

Magnet jsem našel a fotografii vrátil na místo. Zhluboka jsem se nadechl, uklidnil se a cestou do skladu jsem úpěnlivě přemýšlel. Světlo bylo rozsvícené, a právě když jsem pokládal pušku na postel, vešla do přístavby Carrie, posadila se k počítači a obličej si skryla do dlaní. Zavřel jsem za ní dveře. “Tak povídej.”

Dál si jen držela tvář, jako by byla v úplně jiném čase a světě. Větráky nad námi klepaly. Když se na mě podívala, vypadala opravdu vystrašeně a ukázala směrem k verandě. “Tohle všechno mě ničí. Máš představu, co je to za šílence? Nesnáším, když sem chodí. Opravdu to nesnáším.”

“To chápu, o koho ale jde?”

“Pracují pro mého otce. Provádějí tu nějakou operaci proti FARC, někde na Bayano. Je to součást Plánu Kolumbie.”

Nebyla jen polekaná, ale opravdu na pokraji šoku. Když si upravovala vlasy za uši, ruce se jí třásly. “Jde o sledování pohybu drog… máme tady jejich komunikační uzel. Informace procházejí přes nás a dál k Georgeovi. Neměl ses o tom dozvědět.”
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“Proč tedy porušili podmínky bezpečnosti a přijeli, když jsem byl tady?”

“Šlo o webkameru. Sledují pohyb lodí podezřelých z pašování drog přes průplav. Řekli mi, abych ji vypnula, než přijedeš, jenže jsem na to zapomněla. To jsem špion, co?”

Smutně se na mě podívala, oči oteklé a červené. “Táta by na mě moc pyšný nebyl. Vypadá to, že když jsem spojení konečně vypnula, nějak jsem poškodila program. Udělala jsem něco s vysílačem.” Ukázala na změť kabelů pod stolem. “Museli přijet a opravit to. O tom George mluvil, když jsi vešel. Nechtěli jsme to míchat s úkolem, kvůli kterému jsi sem přijel - “

“Počkej. Poslal mě sem tvůj otec?”

“Tys to nevěděl? Řídí obě operace. Nicku, musíš mi věřit, je to opravdu poprvé, co něco podobného děláme.”

Moje naštvanost se rychle změnila na depresi. Jako za starých časů. Seděl jsem ve druhém křesle a díval se, jak se zklidňuje. Přišel Aaron, těkal očima mezi námi dvěma a snažil se odhadnout, jaká je situace.

Podívala se na něj červenýma, vlhkýma a opuchlýma očima. “Řekla jsem mu to,” vysvětlovala. “Všechno jsem mu řekla.”

Aaron se mi podíval do očí a povzdychl si. “Od začátku se mi to nelíbilo. Říkal jsem jí, ať se do toho nenechá zaplést.” Připadalo mi, jako by se mnou mluvil o neposlušném dítěti.

Obrátil se ke Carrie. “George ti nic podobného neměl nabízet. Nestojí to za to, Carrie. Musí to jít zařídit i jinak.” Byl rozčílený a rty měl vlhké, zlost mu ale dlouho nevydržela. Udělal dva kroky, rukama ji objal, a když si mu opřela hlavu o břicho, hladil ji po vlasech. Při-305

tom ji uklidňoval stejně, jako to předtím dělal s Luz a já ještě nedávno s Kelly.

Vstal jsem, vrátil se do obýváku a ve vlastních blátivých stopách pokračoval na verandu. Síť se za mnou se zavrzáním zabouchla, polštáře jsem shodil na zem a začal odvazovat houpací síť. Bylo mi líto jich obou i Luz.

Moc dobře jsem si uvědomoval, co se děje. Totální podraz. Všechno, co mi řekla, by sedělo, kdyby nebylo Pizzáka. Jestli si u zdymadla všiml Aarona, nebo dokonce mazdy, dávalo by smysl, proč tak rychle zmizel. Pokud Aaron s Carrie neměli vědět, že je v zemi, určitě si nepřál, aby ho zahlédli. Měl jsem chuť jí to říct a možná i další věci, nakonec jsem se ale rozhodl proti. Nechám si informace pro sebe, mohly by se někdy hodit. Především proto, že jsem neměl ponětí, proč se objevil také u Charlieho v domě.

Rozvázal jsem uzel kolem háku na stěně, nechal šňůru spadnout na zem a začal se zabývat silným lanem ovázaným kolem jednoho ze sloupů verandy. Síť nakonec spadla na podlahu celá. Nechal jsem ji ležet a vyšel do bláta před terasu.

Co teď?

Otevřel jsem zadní dveře mazdy a uviděl, že všechny věci z korby byly složené ve velkém plátěném pytli. Vytáhl jsem z něj modré tažné lano, které páchlo po naftě, a vrátil se k domu.

Pořád jsem ale neznal odpověď na svou otázku. Co teď?

Vyšel jsem na verandu a přes síť se podíval dovnitř. Aarona jsem nezahlédl, Carrie ale dál seděla v křesílku, skloněná, ruce na stehnech a zírala do podlahy. Chvíli jsem ji pozoroval. Poškrábala se ve vlasech a pak si začala otírat oči.
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Když jsem se sehnul, abych zvedl houpací síť, došlo mi, co udělám. Nic. Vůbec nic. Nemohl jsem si dovolit luxus samostatného rozhodování a musel jsem splnit to, kvůli čemu jsem sem přijel: udržet Kelly naživu.

Musím se soustředit na úkol, na nic jiného. Všechno ostatní mi může vlézt na záda. Musím udělat všechno tak, aby byl Kejval spokojený. On byl tím, kdo by nám oběma dokázal sakra znepříjemnit život, a na tom, co se děje kolem, vůbec nezáleželo.

Odstřihl jsem se od všech postranních myšlenek a v duchu se soustředil na to, čemu jsem se měl plně věnovat už od neděle. Úkol: zabít Michaela Choie. Úkol: zabít Michaela Choie.

S houpací sítí a tažným lanem v ruce jsem otevřel rám s moskytiérou právě ve chvíli, kdy Aaron po špičkách vyšel z Luzina pokoje a opatrně za sebou zavřel dveře. Když procházel kolem mě, naznačil mi rukama složenýma u tváře, že dítě už usnulo.

Potichu jsem na něj promluvil. “Podívej, o Carrie, jejím otci ani o tom ostatním jsem do dneška nevěděl. Je mi líto, ale život už je takový. Já sem ale přijel splnit úkol a pořád ještě potřebuju, aby mě tam někdo odvezl.”

Podrbal se na tváři tak důrazně, že mu na ní po nehtech zůstaly červené stopy. Pak se zhluboka nadechl. “Asi víš, proč to dělá, že?”

Přikývl jsem, pokrčil rameny a snažil se nějak vylhat, jenže se mi to nepodařilo. “Něco s pasem? Nebo něco takového?”

“Správně. Jenže, víš co? Myslím si, že by to udělala stejně. Nechce si to za žádnou cenu přiznat, jenže je stejná jako George. Pro hvězdy a pruhy je ochotná obětovat cokoliv. Rozumíš mi?”
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Položil mi ruku na rameno a nucené se zasmál. Přikývl jsem, i když jsem neměl ponětí, o čem mluví. Určitě jsem to ale nechtěl začít rozebírat.

Po chvíli mi ruku z ramene sundal a zvedl zápěstí, aby mě upozornil na hodinky. “Potřebuješ ještě něco?” Měl pravdu. Bylo pomalu deset, čas vyrazit.

“Jo. Všechnu trhavinu, co zbyla v kůlně, jsem nacpal do jednoho z kbelíků a nechal ho tam.”

“Chceš si ji vzít s sebou?”

Přikývl jsem.

Znovu se několikrát zhluboka nadechl a překonal chuť zeptat se, k čemu mi bude. Vypadalo to, že Car-rie s ním kromě stěhování na sever nepřebírala ani další záležitosti.

“Fajn. Za pět minut jsem zpátky.”

Zamířil do jejich ložnice a já zpátky do skladu. Car-rie stále ještě seděla v křesílku, lokty na stole, hlavu v dlaních. Nechal jsem ji tak a zabalil houpací síť a ostatní věci do batohu.

Když se Aaron vypravil pro trhavinu, rám s moskytiérou zavrzal a s klepnutím se zavřel. Vzpomněl jsem si, že ještě potřebuji suché oblečení, a vrátil se do místnosti s počítači. “Carrie?” Žádná odpověď. “Carrie?”

Když jsem šel přes místnost, zvedla pomalu hlavu a nevypadala vůbec dobře. Oči i tváře měla červené. Cosi se změnilo a mně jí začalo byt líto.

“Potřebuju ještě nějaké oblečení.” Zatahal jsem za své propocené a zablácené tričko. “Jednu celou sadu.”

Zdálo se, že v první chvíli nepochopila, co od ní chci. “Aha, jasně.” Vstala. “Já…” Když odcházela z místnosti, odkašlala si. “Samozřejmě.”

Chvíli jsem se prohraboval pod postelí a na policích, až jsem našel další tenké igelitové sáčky z přikrývek.
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S několika v ruce jsem zvedl pušku a lehce zatáhl za páku závěru, až se objevila mosazná nábojnice a kulka. Sice jsem věděl, že tam bude, jenže jsem se stejně raději ještě jednou přesvědčil. Až budu potřebovat vystřelit, nerad bych zaslechl jen cvaknutí naprázdno. Spokojený jsem mechaniku znovu obalil polyetylénem a po kontrole, že sáček na hlavni není protržený, jsem vše ještě jednou pojistil samolepicí páskou.

Objevila se Carrie s hnědou bavlněnou košilí a plátěnými kalhotami stejné barvy. Ani tentokrát nepřinesla ponožky nebo spodní prádlo. Možná je Aaron nenosil. Uložil jsem oblečení do sáčku v batohu a zavřel ho. Navrch jsem upevnil zbývající dvě moskytiéry.

Sledovala, jak si kontroluji obvaz na noze. Byl sice od bláta, ale v podstatě na tom nezáleželo. Důležité bylo, že neprosakoval.

Než jsem si zastrčil nohavice kalhot do teď už na dálku páchnoucích ponožek, bohatě jsem je pocákal deetem. Svou dávku dostaly i ponožky. Když jsem byl s kalhotami hotový, potřel jsem si jím také předloktí, ruce, krk i hlavu a vlasy. Potřeboval jsem si na těle vytvořit jakési brnění a hodlal ho obnovovat po celou dobu pobytu v džungli. Ještě jednou jsem pocákal oblečení a tekutinu pořádně rozetřel. Všechna místa, která nebyla pokrytá blátem, dostala slušnou dávku. Jednu lahvičku jsem hodil Carrie, která tam stála jako živá mrtvola. “Uděláš mi záda, prosím?”

Vypadalo to, že jsem ji probudil z transu. Začala mi deet vtírat do trika. “Odvezu tě.”

“Cože?”

“Je to moje práce, odvezu tě. Ten pas chci já.”

Přikývl jsem. Nechtěl jsem to dál rozebírat. Už jsme toho namluvili až dost. Teď jsem potřeboval jen odvézt.
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Triko jsem už měl deetem nasáklé i na zádech. “Musíme vyrazit.”

Přes rameno mi podala poloprázdnou lahvičku. “Ještě chci obejmout své dítě.”

Odešla pryč. Uložil jsem všechen deet do horní kapsy batohu a začal balit pušku do deky. Nebyl jsem si jistý, jestli se na cestu těším, nebo ne.
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Atmosféra v autě byla napjatá. Natřásali jsme se v kabině a reflektory každou chvíli osvětlovaly džungli kolem nás. Mokrá vegetace se leskla, jako by byla nalakovaná.

Carrie se několik kilometrů soustřeďovala jen na osvětlený výsek cesty před námi a snažila se vyhýbat hrbolům a výmolům, které s námi pohazovaly ze strany na stranu. Hlavu jsem měl skloněnou a nechal ji klimbat se, ruku jsem ale držel na pušce mezi koleny, abych uchránil nastavení mířidel.

Nakonec jsme se dostali z lesa a projížděli údolím mrtvých stromů. Odkašlala si. “Po tom všem, co jsme jeden druhému řekli… nic se nezměnilo, Nicku.”

“Jo, jasně, každý občas udělá chybu.”

“Ne, Nicku, to nebyla chyba, věř mi. Cos mi řekl, pro mě hodně znamená. Nikdy tvou důvěru nezradím.”

“Proto jsi vykládala tátovi, že jsem měl horečku?”

“Jak jsem řekla, nikdo se o tom nedozví. Umím držet slovo, Nicku.”

“Díky.”

“Odpuštěno?” Podívala se na mě, aby se ujistila, že ano, okamžitě se ale dál věnovala řízení, protože jsme se naklonili nalevo.
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“Copak by tvůj otec nemohl Luz pas prostě jen obstarat? Vždyť snad má dost známých, ne?”

“Určitě by mohl, to vím. Jenže on ví, že jsem zoufalá. Nikdy jsem od něho nic nedostala jen tak. Pokaždé jsem si to nejdřív musela zasloužit. Zprvu jsme měli v domě mít jen vysílačku. Pak se postupně objevovaly další požadavky na jídlo, pití, pár galonů benzinu do dvoutaktu. Myslím, že se báli jezdit do Chepa, aby je nikdo nepoznal. No a pak přišel s tebou.”

Seděl jsem a díval se, jak se její oči soustřeďují na cestu, myšlenkami ale je někde úplně jinde.

“Aaron měl pravdu. Říkal mi, že jak jednou začnu, nikdy se jich nezbavím a budou mě dál využívat. Víš co? Nejspíš má pravdu, jak se ale dostaneme k pasu, zmizíme odtud.”

“Pojedete za tvou matkou do Bostonu?”

“Má dům v Marbleheadu, na pobřeží. Na MÍT mi slíbili práci a Luz už tam je přihlášená do školy.”

“Jak na tom vlastně se svým otcem jsi? Nevím, jestli ho nenávidíš, miluješ, nebo co vlastně?”

“Sama se v tom nevyznám. Stejně ale občas žárlím na to, kolik pozornosti věnuje Luz a ostatním. Dělá to zřejmě jen proto, aby mě mohl sledovat.”

Stále se soustředila na cestu, zdálo se ale, že teď je s upřímností na řadě ona. “Nikdy jsem nevěděla, co vlastně dělá, co doopravdy dělá. Každou chvíli odjížděl, a když se vracel, většinou mi přivezl něco, co vybral na poslední chvíli, obvykle naprosto zbytečnou věc. A než jsem si stačila zvyknout, že je zpátky doma, zase zmizel. Máma jen čekala, až odejdu na univerzitu, a opustila ho. Je sice studený čumák, pořád je to ale můj otec.”

Poklepal jsem na pažbu. “Tohle máš od něho.”
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Na vteřinu se otočila a přes tvář jí přeběhl lehký úsměv.

“Asi to je jeho způsob, jak ti dát najevo, že mu na tobě záleží. Kdo ví?”

“Možná, ale třeba mi ji nechal jen proto, že ji zapomněl zabalit, když odjížděl ze Zóny.”

“Aaron říkal, že jsi v mnoha ohledech stejná jako on. Něco o hvězdách a pruzích.”

Nahlas se rozesmála. Zřejmě šlo o často probírané téma.

“Aaron si to myslí, protože jsem jednou jedinkrát s Georgem souhlasila v tom, co se děje s touto zemí. Aaron je moc tvrdohlavý, aby si to připustil, a proto tu taky chce zůstat. Doufá v lepší zítřky, ty ale hned tak nepřijdou. My, Američané, jsme dopustili, aby se Zóna tak, jak ji pamatujeme, stala minulostí. Je to skoro nechutné.”

“Vždyť se přece v případě ohrožení průplavu můžete vrátit. Copak o tom ve smlouvě není zmínka? Taková ta psaná co nejmenším písmem?”

“Ale ano, samozřejmě. Třeba kdyby to tu napadli Rusové. Pokud jde o mou budoucnost, nehodlám se na to spoléhat.”

“O co vlastně jde? Vždyť jste přece průplav odevzdali dobrovolně, nebo ne?”

Naježila se. “Ne. To Carter.”

Málem jsme se hlavami uhodili o střechu, když auto vjelo do louže, která byla hlubší, než na první pohled vypadala.

“Postavili jsme průplav, dali vzniknout téhle zemi. Geograficky je vlastně součástí pobřeží Spojených států. Lidé jako Lulu za ni umírali, a pak si přijde ten pitomec z burákové plantáže a všechno to zahodí jako

313

použitý papírový kapesník.” Odmlčela se. “Opravdu chceš vědět, o co vlastně jde?”

Přikývl jsem. “Jistě.”

“Fajn. Takže tu máme dva hlavní problémy, které je potřeba řešit.” Pravý ukazovák zvedla nad vzdorující volant. “Schopnost SOUTHCOMu bojovat proti výrobcům a pašerákům drog je dnes ve srovnání s třiadevadesátým rokem třetinová. Krátce řečeno, nedokážou už dělat skoro nic. Lidé jako Charlie nebo povstalci z FARC mají volné pole působnosti. Pokud se s tím něco hodně rychle neudělá, prohrajeme válku s drogami jednou provždy. Jestli si myslíš, že drogy dneska představují problém, tak počkej, co se bude dít zítra.” Zakroutila hlavou v gestu zmaru nad nechápavostí své vlastní vlády. “Víš, jak to myslím, že?”

Věděl jsem to. Během posledních měsíců jsem pár obětí drog poznal osobně.

“Clinton udělal jediné: nacpal přes miliardu do Plánu Kolumbie a poslal vojáky se zbraněmi, aby jim nakopali zadek. Co je Plán Kolumbie, asi víš, co? Samozřejmě, promiň.”

Prala se s volantem, tlumiče sténaly a podvozek narážel o kameny. “Bez Zóny nemáme jinou možnost, než se vydat na jih a přenést boj rovnou k nim domů.”

Zatímco pozorně sledovala cestu, díval jsem se na ruměnec, který se jí objevil ve tváři.

“Jenže to stejně nebude fungovat. Určitě ne. Jen se necháváme zatáhnout do dlouhé a drahé války, která na obchod s drogami stejně bude mít minimální vliv.”

Oči, soustředěně pozorující cestu, jí plály vzrušením. Otec by na ni byl určitě pyšný.

“Říkám ti, že se necháváme vtáhnout do jejich občanské války, místo abychom bojovali s drogami. Brzy
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se to rozšíří do Venezuely, Ekvádoru a ostatních zemí v oblasti. Bude to Vietnam, díl druhý. Tím, že jsme se vzdali Zóny, jsme vytvořili situaci, kdy ji potřebujeme o to víc. Šílené, co?”

Rozuměl jsem jí. “V podstatě to je, jako by invazi do Francie vedli z New Yorku, ne?”

Souhlasně se na mě usmála a dál bojovala s výmoly.

“Panamu budeme potřebovat jako předsunutou operační oblast pro naše jednotky a také jako nárazník, aby se konflikt na jihu nepřesunul do Střední Ameriky. Clintonovo rozhodnutí představuje velmi nebezpečnou alternativu, jenže bez Zóny asi nemáme na vybranou.”

Chvíli jsme jeli mlčky, až se jí podařilo překonat poslední kus nezpevněné cesty a ocitli jsme se na silnici k Chepu.

“A nejhorší a nejstrašlivější na tom je, že správu průplavu převzali Číňané. Když jsme se stáhli, vzniklo mocenské vakuum, které se Číňané rozhodli vyplnit. Dovedeš si to představit? Bez jediného výstřelu získala komunistická Čína kontrolu nad jednou z pro Spojené státy nejdůležitějších obchodních tras, navíc přímo na našem dvorku. Takže jsme sem dobrovolně pustili jediný stát, který kromě jiného otevřeně podporuje FARC.”

Začínal jsem chápat, co musí cítit Aaron. “Počkej, vždyť jde jen o nějakou firmu z Hong Kongu, která tu pracuje na smlouvu. Takhle spravují přístavy všude po světě.

Svaly na čelistech se jí napjaly a zatnula zuby. “Jo, opravdu? Abys věděl, deset procent té firmy vlastní město Peking. Spravují přístavy na obou koncích průplavu a některé naše bývalé vojenské základny. V konečném důsledku komunistická Čína kontroluje čtrnáct
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procent veškerého našeho zahraničního obchodu. Dokážeš uvěřit, že jsme to dopustili? Země, která přímo tvrdí, že Spojené státy považuje za svého nepřítele číslo jedna. Už v roce 1919 si moc dobře uvědomovali, jak je průplav důležitý.”

Hořce zavrtěla hlavou. “Aaron má pravdu, souhlasím s Georgem, i když jeho politika většinou spíš připomíná hunské nájezdy.”

Začínal jsem jí rozumět. Už se asi nikdy nebudu na doky v Doveru dívat jako dřív.

“Charlie patřil ke skupině, která tu prosadila smlouvu s Číňany. Zajímalo by mě, o co mu šlo. Chce používat doky pro své kšefty? A víš co? Tam na severu o tom v podstatě nikdo neví. Předání průplavu Američanům nějak nevysvětlitelně uniklo. A Clinton? Neudělal vůbec nic.”

Nezdálo se, že by měla prezidenty zvolené za demokraty dvakrát v oblibě.

“Existuje reálné ohrožení Spojených států. Syrová skutečnost je taková, že jsme zatažení do občanské války v Jižní Americe, protože jsme průplav přenechali Číňanům. To Číňani, ne my, teď sedí na jedné z nejdůležitějších světových obchodních cest. A za tohle privilegium nezaplatili ani cent. Hrají si s naší hračkou, proboha.”

Všiml jsem si, že se v temnotě před námi začínají objevovat světla. Blížili jsme se k Chepu. Dlouze jsem se na ni zkoumavě zadíval, a zatímco jsme dál pokračovali po štěrkem zpevněné silnici, pokoušel se v jejích slovech vyznat. Také se na mě podívala a čekala na mou reakci.

“Myslím, že můj úkol do toho částečně zapadá,” přiznal jsem. “Mám zabránit Charliemu předat FARC
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systém řízení raket, aby ho povstalci nemohli použít proti americkým vrtulníkům v Kolumbii.”

“Aha, takže ty patříš k těm hodným.” Znovu se rozesmála.

“Já to tak necítím,” odporoval jsem. “Tvůj otec chce, abych zabil Charlieho syna.”

Prudce zabrzdila a auto na štěrku sklouzlo do smyku. Motor chaoticky klepal. Ve světle přístrojové desky jsem jí teď viděl do tváře. Nedokázal jsem posoudit, jestli má v očích šok, nebo odsudek. Možná obojí. Brzy se ale zatvářila zmateně a uvědomila si, že jsem s pravdou šetřil stejně jako ona.

“Nemohl jsem ti to říct dřív kvůli bezpečnosti operace.” Pokoušel jsem se proud slov zastavit, ale nešlo to. “A také protože se za to stydím. Jenže tak jako tak to musím udělat. Jsem stejně zoufalý jako ty.” Díval jsem se před auto na louže, blýskající se ve světle reflektorů. “Jmenuje se Michael. Aaron ho učí na univerzitě.”

Zavrtěla se na sedadle. “Tam u zdymadla… říkal mi o tom.”

“Správně. Je jen o pár let starší než Luz.”

Neodpověděla. Stejně jako já se zadívala dopředu na osvětlenou silnici.

“Takže teď naneštěstí pro sebe víš všechno, co vím

já.

Stále žádná reakce. Byl čas, abych zavřel pusu a díval se dopředu. Auto se znovu rozjelo. Když jsem se na ni podíval, měla sevřené rty, kroutila hlavou a vůz na silnici udržovala jen podvědomě.
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29

Pátek 8. záři

Během dalších několika hodin kymácení se po silnici jsme prohodili jen pár slov.

Na místě jsem z korby vyndal batoh a zkontroloval, jestli je sklopné hledí opravdu nastavené na vzdálenost čtyř set metrů.

“Nicku?”

Sklonil jsem se k pootevřenému okénku. V tlumeném červeném světle přístrojové desky skládala přikrývku, do které jsem měl předtím zabalenou pušku.

“Michaelova smrt zachrání stovky, možná tisíce životů. Jedině tak se s tím dokážu smířit. Třeba to zabere i u tebe.”

Přikývl jsem a spíš se soustředil na to, abych nepohnul optikou, než na to, jak si svůj čin ospravedlnit. Správně by měl trpět Charlie, ne jeho syn.

“Určitě to zachrání alespoň jeden. Nicku. Ten, na kterém ti nejvíc záleží. Občas musíme v dobrém úmyslu udělat i něco hodně ošklivého, ne?” Pár vteřin se mi dívala do očí a pak se věnovala řadicí páce. Říkal jsem
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si, jestli se se mnou ještě rozloučí, jen ale zařadila rychlost a šlápla na plyn.

Stál jsem a sledoval, jak červená zadní světla mizí ve tmě. Počkal jsem další tři minuty, aby se mé oči přizpůsobily. Když jsem byl schopný vidět, kam pokládám nohu, upevnil jsem si k pasu mačetu, už snad posté zkontroloval, že mapu a doklady mám bezpečně uložené v kapse na stehně, a také kompas, který jsem měl pověšený pod trikem na řemínku kolem krku. Batoh jsem si dal na záda, na něj posadil kbelík a přidržoval ho nataženou dlaní levé ruky. S puškou v pravé ruce jsem zamířil ke křižovatce a odtud na západ k domu.

Pod tíhou nákladu jsem se brzy zpotil a cítil, jak mi spolu s potem stéká na rty také hořký deet. Zbývalo ještě tři a půl hodiny tmy, a jakmile se začne rozední-vat, měl bych být už připravený u brány. Hned, jak bude dost světla na to, abych viděl, co dělám, nastane čas umístit nálož a najít si vhodnou střeleckou pozici na druhé straně lesa. Nemělo smysl pokoušet se o to v noci. Ráno bych pak strávil víc času opravami chyb, než když na práci od začátku uvidím.

Plán byl tak jednoduchý, že když jsem šel po cestě, poslouchal a rozhlížel se po autech, vlastně už jsem na něm neměl co vylepšovat. Mohl jsem si klidně přemýšlet o čemkoliv, nechtěl jsem to ale dovolit. Ted nebyl čas na nic jiného než na úkol.

Několikrát jsem musel změnit držení kbelíku, protože mě z nepřirozené pozice bolela ruka, nakonec jsem ale došel až k bráně. Uhnul jsem z cesty vpravo, v úkrytu kbelík sundal ze zad a zhluboka dýchal. Do země zakotvené reflektory osvětlovaly zeď a celý areál o to víc připomínal hotel. Když jsem se po chvíli podíval skrz
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tyče brány, fontána stále svítila a zahlédl jsem i několik aut, bez ladu a skladu zaparkovaných na cestě kolem ní. Zlatá boční okénka lexusu na mě jakoby mrkala.

Dům spal a v oknech se nesvítilo. Jedinou výjimkou byl ohromný lustr za velkým oknem, které podle mě bylo přímo nad hlavním vchodem.

Nálož nebyla nijak složitá, bylo ji ale potřeba upevnit poměrně přesně. Až bránou projede auto, musí síla výbuchu směřovat přímo tam, kam potřebuji. Také se nesmím zapomenout přesvědčit, že jsem ji dobře zamaskoval sítí proti moskytům.

Vrátil jsem se zpátky, sebral kbelík a klopýtal po zvířecí cestičce mezi zdí a lesem. Zeď končila už po nějakých sedmi osmi metrech, a právě v tom místě jsem zašel o pár metrů hlouběji do lesa, abych tu počkal na svítání. Dál jsem se dostat nepotřeboval, a kromě toho tu mohlo zůstat ještě pár Diegových nastražených pastí.

Batoh jsem si nechal na zádech, posadil se na kbelík a pušku si opatrně položil na kolena, abych nepohnul mířidly. Igelitový obal při každém pohybu jemně zašustil. Pomstychtivě jsem si přál, aby si do mě teď, když jsem byl celý nasáklý pětadevadesátiprocentním deetem, přiletěl kousnout nějaký komár. Zřejmě ale byli opatrní.

Nakonec jsem usoudil, že nemá smysl nechávat si ruksak na zádech. Bylo to zbytečné a navíc jsem se chtěl napít z láhve v jeho boční kapse. Zatímco jsem pil, volnou rukou jsem odlepil potem přichycené triko od štípance na zádech a závistivě se díval na dům, kde klimatizace a lednice běžely na plný výkon.

Lesem za mnou čas od času proběhlo nějaké zvíře a komáři nade mnou kroužili v bojové formaci. Pokaždé, když se některý odhodlal zaútočit, znělo to jako
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letadlo kamikadze. Jakmile si ale přičichl k tomu, co jsem pro ně přichystal, rychle změnil názor.

Vrátil jsem láhev do batohu a znovu se celý natřel deetem. Jen pro jistotu, kdyby náhodou objevili nějakou díru v mé obraně. Drobné kousky listí a kůry, které se mi přilepily na ruce, mě škrábaly na tvářích.

Seděl jsem, drbal se na zádech, jazykem zkoumal zuby a připadalo mi, že mi na nich za těch několik dnů snad narostla srst. Moc jsem litoval, že jsem tehdy v Londýně, když jsem k tomu měl příležitost, nestiskl třikrát tlačítko.

O dalších pětačtyřicet nudných minut později jsem nad vrcholky stromů zahlédl první náznaky svítání. Zřejmě si jich všimli i ptáci, protože se rozezpívali, a paviáni na druhé straně domu vzbudili zbytek džungle. Kromě cvrčků, ti snad nespali vůbec.

Začínala být vidět jemná mlha vznášející se nad mýtinou a o něco výš černá a šedá hradba mračen. Připadalo mi to jako dobré znamení, protože kdyby zůstalo zataženo, nemohly by se sluneční paprsky odrážet od čočky v optice zaměřovače.

O dalších deset minut později začalo svítat i v lese. Už jsem si viděl na nohy. Přišel čas umístit nálož.

Ještě jednou jsem zkontroloval vrypy na optice a to, že hledí je opravdu nastaveno na čtyři sta metrů, hodil si ruksak na záda a pomalu postupoval k bráně. Batoh i kbelík jsem odložil asi dva metry od ní a pušku opatrně položil vedle nich. Kdybych ji opřel o zeď, mohla by spadnout.

Najít správně vysoký a silný strom netrvalo dlouho. Všude kolem jich bylo dost a dost. Z horní kapsy ruksaku jsem vyndal tažné lano, jeden jeho konec přivázal k držadlu kbelíku a druhý skousl mezi zuby. Ze zápa—
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chu a chutě nafty jsem se málem pozvracel, nevolnost jsem ale překonal a podíval se, kudy se na vyhlédnutý strom nejlépe dostanu. Lýtko mě pekelně bolelo.

Při šplhání jsem nadělal spoustu hluku, jsou ale chvíle, kdy si jinak neporadíte. Navíc touhle dobou v domě ještě všichni vyspávali. Voda zachycená na listí začala kapat dolů, a než jsem se dostal dostatečně vysoko, byl jsem znovu promočený až na kůži.

Konečně jsem přes zeď viděl k domu a k hranici džungle vpravo, kde spodní část lesa stále ještě tonula v mlze. Střílet budu muset odněkud odtamtud, mohlo to být nějakých tři sta metrů a kbelík díky optice zaměřovače snadno najdu. Napadlo mě, že bych na vrcholek zdi položil několik listů, abych získal orientační bod, bylo by to ale příliš riskantní. Když bych na ně viděl já, mohl by je zahlédnout kdokoliv, kdo bude po cestě k bráně přijíždět. Musel jsem předpokládat, že budou opatrní, a cokoliv nezvyklého by mohli považovat za potenciální nebezpečí. Až se dostanu na palebnou pozici, budu se prostě muset pořádně rozhlédnout a najít ho.

Pořád ještě jsem rozmýšlel, jak kbelík ke kmeni co nejlépe přichytit, když jsem od domu zaslechl startovat motor. Otočil jsem hlavu, abych našel zdroj hluku. Jediné, co se teď hýbalo, byly moje oči a sliny, stékající po lanu, které jsem stále ještě držel v zubech.

Nedalo se poznat, co se děje. Žádný z vozů neměl rozsvícená světla, bylo prostě slyšet jen jemné předení benzinového motoru.

Musel jsem něco udělat. Mohlo jít o jedinou šanci, kterou dostanu.

Otevřel jsem ústa, pustil lano dolů a málem spadl rovnou za ním, jak jsem se co nejrychleji pokoušel slézt.
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Do žil mi proudil adrenalin, sebral jsem pušku a utíkal zpátky ke vzdálenějšímu konci zdi, v panice se pokoušel protrhnout igelit, zkontrolovat mířidla, náboj v komoře a ještě neztratit doklady.

Padl jsem na pravé koleno, zvedl pušku a podíval se přes její dalekohled. Lapal jsem po dechu, abych si před výstřelem okysličil krev, vytíral si pot s deetem z očí a až nakonec zbraň odjistil.

V ranním šeru se pohyboval postarší muž a mezi rty držel zapálenou cigaretu. Na sobě měl gumové pantofle, šortky a potrhanou tmavou polokošili a z elegantního lexusu jelenicí otíral pozůstatky nočního deště a ranní rosy. Motor nejspíš běžel kvůli klimatizaci, což znamenalo, že pasažér! se musí objevit každou chvíli.

Posadil jsem se na pravou nohu a levý loket opřel o levé koleno. Měkké místo hned nad loktem přesně zapadlo do čéšky. Pak jsem si zkontroloval, jak vidím na cílový prostor.

Levá noha mě nebolela a mohl jsem se plně soustředit. Představil jsem si, jak cíl vychází z hlavních dveří a míří buď k zaďním, nebo předním dveřím lexusu.

Na čočce objektivu se vysrážela vlhkost. Držel jsem zbraň namířenou, očima sledoval vchodové dveře a čočku dosucha vytřel cípem trika, obaleným kolem palce. Celou dobu jsem pomalu, zhluboka a kontrolované dýchal. Na jednu stranu jsem doufal, že už k tomu konečně dojde, na druhou stranu jsem si ale přál, abych byl lépe připravený a na výhodnějším místě.

Chlápek s jelenicí pomalu obešel celý vůz. Pak se dvoukřídlé vchodové dveře otevřely a já mířil na čísi tělo, které se zřetelně rýsovalo ve světlech lustru v hale. Záměrný kříž ukazoval přesně na střed trupu bělocha v košili s krátkým rukávem a kravatě, jednoho z osob—
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nich strážců, buď Roberta, nebo Rosse, prostě toho, který šel u zdymadla pro pití. Stál ve dveřích, mluvil do mobilu a kontroloval, jestli je auto připravené.

Srdce mi teď bušilo jako o závod, dlouhá léta zkušeností a výcviku ale nakonec nabyla vrchu. Pomalu jsem dýchal, tep se zklidnil a podařilo se mi uzavřít se ve vlastním malinkatém světě. Nic kolem neexistovalo, záleželo jen na tom, co jsem viděl v dalekohledu.

Strážce zmizel zpátky v domě, dveře ale zůstaly otevřené. Čekal jsem a slyšel, nebo spíš cítil, tep v krčních tepnách, pomalu jsem dýchal a okysličoval tělo. Pokud jsem měl nějaké pocity, tak mohlo jít nanejvýš o úlevu, že už to budu brzy mít za sebou.

A pak tam byl. Michael vyšel ven, nesl si školní batoh, smál se a povídal si s Robertem a Rossem, kteří mu šli po boku. Zamířil jsem na něho, na střed trupu, našel jeho hrudní kost a stiskl spoušť na první krok.

Sakra… Mezi námi se objevila bílá košile.

Držel jsem spoušť na hranici prvního kroku a skupinu sledoval. Viděl jsem část jeho obličeje, pořád se ještě usmíval a živě gestikuloval. Nestačilo to, cíl byl příliš malý.

Pak mi kdosi v tmavém obleku zastínil pohled úplně. Takhle to nepůjde. Pozdě a navíc ho stínilo moc lidí.

Už byli v autě. Sakra, sakra, sakra…

Povolil jsem spoušť, prodral se ke zdi a utíkal k bráně. Cestou jsem pušku zajistil. Nebyl čas na přemýšlení, i na činy ho bylo strašně málo. Začínalo mě to štvát. Cíl na dostřel! Cíl na dostřel!

Kašlal jsem na nasměrování miny, bude mi stačit výbuch. Když jsem chytil kbelík, pořád ještě jsem si v duchu nadával.

Kolem žaludku jsem cítil podivné prázdno, podob—
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ně jsem na tom býval ještě jako malý kluk, když jsem vystrašený utíkal před nebezpečím a strašně moc si přál, aby mě nohy nesly tak rychle, jak hlava chtěla.

Lapal jsem po dechu, doběhl k vratům a položil před ně kbelík. Stále ještě k němu bylo přivázané tažné lano, jehož konec jsem celou dobu táhl za sebou.

Cíl na dostřel, cíl na dostřel!

Zvuk motoru lexusu se změnil a vůz se rozjel mým směrem. Zatímco jsem zvedal ruksak a utíkal po kraji lesa podél cesty, slyšel jsem ho čím dál zřetelněji.

Byl čas se schovat. Skočil jsem do křoví asi třicet metrů od brány.

Sakra, moc blízko k náloži…

V blátě jsem zalehl do střelecké pozice za napříč položený ruksak. Snažil jsem se uklidnit dech.

Vytí elektromotoru otevírajícího bránu přehlušilo zvuk motoru lexusu, který přijel ještě blíž a zastavil.

Byl jsem moc nízko a kvůli zvýšeným mířidlům bych také mohl trefit zem.

O trochu jsem se nadzvedl na loktech, zhluboka dýchal a víc roztáhl nohy, abych získal stabilnější pozici. Pažbu pušky jsem měl opřenou o rameno a ze všech sil se snažil uvolnit tu pitomou pojistku.

Viděl jsem zrcadlové brýle obou osobních strážců v bílých košilích. Čekali, až se brána otevře docela. Zároveň jsem si uvědomoval, že by i oni mohli vidět mě. Znovu jsem se přikrčil, a když se lexus rozjel, hrudník se mi při každém nádechu bořil do měkké a vlhké země.

Už jen pět metrů.

Auto zastavilo tak prudce, že se mu zhoupl předek.

Kurva! Přestal jsem dýchat a obě oči upřel na kbelík. Zvedl jsem zbraň, zamířil na něj a stiskl spoušť na první krok.
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Řidič s motorem vytočeným do otáček zařadil zpátečku, to už jsem ale v záměrném kříži jasně viděl střed kbelíku a vystřelil jsem.

Přitiskl jsem se k zemi a v duchu zaječel, když se nade mnou přehnala tlaková vlna. Připadal jsem si, jako bych padal bez padáku a najednou mě v plné rychlosti zastavila obří ruka. Tělo už se nehýbe, vnitřnosti ale pokračují v cestě.

Popadl jsem pušku, nabil, vstal a pohledem přejel prostor před bránou. Nebyl čas dávat pozor, jestli z nebe nepadají nějaké trosky. Musel jsem si ověřit, že je cíl po smrti.

Výbuch auto odhodil o nějakých šest sedm metrů zpátky. Proběhl jsem oblakem dýmu a všude kolem mě dopadaly kousky cihel a vegetace. Pažbu jsem měl zapřenou o rameno, v uších mi zvonilo, viděl jsem rozmazaně a celý jsem se třásl. V místech, kde ještě před chvílí stála zeď a brána, se teď válely jen trosky a po-kroucená ocel.

Krátkými přískoky jsem se blížil k pomačkanému vraku a našel si úkryt za jedním ze zbylých kousků zdi, jen pár desítek centimetrů od kouřícího kráteru. Na karoserii dopadaly kousky omítky a cihel. Před chvílí nablýskaný lexus teď vypaďal jako nabouraný závoďák, pomačkaný, potlučený, bez bočních oken, bezpečnostní sklo přeďního okna pokryté hustou pavučinou prasklin.

Namířil jsem skrz ďíru po okénku řidiče dovnitř. První kulka zasáhla krví zalitého osobního strážce, který sice ležel zhroucený na volantu, začínal se ale probírat.

“Dva!”

S puškou dál zapřenou o rameno a podpíranou levou rukou jsem znovu nabil a další ránu poslal do těla druhého strážce na sedadle spolujezdce.
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“Tři!”

Protože jsem měl jen čtyři rány, musel jsem je pro jistotu počítat. Jenže tyhle věci mi nikdy moc nešly, proto jsem raději počítal nahlas.

Teď už z oblohy paďaly jen malé kousky omítky a listí a přistávaly na autě a na asfaltu všuďe kolem. S puškou připravenou k výstřelu jsem se přesunul k zadním dveřím. Změnil se úhel a já uvnitř zahlédl dvě těla, pokrytá třpytivými kousky roztříštěného skla. Jedno bylo v zeleném triku a modrých džínách, druhé ve tmavém obleku. Popošel jsem ještě blíž. Ten v obleku byl Charlie. Nezbývalo než doufat, že je naživu.
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Cíl ležel z větší části zhroucený na podlaze před sedadlem a jeho otec na sedáku přepadl přes něj. Oba byli silně otřesení, ale živí. Charlie zakašlal a všiml jsem si, že cíl se pohnul.

Nesmíš zasáhnout Charlieho…

Udělal jsem další krok vpřed, pravou ruku opřel o rám dveří, pušku měl skoro celou uvnitř a hlavu v otvoru po bočním okénku. Ústí hlavně bylo nanejvýš pět centimetrů od zakrvavené, sklem pokryté a otřesené hlavy cíle.

Klimatizace dál běžela a z rádia se ozývaly výkřiky ve španělštině. Cíl se pohnul, zasténal a začal ze sebe otce odtlačovat. Oči měl zavřené, jasně jsem viděl drobné střípky, které měl zachycené v obočí.

Chtěl jsem ukazovákem stisknout spoušť na druhý krok, jenže to nešlo. Něco mi v tom bránilo.

Sakra, doraz to!

Když cíl pohnul hlavou a snažil se otočit, ústí hlavně kopírovalo každý jeho pohyb. Teď už ji měl skoro v uchu. O kousíček jsem ji zvedl a namířil přímo na vrchol ušního boltce.
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Nic se ale nestalo, prst se odmítal pohnout. Co se to se mnou, sakra, děje?

NO TAK! DORAZ TO! DODĚLEJ TO!

Nešlo to, a právě v té chvíli jsem si uvědomil proč. Tělem mi projel ostrý osten strachu.

Mozek odfiltrovával všechno kolem, stejně jsem ale zaslechl křik. Otočil jsem se a uviděl, jak z domu vybíhá několik polonahých chlápků se zbraněmi v rukách.

Stáhl jsem pušku zpátky, sklonil se k přednímu okénku a strážci od pasu vytrhl mobil. Pak jsem vší silou otevřel zkroucené dveře a chytil cíp látky obleku. Dostal jsem poraněného Charlieho ven na asfalt a táhl ho za sebou směrem k tomu, co ještě před malou chvilkou bylo levou stranou zdi. “Pohyb! Pohyb!”

Skopnul jsem ho na kolena, až padl na ruce. Ustoupil jsem, aby se po mně nemohl ohnat, a namířil mu na hlavu. “Slyšíš mě?”

Křik se blížil. Kopl jsem ho. “Řídicí systém raket. Nezapomeň, že —”

“Co to s váma je?” Zakašlal a z tváře mu stékala krev. Hlavu ale nezvedl, jen se na mě beze stopy strachu rozkřičel. “Vždyť už jsem vám ho odevzdal. Včera večer. Teď to máte celé a Sunburn je kompletní! Co ode mě ještě chcete?”

“Odevzdal? Tys ho měl odevzdat?”

Podíval se na mě a přes nahoru a dolů se pohybující ústí hlavně mě sledoval. Oba dva jsme lapali po dechu.

“Včera večer! Celou dobu jste vyhrožovali, že ublížíte mému synovi, a chtěli ten systém do zítřka. Teď ho máte, a stejně -” Krev mu stékala po krku, přesto si všiml mého překvapení. “Copak u vás levá ruka neví, co dělá pravá?”
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“V úterý, ten chlápek v havajské košili. Byl tady. Jemu jsi to odevzdal?”

“Samozřejmě!”

“Proč bych ti měl věřit?”

“Je mi jedno, čemu budeš věřit. Obchod je hotový, a vy dál ohrožujete mou rodinu… Nezapomeňte na podmínku: žádné panamské cíle. Proč je to pořád ještě tady? Tvrdili jste, že to okamžitě přesunete do Kolumbie. Víš, kdo já jsem? Víš, co ti můžu udělat?”

“Táti,” zahlédl nás Michael a oči se mu hrůzou rozšířily. “Nezabíjejte ho, prosím. Nezabíjejte ho. Prosím!”

Charlie na něho něco zaječel španělsky, nejspíš, že má utéct, a pak se znovu podíval na mě. V očích neměl sebemenší stopu strachu. “Tak, Angličane, co s tím uděláš? To, kvůli čemu jsi přišel, už jste dostali.”

Rozmáchl jsem se pažbou pušky a udeřil ho ze strany do krku. Zkroutil se v bolesti a já se otočil a utíkal ke kraji lesa, směrem, kde jsem nechal ruksak. Chytil jsem ho do druhé ruky, podíval se za sebe a zahlédl Michaela, sklánějícího se nad otcem. Po cestě už přibíhali lidé a přijížděla auta.

V tom byl ten problém. Michael byl normální člověk, ne jen jakýsi stín, na jaké jsem v životě vystřelil už mockrát a nikdy jsem přitom ani na zlomek vteřiny nezaváhal.

Vrhl jsem se do džungle, prodíral se trnitými liánami a bylo mi jedno, jestli za sebou nechávám stopu, nebo ne. Potřeboval jsem se dostat co nejhlouběji do hustého pralesa.

Trny se mi zadíraly do kůže a v krku jsem měl takové sucho, že mě bolelo i každé nadýchnutí. Na tom mi ale také nesešlo. Musel jsem utíkat jako o život.

Jak jsem se dostával hlouběji do džungle, pohltila
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postupně i hluk za mnou. Bylo mi ale jasné, že to nebude dlouho trvat, mí pronásledovatelé se zorganizují a půjdou po mně.

Ozvala se střelba z automatických zbraní. Pronásledování začalo dřív, než jsem čekal. Stříleli ale jen naslepo a doufali, že by mě mohli náhodou trefit. Toho jsem se nebál, většina kulek stejně skončí v kmenech stromů. Důležité bylo, jestli se vydají po mé stopě.

Vyndal jsem kompas, zkontroloval ho a asi dvacet metrů utíkal do kopce, směrem na východ. Teď už jsem si ale dával pozor, abych za sebou nenechával otočené listy nebo potrhané pavučiny. Zahnul jsem na sever, pak na západ a vrátil se zpátky kousek od místa, kde jsem uhnul východně. Po dalších pěti šesti metrech jsem zůstal stát, rozhlédl se po nejhustším křoví a vlezl pod něj.

Lehl jsem si za ruksak, pažbu zapřel o rameno a s odjištěnou zbraní zrychleně dýchal. Jestli jdou po mé stopě, měli by přejít sedm nebo osm metrů ode mne zprava doleva. Poučka pro boj v džungli, kterou vymysleli o hodně lepší vojáci, než jsem já, říká, že když vás pronásledují uprostřed hustého pralesa a rychle se k vám blíží, je nejlepší uhnout stranou, schovat se a nechat je projít. Určitě ale neutíkat dál, protože pak vás budou také jen dál honit.

Pomalu jsem z jedné připravené čtveřice odmotal tři náboje a přitáhl páku závěru. Díly po sobě hladce klouzaly, zachytil jsem náboj, který se ze zásobníku uvolnil, znovu nabil čtyři kulky a zacvakl závěr.

Sedl jsem si, rozhlížel se a z kapsy vytáhl mobil, celý od krve. Ať už se stalo cokoliv, a nezáleželo na tom, jestli Charlie řídicí systém dodal, nedodal, nebo ukradl, nesplnil jsem úkol, se kterým mě sem Kejval poslal.
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Moc dobře jsem věděl, co to znamená. Musel jsem si zavolat.

Nebyl tu signál, přesto jsem ale číslo zkusil vytočit. Prstem jsem přitom zakrýval drobný reproduktor, aby mě neprozradilo pípání. Nic.

Na hodinkách jsem měl 7.03. Chvíli jsem si s telefonem hrál, zjistil, že má vibrační vyzvánění, a odložil jsem ho do kapsy.

Sakra, sakra, sakra. Mravenčení v nohách se vrátilo. Měl jsem přesně ten pocit bezmocnosti, o které mluvila Carrie, tu podivnou prázdnotu, kdy se bojíte, že jste někoho ztratili, a zoufale se ho snažíte najít. Sakra, teď ne a určité ne tady…

Rychlá výměna názorů ve španělštině mě vrátila zpátky do reality. Byli už blízko.

Z lesa se ozýval další křik. Šli ale po mé stopě? Bez hnutí jsem seděl, vteřiny a nakonec i celé minuty ubíhaly.

Skoro čtvrt na osm. Za chvíli se vypraví do školy…

Podělal jsem to a musel jsem si to přiznat. Teď, právě v této chvíli, ale bylo nejdůležitější dostat se na místo, kde bude signál mobilní sítě. Znamenalo to, že se budu muset vypravit do kopce směrem k domu, protože tam jsem viděl lidi mobil používat.

Ozval se hlasitý výkřik, který vypadal jako od paviána, žádného jsem ale nikde neviděl. Pak jsem před sebou zaregistroval pohyb a praskání větví. Už se dostali opravdu blízko. Po stopě ale určitě nešli, na to byli příliš málo organizovaní. Zadržel jsem dech, pažbu opřel o rameno, a zatímco se přibližovali, položil jsem prst na spoušť.

Z tváře mi stékal pot. Tři hlasy se štěkavě dohadovaly, zřejmě se nemohli rozhodnout, kterým směrem se mají dát. Slyšel jsem, jak si z ruky do ruky přehazují
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nebo o špičku boty opírají pušky M-16, ty plastové a skoro jako dětské hračky vyhlížející zbraně.

Z dálky se ozvala série výstřelů z automatické pušky a trojice se nejspíš rozhodla vrátit, odkud přišla. Prodírat se džunglí se jim evidentně moc nelíbilo.

Každý, kdo by mě sledoval, i kdyby ztratil mou stopu a pokračoval jen tak nazdařbůh, by se musel objevit jen pár metrů přede mnou. I když jsem se na posledních pár desítkách metrů snažil být opatrný, ani slepec by snad nemohl přehlédnout dálnici, kterou jsem za sebou v džungli zanechal. Stačilo jen vědět, po čem se dívat.

Přemístil jsem se ke kraji lesa a celou dobu kontroloval, jestli jsem už v dosahu signálu. Stále nic.

Zaslechl jsem řev motoru buldozeru a skřípání jeho pásů. Opatrně jsem se ještě o kousek posunul a uviděl obláčky černých výfukových plynů z trubky, která je odváděla nahoru. Mířil k bráně. Před domem bylo ruš-no. Ozbrojení muži tam pobíhali, pokřikovali na sebe a po cestě jezdila sem a tam auta.

Vrátil jsem se zpátky do lesa, zajistil pušku a začal se rozhlížet po korunách stromů. Přitom jsem rozmotával provázek ovázaný kolem pažby, uzlem ho zajistil na jejím druhém konci a udělal z něj jakýsi provizorní řemen. Asi o šest metrů dál jsem našel vhodný strom, z něhož bych mohl mít dobrý výhled na dům, nebylo těžké na něj vylézt a měl dostatečně silné větve, aby mě unesly. Vyndal jsem pásky, které mi měly sloužit jako sedátko, hodil si ruksak na záda, pověsil pušku přes rameno a začal šplhat. Na mýtině se ozývaly motory a lidé na sebe křičeli.

Když jsem se dostal asi do šesti metrů, znovu jsem vyzkoušel mobil. Tentokrát už měl plný signál.
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Upevnil jsem pásky ke dvěma silným větvím, na další větev pověsil ruksak, posadil se čelem k domu, a než jsem ruksak zavřel, natáhl jsem pres sebe jednu z moskytiér.

Nějakou dobu jsem tu hodlal pobýt, alespoň dokud se situace dole trochu nezklidní. Síť jsem proto musel upevnit tak, aby na mně nikde nevisela, a podsunout ji i pod větve, aby nebyly vidět pásky sedátka. Potřeboval jsem se kompletně zneviditelnit. Tělo, siluetu, pohyby, to všechno by bylo možné zahlédnout, kdyby na mně síť prostě visela. Pak by totiž stejně bylo na dálku poznat, že jde jen o chlápka, který přes sebe něco přehodil. Nakonec jsem si přes stehna položil pušku, zklidnil se a začal vytáčet číslo.

Aniž bych mu dal možnost promluvit nebo přemýšlet, spustil jsem hlasitým šepotem: “To jsem já, Nick. Nemluv, jen poslouchej…”
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“Pořádně poslouchej, Joshi. Hned ji odvez pryč, do bezpečí. Strašně jsem to podělal. Musíš ji odvézt někam, kde jí nebude nic hrozit a nikdo se k ní nedostane. Za pár dní se ozvu. Rozumíš? Rozumíš!”

Na druhém konci bylo ticho.

“Joshi?”

“Jdi do hajzlu! Do hajzlu s tebou! Kdy tohle skončí? Zase si zahráváš s jejím životem. Parchante!”

Spojení se přerušilo. Zavěsil. Byl jsem si ale jistý, že má slova bude brát vážně. Když jsem naposledy něco podělal a někoho ohrozil, šlo o jeho vlastní děti.

Ulevilo se mi. Z mobilu jsem vyndal baterii a dal si ji do kapsy. Nechtěl jsem, aby mě našli podle signálu.

Do úst mi stékal pot hořký od deetu a sledoval jsem ruch před domem. Napadlo mě, jestli se náhodou neobjeví také policie a nedostane můj popis, moc jsem o tom ale pochyboval. Charlie by určitě nerad vysvětloval, proč na něho někdo zaútočil, a sousedy, kteří by si mohli výbuchu všimnout, tu široko daleko žádné neměl. Navíc při mýcení džungle pro stavbu domu určitě používali trhaviny dnes a denně.

Natáhl jsem se k ruksaku, vyndal z něj láhev s vo—

335

dou a napil se. Pokud šlo o Kelly, cítil jsem se už o hodně líp. Ať už si o mně Josh myslel cokoliv, určitě se o ni dobře postará. Nic to sice neřešilo, jenže takhle narychlo jsem jinou možnost neměl.

Ona i já jsme stále vězeli až po uši v problémech. Věděl jsem, že bych měl zavolat Kejvalovi, říct mu, co si myslím, že vím, a čekat. To bych opravdu udělat měl. Tak proč se do toho nepustím? Protože mi hlas v hlavě našeptával něco jiného.

Charlie mluvil o systému Sunburn. Kejval mě sem poslal, abych se postaral o řídicí systém raket, schopných sestřelovat americké vrtulníky v Kolumbii. Tedy raket země — vzduch. Jenže Sunburn byla raketa námořní. Vzpomínám si, že jsem někde četl, že z ní americké námořnictvo má pěkně zamotanou hlavu, protože jejich protiraketové systémy se s ní nedokáží vypořádat. Sunburn pro americké lodě představoval smrtelné nebezpečí.

Pokusil jsem se vzpomenout na podrobnosti. Článek vyšel v Newsweeku nebo v Timu a četl jsem ho někdy vloni v londýnském metru cestou do Hampsteadu. Raketa byla asi deset metrů dlouhá, protože si pamatuji, že jsem si představil, že to odpovídá zhruba polovině délky vagónu.

Co ještě? Setřel jsem si pot z čela.

Mysli, vzpomínej…

Pizzák… V úterý byl u zdymadla. Webkamera, kterou tam umístili, byla součástí systému vysílání z Aaronova domu. Pizzákův tým sledoval pohyb drog od FARC. Také byl v Charlieho domě a zřejmě, pokud tedy Charlie nelhal, měl i raketu Sunburn.

Najednou mi došlo, co se děje. George se snažil přenést boj na území nepřítele. Sledovali pohyb drog průplavem a teď se zdálo, že chtějí přejít do protiútoku.
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Třeba přitom používají systém Sunburn jako hrozbu FARC s tím, že když nepřestanou zneužívat průplav, zničí jejich lodě.

To ale pořád neodpovídalo na otázku, proč jsem měl Charliemu zabránit v dodání systému země — vzduch…

Nad korunami stromů se ozval hluk rotorů. Typické vap-vap-vap amerických Hyueů jsem poznal okamžitě. Letěly dva, pořádně nízko a prosvištěly přímo nade mnou. Ve vzduchovém víru se celý strom rozkýval. Doletěly nad mýtinu a tam, jen několik stop nad zemí, zamířily k domu. Voda z louží cákala a kousky větviček, trávy a listí poletovaly všude kolem. Na dům jsem teď přes ně a přes zvířený horký vzduch nad nimi neviděl. Hned po nich se objevil malý žlutobílý Jet Ran-ger, jako když se děcko pokouší držet krok s rodiči.

Scéna přede mnou teď ze všeho nejvíc připomínala záběry z Vietnamu. Z posuvných dveří na bocích vyskákali ozbrojení muži a obestoupili celý dům. Stejně by postupovali i hoši ze 101. paradesantní brigády a také by na sebe pokřikovali. Až na to, že tihle na sobě měli džíny.

Jet Ranger se snesl tak blízko domu, že to vypadalo, jako by pilot chtěl snad rovnou zazvonit u dveří. Pak o kousek couvl a přistál na asfaltu u fontány.

Také jeho horké výfukové plyny mi rozmazaly zorné pole, stejně jsem ale poznal, že z domu vybíhají členové Charlieho rodiny.

Seděl jsem a ze stromu pozoroval, jak můj bývalý cíl uklidňuje postarší Latinoameričanku, která na sobě stále ještě měla jen noční košili. Z druhé strany ji podepíral Charlie, celý od krve a v potrhaném obleku. Trojici obklopovala skupinka ozbrojených a odhodlaných chlápků, kteří je cestou k vrtulníku chránili vlastními těly. Zatímco jsem je sledoval, mohl jsem mířidla udr-337

žet na prostředku Michaelova hrudníku tak dlouho, jak bych jen potřeboval.

Díval jsem se na jeho mladou zkrvavenou tvář, na které ale byla poznat jen starost o starší ženu. Patřil do úplně jiného světa než Charlie, George, Pizzák i já. Doufal jsem, že to tak zůstane.

Zatímco trojice nastupovala do Jet Rangeru, bylo slyšet jen hlasité vytí motorů vrtulníků a svištění jejich rotorů. Dva velké už pomalu nabíraly výšku. Sklonily nosy a zamířily k městu.

I Jet Ranger se zvedl z asfaltu a vydal se za nimi. Pár vteřin bylo poměrně ticho a pak někdo na muže kolem domu začal pokřikovat rozkazy. Začínali se vzpamatovávat. Jejich úkol ted byl jednoduchý: najít mě. A měl jsem obavu, že tentokrát na to půjdou chytřeji.

Seděl jsem na svém bidýlku a přemýšlel, co bych měl udělat, když od domu začala jedno za druhým odjíždět auta, plná mužů vyzbrojených M-16. Zpátky se vracela prázdná. Zkontroloval jsem čas a bylo mi jasné, že se odtud budu muset odplížit co nejdříve, abych se ještě za světla dostal co nejdál.

Pátek, soumrak. Můj konečný termín. Proč? A co s tím vším mohla mít společného Firma? Bylo jasné, že raketu Sunburn potřebovali mít připravenou už zítra. Celou tou povídačkou o systémech země — vzduch mě jen oblbovali. Nepotřeboval jsem vědět, o co tu doopravdy jde, protože po mém selhání v Londýně to byl jejich poslední zoufalý pokus, jak se dostat ke kompletní raketě.

Svítání. Soumrak.

Ale ne, sakra! Ocaso…

Chystali se zasáhnout výletní loď s tisíci nevinných lidí na palubě. O drogy tu nešlo ani náhodou. Jenže proč?
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Na tom ale ani trochu nezáleželo. Důležité bylo, aby k tomu vůbec nedošlo.

Kam jsem ale měl jít? Co jsem měl s informacemi, které jsem získal, udělat? Kontaktovat místní úřady? Poradily by si s tím? Zastavily by loď? Tak co tedy? Stejně by šlo jen o jednorázové řešení. Pokud by raketu Sunburn nedokázaly místní jednotky najít, Pizzák by ji jednoduše odpálil na kteroukoliv z dalších výletních lodí. Kdepak. Opravdu by se tím nic nevyřešilo.

Jít na americké velvyslanectví? Na jakékoliv velvyslanectví? Co by udělali? Ohlásili by to vůbec? Jak dlouho by trvalo, než by někdo zvedl telefon a zavolal Georgeovi? A ať už měl jakoukoliv moc, určitě nad ním stál ještě někdo jiný, mocnější. Zaručeně. Dokonce i Céčko a Kejval tancovali, jak onen neznámý pískal.

Potřeboval jsem se vrátit k Aaronovi a Carrie. Jen oni dva mi mohli pomoci.

Vzrušení před domem pomalu opadávalo. Žádná další auta se neobjevovala, jen pár mužů procházelo kolem a někde vlevo, kam jsem neviděl, odstraňoval buldozer z cesty zbytky lexusu.

Bylo 8.43, čas slézt ze stromu. Otevřel jsem zavírací špendlíky jistící kapsu na stehně a vyndal mapu. Sklonil jsem hlavu tak, abych měl nos jen pár centimetrů nad ní a mohl na ni položit kompas, který mi visel na krátké šňůrce kolem krku. Trvalo mi půl minuty, než jsem se zorientoval a našel v zelené oblasti bílou čáru cesty k transformační stanici, přes další zelenou plochu pak směr do Claytonu a k hlavní silnici do města. Jak se odtud dostanu do domu Yankiewitzových, budu ještě muset vykoumat. Musím ale udělat cokoliv, abych to zvládl.

Ujistil jsem se, že mám mapu bezpečně uloženou

339

zpátky v kapse a zajištěnou spínacími špendlíky, s batohem na zádech a puškou v ruce slezl dolů a své krásné hnízdo nechal ptákům. Když jsem si batoh pevně upnul na záda a omotal provázek kolem pažby, zamířil jsem východním směrem k cestě a ke Claytonu. Snažil jsem se nespěchat a soustředil se na džungli kolem, pažbu přitisknutou k rameni, pušku odjištěnou, prst položený na lučíku spouště, připravený okamžitě reagovat.

Jako bych se vrátil do Kolumbie a hledal továrničky na drogy, pomalu jsem odhrnoval porost, vyhýbal se pavučinám, díval se, kam šlapu, protože jsem se bál hluku a možných otisků bot, zastavoval se a poslouchal, než jsem se vydal do neprostupné oblasti, kontroloval cestu, díval se před sebe, vlevo, vpravo a také nahoru.

Chtěl bych postupovat rychleji, protože jsem se k Aaronovi a Carrie potřeboval dostat co nejdřív, jenže jsem moc dobře věděl, že takhle to bude nejlepší a nejbezpečnější. Už se neprodírali džunglí a nestříleli naslepo, určitě někde čekali, byli takticky rozmístění a nehybní a věřili, že jim padnu do pasti. Taktický postup džunglí je velmi těžký. Nikdy nesmíte používat vhodné vyvýšeniny, stezky a ani vodní toky jako navigační body. Nepřítel totiž očekává, že to uděláte. Musíte zůstávat v křoví, řídit se kompasem a pohybovat se velmi pomalu. Stojí to za to. Jen tak totiž dokážete přežít.

Pot s deetem mi stékal do očí a nemohly za to jen vysoká vlhkost a vedro. Podstatnou část ho měl na svědomí stres, pomalý kontrolovaný pohyb i trvalé namáhání očí a uší. Navíc jsem se celou dobu sám sebe v duchu ptal: Co když se objeví přede mnou? Co když přijdou zleva? Co když vystřelí jako první, a já nebudu vědět odkud? V džungli se můžete k nepříteli dostat tak blízko, že občas cítíte i jeho dech.
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Dostat se k cestě ke trafostanici mi zabralo dvě hodiny a pořád ještě to šlo rychleji, než jsem čekal.

Sundal jsem batoh a od zad si odlepil triko. Doufal jsem, že se tak zbavím toho nejhoršího svěděni po kou-sancích. Odhrnul jsem si propocené a umaštěné vlasy z čela a s pažbou pušky stále u ramene jsem se opatrně pohnul vpřed.

Kousek od cesty přišel čas zbraň zajistit a začít se plazit. Na loktech a špičkách bot jsem se posunul až ke kraji lesa. Zbraň jsem si položil vpravo a vždy, když jsem se o kousek pohnul, přitáhl jsem si ji k sobě. Pokaždé jsem přitom zkontroloval, jestli je stále zajištěná, protože nic by mi teď nenadělalo větší potíže než náhodný výstřel.

Noční déšť naplnil louže u krajnice i díry v asfaltu vodou a nebe bylo stále zatažené. Proháněla se po něm nesourodá směs černých, šedých i světlých mraků. Rozhlížel jsem se a poslouchal. Jestli Charlieho chlapci měli aspoň trochu rozumu, museli rozmístit hlídky po celé délce cesty, schovat se a čekat, co jim z džungle vyleze do rány. I kdyby tu ale byli, stejně jsem neměl jinou možnost, než se silnice držet.
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Po centimetrech jsem se posouval dopředu tak dlouho, dokud mi hlava nečouhala z křoví. Vpravo ode mě jsem kromě prázdné silnice ztrácející se v pozvolné levé zatáčce nic neviděl. Otočil jsem hlavu na druhou stranu. Ani ne čtyřicet metrů ode mě stálo jedno z aut, které jsem zahlédl u domu, černý nablýskaný landcruiser. Zaparkovaný byl předkem ke mně na mé straně silnice. O kapotu se opíral muž s M-16 v ruce a pozoroval obě strany zatáčky. Mohlo mu být kolem třicítky, na sobě měl džíny, žluté triko a kecky. Vypadal, že je mu velké vedro a že se opravdu nudí.

Srdce mi poskočilo. Auto by znamenalo, že se odtud dostanu rychleji. Neměl tu ale nějaké kámoše? Byli po cestě rozmístění v pravidelných intervalech, nebo tu hlídal sám, připravený zatroubit na ostatní, kdyby něco zahlédl? Zatím si u auta poklidně pokuřoval.

Existoval jediný způsob, jak to zjistit. Pomalu jsem se zasunul zpátky do křoví a po čtyřech dolezl k batohu. Hodil jsem si ho přes rameno, odjistil pušku a pomalu se rovnoběžně se silnicí přibližoval k autu. Pažbu jsem měl opět u ramene a oči i uši napnuté. Pokaždé, když jsem došlápl a pod mou vahou se zmáčklo listí, připadal mi ten zvuk stokrát silnější, než doopravdy byl. Kdykoliv z korun s plácáním křídel vyletěl nějaký pták, zkameněl jsem uprostřed pohybu jako socha.

Uběhlo dvacet napjatých minut a konečně jsem se mohl zastavit. Z druhé strany křoví jsem jasně slyšel, jak se zbraní občas otřel o blatník landcruiseru. Zvuk přicházel zpředu zprava, nemohlo to už ale být víc než osm metrů.

Minutu či dvě jsem jen tiše stál a poslouchal. Žádný rozhovor, žádná vysílačka se neozývaly, jen kašlal a šoupal nohama po asfaltu. Pak jsem zaslechl zvuk
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prohýbajícího se plechu. Stál bud na kapotě, nebo na střeše.

Chtěl jsem se dostat přímo vedle vozu, takže jsem se musel ještě o kousek přemístit. Jako v extrémně zpomaleném filmu jsem si klekl a zajistil pušku. Skoro neslyšitelné kovové cvaknutí mi připadalo, jako bych udeřil kladivem do kolejnice. Nakonec jsem zbraň odložil, opatrně sundal z ramene batoh a neustále se přitom díval směrem k vozu. Věděl jsem, že kdybych se posunul ještě o dva metry dál, můj nový kámoš a jeho M-16 by na mě viděli až moc dobře.

Jakmile byl batoh na zemi, opřel jsem o něj pušku tak, aby hlaveň mířila do vzduchu a já ji mohl lehce najít. Na mířidla jsem nemusel brát ohled, už jsem je nepotřeboval. Pak jsem velmi pomalu a velmi opatrně vytáhl z pochvy mačetu. Připadalo mi, že její ostří dře o hliníkový vršek pochvy stejně hlasitě, jako bych ho brousil kamenem.

Znovu jsem si lehl na břicho a s mačetou v pravé ruce jsem se opět na loktech a špičkách bot posouval vpřed. Pokoušel jsem se pravidelně dýchat a opatrně si vytíral pot s deetem z očí.

Ke kraji křoví jsem se dostal v místě vzdáleném od auta asi pět metrů. Viděl jsem na přední kolo, jehož chromovaný ráfek byl celý od bláta. Pneumatika se leskla vlhkostí.

O další kousek jsem se posunul tak pomalu, že to snad pomaleji už ani nešlo. Po dalších pár metrech jsem uviděl práh pode dveřmi a kousek předního blatníku. Jenže v mezeře mezi nimi a trávou jsem nezahlédl žádné nohy. Možná seděl uvnitř, spíš však, soudě podle zvuku plechu, stál na střeše. Oči mi málem vypadly z důlků, jak jsem se snažil podívat nahoru. Slyšel jsem,
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jak vykašlává hlen a pak plive. Určitě byl venku a zaručeně někde nahoře.

Než jsem se znovu pohnul, odpočítal jsem šedesát vteřin. Brzy mě musí zaslechnout. Bál jsem se dokonce i polykat. Byl jsem tak blízko, že kdybych natáhl ruku, mohl bych mu odšroubovat matky z kola.

Stále jsem ho neviděl, byl ale nade mnou, seděl na kapotě a patami rytmicky kopal do blatníku na druhé straně vozu. Musel tedy být čelem k silnici.

Věděl jsem, co musím udělat, potřeboval jsem se na to ale psychicky připravit. Někoho tímhle způsobem přepadnout není jednoduché. Tam nahoře bylo prostředí, které jsem neznal, a jakmile se v něm ocitnu, budu muset na všechno, co tam najdu, reagovat opravdu rychle. Co kdyby v autě podřimoval ještě jeden? Co když mě slyšel, a teď jen čeká, až se ukážu?

Dalších třicet vteřin jsem sbíral síly, zatímco mi kolem hlavy kroužili komáři. Zkontroloval jsem, že pevně držím mačetu a že její ostří je na správné straně. Naposledy jsem se zhluboka nadechl a vyskočil na nohy.

Seděl na blatníku na druhé straně auta, zády ke mně, a pušku měl položenou vlevo od sebe na kapotě. Zaslechl mě, jenže se nestačil otočit. To už jsem se po něm totiž natahoval, stehny jsem ležel na kapotě a chodidla měl ve vzduchu. Máchl jsem pravou rukou a mačetu mu přitiskl ke krku. Levou jsem ji chytil za její tupou stranu a pevně přitáhl tak, abych dostal jeho hlavu na svůj hrudník.

Když jsem ho začal přitahovat k sobě, posunula se i M-16 na kapotě. Váha mého těla nás oba táhla k zemi, kopal a kroutil se. Rukama mě chytil za zápěstí a pokusil se mačetu odtlačit. Také se mu podařilo vykřiknout. Ještě víc jsem si přimáčkl jeho hlavu k sobě a oba
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jsme z kapoty spadli. Když jsem zády udeřil o zem a on přistál na mně, vyrazil jsem si dech. Oba jsme zasténali bolestí.

Rukama svíral mačetu a kroutil se jako šílenec, kopal do všech stran a do kola i blatníku. Nohama jsem ho pevně sevřel kolem pasu, kotníky jsem se mu přitom snažil dostat mezi nohy. Nadzvedl jsem se v bocích, pokoušel se ho narovnat a zároveň ještě víc přitisknout ostří mačety k jeho krku. Ústy jsem se přiblížil k jeho uchu. “Pššt!”

Cítil jsem, že mačeta vězí mezi záhyby kůže, a bylo mi jasné, že jsem ho s ní pořádně řízl. Na rukách jsem měl čerstvou teplou krev. “Pššt!” Zdálo se, že tentokrát pochopil.

S boky stále zvednutými jsem ho přes sebe překlopil. Přestal se hýbat, jen rychle dýchal. Stále ještě se mi snažil držet zápěstí, abych nemohl zarýt mačetu hlouběji, už ale nebojoval. Dál jsem mu syčel do ucha.

Když jsem ho přetočil vpravo, nic neřekl ani neudělal. Tlačil jsem dál na mačetu a mumlal přitom: “No tak, otoč se, otoč se.” Nevěděl jsem ale, jestli mi vůbec rozumí. Brzy jsem ho měl pod sebou, hlavu jsem mu hrudí tiskl do listí a mohl jsem se konečně podívat po M-16. Nebyla daleko, špičku nohy se mi podařilo zasunout do jejího popruhu a přitáhnout si ji na dosah. Byla zajištěná, což bylo dobře. Znamenalo to, že je připravená ke střelbě a náboj je v komoře. Bez náboje v komoře u této pušky pojistku nezaklapnete. Těžko bych mu jí mohl vyhrožovat, kdyby věděl, že není připravená ke střelbě.

Ze šoku mu natekly sliznice a začal potahovat nosem. Dýchal tak rychle, že jsem si připadal jako na trampolíně. Pořád ještě jsem kolem něho měl obtoče—
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nou jednu nohu a cítil jsem váhu jeho boků na koleně, vmáčknutém do bláta. Důležité ale bylo, že se kromě dýchání nehýbal. Přesně tak bych se v podobné situaci zachoval já, kdybych z ní chtěl vyváznout živý.

Aniž bych povolil tlak mačety na krk, vytáhl jsem zpod něho nohu a v té chvíli jsem konečně mohl do levé ruky chytit M-16. Pak, s mačetou pořád na jeho ohryzku, jsem se pomalu nadzvedával a syčel mu do ucha tak dlouho, dokud jsem se nad ním neskláněl. Teď už jsem mohl mačetu vytáhnout.

Přesně věděl, co se děje, a správně zůstával naprosto nehybný. Jen tvář zkroutil bolestí a strachem, když jsem mu zpod krku vytahoval mačetu. Rána nebyla nijak hluboká, takže vykrvácet nemohl. Jakmile jsem se takto uvolnil, odskočil jsem a levou rukou na něho namířil M-16.

Tiše jsem ho pozdravil. “Ahoj.”

Očima plnýma strachu se mi podíval do očí. Přiložil jsem si mačetu ke rtům a znovu zasyčel. Pak jsem mu pohybem hlavy naznačil, aby vstal. Velmi pomalu mě poslechl a ruce držel nad hlavou i ve chvíli, kdy jsem ho postrkoval zpátky do lesa, směrem k mému vybavení. Neměl jsem moc času, protože jeho přátelé se mohli objevit každou vteřinou, jenže jsem potřeboval odvézt alespoň Carriinu pušku.

Dostali jsme se k místu, kde jsem odložil batoh. Přinutil jsem ho lehnout si na břicho, přehodil si Mo-sin Nagant přes rameno a mačetu zasunul do pochvy. Nakonec jsem ještě zatáhl za uzávěr M-16, jen abych se přesvědčil, že v komoře náboj opravdu je, a že nejsme oba pěkní pitomci.

Hlavu natočil nalevo a šilhal po mně. Třásl se, nejspíš se bál, že se každou chvíli zblízka seznámí s kulkou ráže 5.56 mm.
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Usmál jsem se. “Umíš anglicky?”

Když jsem udělal dva kroky k němu, nervózně zavrtěl hlavou. “Como esta?”

Trhaně přikývl. “Bien, bien.”

Nasadil jsem si batoh na záda.

Vztyčil jsem palec a znovu se na něho usmál. “Dobře, dobře.” Potřeboval jsem ho trochu povzbudit. Lidé, kteří jsou přesvědčení, že nemají co ztratit, bývají nepředvídatelní. Když si ale bude myslet, že může přežít, začne mě poslouchat.

Opravdu jsem netušil, jak s ním naložím. Nechtěl jsem ho zabít, protože bych při tom mohl nadělat spoustu hluku. Na to, abych ho pořádně svázal, jsem pro změnu neměl dost času. Nechtělo se mi ho ani brát s sebou, nebylo ale na vybranou. Jen tak běžet jsem ho nemohl nechat, určitě ne takhle blízko domu. Pohybem hlavy jsem ukázal směrem k vozu. ” Vamos, vamos. “

Když se zvedl, ukázal jsem hlavní M-16 k landcruiseru. “Camion, vamos, camion.” Zřejmě to nebyla ta nejplynnější španělština, pochopil však a vydali jsme se na cestu.

U auta jsem pak už jen uložil ruksak a pušku dozadu a s hlavní přitisknutou k jeho tričku ho vmanévro-val na sedadlo spolujezdce. M-16 jsem si položil na kolena tak, aby na něho mířila. Nechal jsem ji odjištěnou a prst držel na spoušti. Velmi dobře věděl, že jakýkoliv nepřístojný pohyb by se rovnal sebevraždě.

Klíček byl v zapalování. Zařadil jsem rychlost a rozjeli jsme se. Land Cruiser byl nový, naleštěný a uvnitř stále ještě voněl jako… prostě jako nové auto. Dávalo mi to podivný pocit bezpečí. Zamířil jsem směrem ke Claytonu a městu za ním, podíval se na svého pasažéra a usmál jsem se. “No problému. “

Byl jsem si jistý, že žádné problémy opravdu dělat nebude. Všiml jsem si, že má na ruce snubní prstýnek, a že tedy má co ztratit.

Podle různých odstínů šedi a černě na obloze to vypadalo, že se dnes rozprší o něco dříve. Mraky byly tak nízko, že na některých místech zakrývaly i vrcholky nízkých zelených kopců. Za chvíli se spustí pěkný liják.


Co ale se svým novým kámošem budu dělat? Kolem budek výběrčích mýtného s ním zaručeně neprojedu. Kdyby si ho kdokoliv všiml, nastaly by velké potíže.

Minuli jsme jedno z dětských hřišť u bytovek pro zaměstnance základny. Zastavil jsem a otevřel dveře. S vytřeštěnýma očima pozoroval zásobník namířené M-16.

“Běž! Běž!”

Podíval se na mě, zmatený a nechápající, co po něm chci. Postrčil jsem ho tedy hlavní a mávl rukou. “Běž!” Opatrně se vysoukal ven a skoro okamžitě se dlouhými kroky rozeběhl pryč. Pohodlně jsem se usadil za volantem a zamířil na hlavní silnici. Než najde fungující telefon a někomu zavolá, měl bych už být ve městě a dostatečně daleko. Ze vzduchu mi nebezpečí určitě nehrozilo. V průtrži mračen, jaká se musí každou chvíli spustit, nic létat nemůže. Ještě jednou jsem se podíval nahoru na mraky, jen abych se ujistil.

Také jsem zkontroloval, kolik je v nádrži benzinu. Skoro plná. Netušil jsem, jestli mi to vystačí, vlastně to ale bylo jedno. Hotovosti jsem měl dost.

Když jsem najel na hlavní silnici a blížil se k budkám výběrčích mýtného, měl jsem už M-16 bezpečně zastrčenou mezi sedadlem a dveřmi.
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Náhon na všechna čtyři kola pomáhal vozu překonávat výmoly i hrboly na vodou skrápěné cestě v džungli a bláto stříkalo všemi směry. Byl jsem jen rád, že klimatizace rovnoměrně hučela, fungovala a mohl jsem mít zavřená okénka. Asi o deset minut později jsem se dostal na mýtinu kolem domu.

Pršet začalo v okamžiku, kdy jsem dorazil k El Chorrillu. Než jsem se napojil na Panamerickou dálnici, padala z nebe druhá Niagara a takhle to vydrželo celou hodinu. I pak se ale mraky držely poměrně nízko a celou cestu do Chepa to vypadalo na další déšť. Zastavil jsem před obchodem, u něhož prve seděl starý indián, a koupil tam dvě láhve pepsi a piškotové pečivo v igelitovém sáčku. Když jsem ho spořádal, vyhrabal jsem z batohu ještě sezamové tyčinky a vodu.

Kromě bláta a vody nebyl zbytek cesty nijak dramatický. Chvíli jsem přemýšlel, jak se auta později zbavím, především jsem se ale chtěl co nejrychleji dostat k těm dvěma a přemluvit je, aby mi pomohli. Třeba existuje způsob, jak by Carrie mohla George přimět, aby celou akci zastavil. Třeba budou sami vědět, jak na to.
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Kdybych například strhl ze střechy satelitní anténu… Třeba, možná, snad.

Po dlouhém kodrcání jsem se konečně dostal na mýtinu a všiml si, že se mračna zvedla. Slunce ale ještě nesvítilo a nikoho nebylo vidět. Obě jejich auta stála zaparkovaná před domem, a když jsem projížděl kolem vyrovnaných kbelíků, zaslechl jsem vrčení generátoru. Protože jsem vypozoroval, že jde o jakýsi místní zvyk, také jsem několikrát zatroubil.

Když jsem dojel ještě blíž, uviděl jsem za rámem se sítí stát Carrie. Zírala překvapeně ven.

Zaparkoval jsem a vystoupil do vlhkého vzduchu venku. Když jsem přecházel přes verandu, rám otevřela. Jedno bylo jasné: nechápala, jak jsem se dostal k landcruiseru.

Počkal jsem, až panty přestanou vrzat. “Vysvětlím ti to později… Celé je to jinak. Charlie už řídicí systém předal. Včera večer. Je to úplně jinak.”

Prkna verandy duněla pod mými zablácenými botami. Prošel jsem kolem ní a dostal se do obýváku. Chtěl jsem jim to vysvětlit oběma naráz. Větráky pod stropem se otáčely a Aaron seděl v křesle, díval se na mě a nakláněl se nad šálkem kávy na stole.

“Nicku.” Levý malíček si překvapením namočil v hrnku a teď mu z něj na stolek kapaly hnědé kapky.

Kývnutím jsem ho pozdravil. Rám se sítí zavrzal, zabouchl se a Carrie zůstala stát za mnou u dveří.

Aaron si prsty mnul strniště na tváři, zavrtěl se v křesle a natočil tak, aby se mohl přesvědčit, že dveře do místnosti s počítači jsou opravdu zavřené. Tichým hlasem se mě zeptal: “Michael je mrtvý? Řekla mi o tom, když se vrátila.” Opřel se a nervózně usrkl z hrnku.

“Ne, je naživu.”
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“Ach, díkybohu, díkybohu.” Uvolnil se, napil se kávy a dlaní si utřel vousy na bradě.

Carrie dál stála za mnou. I ona si slyšitelně oddechla úlevou. “Strašně jsme se báli. Otec se tě hodinu po našem odjezdu snažil zastavit, jenže jste se minuli. Tvrdil, že už tě nepotřebují, a málem vyskočil z kůže, když mu Aaron řekl, že už jsi na cestě.”

Otočil jsem se k ní a skoro jsem šeptal. “Tak on je naštvaný, jo?” Raději jsem mluvil pomalu, aby si má slova mohli přebrat a správně vyložit. “Myslím, že tvůj taťka plánuje útok raketou na výletní loď, na Ocaso. A to na zítřek. Dojde k tomu, až loď vpluje ďo zdymadla Miraflores. Jestli se mu to podaří, spousta lidí, celé tisíce, zemřou.”

Dlaní si zakryla ústa. “Cože? Tys ale měl zabránit… Ne, ne, ne, tohle by táta nikdy neudělal -”

“George taky knoflík nestiskne.” Ukázal jsem k lednici. “Udělá to tamten, ten s jizvou na břiše z tvojí oblíbené fotky z pláže.” Oba se podívali směrem, kterým jsem namířil prst. “Viděl jsem ho u Miraflores, a jak zahlédl Aarona a mazdu, rychle odjel. Také byl u Charlieho, v jeho domě, v úterý. A nakonec i tady včera večer. Zůstal v autě, protože nechtěl, abyste ho viděli. Charlie mi právě řekl, že to on si převzal dodávku.”

“Ach, bože, Milton…” Opřela se o zeď a rukama si svírala krk. “Milton patřil v osmďesátých letech ke zpro-střeďkovatelům v aféře Irán-contras. Výměnou za rukojmí v Libanonu prodávali zbraně do Íránu a peníze pak použili na nákup dalších zbraní pro povstalce. Ach, sakra…”

Ruce bezmocně spustila k bokům a v očích se jí objevily slzy. “Tímhle se, Nicku, zabývá celý život.”
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“No a teď si prostě obstaral námořní raketu a myslím, že ji chce zítra použít proti Ocasu.”

“Ne, to by neudělali, musíš se mýlit,” zajíkla se. “Táta by nikdy nedovolil, aby se ubližovalo Američanům.”

“Ale ano, dovolil,” přerušil ji Aaron. “DeConciniho doložka. Přemýšlej, Carrie, přemýšlej.”

Díval se jí upřeně do očí a potichu, ale s nesmírnou hořkostí v hlase pokračoval: “George a tihle lidé… chystají se potopit velkou výletní lod, aby měli Američané záminku vrátit se zpátky. A víš co? Podařilo se mu nás do toho zaplést. Bože, my se na tom celém podílíme. Tušil jsem, že se něco takového stane, celou dobu jsem ti říkal, že určitě jde o víc…”

Carrie sklouzla na podlahu a nejspíš si konečně uvědomila, čím si její otec vydělával na živobytí.

Otočil jsem se za zvukem mnutého strniště.

“Do zdymadla má vplout zítra v deset. Bože, co budeme dělat?”

Ta otázka ale nepatřila mně. Stále se upřeně díval na Carrie. “Proč jen tě do toho zatáhl? Nechtěla jsi náhodou víc než jen ten pas? Nechtěla jsi náhodou mít důvod, aby ses mohla vrátit do Bostonu, co?”

“Já ne… a nic jsem netušila, Aarone. Prosím, věř mi, nevěděla jsem o tom.”

Odmlčel se. Slyšel jsem, jak zrychleně dýchá nosem a snaží se uklidnit. Pak se podíval na mě. “Tebe, Nicku, taky jen zneužili?” Ukázal za mě. “Stejně jako ji?”

“Tak už to v mém životě chodí,” odtušil jsem. “A udělali to ted i Carrie a Luz. Budeš si muset promluvit s Georgem. Pros ho, vyhrožuj mu.”

Otočil jsem se, Carrie mě ale nevnímala. Jen se smutně dívala na svého muže.

Aaron sice nezvýšil hlas, když si ale všiml jejího po—
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hledu, vloudil se mu do řeči sžíravý sarkasmus. “Proč by to měl zastavit? Určitě je přesvědčený, jak báječný to je nápad. Tak báječný, že jako překvápko část jeho provedení svěřil i své dceři.” V očích měl vztek, s prásknutím postavil hrnek na stůl a předklonil se. “Takže všichni budou šťastní. Strýček Sam se vrátí a finančníci, vojáci, pravičáci se dostanou zpátky do Zóny a budou slintat blahem. A kdyby se to náhodou zvrtlo, máme to na koho shodit.” Ukázal na Carrie a upřeně ji pozoroval. “Na tebe, na mě, na Luz. Opravdu pěkně drahý pas.”

Otevřel jsem ústa, abych něco řekl, Aaron ale ještě neskončil.

“Naše dítě bude od mámy dostávat dopisy na hlavičkovém papíře Alcatrazu, a to ještě v případě, že budeme mít štěstí. Když tě rovnou nepopraví. Jak se pak budeme moct jeden druhému podívat do očí?”

Aaron zvedl levou ruku a ukázal na snubní prstýnek. “Jsme tým, vzpomínáš? Říkal jsem ti, že neděláme dobře. Říkal jsem ti, že lže, že tě jen využívá.” Zhroutil se zpátky do křesla, prsty si otíral oči a nervózně si třel vousy. Pohledem znovu zkontroloval dveře do přístavby.

Otočil jsem se. Hlavu měla skloněnou, dívala se na podlahu a i jí po tvářích stékaly slzy.

“Dneska večer s ním budu zase mluvit… Takhle to přece dopadnout nemělo.”

Dobrý začátek.

“Fajn. Když jim teď přeruším přenos signálu od zdymadel, budeš se s ním schopná spojit?”

Otevírala ústa, aby mi odpověděla, jestli ale něco řekla, jsem už neslyšel. Shora se ozvalo nezaměnitelné a vše přehlušující vap vap vap vap.

Podívali jsme se ke stropu. Hluk byl najednou tak silný, až se zdálo, že tam snad žádná střecha vůbec není.
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Oba vyskočili a běželi do místnosti s počítači. “Luz! Luz!”

Přiskočil jsem k rámu se sítí u terasy, ohlédl se a uviděl, že už jsou v přístavbě. Sakra, pořád to bylo zapnuté. “Webkamera, vypněte tu kameru!”

Přitiskl jsem nos k síti. Moc rád bych u sebe měl M-16 z landcruiseru, jenže se stala nesplnitelným snem. Dvě velké tmavé helikoptéry se vznášely těsně nad domem a svůj náklad už stihly vyložit. Několik chlápků v džínách a s M-16 v rukách mířilo k verandě. Michael si mě musel díky setkání u zdymadel spojit s Aaronem.

Uskočil jsem zpátky do místnosti, aby na mě neviděli, přesně ve chvíli, kdy dveřmi na opačné straně proběhli Aaron s Carrie a vyděšená Luz.

Řev vrtulníků byl neskutečný. Jeden z nich se musel opravdu držet snad jen pár centimetrů nad střechou. Police se třásly a knihy z nich padaly na podlahu.

Na verandě poletovaly větvičky, listí i cákance bláta. Muži se opatrně přibližovali, zbraně měli připravené ke střelbě.

Aaron a Carrie si každý z jedné strany klekli k Luz, schoulené v křesle s očima pevně stisknutýma strachem, a pokoušeli se ji uklidnit. Aaron se na mě přes její hlavu díval s kamenným výrazem ve tváři.

Zezadu ze skladu se ozvala španělština.

Ozbrojenci už byli i na verandě.

Bylo po všem. Klekl jsem si na obě kolena a zvedl ruce nad hlavu, aby viděli, že se vzdávám. Snažil jsem se překřičet hluk vrtulníků a upozornit Aarona s Carrie: “Nehýbejte se! Zůstaňte, jak jste, nic vám neudělají!”

Lhal jsem. Vůbec jsem netušil, co se děje. Jenže jsou i chvíle, kdy si musíte přiznat porážku a nemůžete dě-
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lat nic jiného, než jen zhluboka dýchat, zůstat v klidu a doufat. Myslel jsem na své selhání i na to, co by mohlo způsobit, a v nohách jsem znovu pocítil mravenčení. Dnešek se doopravdy nevyvedl.

Muži ze zadní části domu pronikli do obýváku v téže chvíli, kdy zaskřípal rám se sítí u verandy. Chvíli na sebe zmateně pokřikovali, protože se zřejmě báli, aby se v případné křížové palbě nepostříleli navzájem. Hlavu jsem držel pokorně skloněnou a vnímal jejich kroky díky chvění prken na podlaze. Koutkem oka jsem zahlédl, jak se na jednom z monitorů v přístavbě obnovuje obrázek přenosu od zdymadla. Kurva!

Dovolil jsem si hlavu o kousek zvednout a na jejich tvářích jsem zahlédl úlevu, že všechno šlo tak hladce a že se nesetkali s odporem. Přes civilní oblečení měli všichni natažené černé nylonové postroje a v nich náhradní zásobníky. Čtyři obstoupili Aarona s Carrie, stále ještě klečící u křesla a konej šicí Luz. Nekontrolované ječela, protože v ní namířené hlavně vzbuzovaly hrůzu.

Zůstal jsem na kolenou, na nikoho z nich se přímo nedíval a jen jsem si dával pozor, abych vypadal, že mi nahnali strach. Což nebylo těžké, protože se jim to opravdu podařilo. Alespoň něco bylo povzbuzující:

Věděl jsem, že nás z nějakého důvodu nechali přežít, protože jinak by nás okamžitě zastřelili. Všechny zbraně, které jsem kolem sebe viděl, byly nastaveny na střelbu krátkými dávkami.

Nehýbal jsem se, díval se dolů, zhluboka dýchal a snažil se zůstat klidný a udržet si jasnou hlavu, moc se mi to ale nedařilo.

Když mají lidé v rukou zbraně a něco je rozruší a vyděsí, může se stát cokoliv. Těchhle mužů se to tykalo dvojnásob. Mohl jsem je teď sledovat zblízka, a ne skrz
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mířidla, a tak jsem viděl, že někteří z nich jsou ještě úplní holobrádkové. Stačilo by, aby jeden z těch nervózních mladíků vystřelil, a jeho vylekaní a zmatení druhové by ho určitě hned následovali.

Velitelé se pokoušeli překřičet řev vrtulníků a vydat rozkazy, nohy ve vojenských kanadách i v keckách se kolem mě pohybovaly sem a tam. Z vysílaček se ozývala změť hlasů, kterým ani oni sami nerozuměli.

Mezi lopatky mě kopla podrážka něčí boty. Pochopil jsem, mám si lehnout na podlahu. Padl jsem na břicho a jen se rukama snažil zapřít, abych si uchránil obličej. Pak, abych ukázal poslušnost, jsem si je rychle složil za hlavu. Zběžně mě prohledali a vyndali mi všechny věci z kapes, takže jsem si zase připadal nahý a zdeptaný.

Když hluk vrtulníků zeslábl, zmizel lesklý mobil v něčí kapse. Řev motorů nakonec utichl docela a do nezvyklého ticha se ozývaly rozkazy, rachtání vlnitého plechu a věcí, které v prohledávaném skladu padaly na podlahu. Vsadil bych se, že v jejich kapsách skončí i cokoliv jiného, co budou považovat za užitečné nebo se jim jen bude líbit.

Klepání rotorů se postupně zpomalovalo, až se nakonec ozval jekot dobíhajících turbín. Vrtulníky přistály a vypnuly motory.

I Carrie s Aaronem teď Luz utěšovali jen šeptem. Z vysílaček mužů ve skladu chrčely další rozkazy. Všichni najednou byli tišší. Možná je k výhružnému křiku nutil jen hluk vrtulníků.

Pak se ale ozval rotor menší helikoptéry. Zamrazilo mě u žaludku a okamžitě mi bylo jasné, že i tak ošklivý den se teď ještě víc pokazí. Možná nás hned nezabili jen proto, že Charlie chtěl naši popravu vidět na vlastni oči.
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Když rotor Jet Rangeru utichl, zaslechl jsem rychle za sebou následující sled rozkazů a muži začali obývák opouštět. Zůstali jen tři, kteří nás měli hlídat. Dva z nich byli velmi mladí a nervózní, možná dokonce na první akci v životě, poslednímu mohlo být kolem třicítky.

Venku na terase se ostatní rychlou španělštinou navzájem překřikovali. Nejspíš si vyprávěli o tom, jak ten který z nich svým hrdinstvím nejvíc přispěl k úspěchu operace. Hlavu jsem držel pootočenou vlevo.

Yankiewitzovi se stále ještě choulili u křesla. Carrie byla ke mně nejblíž a hladila Luz po vlasech. Aaron ji upřeně pozoroval. Z jeho výrazu jsem nedokázal vyčíst, co právě cítí, na první pohled se ovšem zdálo, že má v očích čirou nenávist. Pak se ale předklonil a pohladil Carrie po tváři.

Ze zadní části domu se ozývala klidnější a kultivovanější španělština, rozhodně musel mluvit někdo o hodně vzdělanější, než byli ti kluci s automaty. Hlavu jsem ještě o něco málo natočil a snažil se zahlédnout, co se tam děje.

Kolem Charlieho, oblečeného do modré běžecké soupravy a s bílými keckami na nohou, se při jeho pří-
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chodu jako poradci kolem prezidenta motali tři nebo čtyři muži. Udělal pár kroků ke mně a vypadal uvolněně. Teď jsem se doopravdy začal bát.

Fyzicky jsem se v této chvíli nemohl účinně bránit. Kdybych si všiml šance na útěk, určitě bych ji využil, jenže teď mi nezbývalo, než se na něj dívat a čekat. Ať už se mělo stát cokoliv, bylo mi jasné, že to bude hodně bolet.

Zamířili ke mně, potichu se spolu bavili a kdosi z místnosti s počítači na ně ještě něco zavolal. Pak už bylo slyšet jen vrzání podrážek tenisek na prknech, když se celá skupina otočila a vrátila tam, odkud přišla.

Zvedl jsem hlavu a zahlédl je sehnuté nad monitorem, na němž se právě obnovoval obrázek webkamery u zdymadla. Jeden z nich na něj ukazoval a mluvil, jako by Charliemu předváděl multimediální prezentaci. Ostatní přikyvovali a evidentně s ním souhlasili.

Podíval jsem se ke křeslu. Aaron i Carrie přes Luzinu hlavu skupinku se strachem v očích sledovali. Aaron se pootočil, znovu se zahleděl své ženě do tváře a pohled z ní nespustil, ani když se sklonil a políbil Luz do vlasů. Za mnou na verandě se kluci dál bohapustě vytahovali.

Všiml jsem si, že jeden ze skupinky u počítače se od ostatních odpojil a přešel do obýváku. Od chvíle, kdy jsem ho unesl i s landcruiserem, už měl možnost se převléknout do čisté černé blýskavé sportovní soupravy. Na krku měl chirurgickou náplastí upevněný gázový obdélník a se širokým úsměvem ve tváři se loudal ke mně.

Sklonil jsem oči, zatnul zuby a napjal svaly.

Dřepl si přede mnou a sklonil hlavu tak, abychom měli oči ve stejné výšce.

“Como esta, amigo?” Výrazný ohryzek mu pod krví prosáklým obvazem poskakoval nahoru a dolů.
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Přikývl jsem. “Bien, bien. “

S úsměvem zvedl palec. “Si, dobře, dobře.”

Stále jsem držel svaly napnuté, nic se ale nedělo. Užíval si to. Neubránil jsem se úsměvu, když se znovu narovnal a vrátil se k ostatním u počítače. Něco tam Charliemu řekl, nejspíš mu potvrdil, že jsem to určitě já a že jsem se kolem jeho domu potloukal opravdu sám.

Charlie jen přikývl a ani se na mě neohlédl. Místo toho se usmál, a když mu kluk z landcruiseru podal igelitku s mými doklady, pochvalně ho poplácal po tváři. Pak se znovu sklonil k monitoru a něco si se svými lidmi povídal.

Než můj kámoš z landcruiseru zmizel ve skladu, vyndal z igelitky ruličku mých dolarů. O vteřinu později jeden z velkých vrtulníků za jekotu turbíny nastartoval. Zřejmě měl některé z kluků odvézt jinam.

Vrtulník se zvedl z mýtiny, přeletěl nízko nad střechou a porada u počítače evidentně skončila. Skupinka se s Charliem v čele vydala do obýváku. V ruce držel igelitku s mými doklady. Mířil přímo ke mně. Raději jsem ještě víc sklonil hlavu.

Jeho blátem zacákané kecky se zastavily jen asi půl metru ode mě. Byly naprosto nové, nepochybně je měl poprvé na nohách. Ani jsem se nepohnul, když se ke mně s hlasitým lupnutím v kolenou sklonil a chytil mě za vlasy. Poddal jsem se. Copak mělo smysl vzdorovat?

Naše oči se setkaly. Jeho byly tmavě hnědé a podlité krví, což měla určitě na svědomí tlaková vlna výbuchu. Kůži na obličeji mu pokrývaly stroupky od střípků skla a ze strany na krku měl podobný obvaz jako kluk z landcruiseru. Vůbec nevypadal naštvaně, jen bylo jasné, kdo tu velí.

Díval se na mě a z jeho výrazu jsem nedokázal nic
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vyčíst. Cítil jsem jeho kolínskou, a když mě volnou rukou vzal za bradu, slyšel jsem, jak mu cinká kovový náramek hodinek.

Dlaň měl měkkou a prsty s dokonale upravenými nehty mi zatínal do tváře. Pořád ještě jsem v jeho očích neviděl ani stopu po vzteku a vlastně ani žádné jiné emoce.

“Proč jen jste tak hloupí? Chtěl jsem jen záruku, že tu věc nepoužijete v Panamě. Vy jste požadovali systém řízení. Víc než tu záruku jsem nechtěl.” Hodil mé doklady na podlahu. “Místo toho ohrožujete mou rodinu…”

Nechal jsem hlavu skleslou, aby cítil její váhu v dlani, oči zavřené. Znovu mnou zatřásl.

“Nakonec jsem souhlasil a vzal si od vás zbytek peněz. Ujišťovali jste mě, že je všechno v pořádku, že jde jen o obchod. Jenže se dál pokoušíte zabít členy mé rodiny. Víš vůbec, kdo já jsem? Co můžu tobě i ostatním od vás udělat?”

Držel mě a díval se na mě, jeho oči však nemluvily.

“Hodláte Sunburn použít na loď v Miraflores, že? To je váš cíl?” Znovu mnou zatřásl. “Je mi jedno, proč to chcete udělat. Jenže pak by se Američani vrátili a to mi

vadí.

Když jsem byl přinucený hýbat hlavou ze strany na stranu, zahlédl jsem na podlaze u knihovny své doklady, vysypané z igelitky. A také Aarona s Carrie, stále ještě chránící Luz v křesle, tváře rudé a plné obav.

Charlie mi přiložil rty k uchu a zašeptal: “Chci vědět, kde ta raketa je a kdy má dojít k útoku. Jestli mi to neřekneš… No, někteří z mých kluků venku nejsou o moc starší než to děcko v křesle, takže jsou jako všichni v jejich věku plní hormonů a ochotní kdykoliv prokázat, jací jsou chlapáci. To je férová nabídka, nemys-360

líš? Pravidla jste stanovili vy. Útočit na děti je teď jejich součástí, nemyslíš?”

Dál mi držel bradu a čekal na odpověd. Podíval jsem se mu do očí a vyčetl z nich, co jsem potřeboval vědět:

Ať udělám nebo řeknu cokoliv, stejně odtud ani jeden z nás nevyjde živý.

V té chvíli ticho přerušil Aaron. “Je to jen najatý střelec.” Hlas měl pevný a autoritativní. “Poslali ho sem, aby vás přinutil předat jim systém. Nic neví. Nikdo z nás neví, kde Sunburn schovali, já se ale v půl deváté večer mohu s někým spojit a zjistit to. Udělám to, když ty tři necháte jít.”

Sledoval jsem Charlieho obličej, když se na Aarona pozorně zadíval. Byl to dobrý pokus, jenže příliš naivní.

Carrie vybuchla. “Ne, ne, co to děláš?” Prosila

Charlieho, který dál stál skloněný nade mnou. “Prosím, on - “

Aaron ji ostře přerušil. “Zmlkni. Už toho mám dost, je to potřeba skončit. Musíme to zastavit. Hned!”

Charlie mi pustil bradu a já padl na podlahu. Přitom jsem se pravou tváří uhodil o prkna. Nelíbilo se mu, že má od mých vlasů mastnou ruku, a ještě víc se sklonil, aby si ji mohl otřít o tričko na mých zádech. Pak přešel ke konferenčnímu stolku.

Aaron ho očima sledoval. “V osm třicet. Do té doby nemohu nic dělat. Pak se s nimi ale spojím a zjistím to. Jen je pusťte.” Pohladil Luz po vlasech.

Charlie potichu předal svým lidem instrukce, a když mě cestou ke kuchyňské lince míjel, nevšímal si mě.

Aaron s Carrie zřejmě rozuměli tomu, co říkal, protože i s Luz vstali hned, jak k nim zamířili dva z ozbrojenců. Carrie se stále snažila Aarona od jeho úmyslu odradit. “Co to děláš? Vždyť přece víš, že -”
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Okřikl ji. “Buď zticha! Buď už zticha!” Políbil ji na rty. “Miluju tě. Vyďrž.” Sklonil se, a než ho strážní oďtáhli směrem k místnosti s počítači, políbil i Luz a pak se poďíval na mě. “Nezapomeň, Nicku,” pousmál se, “jeďnou lump, navžďycky lump. Některé věci se ni-kďy nezmění.”

Pak oďešel a cestou něco španělsky vysvětloval muži, který ho táhl za rukáv, nebo se mu možná za něco omlouval.

Za mnou zavrzaly panty rámu se sítí a kluci na ve-ranďě ďostali nové rozkazy. Carrie s Luz mezitím ďo-strkali ďo Luzina pokoje a zavřeli je tam.

Charlie už prozkoumal kávovar a teď si prohlížel hrnky. Nejspíš usouďil, že kafe za moc nestojí, nebo že hrnky nejsou ďostatečně čisté, takže se vrátil ke mně a znovu se naďe mnou sehnul. Aby mi viďěl ďo očí, sklonil hlavu.

“Neďěle, Lonďýn, tos byl ty?”

Upřeně jsem se mu ďíval ďo očí. Připaďal jsem si, jako kďyž jsme si kďysi s kluky hráli, kďo ďřív uhne pohleďem, pusu jsem ale ďržel pevně zavřenou.

Pokrčil rameny. “Vlastně na tom teď nezáleží. Na čem ale záleží, to je Sunburn. Chci to zpátky. Víš vůbec, kolik jste za to zaplatili?”

Nakonec jsem přece jen musel mrknout, pohleďem jsem ale neuhnul. Ať jďe do hajzlu, stejně už jsme všichni mrtví.

“Dvanáct milionů amerických ďolarů. Nejspíš to někomu znovu proďám a uďělám ďalší ďobrý obchoď.” Vstal a kolena mu zapraskala. Oďmlčel se a naďechl. “Vypaďá to, že válka na jihu brzy nabere obrátky. Do-veďu si přeďstavit, jak buďou povstalci z FARC naďše-ní, kďyž se ďostanou k systému Sunburn. Ať tam pak
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Američani zkusí poslat letaďlovou loď, aby poďpořila jejich jeďnotky.” Zasmál se. “Koneckonců, kďyž Rusové tu raketu konstruovali, měli jeďiný cíl: americké le-taďlové loďě.”

Vlekli mě ďo Luzina pokoje, a kďyž otevřeli ďveře, uviďěl jsem, jak obě leží na posteli a choulí se jeďna ke ďruhé. Carrie hlaďila Luz po hlavě, a zatímco se ďveře se zavrzáním zavíraly, měla v očích hrůzu. Výraz tváře se jí ale změnil, jakmile si mě všimla.

Dveře se zabouchly. Přešel jsem k posteli, posaďil se veďle nich a položil si prst přes rty. “Musíme se oďtuď ďostat, než se stačí pořáďně zorientovat.”

Poďívala se ďolů na svou ďceru, políbila ji ďo vlasů a zašeptala: “Co to ďělá? Vžďyť nic neví. George mu nic - “

“Nevím, pšt…”

Právě jsem pomalu začínal chápat, co Aaron ďělá. Říct jsem jí to ale nemohl.

Vstal jsem a přešel k oknu, které zvenku chránila ďrátěná síť proti komárům. Okno se na pantech otevíralo ďovnitř a bylo natřené oprýskanou krémovou barvou. Z pantů už barva ďávno opaďala, při troše štěstí ďíky častému otevírání. Síť na místě ďržely ďřevěné kolíčky, otáčející se na závitech šroubů.

Poďíval jsem se ven a prohlížel si kraj lesa nějakých ďvě stě metrů oď okna. V té chvíli za mnou zakňourala Luz: “Vrátí se táta?”

“Určité, zlato. Už brzy,” ukliďňovala ji Carrie.

Země venku byla posetá zbytky čerstvě popaďaných tašek ze střechy. Z veranďy vlevo neustále zněl hovor, občas prokláďaný smíchem.

Zkoumal jsem okno a nepřestával myslet na Aaro-na. Nebyl tak naivní, jak jsem si myslel. “Jeďnou lump,

363

navždycky lump.” Sekají kolem sebe, vypalují, drancují. Nikdy se nezmění. O tom se mnou přece mluvil. Nejspíš došel ke stejnému závěru jako já. Charlie nás odtud živé nepustí.

Čekal jsem, že okno bude klást odpor, jenže obě křídla se mi podařilo otevřít bez sebemenších potíží. Ihned jsem ho zase zavřel a přešel k posteli. “Uděláme to takhle. Vylezeme oknem a utečeme do lesa.”

Luz se až do té chvíle dívala na matku, teď se ale s vytřeštěnýma očima obrátila ke mně. “A co táta?”

“Později se pro něho vrátím. Teď na to není čas. Musíme vyrazit co nejdřív.”

Luz se znovu podívala na matku a beze slova se jí ptala.

“To nejde,” povzdychla si Carrie. “Nemůžeme ho tu nechat. Co se stane, až zjistí, že jsme pryč? Když zůstaneme v klidu a nebudeme je rozčilovat, bude všechno v pořádku. Vždyť přece nic nevíme, proč by nám měli ubližovat?”

Ozvalo se ječeni turbíny Jet Rangeru a za chvíli bylo slyšet i otáčející se rotor. Čekal jsem, než se roztočí na plné otáčky, a teprve pak jsem pošeptal Carrie přímo do ucha: “Aaron moc dobře ví, že nás zabijí, ať se děje, co se děje. I kdyby jim George prozradil umístění rakety. Rozumíš? Všichni tu zemřeme.”

Helikoptéra se zvedla a Carrie sklonila hlavu k Luz. Nepřestal jsem se jí naklánět k uchu. “Snaží se je zdržet, abych vás dvě mohl zachránit. Musíme pryč. Už kvůli Luz a kvůli Aaronovi. Takhle si to přeje.”

Ramena jí smutkem poklesla a přitiskla k sobě dcerku.

“Mami?”

Obě se rozplakaly. Hukot Jet Rangeru se pomalu ztrácel v dálce nad lesem.
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Do soumraku zbývala ještě víc než hodina, už jsem se ale rozhodl. Museli jsme se dostat pryč, jakmile to jen trochu půjde.

Zepředu od domu se stále ozýval tlumený hovor a smích, jako by mi jím chtěli připomenout riziko, kterému se vystavíme. Pokud některý z nich má za úkol hlídat na kraji verandy, celých dvě stě metrů k lesu na nás uvidí. Překonat tuto vzdálenost nám kvůli klouzavému bahnu zabere nejméně devadesát vteřin a to je pro střelce s M-16 dostatečně dlouhá doba.

Kdo ale mohl vědět, co nám následující hodina přinese? Mohli by nás rozdělit do různých pokojů, zabít, nebo dokonce naložit do posledního z vrtulníků a odvézt pryč. S tím bychom nemohli nic dělat a čekáním bychom promarnili šanci, kterou nám Aaron vytvořil.

Když jsem se podíval skrz sklo a síť, nebylo nijak těžké vybrat si trasu. Lehce vpravo za nízký kopeček a pak rovnou do lesa. Budeme se sice pohybovat tak, že by na nás z verandy ani z domu nemělo být moc vidět, stejně se ale v určité vzdálenosti dostaneme do zorného pole mužů, kteří se mohli zdržovat kolem vrtulníku. Zůstal někdo na jeho palubě? Nebude se pilot
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právě zabývat předletovou kontrolou? Nikdy dopředu nevíte, jestli jste se rozhodli správně. Pokud zemřeme, pak jsem se mýlil. Jestli přežijeme, měl jsem pravdu.

Jakmile zaběhneme do lesa, dostaneme se do relativního bezpečí a budeme se jen muset vypořádat s noclehem v džungli, další den pak strávit přesunem hustou vegetací směrem k údolí mrtvých stromů a řídit se podle cesty. Hřbitov kmenů budeme přecházet jen v noci a přes den se ukryjeme pod některý z nich. Takto bychom se měli dostat až do Chepa. Co dál? Kdo ví? S tím si začnu dělat starosti, až tam budeme. Pokud šlo o Aarona, po půl deváté už jsem mu moc velké naděje nedával.

Carrie a Luz stále jedna druhou na posteli uklidňovaly. Sklonil jsem se k nim a pod dohledem Britney z plakátu na stěně šeptal: “Budeme utíkat k lesu.”

Luz se pro jistotu podívala na matku.

“Pamatujte si, že nesmíme běžet ve skupince, ale rozptýleně. Jasné? Tak nás spíš nezahlédnou.”

Carrie se na mě podívala a zamračila se. Věděla, že to není ten pravý důvod. Bylo jí jasné, že jediná dávka z M-16 by nás dokázala zabít všechny tři, a že když budeme utíkat po jednom, bude to mít střelec jen o něco málo těžší.

Luz zatahala Carrie za paži. “Co bude s tátou?”

Viděl jsem, jak se Carrie snaží zadržet slzy, a položil jsem jí ruku na rameno. “Vrátím se pro něho, Luz, neměj strach. Chtěl, abych nejdřív do džungle odvedl vás dvě. Poprosil mě, ať se o vás postarám.”

Váhavě přikývla. Z verandy jsme zaslechli další rozhovor a za dveřmi prošel někdo v těžkých botách. Okamžitý útěk byl to nejlepší, co jsme mohli udělat.

“Kdybychom se ztratili,” pokračoval jsem šeptem,
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“musíte se do lesa dostat i beze mě. Pak lesem proběhněte ke vzdálenějšímu rohu mýtiny.” Podíval jsem se Luz do očí a dodal: “Kdyby tě kdokoliv volal, neukazuj se. Ani kdyby to byl táta. Šlo by jen o trik. Ozvi se jen mně, jasné? Jakmile se dostaneme do bezpečí, vrátím se pro něho.”

Zašel jsem možná trochu daleko, teď jsem ale musel lhát, abych je udržel v klidu, a udělal to, kvůli čemu se Aaron obětoval.

“Můžeme?”

Obě přikývly. Podíval jsem se na Luz: “Já první, ty hned za mnou. Ano?”

Vrátil jsem se k oknu, takže kdybychom na sebe dál šeptali, už bychom se neslyšeli. Carrie mě následovala, dívala se k lesu a poslouchala smích z verandy.

“Jsou venku, na terase. Nicku, není to - “

“Nemáme čas.”

“Jak se ale dostaneme k lesu bez - “

“Jdi ji připravit.”

Měla pravdu. Jak to dopadne? Co máme udělat? Nevěděl jsem. Bylo mi ale jasné, že na nějaké důkladné plánování nemáme čas, a to ani v případě, že by tu bylo co vymýšlet. Museli jsme se do toho pustit. Stejně už jsme byli mrtví, takže cokoliv lepšího znamenalo jen a jen výhru.

Otevřel jsem okno a dovnitř proniklo vrzání cvrčků i hovor chlapců na terase. Myslel jsem na jednoho zajatce v Bejrútu, který měl možnost během prvních dnů po únosu utéct otevřeným okénkem na záchodě. Svou šanci ale nevyužil, nechytil příležitost za pačesy. Další tři roky toho každý den litoval.

Přepnul jsem myšlení na automatiku a prostě se rozhodl udělat to, pro co jsem se rozhodl. Kašlu na ně,
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kašlu na hlasy z verandy, kašlu na vrtulník. Skoro jsem si přál, aby nás zahlédli.

Když jsem začal otáčet dřevěnými kolíčky, abych uvolnil síť, lehce vrzaly. Nakonec byla síť volná, a když jsem ji vytlačil z okenního otvoru, její konstrukce se lehce rozklepala a zachřestila. Polekal jsem se a čekal, jestli se hovor na verandě nezmění ve výkřiky. Nestalo se tak. Znovu jsem zatlačil a tentokrát se mi síť podařilo vysadit. Pomalu a opatrně jsem ji začal spouštět dolů. Z verandy se ozvaly zvuky těžkých bot a ve chvíli, kdy se síť dotkla trávy a rozbitých tašek pod oknem, bouchly někde dveře.

Vylezl jsem jako první. Farmářky se zaryly do bláta. Než jsem dal pokyn Luz, odsunul jsem rám se sítí stranou. O hlasy na verandě už jsem se vůbec nezajímal. Jestli mě zahlédnou, stejně to poznám, takže jsem se raději soustředil na to, co dělám, než abych se rozptyloval čímsi, co stejně nemohu ovlivnit.

Carrie dceři pomáhala, i když děvče žádnou pomoc nepotřebovalo. Postavila se do bláta vedle mě. Jednou rukou jsem se opřel o zeď a druhou právě podával Carrie do okna, když se kluci na verandě rozhodli hezky si to užít a vytáhli si ven jedno z houpacích křesel.

Za chvíli jsem měl vedle sebe i Carrie. Nechal jsem ji stát u stěny vedle Luz a ukázal ke kraji lesa napravo od nás. Zvedl jsem palce v gestu vítězství, odpovědi jsem se ale nedočkal. Zhluboka jsem se tedy nadechl a vyrazil. Věděly, co mají dělat.

Po pár krocích zpomalilo bahno náš běh jen na rychlejší chůzi. Instinktivně jsme se všichni tři shrbili, abychom netvořili tak zřetelný cíl. Strkal jsem je před sebou a naznačoval jim, aby se rozptýlily, jenže to bylo marné. Luz běžela těsně vedle matky a netrvalo dlou—
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ho, držely se za ruce a těžce dýchaly asi pět šest metrů přede mnou.

Bláto klouzalo jako led, dvakrát jsem upadl, ale prvních sto metrů jsme měli za sebou.

Vpravo jsme už viděli na vrtulník, který přistál přímo na vrcholu vyvýšeniny. Zdálo se, že se kolem něj nikdo nepotlouká, a nic se nehýbalo ani před domem. Pokračovali jsme dál.

Zbývalo nám možná třicet metrů, když se ozvaly první výkřiky. Následovaly zmatené a nemířené výstřely.

“Utíkejte!” zařval jsem. “Nezastavujte se!”

Z korun stromů se zvedlo veliké hejno pestrobarevných ptáků. “Utíkejte, utíkejte!” Za sebe jsem se neohlížel. Stejně by to k ničemu nebylo.

Carrie dál držela dceru za ruku a soustředila se na kraj lesa. Luz, kterou teď už spíš táhla za sebou, ječela hrůzou.

Za námi se ozývaly další výstřely. V duchu jsem se snažil kulky předběhnout a utíkat rychlostí světla, stejně jsem ale zvládl nanejvýš patnáct kilometrů za hodinu.

Když nám k lesu zbývalo necelých dvacet metrů, začala být střelba přesnější. Kulky pleskaly do bláta před a vedle nás. Nakonec se už ozývalo jen vytrvalé rytmické prásk, plesk, prásk, plesk, prásk, plesk. Teď už stříleli snad všichni, kdo v domě zůstali. “Utíkejte, utíkejte!”

Stále ještě o pár metrů přede mnou skočily do lesa. “Vpravo, vpravo!”

Najednou jsem zaslechl výkřik plný neskutečné bolesti. Ozval se jen o pár metrů hlouběji v lese.

Do džungle se zaryly další kulky a některé z nich vydávaly hlasité kovové ziinng, jak se odrážely od kmenů. Padl jsem na ruce a na kolena a lapal po dechu. “Luz! Ozvi se! Kde jsi? Kde jste?”
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“Mami, mami, mami!

Ziinng, ziinng…

“Luz! Lehnout! Držte se u země! Lehni si!”

Změnili způsob střelby a místo jednotlivými ranami teď pálili dlouhými dávkami. Mířili přitom do místa, kde jsme vběhli do lesa, a snažili se nás přišpendlit k zemi. Museli jsme se dostat o kus vpravo, pod kopec, mimo jejich zorné pole. Listí nás krylo před pohledy, ne ale před kulkami. Pod kopcem budeme v bezpečí před obojím.

“Hned jsem u vás, lehni si, lež!”

Některé dávky byly opravdu dlouhé a kulky létaly vysoko, jak zpětný ráz zvedal hlavně automatů, jindy ale zřejmě zkušenější střelci vystřelili vždy jen pár ran. Zároveň jsem zaslechl řev motoru auta, který celkovou vřavu doplňoval.

Asi po šesti sedmi metrech jsem je v lese našel. Car-rie ležela na zádech, lapala po dechu, oči plné slz a doširoka otevřené, kalhoty na pravém stehně měla nasáklé krví a z látky trčelo cosi, co byla nejspíš kost. Poraněná noha vypadala kratší a chodidlo leželo v nepřirozeném úhlu špičkou směrem od těla. Nejspíš ji do stehna zasáhla kulka. Luz byla skloněná nad ní, nevěděla, co si počít, a jen s otevřenou pusou zírala na krví nasáklou nohavici.

Střelba na chvíli ustala, křik a řev motoru se ale blížily.

Chytil jsem Carrie pod rameny, posunoval se po zadku hlouběji do lesa a táhl ji za sebou. Potřebovali jsme se dostat k místu, které jsem již dřív vybral, hned v rohu mýtiny, pod kopečkem. Luz nás po čtyřech následovala a hlasitě popotahovala.

“Ticho! Uslyší tě!”
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Urazili jsme jen asi pět šest metrů a Carrie nekontrolovaně vykřikla bolestí, jak se jí noha v listí a mezi křovím kroutila a zachytávala. Přitiskla si ruce na obličej a pokoušela se sténání zadržet. Alespoň že byla živá, dýchala a cítila bolest. Všechno to byla v jejím stavu dobrá znamení. Jenže obě dvě dohromady byly tak hlučné, že zůstávalo jen otázkou času, kdy nás naši pronásledovatelé zaslechnou.

Vstal jsem, chytil Carrie za zápěstí a přehodil si ji přes ramena, jako to dělají hasiči. Když se zraněná noha natáhla a zhoupla, znovu vykřikla. Pokusil jsem se ji chytit a stabilizovat v jedné poloze. Dlouhými kroky jsem se prodíral vegetací, jednou rukou se snažil udržet její nohu nehybnou a druhou nepustit Luz. Chvílemi jsem ji musel chytit za rameno, za triko, a dokonce i za vlasy, udělal bych ale cokoliv, aby se mi neztratila.

Všude kolem bzučely cikády a do toho se ozývaly podrážděné výkřiky a řev motoru. Už byli u místa, kde jsme vběhli do lesa.

Carrie se noha zachytila za ostnatou liánu a ona vykřikla bolestí. Musel jsem se zastavit, pootočit a trhnout. Moc dobře jsem si uvědomoval, že zlomené kusy kostí mohou fungovat jako nůžky, rozervat sval, nervy, šlachy, a v nejhorším případě dokonce i poškodit stehenní tepnu. Kdyby k tomu došlo, vykrvácela by během pár minut. Měl jsem ale na vybranou?

Postupovali jsme dál a začali pomalu klesat. Odhadoval jsem, že teď budeme zhruba na úrovni vrtulníku na mýtině vpravo od nás. Stále ještě bylo slyšet, jak nepřátelé hledají v lese pod námi, džungle ale většinu zvuků pohlcovala a zdálo se, že nám už akutní nebezpečí nehrozí.

Cikády mi připomněly, že se o Carriinu nohu mu—
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sím postarat co nejdříve. Každý paprsek světla se mohl hodit.

Prodíral jsem se křovím dál až do chvíle, kdy jsem skrz stromy zahlédl mýtinu. Pak jsem se i s Luz v závěsu stáhl o kousek zpátky a skryli jsme se hned za zelenou hradbou křoví. Konečně jsem mohl Carrie položit na zem a dával jsem pozor, aby nohama ležela směrem ke kraji lesa.

Střelba z M-16 už se ozývala jen sporadicky z kopečku nad námi, i když kolem kraje lesa stále ještě bylo slyšet pokřikující muže a motory aut. Bylo mi to jedno. Kdyby se cokoliv změnilo, mohli jsme se nepozorovaně stáhnout hlouběji do džungle. Teď jsem se musel začít zabývat Carrie.

Ležela na zádech, mělce a zrychleně dýchala, tvář měla zkroucenou bolestí. Uvědomil jsem si, že i já dýchám příliš rychle, a pokoušel se uklidnit. Luz klečela na kolenou a nad mámou se skláněla. Jemně jsem ji odtáhl. “Musíš teď mně a mámě pomoct. Potřebuju, aby sis klekla sem za mě. Kdyby se kdokoliv blížil, prostě se otočíš a poklepeš mi na rameno. Nekřič, nic neříkej, jen mi poklepej na rameno. Rozumíš? Zvládneš to?”

Podívala se na mámu a pak znovu na mě.

“Výborně. Je to moc důležité.” Usadil jsem ji za sebe, tváří ke kraji lesa, a vrátil se ke Carrie. V žádném případě jsme nebyli schopni odsud odejít, z toho jsem si ale hlavu nedělal. Důležité bylo ji ošetřit.

Se zaťatými zuby bojovala s bolestí. Stehenní tepnu nejspíš poškozenou neměla, protože to už by ztratila celé litry krve, i tak ale krvácela natolik silně, že by se za chvíli mohla dostat do šoku a zemřít. Bylo tedy potřeba krvácení zastavit a zlomeninu zafixovat.

Nevysvětloval jsem jí, co se chystám udělat. Přiklekl
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jsem k její noze a zuby načal spodní lem nohavice kalhot. Pak jsem látku oběma rukama po celé délce až ke stehnu roztrhl. Když se zranění ukázalo, došlo mi, že ji nepostřelili. Musela někde opravdu špatně šlápnout a stehenní kost přetížit. Kus kosti čouhal z čehosi, co vypadalo jako rozžvýkané syrové maso. Každopádně tam ale zůstal sval, který kosti přitáhne k sobě. Střela by ho mohla přetrhnout.

Pokusil jsem se ji povzbudit. “Není to tak zlé.”

Neodpověděla, jen ještě rychleji dýchala.

Po zkušenostech se zraněnými v boji jsem se naučil, že je lepší předstírat, že o nic nejde, a nezhoršovat jejich už tak dost velký strach. Tentokrát jsem to ale vnímal jinak. Chtěl jsem ji uklidnit, chtěl jsem, aby se cítila lépe. “Vypadá to horší, než to doopravdy je. Postarám se, aby se to už nezhoršovalo, a pak tě odvezu k doktorovi. Všechno dobře dopadne.”

Hlavu držela zakloněnou, jako by se dívala do korun stromů. V obličeji ale měla výraz hrůzy a oči pevně zavřené.

Odstranil jsem několik úlomků listí, které se jí přilepily na čelo, a pošeptal jí do ucha: “Opravdu to není tak strašné. Jen čistá zlomenina. Krve jsi moc neztratila, budu ale nohu muset zajistit, aby se kosti nehýbaly a nemohly napáchat větší škodu. Bude to hodně bolet, to ale asi víš, že?”

Ohlédl jsem se po Luz, která byla stále na svém místě, klečela a ohlížela se po nás. Ukázal jsem jí zvednutým palcem, že se drží dobře, odpověděla mi ale jen bolestivým úsměvem a oči měla plné slz.

Carrie lapala po dechu, hrudník se jí rychle zvedal a zase klesal, potichu skučela a pokoušela se překonat bolest.
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“Carrie, musíš mi pomoct. Zvládneš to? Pomůžeš mi? Až ti řeknu, musíš se vší silou držet stromu za sebou. Rozumíš?”

“Dej se do toho,” dostala ze sebe namáhavě přes zaťaté zuby.

O kousek výš se u okraje lesa ozvala dávka z automatu. Luz sebou trhla a ohlédla se po mně. Zvedl jsem obě ruce a tak, aby mi mohla odečítat ze rtů, jsem zašeptal: “V pořádku, nic se neděje.”

Střelba utichla a Luz se otočila zpátky plnit svůj úkol. Všude kolem nás cikády hlasitě upozorňovaly na poslední paprsky světla. Opatrně jsem Carrie vytáhl z jednotlivých poutek u kalhot asi tři centimetry široký pásek a odložil ho k jejím nohám. Přestože mi bylo jasné, že se odsuzuji k tomu, aby na mně povečeřel všechen hmyz z okolí, sundal jsem si triko.

Utrhl jsem z něj dlouhý rukáv. Carrie měla oči zavřené a rty se jí třásly. Začal jsem sbírat velké dužnaté listy, které se válely všude kolem nás. “Za chvilku ti posunu zdravou nohu tak, aby ležela vedle té zraněné. Pokusím se to udělat co nejšetrněji.”

Z listů jsem ubalil cosi jako ohromné doutníky a opatrně jsem je poskládal podél její nohy odshora až dolů. Měly fungovat jako výstelka mezi zdravou a poraněnou končetinou. Od mýtiny se ozývala rychlá španělština, nepřestal jsem ale a zvedl její nezraněnou nohu. “Jdeme na to, jdeme na to.” Dýchala tak rychle, jako by se chystala rodit. Když jsem zdravou nohu velmi jemně položil tam, kam jsem ji potřeboval dostat, spadly z nebe první kapky. Nevěděl jsem, jestli se mám smát, nebo brečet.

Po kolenou k nám přilezla Luz. “Prší. Co budeme dělat?”
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Pokrčil jsem rameny. “Zmokneme.”

Carrie zkroutila tvář v bolestivé agónii. Když jí začalo pršet do obličeje, natáhla ruku, aby ji za ni mohla Luz chytit, a matka s dcerou si začaly šeptat. Luz jsem ale potřeboval mít na hlídce. Naznačil jsem jí, že mi má uhnout, a bez protestů se vrátila na své původní místo.

Velmi jemně jsem rukáv podsunul pod Carriinými koleny, nechal ho ležet a pak rychle začal zbytek trika trhat na proužky, abych získal provizorní obvaz.

“Nicku, ta loď…”

“Musí počkat.”

Dál jsem trhal jako zběsilý. Déšť se mezitím změnil v pořádnou průtrž mračen. Nebyly už slyšet ani cikády, ani lidé na pasece, jestli tam tedy stále ještě byli.

Sklonil jsem se k jejímu uchu. “Dej ruce dozadu a pevně se chyť stromu za sebou.”

Když jsem jí vedl ruce k tenkému kmenu a přemýšlel, jestli jí mám popsat, k čemu se chystám, zaburácel přímo nad námi hrom.

“Pevně se chyť a nepouštěj, ať se děje, co se děje.”

Rozhodl jsem se mlčet. Už tak měla velké bolesti a nemělo význam strašit ji dalšími.

Přelezl jsem k jejím nohám a opatrně protáhl pásek pod oběma kotníky. Musel jsem přitom odhrabat trochu bláta, abych s poraněnou nohou nehýbal víc, než bylo nezbytně nutné. Pak jsem si klekl před ni a jemně vzal chodidlo zlomené nohy do dlaní. Pravou jsem podepíral patu a levou měl na prstech.

Celé tělo se jí napnulo.

“Bude to v pořádku, jen se drž stromu. Připravená?”

Pomalu, ale pevně jsem nohu táhl k sobě. Otáčel jsem jí tak jemně, jak to jen šlo, a natahoval svaly ve
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stehně, aby se zlomené konce kosti přes sebe přetáhly a zapadaly do sebe. Doufal jsem, že pak bolesti trochu poleví. Nebylo to jednoduché ani lehké, protože mohutné svaly stehna se nehodlaly jen tak poddat. Při každém sebemenším pohybu se přitom musela cítit, jako bych jí do rány vrážel rozžhavený nůž. Zatnula zuby a dlouho nevydala ani hlásku, nakonec toho ale na ni bylo moc. Vykřikla, zazmítala sebou, sevření rukou kolem kmenu ale nepovolila, takže kost začala pomalu mizet v ráně.

Déšť padal v provázcích a z úplně černé oblohy duněl hrom za hromem. Pokračoval jsem v tahu. Znovu zaječela a v křeči se prohnula. To jsem už ale zabral plnou silou a dosedl na zadek na zem.

“Už to bude, Carrie, už to bude…”

Přiběhla Luz a hlasitě vzlykala. Sice jsem ji chápal, ale rozčilovalo mě to. “Ticho!” zasyčel jsem na ni. Nic lepšího mě v té chvíli nenapadlo, jenže jsem ji tím jen přinutil k hlasitějšímu pláči. Dál naříkala a já ji raději nechal být.

Měl jsem plné ruce práce a nemohl jí zakrýt pusu. Kdybych teď nohu pustil, svaly by se znovu stáhly a ostré konce kosti by mohly způsobit nesmírné škody.

Začal jsem levou rukou omotávat pásek kolem Carriiných kotníků a pak do osmičky kolem nártů a chodidel v sandálech. “Carrie, drž zdravou nohu nataženou! Drž ji nataženou!” Pak jsem za oba konce pásku zatáhl a pevně je svázal do uzlu. Bude držet nohy u sebe.

Carrie sebou zmítala jako epileptik při záchvatu, stromu za sebou se ale nepustila, a co bylo nejdůležitější, zdravou nohu držela stále napnutou. “V pořádku. Hotovo.”

Když jsem vstal, přiběhla Luz a na matku si lehla.
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Pokusil jsem se ji zvednout. “Nech ji dýchat.” Ani jedna mě však neposlechla a navzájem se pevně objímaly.

Už byla taková tma, že jsem na ně skoro neviděl, a přitom mi ještě zbývalo zlomeninu znehybnit, aby se kosti znovu neposunuly. Opatrně jsem přeložil utržený rukáv, protažený pod koleny, a na straně zdravého kolene na něm udělal pevný uzel. Mezi stehny, kolenem a lýtky měla velké smotané listy.

Několik natrhaných pásků úpletu z trika jsem poskládal a pevně přitiskl k ráně. Další jsem postupně vázal dohromady a omotával jimi obě stehna od kolen nahoru. Nakonec jsem na straně zdravého stehna udělal další pevný uzel. Noha teď byla nejen znehybněná, ale obvaz zároveň tlačil na ránu a bránil dalšímu krvá-

ceni.

Déšť mi stékal po hlavě a do očí. V podstatě jsem nic neviděl a pracoval jen po hmatu. Druhý dlouhý rukáv jsem omotal kolem kotníků, aby pomáhal pásku udržet tah a tlak.

Zůstal jsem sedět vedle Carriiných chodidel a musel skoro křičet, aby mě slyšela. “Tak, právě jsem složil bobříka první pomoci.”

Zbývalo jen zjistit, jestli některý z obvazů nebo pásků není příliš utažený. Jenže jsem na nohu neviděl, a nemohl jsem tedy posoudit, zda je kůže růžová nebo bílá, a hledáním tepu na kotnících bych jí způsobil další velkou bolest. “Kdybys v nohách cítila mravenčení nebo jehličky, hned mi to řekni, ano?”

Dostalo se mi jen syknutého: “Ano.”

Ted už jsem si neviděl ani na ruce, když jsem je dal před obličej. Zkontroloval jsem hodinky. Svítilo na nich 6.27. Těsně za sebou jsem je i přes neustálé burácení hromů slyšel obě vzlykat.
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Začala mi být zima. Směrem k jejich neviditelným hlavám jsem do tmy vykřikoval příkazy: “Musíte se neustále vzájemně dotýkat. Musíte pořád vědět, kde právě je druhá z vás.” Šátral jsem rukou a nahmatal mokrou látku na Luziných zádech. Děvče matku stále objímalo.

Nebyla žádná šance, že bychom se odsud dostali. Co bych sakra měl teď udělat? Nic mě nenapadalo. Ne, nebyla to pravda, ale na něco takového jsem nechtěl ani pomyslet. Možná právě proto jsem se třásl chladem.

Klečel jsem tam v dešti, když jsem zaslechl Luzin hlas. “Nicku?”

Zareagoval jsem tím, že jsem jí rukou poklepal po zádech. “Vrátíš se teď pro tatínka?”
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Zdálo se, že nastal vhodný čas.

“Nebudu pryč déle než pár hodin.”

Neměla sice hodinky, přesto bych byl rád, kdyby získala alespoň nějaký časový horizont, k němuž by se mohla upnout.

“Půl deváté, Nicku, půl deváté…,” vyrazila ze sebe Carrie stále ještě v bolestech. Jako by mi to musela připomínat.

“Jestli se nevrátím do svítání,” pokračoval jsem, “budete muset vyjít z lesa a někomu se ukázat. Potřebuješ ošetření. Jakmile se trochu vyčasí, budou vás moct odvézt vrtulníkem do nemocnice.” Možná ano, možná také ne. Neměl jsem ponětí, co by s nimi v takovém případě udělali, jenže jiná cesta neexistovala.

Vrátit se do domu byla jediná možnost. Carrie potřebovala lékaře a já auto, abych ji mohl odvézt do Chepa. Musel jsem se tam vypravit, nějaké získat a pokusit se o záchranu Aarona. Jen tak ukrást uprostřed noci auto, přejet po louce k lesu a naložit Carrie bylo neproveditelné. Musel jsem se proto nejdříve alespoň pokusit získat kontrolu nad útočníky v domě.

Nevěděl jsem, jestli to bylo bolestí, nebo tím, že si
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uvědomila, že jde o náhradní plán pro případ, že bychom já i Aaron zemřeli, každopádně ze sebe ale vyrazila bolestivý vzlyk plný utrpení. Na záda Luz, která klečela vedle ní a také vzlykala, dopadal déšť. Pokusil jsem se jich nevšímat a vymyslet, jak to zařídím v domě, až - a jestli vůbec - se k němu dostanu, jenže mě žádný plán nenapadal.

Zkontroloval jsem hodinky. 6.32. Necelé dvě hodiny do chvíle, kdy se ukáže, že Aaron jen blufoval.

Klekl jsem si k nim a kolena se mi zabořila do bahna. “Za chvíli se vrátím. Asi vás neuvidím, zato vás uslyším…” Snažil jsem se jim zlepšit náladu.

Naznačil jsem směr od jejích nohou k domu. Od chvíle, kdy jsem ji položil na zem, svou pozici nezměnila, takže jsem věděl, že tímto směrem je kraj lesa. Začal jsem se v mokrém spadaném listí plížit, hledal po hmatu cestu mezi stromy a brzy jsem se dostal na volné prostranství.

Zvuky kolem mne se okamžitě změnily. Nad šustěním deště v korunách stromů převládly tupé údery kapek dopadajících do bláta. Byla tu ale stejná tma a kvůli vyvýšenině jsem neviděl na dům a na světla v něm.

Vstal jsem, protáhl se a sebral ze země několik palmových listů. Položil jsem je do bláta v místě, kudy jsem z lesa vylezl, a ještě na ně trochu bláta naházel, aby je vítr neodfoukl. Pak jsem patou boty ještě pro jistotu vytlačil do země několik hlubokých rýh, abych se měl později podle čeho orientovat. Na tom, jestli Charlieho muži ráno mé značky objeví, nebo ne, nezáleželo. Tou dobou už buď dokončím svou práci a budu na cestě odsud, nebo to nezvládnu a někdo bude muset Carrie s Luz tak jako tak najít.
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Zamířil jsem k domu a uvědomoval si, že vrtulník by měl být kdesi vlevo ode mě. Byl jsem v pokušení k němu zajít a pokusit se tam najít nějakou zbraň. Co když ale uvnitř vyspává nebo třeba poslouchá walkma-na pilot? Co když tam postavili hlídku? Bylo to sice tady, uprostřed pustiny, nepravděpodobné, jenže jsem se v žádném případě nechtěl prozradit tak daleko od domu. Mým cílem bylo dostat nás odtud všechny pryč, ne si dát tři kola zápasu s kýmkoliv v helikoptéře.

Když jsem přikrčený opatrně vyšel na pahorek, zahlédl jsem světlo jediné žárovky v koupelně. Nikde jinde se nesvítilo. Ani v Luzině pokoji, ani v Carriině a Aaronově ložnici. Nedalo se poznat, jestli je okno, jímž jsme utekli, stále ještě otevřené, a neměl jsem v úmyslu pokoušet se to zjistit. Proč taky? Byla by to jen ztráta času. Půjdu rovnou k boční stěně, kde vím, že je vchod, kterým se mohu dostat dovnitř.

O kousek jsem se vrátil, aby mě na horizontu nebylo vidět, vyhnul se helikoptéře a za dunění dalších hromů obcházel dům. Opatrně jsem v blátě našlapoval a za chvíli jsem se opět dostal na vrcholek vyvýšeniny vlevo za domem. Světlo z koupelny, které jako jediné pronikalo clonou deště, jsem teď měl vpravo.

Dorazil jsem ke kbelíkům a už slyšel dokonce i hukot generátoru. Tady už jsem si musel kleknout a dál pokračovat po čtyřech. Na holé kůži jsem cítil teplé a hrudkovité bláto, které jako by uklidňovalo svěděni od kousanců na břiše.

Hukot generátoru brzy přehlušily kapky deště dopadající na víka kbelíků. Až doteď jsem v domě nezahlédl sebemenší známky života. Teprve když jsem se dostal naproti skladu, uviděl jsem pod jeho dveřmi pronikat proužek světla. Pokračoval jsem dál a nakonec
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rozeznal i matné žlutavé světlo, procházející sítí proti hmyzu v okně mezi knihovnami v obýváku. Stále ještě jsem ale uvnitř nezaregistroval žádný pohyb.

Jakmile jsem se dostal na konec řady kbelíků a na úroveň verandy a aut, už nebyl důvod dál se plazit. Celý od bláta jsem vstal a opatrně postupoval k vozům.

Dostal jsem se k landcruiseru, zaparkovanému směrem k vymýcené příjezdové cestě lesem. Do karoserie bušil déšť. Postavil jsem se za něj, a mohl tak pozorovat pohyb v domě a sám zůstat na tuhle dálku neviditelný. Číhat, ukrývat se ve stínech a sledovat okolí jsem se naučil ještě jako mladý vojín v Severním Irsku během dlouhých pěších hlídek v republikánských obytných čtvrtích. Tenkrát jsme sledovali nic netušící lidi, jak jedí, žehlí, i jak se milují.

Přes clonu deště a sítě v oknech jsem za křesly viděl stále se otáčející větráky. V křeslech nikdo neodpočíval. Tři muži seděli u stolu v kuchyni, všichni měli snědou pleť a černé vlasy, jeden také vousy. Zbraně odložili na podlahu. Dvěma z nich se přes prsa táhly postroje se zásobníky. Všichni tři kouřili a zdálo se, že o čemsi rozvážně debatují. Zřejmě se stále ještě pokoušeli vymyslet přijatelné vysvětlení, jak se nám mohlo podařit utéct.

Po Aaronovi ani stopa.

Otřel jsem si z tváře déšť a podíval se na hodinky. Do chvíle, než zjistí, že je Aaron převezl, zbývalo necelých devadesát minut.

Přesunul jsem se vpravo, abych skrz otevřený vchod na verandu viděl dovnitř a na dveře ložnic. Oboje dvoje byly zavřené. Aaron tedy byl buď v některé z nich, nebo v místnosti s počítači. Brzy se to dozvím, nejdřív jsem si ale musel ověřit, jestli v landcruiseru náhodou nezůstala moje puška nebo automat M-16. V žádném ze tří
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aut jsem nezpozoroval známky pohybu, světlo a ani okna nebyla zamlžená. Mohl jsem se tedy pustit blíž.

Z postranního okénka jsem setřel vodu a podíval se dovnitř. Pušku, mačetu ani žádnou jinou zbraň jsem nezahlédl, i když tam vlastně moc vidět nebylo. Nevadí. Šlo jen o pokus, a bylo by velkou chybou si to nezkontrolovat.

Přešel jsem k zadním, pátým dveřím, pomalu stiskl knoflík zámku a o deset centimetrů nadzvedl jejich samostatně se otevírající okno. Jen o tolik, aby se uvnitř na stropě rozsvítilo světlo. Pak jsem se předklonil a podíval se do zavazadlového prostoru. Žádná puška, žádný batoh, žádná mačeta. Okno jsem opatrně zaklapl a světlo uvnitř zhaslo.

Vypravil jsem se ke dveřím do skladu, abych se mezerou pod nimi mohl podívat dovnitř. Když jsem byl v dostatečné vzdálenosti od okna obýváku, aby mě ve slabém světle pronikajícím ven nezahlédli, ověřil jsem si, že všichni tři muži ještě sedí u stolu.

Cestou kolem plechové přístavby ke schodům na betonovou podezdívku bylo slyšet jen hlasité bušení deště do plechové střechy. Přehlušilo všechny ostatní zvuky, které by ale pro mě mohly být užitečné.

Obešel jsem káď na vodu a už jsem viděl na pruh světla pode dveřmi do skladu. Vrátil jsem se na betonovou cestičku, klekl si na všechny čtyři a pokusil se z hlavy a z obličeje setřást co nejvíc vody, aby mi netekla do očí. Pak jsem se sklonil a pravé oko přitiskl k mezeře.

Aarona jsem uviděl vzápětí. Seděl v jednom z plátěných křesílek pod rozsvícenými zářivkami v přístavbě. V druhém křesle se rozvaloval zhruba čtyřicetiletý muž v zelené košili bez pásů se zásobníky a právě mu nabí-
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zel cigaretu. Aaron jeho nabídku přijal. Žádnou zbraň jsem nezahlédl.

Vedle nich zády ke mně seděl u Luzina počítače další, tentokrát mladší muž v modrém, dlouhé vlasy svázané do ohonu jako Aaron, jen s tím rozdílem, že je měl černé. Podle toho, že se na monitoru měnily barvy a on jen freneticky hýbal myší, jsem odhadoval, že hraje nějakou hru. Vedle sebe měl o stůl opřenou M-16.

Znovu jsem se podíval na Aarona. Nos měl od krve a oči oteklé, pravé obočí mu také krvácelo. Na muže v zelené košili se ale usmíval, zřejmě spokojený, že se nám podařilo utéct. Byl jsem moc rád, že zatím neví, co následovalo.

To už měl cigaretu zapálenou a dlouze a labužnicky z ní potahoval. Zeleňák vstal a cosi řekl Modrákovi, který se ani neobtěžoval od monitoru zvednout oči a jen souhlasně mávl volnou rukou. Zeleňák se vypravil do obýváku a připojil se k ostatním třem u kuchyňského stolu.

Jasně. Takže jich tu určitě bylo pět a možná i pár dalších v ložnicích. Co s tím?

Ležel jsem na betonu a pár minut sledoval, jak se nic neděje. Aaron dokouřil, vyndal cigaretu z pusy, držel ji mezi palcem a ukazovákem a zkoumal její žhavý konec. Nosem přitom vydechoval kouř. Snažil jsem se vymyslet, jak bychom se já a on mohli dostat k nějakým zbraním.

Aaron naposledy potáhl, pootočil se v křesle, aby viděl na Modráka za Luziným počítačem, a nedopalek zašlápl na betonu podlahy.

Sakra! K čemu se to chystá?

Odtáhl jsem se zpátky a za kád s vodou se stačil skrčit právě ve vteřině, kdy se dveře skladu rozrazily a ven

384

proniklo jasné světlo. Na beton a odtud do bláta a tmy se vyřítil Aaron a zevnitř ke mně dolehly polekané španělské výkřiky.

Když utíkal a mizel ve tmě mezi kbelíky, ozvala se ze skladu dlouhá dávka z M-16.

Ještě víc jsem se skrčil a snažil se udělat naprosto neviditelným. Muži v obýváku křičeli a bylo slyšet dupání těžkých bot po prknech podlahy.

Kulky s tupými údery narážely do plechových stěn. Při dlouhé dávce se střelci musela automatická puška vymknout zpod kontroly.

Když se ve dveřích skladu objevil Modrák a křičel a střílel krátkými dávkami, zmizel už Aaron ve tmě docela.

Zaslechl jsem výkřik a zasténání.

Všechny zvuky ale vzápětí přehlušila palba z několika M-16 oknem z obýváku vpravo ode mě. Stříleli jen nazdařbůh do tmy. Jasně jsem viděl plamínky horkých plynů z hlavní, protože síť okamžitě rozstříleli na kusy.

Modrák řval z plných plic a nejspíš chtěl, aby přestali střílet, protože právě to se stalo. Rychle se mezi sebou začali domlouvat. Někdo stál s Modrákem ve dveřích a křičeli na sebe jako obchodníci na rybím trhu. Ostatní hlasy jim z obýváku přizvukovaly.

Když Modrák vyběhl ven na déšť hledat Aarona, zůstal jsem schovaný za kádí. Druhý ozbrojenec zmizel uvnitř a dál na ostatní křičel.

Musel jsem jednat. Přišel čas. Vyšel jsem za ním na déšť a držel se přitom vpravo, aby na mě nedopadalo světlo z otevřených dveří skladu. Pohledem jsem zkontroloval, jestli tam někdo není. Nebyl.

Do očí mi stékal déšť a viděl jsem rozmazaně. Ve světle ode dveří skladu jsem rozeznával Modrákova záda.
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Doběhl ještě o pár metrů dál a zastavil se nad nehybným Aaronovým tělem. M-16 držel v pravé ruce a její hlaveň měl svěšenou podél lýtka.

Byl jsem ani ne pět kroků za ním a dál se k němu přibližoval. Utíkat jsem nechtěl, abych po blátě neu-klouzl. Soustředil jsem se na temeno jeho hlavy. Byl vyšší než já. Ted už mi ale nic jiného nezbývalo, protože si brzy všimne, že jsem za ním.

Sáhl jsem po něm, levou nohu jsem zezadu vsunul mezi jeho, strčil do něho a zároveň jsem mu dlaň levé ruky přitiskl zepředu na tvář a snažil se ho přitáhnout k sobě. Potřeboval jsem mu zakrýt ústa, jenže jsem ho chytil spíš za nos, a když vykřikl, na spodní hraně dlaně jsem jasně cítil jeho horký dech. Zatímco se oběma rukama pokoušel odtrhnout mou dlaň od tváře, spadla puška mezi nás na zem.

Dál jsem ho táhl k sobě a podařilo se mi zaklonit mu hlavu tak, že mu krk zůstal nechráněný. Napřáhl jsem pravou ruku a hranou dlaně ho přes něj vší silou sekl. Neměl jsem ponětí, kam přesně jsem ho zasáhl, zhroutil se ale jako pytel brambor a stáhl mě s sebou do bahna.

Kopnutím jsem se osvobodil a přelézal přes něho, dokud jsem na něm bezpečně neklečel a mezi stehny necítil kovové zásobníky v pásech na jeho hrudníku. Pravou rukou jsem mu sevřel krk a vší vahou se o ni opřel. Nebyl mrtvý, takové štěstí jsem neměl. Úder jen zasáhl nervy probíhající po obou stranách podél dýchací trubice a na chvíli ho znehybnil. Nic víc.

Ještě ale nereagoval, nebránil se, nekopal. Svíral jsem mu vší silou krk a třepáním hlavou jsem se snažil zbavit vody, která mi stékala do očí a oslepovala mě. Když jsem hlavu zvedl, viděl jsem dovnitř do skladu. Ostat—
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ní byli stále ještě v obýváku. Zřejmě se pokoušeli vyrovnat s ještě větším průšvihem, než když jsme utekli my, a čekali, až ten pitomec, co nechal Aarona uprchnout, přitáhne jeho tělo.

Podíval jsem se na muže pode mnou. Stále žádná reakce, žádné kopání. Povolil jsem sevření kolem krku a přiložil mu ucho k ústům. Nedýchal. Pro jistotu jsem ještě palcem a ukazovákem zkontroloval tep v karotidách. Nic.

Sklouzl jsem z něho a sáhl na Aarona. Ruce jsem měl okamžitě celé od krve a za okamžik jsem po hmatu našel jeho krk. Také byl mrtvý. Chvíli jsem v bahně kolem šátral po M-16 a pak jsem začal Modrákovi sundávat postroj se zásobníky. Převrátil jsem ho na břicho, pásky na zádech rozepnul a pak uvolnil ještě ty na ramenou. Když jsem z něho zásobníky stahoval, ruce se mu jen bezmocně klátily.

S těžkým postrojem v jedné ruce a s M-16 ve druhé jsem přeběhl dozadu za dům, kde jsem se mohl skrýt a přitom tam bylo dost světla. Pušku jsem položil přes dřez. Ukryt před deštěm tu našly i můry, přitahované navíc světlem žárovky na stěně mezi výlevkou a sprchou. Prudce jsem oddechoval a bylo mi jasné, že každou chvíli musí zbývající muži vyjít ven, aby zjistili, co jejich kámošovi tak dlouho trvá. Z helikoptéry jsem už strach neměl. Jestli tam opravdu někdo hlídal, musel být slepý a hluchý.

Když jsem z pásů vytahoval plný zásobník se třiceti náboji a poslední z nich stiskl palcem, abych se ujistil, že je opravdu plný, kapala mi z rukou Aaronova krev. Na můj vkus byl plný až moc, takže jsem poslední náboj vyndal a znovu stiskl pružinu, abych se ujistil, že svou práci zvládá. Stiskl jsem knoflík uvolňování zásob-387

níku vpravo na pušce, poloprázdný vyndal a do obdélníkového otvoru zasunul nový. Tlačil jsem tak dlouho, až jsem ucítil lehké cvaknutí, a ještě s ním pro jistotu trochu zacloumal. Náhoda je blbec. Natáhl jsem závěr a jeho zvuk nebylo v hluku deště skoro slyšet.

V komoře už jeden náboj byl, a když jsem ho vyměnil za jiný ze zásobníku, vyletěl ven a obloukem spadl do bláta. Dělat jsem to sice nemusel, raději jsem se ale vždy na vlastní oči přesvědčil, že je puška připravená ke střelbě.

Zbraň jsem zajistil a rychle zkontroloval zbývající tři zásobníky v pásech nylonového postroje. Budu potřebovat každý zlomek vteřiny a vyměnit prázdný za poloprázdný by mi moc nepomohlo. Kontrola sice zabrala nějaký čas, určitě jsem ho ale nepromarnil zbytečně.

Postroj jsem si natáhl, zapnul pásky na ramenou a na krku, zásobníky jsem měl vpředu a ještě jsem zacvakl sponu na zádech. Snažil jsem se pomalu dýchat, aby mi srdce netlouklo jako o závod, a poslouchal, jestli nezaslechnu výkřiky, které by mi prozradily, že ostatní už mrtvého Modráka našli.

Dech se mi zklidnil a v duchu jsem se připravoval na to, co mě čekalo. Z popruhu jsem vytáhl jeden plný zásobník a držel ho zaoblenou stranou od sebe přesně v pozici, v jaké se zasouvá do zbraně. Bude se mi hodit, až budu potřebovat rychle nabít. Pak jsem do téže ruky spolu se zásobníkem sevřel i pažbu.

Odjistil jsem pojistku, přetáhl ji přes pozici pro střelbu jednotlivými ranami až k automatické palbě, prst jsem položil na spoušť a znovu vyšel do deště. Vzal jsem to směrem k vrtulníku, abych zůstal co nejdéle ve tmě, a pak jsem uhnul k Aaronovi s Modrákem. Jejich těla ležela tak, jak jsem je opustil, jedno vedle druhého
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v blátě, a déšť kolem nich tvořil drobné loužičky. Podíval jsem se do skladu a dál, žádný pohyb jsem však nezaznamenal, jen měnící se barvy na monitoru Luzina počítače.

Když jsem se s pažbou přitisknutou k rameni, zbraní zvednutou a oběma očima otevřenýma rozeběhl ke dveřím, zahřmělo nade mnou, blesk se ale neobjevil. Přestože šlo o rozhodující chvíli, dýchal jsem klidně a pravidelně.

Dostal jsem se na beton a do obdélníku světla přede dveřmi skladu. Vešel jsem dovnitř, vyhnul se posteli a zvedal vysoko nohy, abych nezakopl o plechovky a další věci z polic rozházené po zemi. Oči jsem měl na stopkách a zbraň připravenou.

Už jsem z obýváku slyšel jejich hlasy a cítil kouř z jejich cigaret. Debata byla vzrušená. Dneska podělali, co jen mohli.

Ozvaly se zvuky nějakého pohybu, odsouvaného křesla a kroků směrem k místnosti s počítači. Ztuhl jsem, obě oči otevřené, ale napůl oslepený deštěm, a s bříškem ukazováku na spoušti jsem čekal, čekal…

Moment překvapení mi nevydrží déle než dvě vteřiny. Jestli ho dokonale nevyužiju, bude ze mě další mrtvola na hromadě u kbelíků.

Objevily se boty. Zeleňák. Otočil se a zahlédl mě, jeho výkřik ale přehlušily výstřely z mé pušky. Padl na záda do obýváku.

Jako by mě řídil někdo úplně jiný, jsem jeho tělo překročil a vešel do místnosti plné cigaretového kouře. Chovali se panicky, křičeli jeden na druhého a s vytřeštěnýma očima sahali po zbraních.

Uskočil jsem vlevo do rohu, střílel krátkými dávkami a mířil do jejich hloučku. Horké prázdné nábojni—
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ce se od stěny za mnou odrážely na má záda a pak s hlasitým cinkáním dopadaly na podlahu. Znovu jsem stiskl spoušť… nic.

“Nabíjím! Nabíjím!” Padl jsem na kolena, abych představoval menší cíl.

Jako by se svět kolem mě pohyboval zpomaleně, namířil jsem puškou vlevo, abych se dostal k závěru zásobníku. Zatáhl jsem za závěr a ověřil si, že je zásobník opravdu prázdný a náboj nezůstal ani v komoře. Přitom jsem dál sledoval nebezpečí před sebou.

Stiskl jsem tlačítko uvolňování a prázdný zásobník mi po noze sjel na podlahu. Dva byli skrčení, jeden po pušce teprve sahal, druhý už klečel a pokoušel se svůj automat odjistit. Soustředil jsem se na něho. Cigaretový kouř už se mísil s pachem spáleného korditu. Jeho hořkost jsem cítil až vzadu v krku.

Otočil jsem zbraň spodní stranou nahoru. Plný zásobník jsem stále ještě držel v levé ruce. Zarazil jsem ho do otvoru, dlaní ho přiklepl a jedním pohybem zároveň natáhl uzávěr. Jeho díly se pohnuly, sebraly ze zásobníku první náboj a ve chvíli, kdy jsem si pušku přikládal k rameni, ho zasunuly do komory. Zamířil jsem hlaveň směrem, kam jsem se díval, a vkleče jsem vystřelil.

Než jsem nový zásobník vystřílel, bylo po všem.

Když jsem podruhé nabíjel, rušily ticho už jen provazce deště na střeše a hvízdání konvice na sporáku. Dva leželi na podlaze, jeden padl přes stolek a ve tváři měl hrůzu člověka, který ví, že v příští vteřině zemře.

Zůstal jsem klečet a obhlížel spoušť kolem. Do nosu mě štípal kyselý zápach korditu. Smíchaný s kouřem z cigaret vypadal mrak spáleného prachu, jako když na koncertě spustí přístroj na suchý led. Těla byla jakoby
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v mlze, dva měli ještě otevřené oči, třetí ne. Na podlaze zatím moc krve nebylo, jakmile ale povolí křečovité sevření svalů, rychle se to změní.

Rozhlédl jsem se. Dostal jsem všechny, které jsem viděl, bylo však nutné zkontrolovat také ložnice.

Vstal jsem, pažbu znovu zapřel o rameno, třemi kroky došel ke dveřím Luzina pokoje a rozkopl je. Ověřil jsem si, že uvnitř opravdu nikdo není, a totéž jsem udělal s Carriinou a Aaronovou ložnicí. Nikde nikdo a okno v Luzině pokoji bylo zavřené.

Vrátil jsem se do kuchyně. Podlaha nebyla pod nánosem bahna smíšeného s krví skoro vidět.

Naklonil jsem se nad sporák, nohou odhrnul prázdné nábojnice, které před ním ležely, a sundal konvici z hořáku. Vroucí vodou jsem v hrnku zalil pytlík čaje. Voněl po lesních plodech. Přidal jsem několik lžiček hnědého cukru a cestou k počítačům v přístavbě jsem vše řádně zamíchal. M-16, která se válela na zemi, jsem odkopl stranou. Zeleňáka, celého od krve, jsem odtáhl ode dveří. Jak jeho tělo na podlaze rozhrnovalo nábojnice, jemně o sebe cinkaly. Vešel jsem do přístavby a zavřel za sebou dveře.

Posadil jsem se do plátěného křesílka, opatrně usrkával sladký vroucí čaj a zpod popruhů na zádech vytáhl dvě prázdné nábojnice, které se tam po odrazu od stěny zachytily. Začínaly se mi trochu třást ruce a v duchu jsem děkoval všem těm rokům vojenského výcviku, během něhož se z výměny zásobníků a práce se zbraní stala druhá přirozenost.

Naklonil jsem hrnek, abych se dostal i k posledním kapkám, vstal jsem a vrátil se do Aaronovy a Carriiny ložnice. Sundal jsem postroj a vyměnil ho za staré černé bavlněné triko s opraným nápisem Adidas na prsou.
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Byl čas postarat se o Aarona. Znovu jsem si navlékl postroj, stáhl z manželské postele fialové prostěradlo a s M-16 v ruce došel k landcruiseru. Ujistil jsem se, že jsou klíčky stále ještě v zapalování, sklopil zadní sedadla, abych mohl naložit Carrie, nasedl jsem do maz-dy a nastartoval.

Když jsem se blátem kodrcal k Aaronovi, poskakovala světla reflektorů nahoru a dolů i do stran. Na zvedání byl sice dost těžký, nakonec jsem ho ale dovlekl na korbu pickupu a zabalil ho do prostěradla. Tiše jsem mu za všechno poděkoval.

Zavřel jsem zadní dveře, nechal mazdu tam, kde byla, chytil Modráka pod rameny a odtáhl ho za řadu kbelíků. Pak jsem se vrátil do domu. V obýváku jsem zhasl, a než jsem zavřel dveře do přístavby, ještě jsem do tmy nohou nahrnul Modrákovy prázdné nábojnice.

Luz nic z toho vidět nemusela. Dneska už toho zaručeně viděla dost. Moc dobře jsem věděl, co se může stát dětem, které se s podobnou hrůzou setkají.

Nakonec jsem ve skladu rozsvítil jednu z kapesních svítilen, poházených teď po zemi, vytáhl na déšť lůžko a hodil ho dozadu do landcruiseru. Na délku přesně pasovalo mezi opěradla předních sedadel a sklopný spodní díl pátých dveří. Nastartoval jsem a rozjel se přes kopec k lesu.
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Stěrače při každém pohybu odstraňovaly z čelního skla záplavy vody, jen aby ji okamžitě nahradila nová. I tak se mi ale označené místo u lesa podařilo najít.

Landcruiser najel předním kolem na pařez, celý se naklonil vlevo a narovnal se právě včas, aby se ve světle reflektorů objevila hromádka palmových listů poházená blátem.

Nechal jsem světla rozsvícená a motor puštěný, na sedadle spolujezdce nahmatal kapesní svítilnu, auto oběhl a popadl lůžko. Držel jsem ho za jednu nohu, táhl za sebou a vlezl do lesa.

“Luz! Kde jste? Luz! To jsem já, Nick. Zakřič!” Baterkou jsem přejížděl zleva doprava, v kuželu jejího světla jsem ale viděl jen mokré listí. “Luz! To jsem já, Nick!”

“Tady! Tady jsme! Nicku, prosím, prosím, Nicku!” Pustil jsem se vpravo a prodíral se k ní. V jedné chvíli se skládací lůžko zachytilo za liánu a musel jsem jím několikrát trhnout, než se uvolnilo a mohl jsem pokračovat. Jen o pár metrů dál jsem před sebou uviděl na kůži promočenou Luz, klečící u hlavy své matky. Vlasy měla zplihlé a ramena se jí třásla. Carrie ležela, jak jsem
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ji zanechal, trpěla velkými bolestmi a na sobě měla spoustu listí, spadaného ze stromů. Když ve světle baterky zahlédla Luzinu tvář, zvedla ruku a odhrnula jí vlasy z obličeje. “V pořádku, zlato. Všechno bude dobré. Teď už se můžeme vrátit do domu.”

Přitáhl jsem lůžko vedle ní a zkontroloval práci, kterou jsem odvedl na její noze. Ani zdaleka nebyla tak dobrá, jak jsem si prve myslel. Toho bobříka zdravovědy bych nejspíš musel vrátit. Nad korunami stromů dál hřmělo.

“Kde je táta? Táta zůstal doma?”

Luz se na mě podívala, ve světle baterky mžourala, obličej červený od pláče a mokrý od slz i od deště.

Díval jsem se dolů a zabýval se obvazy. Byl jsem opravdu rád, že hukot deště, vzdálenost a les pohltily rány z automatických zbraní. Co jí ale mám říct, jsem nevěděl.

“Ne, odjel zavolat policii.”

Carrie zakašlala, zkřivila tvář bolestí a přitáhla si dcerčinu hlavu k hrudi. Tázavě se na mě přes ni podívala. Zavřel jsem oči, posvítil na sebe tak, aby mi viděla do obličeje, a zavrtěl hlavou.

Zaklonila hlavu a tlumeně zasténala. Oči měla pevně zavřené. Jak rychle dýchala, poskakovala Luzina hlava na jejím hrudníku nahoru a dolů. Dívka se pokusila mámu přivést na jiné myšlenky, protože byla přesvědčená, že ji bolí noha. “Už je to dobré, mami. Nick nás odveze zpátky domů. Je to dobré.”

Pokusil jsem se obvazy opravit, jak jen to šlo. “Luz, budeš mi muset pomoct mámu zvednout na postel. Ano?” Trochu jsem uhnul kuželem světla baterky, abych ji neoslňoval, a podíval se jí do vystrašené tváře. Pomalu kývala a po obličeji jí stékal déšť. “Dobrá. Teď si
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stoupni mámě k hlavě, a až ti řeknu, nadzvedneš jí ramena. Já se postarám o nohy a společně ji na jeden zátah položíme na postel. Rozumíš?”

Baterkou jsem posvítil Carrie za hlavu, aby si tam mohla Luz kleknout. Carrie mezitím stále myslela na Aarona a bolest, kterou jí zpráva způsobila, musela být o hodně horší než ta v noze. “Tak je to správně. Teď chyť mámu pod rameny.” Carrie se o kousek nadzvedla, aby dceři pomohla.

Zarazil jsem svítilnu do bláta. Kužel světla teď směřoval do korun stromů a déšť smáčel její sklo. Také jsem si klekl, jednu ruku podsunul Carrie pod kříž a druhou pod kolena. “Připravená? Budu počítat do tří.”

Nad korunami zahřmělo.

Luz odpověděla slabým, ale vážným hlasem. “Ano. Připravená.”

Podíval jsem se Carrie do tváře. “Asi ti nemusím říkat, že to bude bolet, co?”

Se zavřenýma očima přikývla a rychle oddechovala.

“Raz, dva, tři. Výš, výš, výš!”

Tmu proťal její výkřik. Luz se polekala a Carrie dopadla na lůžko tvrději, než bych si byl přál, první krok jsme ale měli úspěšně za sebou. Jakmile se ocitla na lůžku, začala Carrie rychle a povrchně dýchat a Luz ji konejšila. “Pšt, mami, pšt. Je to dobré. Pšt…”

Vytáhl jsem baterku z bláta a položil ji na lůžko vedle Carriiny nohy tak, aby dál svítila nahoru. Na tvářích se jim objevily stíny jako v hororu. “To nejhorší máme za sebou.”

“Je to dobré, mami. Slyšíš? To nejhorší máš za sebou.”

“Luz, chyť konstrukci na své straně a o kousek ji zvedni. Já ji budu zvedat u sebe. Rozumíš?”

Vyskočila a postavila se do pozoru. Pak se prohnula
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v kolenou a do každé ruky chytila jednu kovovou trubku.

“Připravená? Tak zase na tři. Raz, dva, tři, nahoru, nahoru…”

Lůžko se zvedlo asi o patnáct centimetrů a já ho okamžitě začal táhnout směrem, kterým ukazovaly Carriiny nohy. Nad námi zaburácel další hrom a Car-rie nahlas vzlykla. Luz se pořád ještě domnívala, že má jen bolesti. “Táta se za chvíli vrátí. Je to dobré, mami.”

Carrie už se neudržela a do temného hučení dalšího hromu vykřikla.

Díval jsem se před sebe a za chvíli jsem zahlédl, jak za křovím září světla landcruiseru. Po několika dalších krocích jsme se dostali na otevřené prostranství.

Když jsme ukládali Carrie na lehátku dozadu do auta jako pacienta do sanitky, stále ještě lilo jako z konve. Nohy jí z auta čouhaly ven. “Musíš zůstat u mámy a držet ji, kdybychom najeli na pařez. Zvládneš to?”

Zdálo se, že s tím nebude problém. Carrie si dcerku přitáhla a potichu vzlykala do jejích mokrých vlasů.

Při pomalé a opatrné jízdě k zadnímu vchodu do domu osvítily reflektory na chvíli lesknoucí se trup a skla vrtulníku. Rotory visely dolů, jako by jim počasí také vadilo.

Když jsme dorazili ke dveřím do skladu, Luz stále ještě Carrie uklidňovala. Dostat ji do přístavby nám trvalo déle, než jsem čekal. Cestou jsem musel neustále odkopávat konzervy a další nepořádek, ted už jsem se alespoň nemusel bát, že mě někdo zaslechne. Doklo-pýtali jsme i s lůžkem do jasně osvětlené počítačové místnosti. Carrie byla ve strašném stavu. Měla promočené a zakrvácené oblečení, slepené vlasy, rudé oči a od hlavy k patě byla samé listí.
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Jakmile jsme lůžko postavili na zem před počítače, obrátil jsem se k Luz. “Musíš jít a vypnout větráky.”

Vypadala sice trochu zmateně, přesto mě ale poslechla. Díky pohybu vzduchu by se vlhkost odpařovala rychleji a tělo by se v takovém případě více ochlazovalo. Už takhle Carrie hrozil šok a pocit chladu by situaci ještě výrazně zhoršil.

Luz odešla a Carrie si mě okamžitě přitáhla a zašeptala: “Víš jistě, že je mrtvý? Víš to jistě? Musím to vědět… Prosím.”

Luz se už ale vrátila zpátky, proto jsem se Carrie jen podíval přímo do očí a přikývl. Žádná dramatická reakce se nedostavila. Jen mě pustila a dívala se nahoru na zastavující se větráky.

Se žalem jsem jí pomoci nedokázal, mohl jsem se však konečně lépe postarat o její zranění. “Zůstaň u mámy, potřebuje tě.”

Kufřík s léky zůstal ležet na polici, i když byl otevřený a některé věci z něj se válely na podlaze. Všechny jsem naházel zpátky a i s kufříkem si klekl vedle lehátka. Hledal jsem, co bych mohl potřebovat. Ztratila hodně krve, infuzní set a roztok jsem ale nenašel.

“Luz, tohle je jediná lékárnička, kterou v domě

máte?”

Přikývla, držela se s matkou za ruce a prsty měly pevně propletené. Napadlo mě, že v případě vážné nemoci nebo úrazu zřejmé spoléhali na vrtulník, který by je dopravil do nemocnice. Dneska to ale nepůjde, počasí by to nedovolilo. Zároveň ovšem déšť udržoval Charlieho v odstupu. Dokud bude takhle hustě pršet, nebude schopný sem přiletět zpátky a zjistit, proč se spojení přerušilo.

Pod regály jsem našel dihydrokodein. Na nálepce sice
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psali, že v případě potřeby se má brát jen jedna tableta, Carrie jsem ale dal tři a k nim ještě jeden aspirin, který jsem vyndal z fólie. Aniž bych ji o to musel žádat, donesla Luz vodu na zapití. Carrie hltavě pila a bylo vidět, že touží po čemkoliv, po čem se jí uleví. S touhle dávkou nebude trvat dlouho a neucítí nic. Zatím se ale ještě ohlédla na hodiny. “Nicku, zítra, v deset…” S prosebným výrazem se obrátila ke mně.

“Pěkně popořadě,” zarazil jsem ji.

Roztrhl jsem celofánový obal pružného obinadla a nahradil jím pásek a pruhy trika, kterými měla do osmičky svázané kotníky a chodidla. Potřebovala je zpevnit. Jakmile tohle dodělám, musíme z domu zmizet. Počasí se dříve či později zlepší a Charlie určitě vyšle své vrtulníky. I kdyby přestalo pršet, až budeme na cestě, mohly by nás na silnici objevit.

“Kde je v Chepu ta klinika?”

“Vlastně to není klinika, jsou to lidé z mírových sborů -”

“Mají tam chirurgii?”

“Svým způsobem ano.”

Stiskl jsem jí chodidla a paty a sledoval, jak otisk na vteřinu dvě zůstal a pak se krev vrátila zpátky.

“Dva tisíce lidí, Nicku. Musíš promluvit s Georgem, musíš něco udělat. Už jen kvůli Aar…”

Luz se vrátila s vodou a přidržovala mámě láhev u úst.

S provizorními obvazy kolem rány ani s vložkami z listí jsem nehýbal, jen jsem nohy ovázal deset centimetrů širokým obinadlem od kotníků až přes stehna. Nakonec od pasu dolů vypadala jako egyptská mumie. Carrie jen ležela a zírala do stropu na nehybné větráky.

Požádal jsem Luz, aby mámě nohy o kousek zvedla,
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a. já pod ně mohl s obvazem. Carrie vykřikla, udělat se to ale muselo. Podařilo se jí bolest překonat, zklidnila se a podívala se mi přímo do očí. “Promluv si s Georgem, mluvíte stejnou řečí. Mě neposlechne, nikdy mě…”

Luz klečela vedle ní a ted ji vzala za ruku. “Co se děje, mami? Dědeček nám přijede na pomoc?”

Carrie ze mě nespouštěla oči a zeptala se Luz: “Kolik je hodin, zlato?”

“Za deset minut půl deváté.”

Carrie jí zmáčkla ruku.

“Co se stalo, mami? Chci tátu! Co se děje?”

“Máme zpoždění… Musíme se spojit s dědou… Bude o nás mít strach… Promluv s ním, Nicku, musíš…”

“Kde je táta? Chci tátu.” Začínala být hysterická, Carrie ji však dál pevně držela za ruku. “Hned, zlato, hned, ale teď ještě ne… Spoj se s dědečkem…” Odvrátila od dcerky hlavu a pokračovala skoro šeptem:

“Nick pro nás musí nejdřív ještě něco udělat. I pro sebe. Klidně chvíli vydržím, do Chepa není tak daleko.” Přivřenýma zamlženýma očima se na mě ještě chvíli upřeně dívala, pak jí hlava padla na lůžko. Ústa měla otevřená, už ale nemluvila. Jen na mě prosebně upínala oči plné strachu a smutku.

Luz vstala a sedla si k počítači. “Táta už brzo přijde, že?”

Carrie nedokázala zaklonit hlavu natolik, aby na ni viděla. “Sežeň dědečka.”

“Ne, ještě ne,” přerušil jsem ji. “Napoj se na nějaký vyhledávač. Třeba Google nebo jakýkoliv podobný.”

Obě se na mě podívaly, jako bych se zbláznil. Očima jsem přejížděl z jedné na druhou. “Udělej to. Věř mi.”

Luz už ťukala do klávesnice svého počítače na dru—
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hém konci místnosti, když mi Carrie naznačila, abych se sklonil blíž k ní.

“Copak?” Cítil jsem bláto v jejích vlasech a slyšel zvuk připojujícího se modemu.

Dívala se na mě a panenky už měla rozšířené. “Kel-ly, Kejval… Musíš něco udělat.”

“To je v pořádku. Alespoň prozatím jsem se o to postaral.”

Usmála se jako opilec.

“Jsem tam, Nicku. Jsem na Google.”

Přešel jsem k ní, vyměnili jsme se na židli a na klávesnici jsem vyťukal “raketa Sunburn”.

Dostal jsem několik tisíc odkazů, už po přečtení prvního jsem ale musel kysele zkroutit obličej. Rusy navrženou a postavenou námořní raketu 3M82 Mos-kyt, v kódu NATO nazývanou SS-N-22 “Sunburn”, teď vlastnili i Číňani. Jednoduchý nákres ukazoval běžnou raketě podobnou střelu, poměrně štíhlou, s většími křidélky na konci a menšími zhruba na prostředku desetimetrového trupu. Bylo ji možné odpalovat z lodi nebo návěsu, který vypadal jako ze špionážních filmů s Ja-mesem Bondem.

Našel jsem ale i podrobnější informaci:

Námořní raketa Sunburn, určená k likvidaci cílů na hladině, je zřejmě nejnebezpečnější zbraní tohoto druhu na světě. Kombinuje vysokou rychlost Mach 2,5 s nízkou letovou hladinou a schopností po celou dobu letu manévrovat mezi obrannými systémy. Po zjištění letící rakety má obranný systém amerického námořnictva Phalanx pouhé 2,5 vteřiny na výpočet odpalu obranné střely. Tou dobou už ale ruská raketa může prudce vystoupat a plnou silou 750liberní hlavice zničit cíl. S doletem 150 km Sunburn představuje…
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Výraz zničit cíl znamenal hrubé podcenění. Po výbuchu, který dokáže všechno a všechny v bezprostředním okolí odpařit, se cokoliv, co se předtím nacházelo v dosahu, stává druhotnou střelou nebo šrapnelem. I obyčejný plechový tácek pod skleničku, řítící se od epicentra výbuchu nadzvukovou rychlostí, dokáže člověku useknout hlavu.

Víc jsem vědět nepotřeboval.

Odsunul jsem židli a došel ke svým dvěma společnicím. “Fajn, Luz, teď se můžeš spojit s dědečkem.”
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Klekl jsem si vedle Carrie. “To místo, o kterém jsi včera mluvila, znělo to jako banán, je někde u řeky? Proto měli na střeše člun?”

Léky už začínaly zabírat. “Banán?”

“Ne, ne. Odkud včera večer přijeli, vzpomínáš si? Je

to na řece?

Přikývla a ze všech sil se pokoušela zůstat vzhůru. “Aha, Bayano. Východně odtud. Ne moc daleko.”

“Víš přesně, kde mají tábor?”

“Ne. ale…”

Rukou mi naznačila, abych se sklonil blíž. Když promluvila, hlas se jí třásl a jen stěží zadržovala slzy. “Aa-ron je vedle?”

Zavrtěl jsem hlavou. “V mazdě.”

Zakašlala a potichu se rozplakala. Nevěděl jsem, co bych jí měl říct. Hlavu jsem měl úplně prázdnou.

“Dědo! Dědo! Musíš nám pomoct… Byli tu ti chlapi, máma je zraněná a táta jel na policii!” Začínala hystericky ječet. Přešel jsem k ní. “Jdi, a pomoz mámě. Běž.”

V okně o velikosti patnáct na patnáct centimetrů uprostřed monitoru jsem viděl Georgeovu hlavu a ra—
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mena. Obraz byl sice zrnitý a po krajích rozmazaný jako včera večer, přesto jsem poznal, že na sobě má tmavý oblek, bílou košili a kravatu. Zastrčil jsem sluchátka do zdířky v počítači a nasadil si je na uši, aby náš rozhovor a především jeho odpovědi nikdo další neslyšel. Zatím se mi dařilo Luz držet stranou a nehodlal jsem na tom nic měnit. “Kdo jste?” I přes šumění a praskání ve sluchátkách jsem si všiml, že mluví pomalu a rozvážně.

“Nick. Takže to jméno konečně patří k nějaké tváři,

co?”

“Jaký je stav mé dcery?” Na jeho typicky americké hranaté tváři nebyla patrná sebemenší stopa po emocích.

“Má frakturu stehenní kosti, bude ale v pořádku. Zařiďte, aby ji někdo převzal na klinice mírových sborů v Chepu. Já -”

“Ne. Odvezete je obě na velvyslanectví. Kde je Aa-ron?” Jestli o zetě měl strach, nedával to najevo.

Ohlédl jsem se a uviděl Luz sice u Carrie, stále ale na doslech. Otočil jsem se zpátky k monitoru a zamumlal: “Mrtvý.”

Pečlivě jsem pozoroval monitor, ani teď se ale výraz jeho tváře nezměnil. Ani tón hlasu. “Opakuji, obě je odvezete na velvyslanectví a o zbytek už se postarám.”

Pomalu jsem zakroutil hlavou a jeho nevzrušený pohled z obrazovky mu oplácel. Začal jsem potichu vysvětlovat. “Vím, o co tu jde, Georgi. A ví to i Choi. Nesmíte dovolit, aby vystřelili na Ocaso. Uvědomujete si, kolik tam bude lidí? Lidí jako Carrie, Luz, normálních lidí. Musíte to zarazit!”

Rysy jeho tváře se nepohnuly ani o milimetr. Pak se zhluboka nadechl. “Poslechni, synku, nepleť se do věcí,
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kterým nerozumíš. Uděláš přesně to, co ti řeknu. Okamžitě odvezeš mou dceru a Luz na velvyslanectví.”

Nepopřel to. Nezeptal se: “Co je Ocaso.

Musel jsem pokračovat. “Zarazte to, Georgi, nebo se spojím s každým, kdo mě bude ochotný vyslechnout. Když akci odvoláte, do nejdelší smrti o ní ani nepípnu. Je to prosté.”

“To nemůžu, synku.” Předklonil se, jako by se chtěl dostat blíž a zastrašit mě. Jeho tvář teď zabírala celé okno. “Obrať se, na koho chceš, nikdo ti nepomůže. Je v tom zamíchaná spousta lidí a jde o nejvyšší zájmy. Dostáváš se do sfér, které nikdy nemůžeš pochopit.”

Znovu se opřel a na obrazovce se opět objevila jeho košile a kravata. “Dobře mě poslouchej, řeknu ti to naprosto jednoduše. Prostě je okamžitě doprav na velvyslanectví a počkej tam s nimi. Jestli chceš, klidně ti zaplatím.” Odmlčel se, abych měl čas jeho nabídku vstřebat. “A když to neuděláš? Zaručuju ti, že ti pořádně znepříjemním život. Takže mě koukej poslechnout, odvez je na velvyslanectví a nepleť se do věcí, které jsou tak velké, že by ses z nich podělal strachy.”

Poslouchal jsem a moc dobře jsem věděl, že jakmile se ocitnu za vraty velvyslanectví, jsem mrtvý muž. Věděl jsem příliš a nepatřil do úzkého kroužku zasvěcenců.

“Nezapomeň, synku, ve hře jsou velké zájmy. Nikdy nebudeš vědět, s kým si můžeš promluvit.”

Zakroutil jsem hlavou, stáhl z uší sluchátka, ohlédl se na Carrie a vztekle pokrčil rameny.

“Promluvím s ním, Nicku.”

“Nemá to význam. On jen poslouchá, ale nenaslouchá.”

“Dva tisíce lidí, Nicku, dva tisíce lidí…”

Došel jsem k nim a oběma rukama nadzvedl jeden
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konec postele. “Luz, budeme pro mámu potřebovat pár přikrývek a vodu. Připrav je, prosím, na hromádku ve skladu.”

Odtáhl jsem lůžko tak, aby drát sluchátek dosáhl až ke Carrie, nasadil jsem jí je na hlavu a mikrofon upravil tak, aby ho měla u úst. Nad námi na monitoru stále ještě byla Georgeova tvář a evidentně čekal na mou odpověď.

“Ahoj, to jsem já.”

Tvář na obrazovce zůstala netečná, všiml jsem si ale, že hýbe rty.

“Přežiju to… ale všichni ti lidé ne, když nic neuděláš a akci nezrušíš.”

Georgeova ústa se pár vteřin pohybovala, výraz tváře ale zůstal tvrdý a rozhodný. Argumentoval, vysvětloval důvody a nejspíš také přikazoval. Stále ale nezačal naslouchat.

“Jen jednou, jen jedinkrát v mém životě… Nikdy jsem tě o nic nežádala. Dokonce ani ten pas nebyl dar, kladl sis podmínky. Musíš to zastavit. Okamžitě to zastav…”

Podíval jsem se na George a jeho chladnou netečnou tvář. Teď bylo na Carrie, aby poslouchala. Pomalu si z uší stáhla sluchátka a nechala je spaďnout na hrudník. Oči měla zalité slzami.

“Ukonči spojení… odpoj ho… je konec. Nechce mě chápat.”

Nechal jsem ji při tom, přestože George už se stačil odpojit jako první. Okno se zavřelo. Bylo mi jasné, že to udělal především proto, aby se mohl spojit se svými lidmi u rakety.

Podíval jsem se na strop a očima sledoval černé kabely od satelitních antén upevněné na nosnících, po—
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kračující po překližkových stěnách a končící kdesi za stoly. Tam to ale vypadalo jako na talíři špaget a dráty, drátky i silné kabely tu cestou k počítačům tvořily jedinou nepřehlednou změť.

Vlezl jsem pod stůl a začal vytahovat všechny, které mi přišly pod ruku. Zároveň jsem křikl na Carrie: “Kde je vysílač? Víš, kam ho sem dali?”

Už mohla jen šeptat. “Modrá krabice. Musí byt někde kousek od tebe.”

Do místnosti se vrátila Luz a došla k matce.

Pod hromadou drátů, knih a kancelářských potřeb jsem našel modrou poškrábanou hliníkovou bednu zhruba třicet na třicet centimetrů a deset centimetrů vysokou. Byly k ní připojeny tři koaxiální kabely. Dva vedly dovnitř, jeden ven. Vytrhl jsem všechny tři.

Za mnou se ozval tlumený hovor. Otočil jsem se právě včas, abych uviděl Luz mířit do obýváku. “Stůj! Zůstaň stát! Nehýbej se!” Vyskočil jsem na nohy, doběhl k ní a chytil ji za ruku. “Kam jdeš?”

“Jen pro nějaké oblečení, promiň…” Podívala se na matku a hledala u ní podporu. Pustil jsem ji, takže se k mámě mohla vrátit, a když jsem se otáčel, všiml jsem si, že zpod dveří do obýváku začíná vytékat tenký pramínek krve. Odběhl jsem do skladu a hrábl tam po první věci, která by mohla zamýšlenému účelu posloužit. Byl to poloprázdný pětadvacetikilový pytel s rýží, ležící na podlaze. Odtáhl jsem ho do přístavby a jako pytel s pískem ho opřel o spodní část dveří do obýváku. “Tam nesmíš. Je to tam nebezpečné, mohlo by tu začít hořet. Když přiletěly vrtulníky, spadla na zem lampa a všude je tam rozlitý petrolej. Za chvíli ti nějaké oblečení přinesu.”

Zalezl jsem zpátky pod stůl a vytrhával ze zdířek
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všechny kabely, které byly k něčemu připojené. Pak jsem chvíli poslouchal, abych se ujistil, že venku pořád ještě prší.

“Teď ti přinesu oblečení, Luz. Zůstaň tady, ano?”

Když jsem otevřel dveře a překročil pytel s rýží, málem jsem se pozvracel. Zápach korditu zmizel, vystřídal ho ale pach smrti. Jako by v řeznictví na dva dny vypnuli proud. Rychle jsem za sebou zavřel a rozsvítil. Mezi třískami dřeva a rozbitým sklem ležela čtyři těla a pod nimi se na prkenné podlaze utvořily velké louže pomalu se srážející krve.

Cestou do dětského pokoje pro náhradní oblečení pro Luz i dál do ložnice pro teplou mikinu pro Carrie a znovu zpátky ke dveřím do přístavby jsem se pokoušel do žádné z kaluží nešlápnout.

Otevřel jsem dveře a oblečení hodil na podlahu přístavby. “Převlékni se a pomoz mamce. Zůstanu tady.”

Postavil jsem se tak, abych nestál v krvi, a začal jsem zpod Zeleňáka vytahovat postroj se zásobníky. Nejspíš ho při pádu strhl ze stolu a teď byl celý nasáklý krví. Na tom ale nezáleželo, důležité byly jen zásobníky uvnitř.

Začal jsem prohledávat i další postroje. I z nich kapala krev a některé zásobníky poškodily kulky. Nylon byl v místech zásahů roztržený a pod ním byl patrný zkroucený kov a kousky mosazi.

Vybral jsem si tři postroje, sebral z podlahy své doklady a v kapsách mrtvol dohromady objevil dvě stě dvanáct dolarů se skvrnami od krve. Už jsem se necítil tak nahý, a než jsem začal na policích hledat mapu okolí Chepa a Bayana, doklady jsem bezpečně uložil do kapsy na stehně.

Nakonec jsem objevil, co jsem hledal, a zjistil, že Carrie měla pravdu. Bayano teklo východně od Chepa.
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Na velké uvažování nebyl čas, museli jsme vyrazit. Počasí by se každou chvílí mohlo zlepšit. Pokud jí lidé z mírových sborů nebudou schopni pomoci, snad ji alespoň dokáží dopravit do pořádné nemocnice.

Přes verandu jsem vyběhl ven do nádherného deště, který držel helikoptéry na zemi. Jakmile jsem se dostal k landcruiseru, uložil jsem věci na podlahu před spolujezdce a mezi jeho sedadlo a dveře vmáčkl M-16. Nevím proč, ale nechtěl jsem, aby ji Luz zahlédla.

Vůz jsem oběhl a zkontroloval palivo v nádrži. Byla zhruba z poloviny plná. Popadl jsem baterku a zamířil k mazdě. Když jsem zvedl vrzající zadní dveře, dopadl kužel světla na teď už krví prosáklé prostěradlo, přikrývající Aaronovo tělo. Kanystry s palivem byly upevněné k přední stěně. Vlezl jsem dovnitř a uklouzl v louži krve. Nasládlý zápach byl stejně strašný jako v domě. Musel jsem se mu dlaní opřít o břicho, abych neupadl, a uvědomil jsem si, že ho má stále měkké. Vytáhl jsem jeden z kanystrů a s bouchnutím dveře zavřel.

Odšrouboval jsem uzávěr nádrže landcruiseru a vytáhl hubici na kanystru. Když jsem ho otevíral, uvolnily se se zasyčením výpary. Rychle jsem přelil palivo do nádrže. Vytékalo ale i stranou a po blatníku dolů na zem. Cítil jsem ho také na rukou.

Jakmile byl kanystr prázdný, zavřel jsem víko nádrže a kanystr uložil na podlahu vedle postrojů. Mohl by se mi ještě hodit.
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Ujistil jsem se, že bláto na mých botách zakrylo Aaro-novu krev, vrátil jsem se zpátky do jasně osvětlené přístavby a zkontroloval, jestli pytel přede dveřmi do obýváku stále ještě plní svou funkci.

Carrie kouřila, a když jsem přišel blíž, nepotřeboval jsem ani policejního psa, abych zjistil, z čeho je cigareta ubalená. Luz seděla na podlaze vedle lůžka, hladila mámu po vlasech a pozorovala, jak nosem vyfukuje kouř. Pokud s tím nesouhlasila, nedávala to nijak najevo.

Carrie se uplakanýma očima dívala na nehybné větráky pod stropem a nechávala Luz, aby jí otírala zpocené čelo. Klekl jsem si k jejím chodidlům a znovu je zmáčkl. Krev do nich stále ještě proudila.

Vstal jsem a podíval se na Luz. “Máma ti řekla, kde to má?” Ptát se na trávu bylo zbytečné a vlastně ani nevím, proč jsem to udělal. Nejspíš jsem chtěl jen přerušit ticho. Aniž by Luz pohnula hlavou, zdvihla ke mně oči. “Já to… dneska je to v pořádku.”

Carrie se pokusila zasmát, znělo to ale spíš jako bolestivé zakašlání.

Z podlahy jsem sebral jeden balíček pružného obinadla a strčil si ho do kapsy. “Je čas vyrazit.”
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Luz přikývla a Carrie ještě jednou zhluboka potáhla z cigarety.

“Tak jdeme na to. Musíme odtud mámu odvézt.”

Stoupli jsme si proti sobě a chytili držadla lůžka. “Připravená? Raz, dva, tři, nahoru.”

Luz couvala a já řídil směr. Takhle jsme se dostali přes sklad i bláto venku a znovu Carrie uložili do auta, hlavou napřed. Poslal jsem Luz zpátky do skladu pro přikrývky a vodu a sám mezitím obinadlem přivázal nohy lůžka k úchytům na podlaze, aby cestou neklouzalo. Carrie ke mně obrátila hlavu a po koktejlu dihyd-rokodeinu, aspirinu a marihuany zněl její hlas mdle.

“Nicku, Nicku…”

Měl jsem plné ruce práce s uvazováním uzlů skoro v naprosté tmě.

“Co bude dál?”

Věděl jsem, o čem mluví, zatím na to ale ještě nebyl čas.

“Odvezu tě do Chepa, a než se naděješ, budete obě v Bostonu.”

“Ne, ne… Aaron. Co mám udělat?”

Odpovědět jsem už nestačil, protože se vrátila Luz s vodou a náručí přikrývek, kterými mi pomohla Carrie přikrýt.

Seskočil jsem z víka zadních dveří do bláta, auto obešel a nasedl za volant. “Luz, musíš mámu hlídat a dávat pozor, aby postel neklouzala. Dobře?”

Zodpovědně přikývla a klekla si vedle lůžka. Nastartoval jsem, širokým obloukem auto otočil a zamířil na cestu. Světlomety přejely přes mazdu. Nakonec ji ve slabé záři zadních červených světel zahlédla i Carrie.

“Zastav, Nicku, zastav…”

Jemně jsem šlápl na brzdu a na sedadle se otočil.

410

Hlavu měla nadzvednutou a napínala krk, aby viděla přes víko kufru. Luz se ji snažila podepřít. “Co je, mami? Stalo se něco?”

Zatímco dceři odpovídala, dívala se Carrie smutně na mazdu. “V pořádku, zlato. Jen mě ještě něco napadlo.” Přitáhla dceru k sobě a objala ji.

Chvíli jsem ještě počkal, díval se, jak prší, a poslouchal bručení motoru. “Můžeme?”

“Ano,” odpověděla. “Tady už je po všem.”

Cesta do Chepa byla pomalá a složitá. Co to jen šlo, jsem se snažil vyhýbat výmolům a vyjetým kolejím. Litoval jsem, že jsem neměl čas porozhlédnout se po mačetě. Vypravit se bez ní do džungle mi příliš připomínalo zážitek z úterý.

Když jsme projížděli údolím mrtvých stromů, déšť zeslábl a stěrače jsem mohl přepnout na cyklovač. Podíval jsem se předním sklem nahoru, ve tmě jsem toho ale moc neviděl. Doufal jsem, že se mraky stále ještě drží nízko. Jinak by se tu mohly každou chvíli objevit vrtulníky.

Konečně jsme se dostali na silnici, ta ale připomínala spíš řeku, takže se většinou stejně nedalo jet rychleji než deset kilometrů v hodině. Do nosu mě udeřil závan marihuany, a když jsem se rychle ohlédl, uviděl jsem vedle Carrie klečet Luz, která jí držela zapálenou cigaretu kousek před ústy a soustředěně se ji pokoušela zasunout mezi rty. Sáhl jsem do kapsy pro dihydrokodein. “Dej mámě jednu a trochu vody na zapití. Lahvičku pak ukaž doktorovi a řekni mu, že dohromady dostala čtyři prášky a aspirin. Budeš si to pamatovat?”

Konečně se před námi objevila opevněná policejní stanice a musel jsem se zeptat, kudy dál. “Kde je klinika? Kam mám zahnout?”
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Mluvit jsem ale mohl už jen s Luz. Carrie byla dokonale mimo. “Kousek před obchodem.”

Obchod jsem znal. Minuli jsme restauraci a uvězněnému jaguárovi jsme nestáli ani za pohled. Pokračovali jsme dál do temné části města.

Na hodinkách jsem zkontroloval čas, bylo těsně před půlnocí. Na to, o co jsem se chtěl pokusit, mi zbývalo necelých deset hodin.

Těsně před obchodem z tvárnic jsem zahnul vpravo. “Jedu správně, Luz?”

“Jo. Je to hned tamhle. Vidíš?”

Zezadu se vynořila dětská ruka a ukázala před nás. Asi o tři baráky dál stála další budova z tvárnic s plechovou střechou a kulatým znakem mírových sborů, připomínajícím hvězdy a pruhy. Jen místo hvězd na něm byla jedna nebo dvě holubice. Ve tmě jsem to opravdu nedokázal rozeznat.

Zastavil jsem před vchodem a Luz vyskočila ven. Okamžitě mi bylo jasné, že nejde o žádnou nemocnici. Pod znakem totiž byla dřevěná cedule s nastříkaným nápisem: “Americké mírové sbory - projekt ochrany životního prostředí.”

Než jsem se stačil ohlédnout na Carrie, bušila už Luz na dveře. “Jsme tady, Carrie. Zvládli jsme to.”

Odpověď jsem nedostal. Byla v limbu, aspoň ji ale netrápily žádné bolesti.

Bušení na dveře vedlo ke kýženému výsledku. Zatímco jsem vystupoval z auta a přecházel k zadním dveřím, objevila se na prahu asi pětadvacetiletá žena s dlouhými tmavými vlasy, oblečená do teplákové soupravy. Byla rozespalá, měla vytřeštěné oči a zmateně se rozhlížela.

“Co se stalo, Luz?”
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Luz jí rychle začala vysvětlovat situaci a já mezitím rozvazoval fáč, kterým bylo lůžko připevněné k podlaze. “Jsme tady, Carrie,” zopakoval jsem.

Cosi zamumlala, to už se ale u zadních dveří objevila i mladá žena, najednou dokonale probuzená. “To jsem já, Janet. Carrie, slyšíš mě?”

Nebyl čas na zdvořilostní seznamování se. “Máte tady traumatickou jednotku? Má otevřenou frakturu stehenní kosti levé nohy.”

Janet začala vytahovat lůžko z auta. Chytil jsem ho na druhé straně a přenesli jsme Carrie dovnitř.

Kancelář nebyla nijak zvlášť vybavená, jen dva stoly, korkové nástěnky, telefon a hodiny na stěně. Co jsem zatím viděl, mě nijak nepřesvědčilo. “Dokážete se o ni postarat? Jestli ne, musíte ji co nejrychleji dostat do

města.

Žena se na mě podívala, jako bych se zbláznil.

Ze zadního traktu se začali trousit další rozespalí lidé a ozývaly se hlasy s americkým přízvukem. “Co se stalo, Carrie? Kde je Aaron? Ach, bože, jsi v pořádku, Luz?”

Ustoupil jsem, aby mohli dělat svou práci. Objevilo se lékařské vybavení, láhev s infuzním roztokem a infuzní sada. Zdaleka se to nevyrovnalo záběrům ze seriálu Pohotovost, přesto ale všichni přesně věděli, co mají dělat. Podíval jsem se na Luz, klečící vedle mamky a držící ji za ruku. Janet si mezitím prohlížela nálepku na lahvičce s dihydrokodeinem.

Podle hodin na stěně bylo přesně 12.27, zbývalo devět a půl hodiny. Chvíli jsem ještě pozoroval lidi kolem a pak jsem se vrátil k autu. Když jsem se usadil za volantem, rozsvítil jsem světlo na stropě, abych šetřil baterie v kapesní svítilně. Ještě by se mi mohla ho—
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dit. Rozložil jsem mapu a hledal cestu k řece Bayano. Vytékala z velkého jezera Lago Bayano asi třicet kilometrů východně od Chepa a jako had se kroutila směrem k Panamskému zálivu na okraji Pacifiku. Z jejího ústí muselo být vidět na začátek průplavu a odtud už nebylo daleko ke zdymadlu Miraflores. Jestli měli tábor opravdu na této řece, nejspíš ho rozložili někde blízko jejího ústí. Raketa Sunburn by nedokázala překonat kopce, byla přece navržená pro pohyb nad mořskou hladinou. Od ústí řeky do průplavu to mohlo byt kolem padesáti kilometrů a dolet rakety byl zhruba sto padesát. Zatím všechno sedělo.

Prohlížel jsem si mapu a napadlo mě, jestli náhodou totéž právě teď nedělá Charlie a neposílá své lidi tam, kam mám namířeno. Nevěděl ale to, co já, proto budou muset prohledat sto až sto dvacet kilometrů džunglí zarostlého pobřeží, odkud by raketu bylo možné odpálit. Na necelých deset hodin tedy měli opravdu dost práce. Doufal jsem, že právě rozdíl v našich informacích mi ji pomůže najít a zničit dřív, než ji objeví Charlieho lidé, aby ji mohl obratem prodat povstalcům z FARC.

Z mapy bylo jasné, že raketu bylo možné úspěšně odpálit pouze z východního břehu v místech, kde se řeka vlévala do moře. Ze západního břehu také vybíhala široká kosa, ne však tak daleko, aby z ní byl přímý výhled na ústí průplavu. Muselo tedy jít o východní, vzdálenější břeh řeky. Ověřit jsem si to ale mohl jen jediným způsobem.

Podle mapy se k řece dalo autem dostat asi sedmi-kilometrovou jízdou jižním směrem po cestě s nezpev-něným povrchem. V těch místech by měl být tok široký asi dvě stě metrů. Pozvolným záhybem se pak řeka
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stáčela k jihu a po asi deseti kilometrech vtékala do moře. Ve skutečnosti to ale kvůli zátočinám bude o něco víc. V ústí už ale musela být široká nejméně dva kilometry.

Víc jsem toho nezjistil, nic se s tím ale nedalo dělat. Musel jsem se spokojit s informacemi, které jsem měl.

Vystoupil jsem, došel za vůz a zavřel zadní dveře, znovu nastoupil, nastartoval a vyrazil.

Vymotal jsem se z tmavého spícího města a s pomocí kompasu, který jsem měl stále ještě pověšený na krku, jsem se snažil držet jižní směr. Mapa pocházela z osmdesátých let a rovněž byla v měřítku 1:50 000, stejně jako ta s okolím Charlieho domu. Chepo se ale od doby jejího vzniku významně rozrostlo.

Teprve teď jsem si uvědomil, že jsem se nerozloučil ani s Luz, ani s Carrie. Carrie by mě sice nejspíš nevnímala, stejně jsem to ale měl udělat.

Vypil jsem už dvě láhve vody a strávil víc než hodinu na obvykle prašné cestě, která se po deštích změnila na hlubokou směs bláta a štěrku, když jsem konečně ve světle reflektorů zahlédl hladinu řeky. Zastavil jsem, znovu zkontroloval mapu a ověřil si vzdálenosti, vystoupil a se svítilnou v ruce jsem hledal cestu po bahnitém břehu. Cvrčci se snažili ze všech sil, hukot vody ale nedokázali přehlušit.

Dokonce ani po takto vydatných deštích nešlo o žádnou divokou bystřinu. Koryto bylo natolik široké, aby dokázalo pojmout všechnu vodu z přítoků. Řeka určitě plynula správným směrem zleva doprava a jižně do Pacifiku. Stejně tak ale musela odtékat každá kapka vody na této straně země a tak blízko k oceánu.

Zamířil jsem podél břehu a hledal člun nebo coko—
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liv, co by mi pomohlo dostat se po proudu rychleji. Nic jsem ale nenašel, dokonce ani stopy po člunu v blátě, jen bahno, hrubou trávu a podivně vyhlížející stromy.

Znovu jsem se vyšplhal nahoru, vlezl do auta a poradil se s mapou a tachometrem. Určitě šlo o správnou řeku, protože nikde kolem nebyl žádný jiný dostatečně široký tok, za nějž bych ji mohl zaměnit.

Rozjel jsem se zpátky směrem k Chepu a hledal místo, kde bych mohl auto schovat. Ani po třech kilometrech jsem žádné nenašel, všude kolem byla jen nekonečná zatravněná pláň. Nakonec jsem zaparkoval vedle cesty, sebral teď už suché postroje se zásobníky, M-16 a kanystr na benzin. Cestou zpátky k řece jsem byl ověšený vybavením jako skaut, který si neumí pořádně sbalit batoh.
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Sobota 9. září

Přišlo mi, že jsem usazený v blátě a opřený o strom strávil snad celou věčnost. Poslouchal jsem koncert cvrčků. Tentokrát jsem nebyl v lese, ale na břehu řeky, která líně protékala tmou přede mnou. Komárů tu sice moc nebylo, i tak se ale našlo pár šikovných, kteří mi na krku udělali nové štípance výměnou za ty, které právě začínaly splaskávat. Jazykem jsem si přejížděl po zubech a přemýšlel, jestli by se “srst”, která mi na nich za týden narostla, dala stříhat. Uvažoval jsem nad tím, co tu vlastně dělám. Copak se nikdy nepoučím? Proč jsem prostě nezabil Michaela a všechno neukončil ještě v Londýně?

Do svítání a do chvíle, kdy se budu muset vydat na cestu, zbývala nanejvýš půlhodinka. Bylo mi jasné, že si jen namlouvám, jaký jsem tvrďák. Nešlo jen o to, že v sázce byly životy tolika lidí, opravdových lidí. Věděl jsem, že tentokrát, nejspíš poprvé v životě, dělám správnou věc. Kdyby to takhle pokračovalo dál, snad bych na sebe mohl časem být i pyšný.
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Přitáhl jsem kolena, opřel si o ně lokty a zpocenou tváří s několikadenním strništěm si začal třít předloktí. Kdesi v dálce jsem zaslechl nezaměnitelný zvuk vrtulníku Huey. Žádná navigační světla jsem sice neviděl, i tak jsem ale poznal, že jde jen o jediný stroj. Charlie už se možná vrátil do Aaronova domu. Po tom, co tam našel, mě určitě začal hledat. S tím se ovšem nedalo nic dělat. Na jeho místě bych ale spíš soustředil všechny síly na hledání rakety na pobřeží než na pátrání po nás třech.

Ve chvíli, kdy se nad obzorem objevily první náznaky svítání, zahájili neviditelní ptáci svůj ranní koncert. Mezitím už jsem si doklady znovu řádně zabalil do dvou igelitových tašek a na každé z nich udělal pevný uzel. Také jsem zkontroloval suché zipy na popruzích, abych se ujistil, že správně fungují a že mě při tom, k čemu jsem se chystal, nezradí. Nakonec jsem si ještě ověřil, že všechno oblečení mám dostatečně volné, takže se v něm nebude jako v kapse zachytávat voda, která by mě mohla stáhnout pod hladinu.

Uvolnil jsem plastové spony na zadních popruzích postrojů, vždy jeden jejich konec jsem protáhl pod držadlem kanystru a znovu je zapnul. Totéž jsem udělal s pásky na jejich zádech, ty jsem ale protáhl držadlem nad hlavní M-16. Z vlastní zkušenosti i ze zkušeností mnoha generací vojáků jsem věděl, že při překonávání vodních toků jich většinou zahyne víc než při přestřelkách v džungli. Proto jsem také všechno upevňoval k prázdnému kanystru a ne k sobě, a proto jsem také vyrazil až se svítáním.

Kanystr i s upnutými věcmi jsem dotáhl k vlažné tmavě hnědé vodě. Byla docela příjemná, proto jsem do ní nejdříve vlezl až po pás a pak si ještě namočil hlavu, abych smyl lepkavý pot. Osvěžený jsem vysadil
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postroje i pušku na kanystr, který měl snahu uplavat mi po proudu. Proud tu byl silnější, než se ze břehu zdálo, a na hladině kolem mě poměrně rychle plavala spousta listí a větviček, spláchnutých z lesů na horním toku. Kanystr se pod tíhou nákladu napůl ponořil a pohupoval se přede mnou. Odtlačil jsem ho kousek dál od břehu do takové hloubky, abych se ještě mohl nohama zlehka dotýkat bahnitého dna. Nechal jsem proud, aby mě unášel, a jen občas jsem se přitom prsty chodidel odrážel ode dna jako děcko s plovacími rukávky. Voda mě nadlehčovala a připadal jsem si, jako bych chodil po Měsíci.

Dřevaři už touto oblastí prošli a na obou březích to vypadalo jako na obrázcích z bojišť první světové války. Zničená země bahna a trsů trávy, jen tu a tam zůstal stát osamocený mrtvý strom.

Protože řeka často zahýbala, neměl jsem představu, jak dlouho mi to k jejímu ústí do moře bude trvat. Stejně bych s tím ale nic nenadělal. Jako už tolikrát, opět jsem neměl na vybranou.

Asi po půlhodině začalo nad obzorem vycházet slunce a na březích se objevily první náznaky lesa. Džungle postupně houstla a na nějaký čas zakryla i sluneční kotouč. Nade mnou zářilo jen jasně modré nebe. Kromě hučení pohybující se vodní masy byli slyšet jen ptáci v korunách.

Dál jsem se odstrkával nohama, držel se u levého břehu a snažil se neztratit kontakt se dnem. Řeka se postupně rozšiřovala. Protější břeh se rychle vzdaloval a teď už mi připadal, jako by šlo o úplně jiný světadíl. Džungle se na březích měnila v hustý mangrovový porost a čím dál víc připomínala zapomenutou krajinu, kde by snad mohli ještě žít i dinosauři.
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Nakonec už řeka musela mít na šířku nejméně půl druhého kilometru. Když jsem se vyhýbal široké kose, zahlédl jsem o necelý kilometr dál vody Pacifiku. V dálce na obzoru pluly dvě kontejnerové lodě a z komínů jim stoupal kouř. Moře se v paprscích ranního slunce lesklo. Asi pět šest kilometrů od břehu byl na obzoru patrný zelený ostrov.

Pokračoval jsem dál a očima pátral po čemkoliv, co by mi pomohlo najít raketu Sunburn.

Proud se zpomaloval a urazil jsem s ním dalších zhruba pět set metrů, když jsem asi dvě stě metrů před ústím řeky zahlédl na břeh vytažený malý rybářský člun. Byl tu ponechán živlům na pospas, takže se jeho záď už celá rozpadla a odhalila kostru žebroví. Když jsem připlaval blíž, všiml jsem si, že za člunem je mýtina a na ní stojí dřevěná chatrč v podobném stadiu rozkladu.

Proplaval jsem kolem a pečlivě si celou oblast prohlížel. Nedávno tu musel být nějaký pohyb. I na dálku jsem viděl spodní plochy listů, obrácené nahoru, a vysoká hnědá tráva byla místy sešlapaná. Drobnosti, ale stačily mi. Muselo to být ono, museli tudy procházet. Nikdo jiný neměl důvod se na tomto zapomenutém místě zdržovat. Pořád jsem ale neviděl žádné stopy v bahně u břehu.

Pokračoval jsem ještě dalších padesát metrů směrem k oceánu, až vegetace výhled na mýtinu i na tlející člun zakryla. Opřel jsem se o dno a pomalu tlačil kanystr ke břehu.

Vytáhl jsem vybavení do lesa, klekl si a uvolnil postroje i M-16. Puška žádnou zvláštní péči nepotřebovala, krátké ponoření do vody jí nemohlo uškodit.

Natáhl jsem na sebe první postroj a nechal jeho popruhy povolené tak, aby mi visel skoro kolem pasu.
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O kousek výš, zhruba kamsi pod žebra, jsem upnul druhý a ještě výš pak třetí. Znovu jsem se ujistil, že všechny zásobníky jsou správně zasunuté, abych je mohl levou rukou jen vytáhnout a bez zbytečného otáčení vložit rovnou do pušky. Nakonec jsem ještě zkontroloval komoru M-16, sedl si na kanystr a minutu dvě jsem se v duchu připravoval a zvykal si na okolí. Chlad vody z oblečení se v narůstajícím horku pomalu vytrácel. Zkontroloval jsem čas. Bylo přesně 7.19. A je to. Sedím tu jako Rambo, napůl sežraný komáry, nohu mi drží pohromadě promáčený špinavý obvaz a jediný plán, který mám, spočívá v použití všech zásobníků.

Dostal jsem se k momentu rozhodnutí. Jakmile odtud vykročím, nebude už cesty zpátky s výjimkou možnosti, že všechno dokonale podělám a budu muset utíkat o život. Podíval jsem se na zem a uviděl, jak kapky z popruhů vytvářejí v bahně drobné krátery. Doklady jsem si raději ani nekontroloval, co kdyby uzly na igelitkách nevydržely. Jen jsem ztrácel čas, protože jsem byl tak připravený, jak to jen šlo, a nemělo smysl akci dál odkládat.

Prohrábl jsem si prsty vlasy, vstal a párkrát poposkočil, abych se ujistil, že na mně nic necinká ani nechřes-tí a že cestou nic neztratím. Nakonec jsem pušku odjistil a přepínač přesunul do polohy pro automatickou střelbu.

Postupoval jsem k chatrči, po každých pár krocích se zastavil a poslouchal varování ptáků a dalších zvířat z džungle. Pažbu jsem měl opřenou o rameno, prst na spoušti a byl jsem připravený začít okamžitě střílet, nepřítele překvapit a s trochou štěstí snad i zlikvidovat.

Protože jsem byl tak blízko moře, byla tu země vlhčí a blátivější. I když jsem chtěl postupovat co nejrych—
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leji, musel jsem zachovávat nejvyšší opatrnost. Zároveň jsem potřeboval prozkoumat okolí chatrče, protože tudy by v případě potřeby vedla má úniková cesta. Kdyby se všechno podělalo, musel bych se sem co nejrychleji dostat, popadnout kanystr, skočit do vody a nechat se unášet k moři. Pak… pak by se vidělo.

Jako když hodně opatrný pták hledá potravu ve vysoko nastlaném listí, jsem postupoval vždy po čtyřech krocích, blátem ztěžklé boty zvedal dostatečně vysoko, abych nezakopl o mangrovové kořeny, a soustředil jsem se na sluncem vybělená prkna boudy vpředu.

Zastavil jsem se těsně na kraji mýtiny, pomalu si klekl do bláta za křovím, rozhlížel se a poslouchal. Jediným nepřirozeným zvukem byly kapky vody stékající z mého oblečení a postrojů.

Po pěšině směřující mezi stromy někdo nedávno šel a táhl cosi těžkého, co do bláta a listí vyrylo rýhu. Po obou stranách rýhy byly patrné stopy bot, ztrácející se v lese. Z vody jsem v bahně na břehu žádné stopy nezahlédl, takže musely být záměrně zakryté listím, nebo dokonce zalité vodou, aby zmizely docela. Kousek od břehu však byly jasně patrné: kameny zatlačené těžkými botami do bahna, zlámané větvičky, potrhané pavučiny. Vstal jsem a pokračoval souběžně s pěšinou.

Po dvaceti krocích jsem se dostal ke člunu Gemini s motorem Yamaha 50 na zádi. Z vody ho táhli po pěšině a v lese odložili stranou, aby nepřekážel. Jenže teď vadil v cestě mně. Kromě pár kanystrů s benzinem a napadaného listí byl prázdný. Byl jsem v pokušení ho propíchnout, k čemu by to ale bylo? Třeba ho budu za chvíli sám potřebovat a jeho zničením bych nejen promarnil další čas, ale také bych mohl přilákat nežádoucí pozornost jeho majitelů.
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Pokračoval jsem dál a stop v blátě vedoucích všemi směry přibývalo. Pohyboval jsem se tak, abych měl pěšinu neustále vlevo, přitom jsem ale zašel o něco hlouběji do lesa.

Slunce stoupalo na oblohu, začínalo nepříjemně hřát a pot mi po tvářích stékal skoro proudem. Kdesi v korunách stromů se schovával pták s hlasem srdečního monitoru a cvrčci pokračovali bez oddechu ve vrzání. Brzy začaly sluneční paprsky pod úhlem pětačtyřiceti stupňů pronikat korunami stromů a jako ostré světelné meče ozařovaly podrost. Mé kalhoty znovu žily vlastním životem a pod tíhou bláta a vody se s každým krokem posouvaly níž a níž.

Co chvíli jsem zastavoval, rozhlížel se a poslouchal. Potřeboval jsem se pohybovat co nejrychleji, zároveň jsem se ale nechtěl prozradit tím, že budu zbytečně působit hluk. Kontroloval jsem prostor vlevo, vpravo i nad sebou a neustále si v duchu kladl otázku: Co kdyby? Odpověď byla pokaždé stejná: Začneš střílet, najdeš si úkryt a budeš pokračovat dál k předpokládanému cíli. Na útěk zpátky k prázdnému kanystru bude času vždycky dost.

Mezi stromy se ozvalo kovové zacinkání.

Ztuhl jsem a našpicoval uši.

Pár vteřin jsem slyšel jen, jak dýchám nosem, pak se ale zacinkání ozvalo znovu. Přicházelo zpředu, lehce zleva.

Pravým palcem jsem pušku zajistil, opatrně si klekl a nakonec lehl na břicho. Potřeboval jsem se pomalu plížit jako lenochod, jenže hodinky mi připomenuly, že je 9.06.

Po centimetrech jsem se na špičkách bot a loktech posouval kupředu, přesně stejně, jako když jsem se blí-
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žil k landcruiseru. Tentokrát jsem ale musel tělo zvedat výš, než se mi líbilo, protože jinak bych zásobníky nadělal rýhy do bláta.

Lapal jsem po dechu, takhle se plížit bylo opravdu těžké. Napnul jsem ruce, přenesl váhu na lokty a špičkami bot, bořícími se do bahna, se posouval vpřed. Jak jsem postupoval křovím po centimetrech směrem ke zvuku, který jsem prve zaslechl, cítil jsem, jak mi všechen humus ze země zalézá pod triko a do kalhot. Zastavil jsem se, nadzvedl hlavu nad podrost, rozhlížel se a naslouchal, jestli zpozoruju další známky čísi aktivity, stále jsem ale slyšel jen zvuk vlastního dechu, který se mi zdál být neskutečně hlasitý. Každé zapraskání větvičky nebo zašustění listí mi připadalo, jako když někdo práskne nafouknutý papírový pytlík.

Neustále jsem dával pozor na pasti. Dráty, našlápne desky, infračervené paprsky a třeba i obyčejný drát se zavěšenou plechovkou by mě mohly prozradit. Netušil jsem, co můžu očekávat.

Zablácené hodinky mi prozradily, že už je 9.21. Abych se trochu uklidnil, pokusil jsem se sám sebe přesvědčit, že už jsem určitě hodně blízko cíle.

Zničehonic se objevil mrak komárů a soustředil se nad mou hlavou. Přistávali mi na tváři a na krku a evidentně si byli dokonale jistí, že se po nich nemůžu ohnat.

Ozval se zvuk a já strnul. Další úder kovu o kov a pak tichý a tlumený rozhovor, v rámusu cvrčků skoro neslyšitelný. Zavřel jsem oči, naklonil hlavu tak, aby ucho mířilo směrem ke zdroji zvuku, otevřel ústa, abych odstínil všechny vnitřní zvuky v hlavě, a soustředil se.

Přízvuk v hlasech nebyl španělský. Ze všech sil jsem se snažil poslouchat, nedokázal jsem ale poznat, jakou
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řečí muži mluví. Zdálo se ovšem, že debata je velmi vzrušená, a teď ji začalo doprovázet rytmické šplouchání kapaliny v plných kanystrech.

Bylo 9.29.

Musel jsem se dostat blíž a nedbat ani na hluk, ani na lidi, kteří jej vytvářeli. Potřeboval jsem vidět, co se děje, jinak bych totiž k žádnému kloudnému plánu na příštích dvacet minut nedošel.
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Nadzvedl jsem se z bláta a posunul se dopředu. Brzy jsem začal za křovím rozeznávat malou světlou mýtinu. Korunami stromů pronikaly sloupce jasného světla a jejich odrazy na mokrém listí a v loužích mě oslňovaly.

Pohyb.

Chlápek v černém triku, kterého jsem viděl už v noci na verandě, přešel zleva doprava přes mýtinu a stejně rychle, jako se objevil, se i ztratil. Nesl dva poloprázdně pytle na odpadky, které se na slunci leskly. Na těle měl americký armádní pás se dvěma pouzdry na zásobníky.

Pomalu a zhluboka jsem dýchal, abych se okysličil. Cítil jsem, jak mi tepny na krku pulzují.

Opatrně jsem se znovu dvakrát posunul. I když jsem přes křoví neviděl, hlavu jsem nezvedal. Až si mě všimnou, určitě se to dozvím.

Zprava se znovu ozvaly hlasy, tentokrát zřetelněji. Muži mluvili rychleji, stále ale klidně. Teď už jsem dokázal rozeznat i jednotlivá slova. Museli pocházet z východní Evropy, možná z Bosny. Na ubytovně žila spousta jejich krajanů.
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Mýtina byla velká asi jako polovina tenisového kurtu. Nic jsem sice neviděl, jasně a zřetelně jsem ale slyšel nezaměnitelné zasyčení otevřeného kanystru s benzinem. Ozvalo se odkudsi z blízkosti mužských hlasů.

Ještě jedno posunutí vpřed a už jsem slyšel i šplouchání vylévaného paliva. Netroufal jsem si ani odfouknout, abych se zbavil bláta ze rtů, napínal jsem oči a ústa držel otevřená. Cítil jsem, jak mi z koutků vytékají sliny.

Černotrikaře jsem měl šest sedm metrů před sebou trochu vpravo. Stál tam s malým tlouštíkem, s nímž už byl prve u Aarona a Carrie v domě. Ten na sobě stále ještě měl kostkovanou košili. Kanystry s benzinem polévali celé vybavení tábora, stany, kamuflážní sítě i hromadu plných a zavázaných pytlů na odpadky. Chystali se k odchodu a potřebovali zničit všechny stopy své přítomnosti.

Zůstával jsem nehybný, v ústech jsem měl sucho a v krku mě škrábalo. Přes bzukot cvrčků a křik ptáků jsem se pokoušel zaslechnout Bosňany. Stále ještě byli kdesi vpravo ode mě, odděloval nás ale pás džungle.

Zadržel jsem dech, napnul svaly, abych je mohl dokonale ovládat a nezpůsobil sebemenší hluk, posunul se dopředu o dalších pár centimetrů a nespouštěl oči z těch dvou s kanystry. Polévali hromadu tak dlouho, dokud nebyly všechny kanystry prázdné. Nakonec je na hromadu odhodili také. Byl jsem tak blízko, že jsem cítil benzinové výpary.

Prostor přede mnou se přece jen o něco otevřel a já konečně zahlédl záda obou Bosňanů, oblečených do zelených maskovacích košilí a džínsů. Stáli na slunci a skláněli se nad skládacím stolkem. Jeden z nich se drbal ve vousech na bradě a oba pozorně sledovali dva monitory zabudované v zeleném kovovém ovládacím
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panelu. Pod každým z monitorů byla upevněná také počítačová klávesnice. Muselo jít o řídicí systém. Celou dobu jsem si říkal, jak taková věc vůbec může vypadat. Vpravo od ovládacího panelu ležel otevřený notebook, slunce ale svítilo tak jasně, že jsem nedokázal rozeznat, co je na monitorech zobrazeno. Vedle stolku se na zemi válelo pět batohů, dvě pušky M-16 s nasazenými zásobníky a další kanystr. Jeho obsahem se nejspíš po odpálení rakety chystali polít a zničit ovládací panel.

Chtěl jsem si zkontrolovat čas, ciferník hodinek jsem ale měl od bláta. Žádný výraznější pohyb tak blízko nepřítele jsem si nemohl dovolit. Sledoval jsem, jak si oba Bosňané spolu povídají, ukazují na obrazovky a poté, co jeden z nich stiskl pár kláves, pozorují monitor notebooku. Na druhé straně stolku jsem zahlédl několik silných kabelů, vycházejících z řídicího panelu a ztrácejících se v džungli. Raketa musela být někde přímo u ústí řeky. Jak jsem mohl předpokládat, řídicí systém nebyl její integrovanou součástí. Málokomu by se chtělo sedět přímo u plné nádrže raketového paliva ve chvíli, kdy dojde k zážehu. Nebyl slyšet ani hukot generátoru, ten byl zřejmě součástí odpalovací rampy rakety.

Když se objevil pátý člen jednotky, Bosňané se stále ještě zabývali řídicím panelem. I nově příchozí měl na sobě zelenou maskáčovou košili, na rozdíl od ostatních ale také volné černé kalhoty, pás se zásobníky a pušku M-16 přes rameno. Zapálil si a oba Bosňany pozoroval. Zhluboka potáhl z cigarety a volnou rukou mával spodním cípem košile, aby se ochladil. I kdybych nepoznal jeho tvář, jizvu na jeho břiše bych si nespletl nikdy.

Dva rozlévači benzinu poodešli od hromady pytlů
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a Černotrikař si také zapálil. Co se děje u řídicího panelu, je vůbec nezajímalo, a zatímco si spolu polohlasně povídali, zkontrolovali si čas.

Bosňané najednou ožili, zvýšili tón hlasu nejméně o oktávu a Pizzák se s cigaretou mezi rty sklonil mezi ně a pozorně sledoval monitory.

Už to začíná, zbývají nanejvýš minuty. Musel jsem se pustit do práce.

Zhluboka jsem se nadechl, zaklekl, a zatímco jsem přikládal pažbu pušky k rameni, palcem od bahna jsem ji odjistil a pojistku posunul na pozici automatické střelby. S oběma očima otevřenýma jsem stiskl spoušť a vyslal několik krátkých dávek do bahna vedle hromady odpadu. Když se kulky zarývaly do měkkého bláta a narážely na tvrdší podklad pod ním, ozývalo se rychlé tud, tud, tud.

Mýtinou se rozlehly poplašené výkřiky, Bosňany zachvátila panika a oba muži u hromady odpadků se snažili dostat ke svým zbraním. Pizzák jako by se vypařil.

Při další sérii ran mě puška udeřila do ramene, pevně jsem ji ale držel, aby se hlaveň nezvedala. Bosňany jsem zasáhnout nechtěl. Jestli dokáží raketu odpálit, uměli by ji určitě také zastavit. Džunglí se rozléhala ozvěna palby a v křoví přede mnou se začal tvořit oblak spáleného korditu. Došel mi zásobník a závěr pušky zůstal vzadu.

Než stačili zjistit, odkud vlastně střílím, rychle jsem vstal a změnil pozici. Utíkal jsem vpravo směrem ke stolku, kryl se za stromy a z oblečení mi padalo bahno. Ukazovákem jsem stiskl tlačítko uvolňování zásobníku a puškou zatřásl, aby z ní prázdný plechový výlisek vypadl.

Cítil jsem, jak se mi odrazil od stehna, a z postroje
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u pasu jsem vyrval jiný, plný. Zarazil jsem ho do otvoru a zbraň nabil. Než jsem ale stihl znovu vystřelit, ozvala se zleva z paseky dlouhá dávka.

Instinktivně jsem padl na zem. Na tvář mi cáklo bláto a vyrazil jsem si dech. Pokoušel jsem se nadechnout a jako šílenec se plazil ke kraji mýtiny. Jestli mě viděli, budou střílet do místa, kde jsem se ukázal naposledy.

Stihl jsem zahlédnout oba Bosňany, jak v panice a s křikem utíkají po pěšině pryč. Také jsem uviděl Pizzáka na opačné straně mýtiny, kryjícího se za stromem. Křičel na ně, aby se vrátili.

“Je to jen jeden chlap s jednou puškou! Zpátky!”

Neposlouchali ho. I zbývající dva začali ustupovat a nazdařbůh pálili dlouhými salvami do džungle.

“Zkurvený parchanti!”

Přiložil pušku k rameni a začal po nich střílet. Sakra, potřeboval jsem je živé!

Přepnul jsem pušku na jednotlivé rány, nadechl se, zavřel levé oko a pečlivě zamířil na střed toho, co jsem z něho viděl. Zadržel jsem dech a vystřelil. Padl jako podťatý a bez sebemenšího zvuku zmizel v křoví.

Dva ozbrojenci na ústupu dál pálili do džungle.

Když jsem jejich směrem vystřílel další zásobník, vznášel se už mrak spáleného korditu nad celou mýtinou. Z mechanismu pušky se kouřilo. Sakra, sakra, sakra… Chtěl jsem nadělat rámus, vyplašit je, ne je ale ztratit v džungli. Honit se za nimi jsem se ovšem nechystal. Bylo by to zbytečné a navíc nezbývalo moc času.

Vyměnil jsem zásobník a přeběhl přes mýtinu směrem k Pizzákovi. Pušku jsem měl pevně zapřenou o rameno a pohyboval jsem se rychle, ale opatrně. Ostatní se mohli kdykoliv vrátit a Pizzáka jsem také neviděl.
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Byl naživu, lapal po dechu a držel se za hrudník. Zatímco mu mezi prsty protékaly pramínky krve, v očích se mu zračila bezmocnost.

Odstrčil jsem jeho pušku stranou a nakopl ho. “Zastav to! Zastav to!”

Jen dál ležel a nereagoval.

Chytil jsem ho za předloktí a odtáhl ho na paseku. Až tam jsem si všiml roztrhaného místa na zádech, kterým kulka vyletěla z těla.

Pevně stiskl oči a snažil se překonat bolest, kterou musel při sebemenším pohybu cítit. Pustil jsem mu ruku. S náznakem úsměvu v obličeji zachrčel: “Vracíme se, pitomče…”

Sklonil jsem se nad ním, pažbu u ramene, a ústí hlavně mu namířil přímo mezi oči. “Zastav to! Kurva, zastav to!”

Jen se usmíval, a ani když jsem mu přitiskl konec hlavně k čelu, nezakolísal. Jen zakašlal a z úst mu začal vytékat další pramínek krve. “Nebo co?” Znovu zakašlal.

Měl pravdu. Rozčílený a bezradný jsem ho nakopl a utíkal ke stolku. Cestou jsem se rozhlížel po ostatních a zároveň zkontroloval čas na hodinkách.

Zbývaly pouhé tři minuty.

Monitor vlevo byl plný nápisů v azbuce, na druhém se promítalo zobrazení z radaru. Na rozmazaném a nejasném pozadí se objevovaly světlé body podle toho, jak se linie radaru pohybovala ve směru hodinových ručiček.

Monitor notebooku ukazoval záběry z webkamery u zdymadel. Vedl z něj kabel, který trávou pokračoval ke stromu, k jehož větvi byla připevněna malá satelitní anténa.

Znovu jsem se podíval na notebook. Viděl jsem, že
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kapela vyhrává, dívky tančí a hosté jsou usazení na čestných místech tribuny. Všude kolem byly i davy zvědavců. Parník Ocaso zaujímal na monitoru čestné místo. Zábradlí paluby byla ověšená cestujícími s fotoaparáty a videokamerami.

Oběhl jsem stůl, klekl si a začal vytrhávat silné dráty a všechny kabely, které vedly ze zadní části konzoly a táhly se kamsi k vodě. Některé byly jen zastrčené, jiné ale byly přišroubované nebo opatřené koncovkou s pojistkou.

Zoufale jsem se je pokoušel rvát ven po dvou a málem jsem se zajíkal bezmocností, když mi ve vlhkých a zablácených dlaních klouzaly. Připadal jsem si jako neschopné malé děcko a sám na sebe křičel: “Dělej! Dělej! Dělej!”

Pořádně jsem se rozhlédl a zalitoval, že u sebe nemám mačetu. Jenže i kdybych ji měl, stejně bych si jí nejspíš nedovolil dráty přetínat. Poprava elektrickým proudem určitě není nic příjemného a poznat, které z drátů jsou pod napětím, bych nedokázal.

Ze země mě sledoval bolestí zkroucený Pizzák. Triko měl nasáklé krví a nalepila se mu na něj spousta listí.

Bojoval jsem s dalším konektorem a přitom jsem otočil notebook tak, abych na něj viděl. Obraz na něm se právě začal shora obnovovat.

Z lesa se ozval jekot tryskového motoru, podobný zvuku kolmo startující stíhačky Harrier.

Během vteřiny hluk rakety pohltil vše kolem.

Zbývaly čtyři kabely. Čím víc jsem za ně tahal a pokoušel se je vyrvat, tím pevněji držely.

Zoufale jsem za ně ze všech sil zabral. Řídicí panel sklouzl ze stolu a spadl do bláta. Jekot se změnil ve zlověstný hukot a země se roztřásla. Zůstal jsem na kole—
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nou a díval se do lesa, odkud v panice vylétala hejna vyplašených ptáků.

Neviděl jsem dým, neviděl jsem nic, jen jsem cítil ohlušující burácení, jak raketa opustila odpalovací rampu a vyrazila z džungle. Koruny se chvěly a všude kolem poletovalo zvířené listí.

Nedokážu popsat, co jsem cítil ve chvíli, kdy jsem pustil kabely a fascinovaně sledoval, jak záběr výletní lodi z monitoru notebooku mizí.

Slyšel jsem Pizzáka zkrouceného jako malé děcko v bahně a listí lapat z posledních sil po dechu. Když jsem se na něho podíval, usmíval se. Krk bych dal za to, že se pokoušel smát nahlas.

Monitor potemněl a já mohl jen čekat. Napadlo mě, jestli zaslechnu výbuch, nebo zda vše pohltí džungle a vzdálenost.

Na plicích mě pálilo, snažil jsem se zhluboka dýchat, abych si zvlhčil krk, musel jsem neustále polykat, a celou dobu jsem přitom čekal, jestli se obraz znovu objeví, nebo zda výbuch zničí také kameru.

Měl jsem pravdu. Pizzák se smál a tuhle chvíli si vyloženě užíval.

Pod horním okrajem monitoru se objevil první proužek obrazu a měl jsem co dělat, abych nevybuchl nedočkavostí.

Pomalu a líně se obraz zvětšoval. Chystal jsem se na to, že uvidím místo katastrofy, a pokoušel se sám sebe přesvědčit, že to, že kamera funguje, je dobré znamení. Pak mi ale došlo, že vlastně nevím, jak daleko od zdymadla je umístěná, takže to nemuselo v podstatě nic znamenat.

Konečně se obraz obnovil celý. Loď byla neporušená a ani na hrázi se nic nezměnilo. Dívky tancovaly
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a vyhazovaly hůlky do vzduchu a cestující mávali divákům na tribunách. Co se to, sakra, stalo? Raketa už by tam přece měla dávno doletět, vždyť dosahovala rychlosti dvou a půl násobku rychlosti zvuku.

Nevěřil jsem tomu, co jsem viděl. Třeba šlo o snímek pořízený těsně před explozí a budu muset počkat na další.

Nikdy v životě jsem se necítil tak zničený a v podstatě jsem nedokázal myslet na nic jiného. Nezáleželo mi na nebezpečí ze strany zbývajících čtyř mužů, i když pokud měli alespoň trochu rozumu, tahali právě teď člun na vodu.

Když ke mně džunglí pronikl mrak spálených plynů z rakety, ucítil jsem štiplavou síru. V ostrých paprscích slunce oblak vytvářel nad zemí jemnou blýskavou mlhu a dodával okolí nádech neskutečna.

Pizzák se pokoušel něco říct, nakonec ale dokázal jen vykašlat další krev.

Horní pruh obrazu se začal znovu obnovovat a už v té chvíli jsem zahlédl kouř. Věděl jsem to. Vyskočil jsem na nohy a sklonil se nad obrazovkou. Z nosu a z brady mi na ni odkapával pot. Triko jsem měl bahnem přilepené k tělu a pokoušel jsem se zhluboka dýchat, abych zklidnil srdeční tep.

Objevovaly se další a další pruhy obrazu, stále ale byl patrný jen a jen kouř.

Nedokázal jsem to.

Posadil jsem se do bláta a únava na mě dolehla jako olověná deka.

Pak, když se objevila další část záběru, jsem si uvědomil, že tam loď stále ještě je.

Ten kouř vycházel z jejích komínů. Davy dál mávaly.
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Zvuky džungle se vrátily. Ptáci nade mnou pokřikovali a vraceli se zpátky do hnízd v korunách. Seděl jsem obalený blátem a vteřiny ubíhaly. A v té chvíli se potichu ozval nezaměnitelný zvuk, který ovšem rychle sílil. Přilétalo o hodně větší a nebezpečnější ptactvo.

Charakteristické tud-tud-tud rotoru vrtulníku Huey brzy přehlušilo vše ostatní a nakonec přeletěl těsně nade mnou. Tmavě modrá spodní část trupu se skoro dotýkala korun stromů, a zatímco na mě z listí padala zachycená dešťová voda, objevilo se několik dalších.

Čas vypadnout.

Vyskočil jsem na nohy, zvedl nejbližší kanystr, polil ovládací panel benzinem a dával přitom dobrý pozor, aby ho co nejvíce nateklo mřížkami před větráky na jeho zadní straně dovnitř. Totéž jsem udělal i s notebookem. Sebral jsem dva ruksaky a přehodil si je přes rameno. Doufal jsem, že ať už je v nich cokoliv, bude se mi jejich obsah v džungli hodit. Těžké na to byly dost.

Nakonec jsem vzal jednu M-16, došel k Pizzákovi a převrátil ho na záda. Nekladl žádný odpor. Zatímco se na mě se spokojeným úsměvem díval, začaly mu škubat nohy. Z malého vstřelu uprostřed hrudníku mu při každém nádechu vystříkla krvavá pěna.

“Podělals to,” křikl jsem na něho. “Raketa selhala. Loď je v pořádku.”

Nevěřil mi a dál se se zavřenýma očima usmíval. Z koutků mu vytékala další krev. Sáhl jsem mu do kapsy a našel zapalovač.

Vrtulník se vrátil a letěl teď pomalu a nízko naď řekou. Další byly také blíž. Ozvaly se ďlouhé salvy automatické palby. Nejspíš objevili uprchlíky ve člunu.

Věděl jsem, že mě slyší. “To jsou Charlieho anďílci. Za chvíli sem dorazí.”
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Otevřel oči a i přes bolest se pokoušel udržet na tváři úsměv.

“Věř mi, podělals to, loď je v pořádku. Jen doufám, že tě nezabijou hned a vezmou tě k Charliemu. Určitě si budete mít o čem povídat.”

Abych pravdu řekl, vůbec jsem netušil, co se chystají udělat. Jen jsem chtěl, aby ho přešel ten úsměv.

“Slyšel jsem, že nechal ukřižovat vlastního bratrance. Tak si představ, co asi tak udělá s tebou…”

Jeden z vrtulníků už byl skoro těsně nad námi. Odběhl jsem k řídicímu panelu a cvakl zapalovačem. Benzin okamžitě vzplál. Nic z toho nesmělo padnout Charliemu do rukou. Pak by mu totiž už stačilo jen obstarat si raketu a byl by na tom ještě lépe než na začátku.

Otočil jsem se a běžel pryč od plamenů. Když jsem míjel Pizzáka, neodolal jsem pokušení a uštědřil mu ještě jeden kopanec podobný tomu, kterých jsem v Kenningtonu schytal nepočítané.

Udělal totéž, co tehdy já. Jen se zkroutil do klubíčka a nebránil se. Z pěšiny jsem zaslechl křik. Charlieho muži dorazili.

Znovu jsem rozžehl zapalovač a odhodil ho na hromadu benzinem politých pytlů.

Řev vrtulníků už byl téměř ohlušující, přehodil jsem si ruksaky přes rameno, popadl pušku a utíkal do džungle tak rychle, jak mi to jen boty obalené blátem dovolovaly.
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Pátek 15. září

Sklopil jsem stínítko, aby mě přes špinavé čelní sklo plné přilepeného hmyzu neoslňovalo slunce, a sledoval, jak cestující za cestujícím, všichni ověšení ohromnými zavazadly, opouštějí příletovou halu. V pravém lýtku mě zabolelo a na sedačce jsem se posunul, abych si mohl poraněnou nohu natáhnout. K modrému bezoblačné-mu nebi za jekotu tryskových motorů stoupalo letadlo.

Cestou na letiště jsem použil všechny triky, které jsem znal, takže by mě snad nedokázal sledovat ani Superman. Přesto jsem ale seděl ponořený do sedadla, pozorně si prohlížel přijíždějící i odjíždějící auta a pokoušel se vzpomenout si, jestli jsem je nebo jejich řidiče už někde neviděl.

Digitálky na přístrojové desce říkaly, že budou tři, proto jsem otočil klíčkem v zapalování a začal v rádiu hledat stanici se zprávami ještě dřív, než se anténa stačila celá vysunout. Mladá hlasatelka strohým hlasem přečetla informaci o tom, že podle nejnovějších poznatků stáli za nepodařeným raketovým útokem na loď
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v Panamském průlivu povstalci z hnutí FARC. Určitě už nešlo o hlavní zprávu dne, přesto jsem se ještě dozvěděl, že rakety si krátce po startu všimli místní rybáři a potvrdili, že její let byl nekontrolovaný a nakonec spadla do zálivu ani ne kilometr od pobřeží. Američtí vojáci se už v podstatě do země stačili vrátit pod záminkou, že se pokusí raketu najít a svou přítomností budou případným dalším podobným útokům bránit.

Bezvýrazný hlas pokračoval: “Se zhruba dvanácti tisíci ozbrojenými muži jsou kolumbijští povstalci z jednotek FARC nejstarší, největší a nejlépe vybavenou protivládní silou. Původně tyto jednotky vznikly jako ozbrojené křídlo kolumbijské komunistické strany a jsou organizovány na vojenských principech. Od samého vzniku v roce 1964 zastávají tvrdý protiameric-ký postoj. Prezident Clinton dnes oznámil, že Plán Kolumbie, zahrnující jednu miliardu tři sta milionů —”

Přeladil jsem zpátky na hudbu, a než jsem klíčkem v zapalování otočil zpátky, rádio jsem vypnul. Anténa s jemným zabzučením elektromotorku zajela do blatníku. Byly to první zprávy o událostech v Panamě, které jsem slyšel. Posledních šest dní jsem se ze všech sil vyhýbal jakýmkoliv médiím, ted už jsem ale nedokázal odolat pokušení zjistit, co se vlastně stalo.

Rána stále bolela. Povytáhl jsem nohavici levných a volných džínsů pod koleno, zkontroloval obvaz a jemně se poškrábal nad a pod jizvou. Nad parkovištěm právě přistávalo velké dopravní letadlo.

Trvalo mi tři dlouhé, horké a mokré dny, než jsem vyšel z džungle, umyl se a stopem dojel do Panama City. V ruksacích jsem nenašel žádné jídlo, takže jsem se musel vrátit k osvědčeným způsobům přežití v džungli a cestou vyhrabávat jedlé kořínky. Na ruksacích jsem mohl ales—
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poň spát a nemusel ležet v blátě. Objevil jsem v nich i oblečení, které mi sice moc nepadlo, hodilo se ale k ovázání hlavy a rukou proti nočním nájezdům komárů.

Jakmile jsem byl ve městě, vysušil jsem na slunci něco málo přes dvě stě dolarů, které jsem předtím sesbíral po kapsách mrtvých ozbrojenců v Aaronově domě i jinde. Zůstaly na nich zřetelné stopy po krvi. Koupil jsem si něco na sebe a ve staré čtvrti si pronajal snad nejšpinavější pokoj, s jakým jsem v životě měl tu čest. Domácí se o mě ale nezajímal, zaplatil jsem mu hotově a předem.

Až do úterý, tedy ještě před čtyřmi dny, nikdo nezrušil mou platební kartu, takže to vypadalo, že pokud jde o Kejvala, je zatím vše v pořádku. Když jsem se trochu vzpamatoval a upravil, vydal jsem se do banky a vyzvedl maximální možnou částku dvanáct tisíc pět set dolarů. Směnný kurz byl sice zlodějský, s tím se ale nedalo nic dělat. Pak jsem využil svou zpáteční letenku do Miami a dál pokračoval vlakem až do Baltimoru ve státě Maryland. Ve čtyřech vlacích jsem strávil přes dva dny, a abych nevzbudil podezření, nikdy jsem si nekoupil lístek dražší než sto dolarů. Copak někdo bezúhonný platí za delší cesty v hotovosti? To dělají jen takoví, kteří nechtějí, aby po nich zůstávaly stopy. Takoví jako já. Proto se také na letištích píší hlášení o všech nákupech letenek za hotové. Kejval sice mohl zjistit, že jsem z Panamy odletěl do Miami, víc jsem mu ale oznamovat nehodlal.

Ale teď, o tři dny později? Bůhví, jaká byla situace. Sundance a Keckař už se mohli projíždět po Washingtonu a třeba už stihli zavolat i té sestřenici a oznámit jí, že jakmile dokončí nějakou prácičku, určitě zajedou do New Yorku a navštíví ji.
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Zaslechl jsem zvuk kliky a ve dveřích své černé dodávky Dodge s vyladěným motorem a prodlouženou kabinou se objevil Josh. Jednou rukou otevíral dveře a ve druhé měl kelímek s kávou a plechovku koly.

Než si sedl za volant, vzal jsem od něho kávu a zamumlal: “Díky.” Kelímek jsem uložil do držáku na prostředním panelu. Za nehty i v kůži na dlaních jsem měl pořád ještě zažrané bahno z džungle a vypadalo to, jako bych se právě hrabal v motoru a zapomněl si je umýt. Ještě pár dní potrvá, než se následků dovolené v osobní hygieně zbavím.

Josh nespouštěl oči z vjezdu na víceúrovňové parkoviště pro dlouhodobé stání přímo naproti našemu krátkodobému. Stála tam šňůra aut, čekajících, až si řidiči vyzvednou lístek a závora se před nimi zvedne. “Zbývá třicet minut,” prohlásil. “Vypijeme si to tady.”

Přikývl jsem a otevřel plechovku, zatímco on odzkoušel horkou kávu. Ať dneska řekl cokoliv, se vším jsem souhlasil. Vyzvedl mě na nádraží, vozil poslední dvě hodiny po městě a poslouchal, co jsem mu nabízel. Teď jsme byli na baltimorském mezinárodním letišti, kde jsem měl přistát už s letem z Paříže, a ještě mi koupil kolu.

Vypadal pořád stejně, holá hnědá hlava se mu leskla, pořád měl nadváhu a nosil brýle s tenkými zlatými obroučkami, v nichž ale spíš, než aby působil dojmem intelektuála, vzbuzoval strach. Dlouhou jizvu na jeho levé tváři jsem ze svého místa neviděl.

Káva pro něho byla ještě moc horká, a tak jen držel kelímek v dlaních. Po chvíli se na mě podíval. Věděl jsem, že mě nenávidí, nedokázal to skrývat, a dokonce tak se mnou i mluvil. Kdybych ale byl na jeho místě, cítil bych totéž.
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“Pojedeme podle mých pravidel,” oznámil mi. “Posloucháš, co ti říkám?”

Nad námi právě přistávalo další letadlo a musel křičet, abych nepřeslechl jediné z jeho slov, při nichž píchal ukazovákem do vzduchu.

“Nejdřív ze všeho vyřídíš ten bordel, do kterýho jsi nás všechny dostal. Je mi jedno, o co jde nebo co budeš muset udělat, prostě to, sakra, dokončíš. Pak a jedině pak mi zavoláš. Jinak se s tebou bavit nebudu. Nic z tohohle si nezasloužíme. Ani náhodou.”

Přikývl jsem. Měl pravdu.

“Až tuhle podmínku splníš, začneme se chovat jako rozvedení manželé, kteří pro své děti chtějí jen to nejlepší. Poděláš to a přijdeš o všechno. Jedině tak to může fungovat. Posloucháš mě? Dávám ti poslední šanci.”

Přikývl jsem a cítil úlevu.

Seděli jsme v autě, pili a kontrolovali auta, která se pokoušela najít volné místo k zaparkování.

“Ještě chodíš do kostela?”

“Proč?”

“Protože nějak moc kleješ…”

“A cos, sakra, čekal? O moji víru se laskavě nestarej, moc rád bych tě viděl na mým místě.”

Tím náš rozhovor prozatím skončil. Seděli jsme dalších deset minut, dívali se na auta a poslouchali letadla. Josh si občas nahlas povzdychl, nejspíš se mu dvakrát nelíbilo, na čem jsme se právě dohodli. Určitě z toho radost neměl, byl jsem si ale jistý, že svou část dohody splní, protože to tak považoval za správné. Dopil kávu a kelímek vrátil zpátky do držáku.

“To je recyklovaný papír?”

Podíval se na mě, jako bych se zbláznil. “Cože? Co to s tebou je?”
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“Ten kelímek je recyklovaný? Víš, kolik se musí pokácet stromů, aby takovéhle věci mohli vyrobit?”

“Kolik?”

“Co já vím? Spousta.”

Pozorně si kelímek zblízka prohlížel. “Píše se tu, že ze šedesáti procent pochází z recyklovanýho materiálu. Spokojený, ó velký duchu podělanýho lesa?”

Šálek putoval zpátky do držáku. “Kromě toho, už jsou tady.”

Vyjeli jsme z parkoviště a podle ukazatelů zamířili k zóně dlouhodobého stání, na kterou jsme se celou dobu dívali. Když jsme přijížděli k závoře a automatu na parkovací lístky, sehnul jsem se, jako by mi něco upadlo na podlahu. Poslední, co Josh v téhle chvíli potřeboval, bylo, aby nějaká kamera pořídila naši společnou fotografii.

I když ve spodních podlažích byla spousta volných míst, vyjeli jsme rovnou do předposledního patra. Nejvyšší podlaží nejspíš nebylo zastřešené a kdokoliv tam mohl vidět. Ani do předposledního ovšem moc aut nezajíždělo, a když už by se nějaké náhodou objevilo, nebyl takový problém ho sledovat. Tuhle práci jsem přenechal Joshovi. Vždycky býval pečlivý.

Zaparkovali jsme na jednom z míst a Josh hlavou ukázal k zelenému metalizovanému voyageru s několika dětskými stínítky s pohádkovými postavičkami na zadních oknech. Na značce vzadu měl napsáno “Mai-ne - země dovolených”.

“Pět minut, rozumíš? Tohle je opravdu nebezpečné a jde o mou sestru, proboha.”

Přikývl jsem a sáhl po klice.

“Taky nezapomeň, člověče, žes jí minulý týden hodně chyběl. Pořádně jsi to zkazil.”
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Vystoupil jsem, a když jsem zamířil k voyageru, spustilo se okénko u řidiče a odhalilo krásnou zhruba pět-atřicetiletou černošku s dlouhými vlasy svázanými do ohonu. Lehce se na mě pousmála a gestem mi naznačila, abych vůz obešel k posuvným dveřím na boku. Pak vystoupila.

“Moc děkuju.”

Neodpověděla, došla k Joshovu autu a nasedla do

něJ.

Před setkáním s Kelly jsem pociťoval nejasné obavy.

Vždyť už jsem ji nejméně měsíc neviděl. Odsunul jsem dveře. Seděla na zadním sedadle, bezpečnostní pás přes hrudník, dívala se na mě, byla tak trochu zmatená a možná se i maličko bála. Vlezl jsem dovnitř a zavřel dveře.

Je neuvěřitelné, jak rychle se děti mění, když je nevídáte každý den. Kelly teď měla vlasy zastřižené nakrátko a vypadala o pět let starší. Jako by se jí začínala jinak tvarovat i ústa a nos, pusu měla vůbec o něco větší a vypadala jako mladá Julia Robertsová. Jednou z ní vyroste skoro dokonalá kopie matky.

Nasadil jsem veselý úsměv a odsunul stranou hračky, abych se mohl posadit na sedadlo v řadě před ní. “Ahoj, jak se máš?” Nic moc, přesto jsem se vmáčkl mezi dvě dětské sedačky a opřel se loktem o opěradlo, abych na ni viděl. Ve skutečnosti bych ji nejraději vzal do náručí a pořádně ji objal, jenže nic takového jsem nemohl riskovat. Třeba by se jí to nelíbilo, možná by jí to přišlo divné. Vždyť jsem vlastně byl úplně cizí člověk.

Nad námi muselo přeletět jumbo. Auto celé rezonovalo a já si strčil palce do uší a udělal legrační grimasu. Konečně se usmála.

Joshova sestra nechala běžet motor a já cítil, jak kli—
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matizace pracuje na plný výkon. Naklonil jsem se přes opěradlo a políbil ji na tvář. Sice můj polibek neodmítala, ale ani z něj nešílela radostí. Chápal jsem ji. Proč se vzrušovat, když mě stejně zase zradí?

“Moc rád tě vidím. Jak se máš?”

“Fajn… co to máš na obličeji?”

“Chytil jsem se do nějakého trní. Tak povídej, co děláš?”

“Teď jsem na prázdninách u Moniky. Zůstaneš tu s námi? Říkal jsi, že za mnou přijedeš už minulý týden.”

“Já vím, vím, jenže… Kelly, já… Poslechni, je mi moc líto, že občas nedělám to, co bych měl. Víš, jako zavolat ti, zajet za tebou a tak. Vždycky jsem to moc chtěl, jenže to pokaždé tak nějak… nevyšlo.”

Přikývla, jako by už o životě věděla své. Byl jsem rád, že aspoň jeden z nás dvou je takový.

“No a teď jsem to zase nezvládl a budu muset zmizet. Opravdu jsem tě ale chtěl vidět, i když to vyšlo jen na pár minut.”

Jiné letadlo startovalo a hluk trhal ušní bubínky. Čekal jsem a byl jsem nešťastný, že nemůžu dopovědět to, co jsem načal. Po chvíli hluk utichl.

“Hele, asi jsem na Joshe tak trochu žárlil, když jsi u něj začala bydlet, jenže celou dobu vím, že tak je to správně. Musíš žít s jeho rodinou, užívat si legraci a jezdit k Monice na prázdniny. Takže jsme se s Joshem dohodli, že až vyřídím, co musím, a vrátím se, začnu konečně dělat věci správně. Budu za tebou chodit, budu ti volat, třeba vyrazíme i na výlet. Tohle všechno bych s tebou chtěl zažít, protože se mi po tobě děsně stýská a pořád na tebe myslím. Bydlet a žít ale budeš u Joshe. Chápeš to?”

Pozorně mě poslouchala a přikyvovala. Vychrlil jsem
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ze sebe všechno tak rychle, až jsem nemohl popadnout dech. “Teď ale budu muset ještě na nějakou dobu odjet a něco vyřídit, abych pak mohl být s tebou. Souhlasíš?”

“Pojedeme na výlet? Slíbils mi to.”

“Určitě. Ale asi to také nepůjde hned. Až se vrátíš od Moniky, začneš se učit s domácím učitelem a já mezitím vyřídím… no…”

“Věci?”

Oba jsme se zasmáli. “Ano. Věci.”

Monika otevřela dveře u řidiče a usmála se na ni. “Musíme už jet, zlato.”

Kelly se na mě podívala s výrazem, kterému jsem nerozuměl, a na krátkou chvíli jsem se začal bát, že se rozpláče. “Mohla bych si promluvit s doktorkou Hu-ghesovou?”

Z obličeje mi musela vyčíst obavy. “Proč? Máš nějaké problémy?”

Na tváři se jí objevil šibalský úsměv. “No, můj táta se právě rozvedl s mým druhým tátou. Takže důvod by tu byl.”

Dokonce i Moniku rozesmála. “Moc se díváš na televizi, zlato.”

Zavřel jsem za sebou dveře a Monika stále se ještě smějící Kelly odvezla.

Díval jsem se za nimi a zaslechl Joshe, Jak na mě volá:

“Autobus na nádraží odjíždí od příletové haly.”

Mávl jsem na rozloučenou a zamířil k výtahům. Měl toho ale na srdci víc. “Hele, kámo, nejspíš nebudeš takovej lump, jak si myslím. Stejně ale musíš tu věc vyřídit. Spolu to můžeme řešit až pak. Měl by sis dát život do pořádku, člověče, třeba se dát na nějakou víru, cokoliv.”
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Přikývl jsem a sledoval, jak odjíždí. Mezi ním a voya-gerem byla dvě auta. Když nad parkovištěm přistávalo další letadlo, musel jsem se chytit betonové zídky.

Už takhle toho na Kelly bylo moc a já to svým chováním ještě zhoršoval. Teď jsem se ale v žádném případě nechystal přepsat opatrovnictví na Joshe a vypařit se. To by bylo moc jednoduché. Potřebovala a zasluhovala si mít dva rodiče, i kdyby měli být rozvedení. Doufal jsem, že bude lepší, když jí budu nablízku alespoň občas, než abych zmizel jednou provždy. Kromě toho jsem si to z celého srdce přál.

Takže jsem konečně měl plán. Jakmile vyřídím ty “věci”, vrátím se a začnu všechno dělat správně. Vyřešíme právo na návštěvy a vůbec celý systém, který Kelly poskytne to, co potřebuje, vneseme do jejího života řád a vědomí, že lidé, které kolem sebe má, jsou tu pro

ni.

Jenže ty “věci” nebudou nic jednoduchého. Budu se muset zbavit dvou překážek, a až pak nebude hrozit, že se já, Kelly, Josh, nebo dokonce příslušníci jeho rodiny, staneme terči.

Ty překážky měly jména: George a Kejval.

Trvalé řešení problému mohl zařídit jen George. Jedině on mohl dát psy na vodítko. A cesta, jak se s ním spojit, vedla přes Carrie. Neměl jsem ještě představu, jak to zařídím, a navíc jsem si byl jistý, že jsem ho určitě pořádně naštval. Takže jsem měl zase na dlouhou dobu o čem přemýšlet.

Ze všeho nejdřív jsem se tedy potřeboval dostat do Marbleheadu. Už jsem si vyhledal vlakové spojení s jedním přestupem, díky němuž bych tam měl dorazit zítra v šest ráno. Najít Carrie nebo její matku by nemělo být složité. Marblehead nebyl moc velký.
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Pokud šlo o krátkodobé řešení a o Kejvala, budu to muset vyřídit co nejrychleji, jen pro případ, že by Sundance a Keckař už náhodou byli na cestě. Pořád jsem ještě měl v ruce kompromitující dokumenty, o nichž jsem řekl Georgeovi, a Kelly byla v bezpečí. Lístek z úschovny zavazadel platil tři měsíce a dobře Jsem ho ukryl v jedné z telefonních budek na nádraží Waterloo. Měl bych tam asi brzy zajet a dát ho někam jinam.

Zatím jsem mu ale v žádném případě nemohl zavolat. Hovor by určitě vystopoval. Udělám to zítra, až budu přestupovat na nádraží Boston - Jih. Nebo také zavolám až z Union Station ve Washingtonu, odkud bych chtěl zamířit na sever.

Pak mě ale napadlo, proč bych se měl vlastně do Anglie trmácet? Čekalo tam na mě snad něco víc než poloprázdná taška s pár hadry?

Začal jsem snít o tom, že když své karty použiji správně, mohl by mi George možná zařídit americký pas. Nakonec jsem to přece byl já, kdo zabránil, aby se nebezpečný zbrojní systém dostal do rukou FARC a jednoho dne přistál na palubě americké letadlové lodi. Za to bych si snad zasloužil i víc než pochvalu.

K výtahu jsem došel právě v okamžiku, kdy se jeho dveře otevřely, a mladý pár se z něj snažil vytlačit vozík s příliš mnoha zavazadly.

Kdo ví? Než si všechno ujasním, mohla by mě Carrie nechat přespávat na gauči v domě své matky.
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